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Οι άνθρωποι πίσω από τo LEADER
The People Behind LEADER

Σημείωμα Ευχαριστιών

Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου απευθύνει ένα μεγάλο, ειλικρινές 
ευχαριστώ σε όλους όσοι στάθηκαν συνοδοιπόροι σε αυτό το 
μακρύ ταξίδι του LEADER, ένα ταξίδι που άλλαξε τον τόπο 
και τους ανθρώπους του. Ευχαριστούμε τα μέλη του Διοικη-
τικού Συμβουλίου και των Επιτροπών Διαχείρισης, που με 
σταθερό βλέμμα και πίστη στο όραμα κράτησαν την πυξίδα 
της προσπάθειας. 

Στα στελέχη και τους συνεργάτες μας οφείλουμε ευγνωμο-
σύνη για την καθημερινή επιμονή, τη γνώση και το μεράκι 
που πρόσφεραν· χωρίς τη δική τους αφοσίωση, καμία ιδέα 
δεν θα γινόταν πράξη. Με την ίδια εκτίμηση ευχαριστούμε 
και τους φορείς του νομού, που με τη συμμετοχή και την 
εμπιστοσύνη τους συνέβαλαν στη δημιουργία ενός δικτύου 
συνεργασίας που έδωσε δύναμη στις τοπικές κοινότητες.

Ιδιαίτερα ευχαριστούμε την πολιτική ηγεσία του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, τους Γενικούς Γραμμα-
τείς Ενωσιακών Πόρων και Υποδομών, τον Περιφερειάρχη 
Κρήτης και τους αρμόδιους αντιπεριφερειάρχες που συνέ-
δραμαν και στήριξαν τα προγράμματα LEADER της Αναπτυ-
ξιακής Ηρακλείου. 

Ιδιαίτερη μνεία αξίζει στα στελέχη της Ειδικής Υπηρεσί-
ας Εφαρμογής Παρεμβάσεων Αγροτικής Ανάπτυξης, του 
Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, καθώς και 
στα στελέχη της Ειδικής Υπηρεσίας Διαχείρισης του Προ-
γράμματος «ΚΡΗΤΗ» και του ΟΠΕΚΕΠΕ. Με τη συστημα-
τική στήριξη και τη διάθεσή τους για συνεργασία υπήρξαν 
πολύτιμοι συνοδοιπόροι σε κάθε βήμα.

Και πάνω από όλα, ευχαριστούμε τους δικαιούχους των 
επενδυτικών σχεδίων και τους συμβούλους τους. Εκείνους 
που τόλμησαν, δημιούργησαν, οραματίστηκαν και έδωσαν 
στο LEADER το πραγματικό του νόημα: την αλλαγή που ξε-
κινά από τον τόπο και επιστρέφει σε όλους.
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ονειρεύονται 
μαζί

True 
development
is not
measured
in numbers,
but in people 
who dare
to dream 
together
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Χαιρετισμός Περιφερειάρχη Κρήτης
Greeting by the Regional Governor
of Crete

Βασικός πυλώνας του Στρατηγικού μας Σχεδιασμού, όπως 
αυτός εφαρμόζεται και ανασχεδιάζεται, είναι η επίλυση 
άμεσων ζητημάτων που αφορούν την ύπαιθρο της Κρήτης 
και φυσικά, τις περιοχές παρέμβασης του Προγράμματος 
LEADER. Ένα πρόγραμμα με σημαντικά και πολλαπλασια-
στικά αποτελέσματα κατά τις προηγούμενες φάσεις εφαρ-
μογής του και βεβαίως, ένα πρόγραμμα που διαμορφώνει, 
σε μεγάλο βαθμό, το αναπτυξιακό μας πλάνο για τα επόμενα 
χρόνια, πάντα σε συνεργασία με τις τοπικές κοινωνίες, ώστε 
στοχευμένα να κατευθύνονται εθνικοί και ενωσιακοί πόροι 
με τον βέλτιστο και αποδοτικότερο τρόπο στον τόπο μας. 

Tην προηγούμενη περίοδο, σε συνεργασία με την Αναπτυ-
ξιακή Ηρακλείου και με καθοριστικό τον ρόλο της Ειδικής 
Υπηρεσίας Διαχείρισης του Προγράμματος Κρήτη, ως Ενδιά-
μεσος Φορέας, υπεύθυνος για την αποτελεσματική  διαχείρι-
ση   των έργων  δημόσιου χαρακτήρα  των δύο (2) προγραμ-
μάτων  LEADER Ν. Ηρακλείου και Μεσαράς, αξιοποιώντας 
την εμπειρία των στελεχών στη διαχείριση συγχρηματοδο-
τούμενων έργων από τα Ενωσιακά Ταμεία, αντιμετωπίσαμε 
αποτελεσματικά τις ιδιαιτερότητες των έργων LEADER, υπη-
ρετώντας έναν κοινό στόχο. Τη μεταφορά σε κάθε γωνιά της 
Κρήτης και του Ηρακλείου των αναπτυξιακών πολιτικών, 
προκειμένου να καταστεί ανταποδοτικότερος ο συντονισμός 
τους, μέσω της αξιοποίησης των χρηματοδοτικών εργαλεί-
ων που έχουμε στη διάθεσή μας. 

Με την ολοκλήρωση των Τοπικών Προγραμμάτων LEADER 
για τον νομό Ηρακλείου και τη Μεσαρά, τα οποία αφορού-
σαν την προγραμματική περίοδο 2014-2020 και χρηματοδο-
τήθηκαν από το Πρόγραμμα Αγροτικής Ανάπτυξης, είμαστε 
πεπεισμένοι ότι επιτεύχθηκαν οι βασικοί προγραμματικοί 

στόχοι του προγράμματος για τη διαφοροποίηση και ενδυ-
νάμωση της τοπικής οικονομίας, για τη βελτίωση της αντα-
γωνιστικότητας των επιχειρήσεων του αγροδιατροφικού το-
μέα και βεβαίως, για τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης 
και ποιότητας ζωής του τοπικού πληθυσμού.

Με την υλοποίηση του LEADER 2023-2027 συνεχίζουμε 
την προσπάθεια για την συγκρότηση μιας ενιαίας αναπτυ-
ξιακής ταυτότητας, η οποία ανταποκρίνεται στις πραγμα-
τικές ανάγκες των κατοίκων στις περιοχές παρέμβασης και 
εναρμονίζεται πλήρως με τις συνθήκες που επικρατούν 
στην τοπική οικονομία.

Ένα μεγάλο ευχαριστώ για τη συνεργασία στα στελέχη της 
Αναπτυξιακής Ηρακλείου, της Ειδικής Υπηρεσίας Διαχείρι-
σης του Προγράμματος Κρήτη, καθώς η δική τους συμβολή 
αποδεικνύεται σημαντική στην εφαρμογή των προγραμμά-
των LEΑDER.

Σταύρος Αρναουτάκης
Περιφερειάρχης Κρήτης

A core pillar of our Strategic Planning, as it is implement-
ed and continuously redesigned, is the resolution of im-
mediate issues affecting the rural areas of Crete and, nat-
urally, the intervention areas of the LEADER Programme. 
LEADER is a programme that has delivered significant 
and multiplier effects during its previous implementation 
phases and, undoubtedly, one that largely shapes our de-
velopment plan for the coming years. This is achieved in 
close cooperation with local communities, ensuring that 
national and European resources are channelled in a tar-
geted, optimal and most effective manner to our region.

During the previous programming period, in cooperation 
with the Heraklion Development Agency and with the 
decisive role of the Managing Authority of the Crete Pro-
gramme, acting as the Intermediate Body responsible for 
the effective management of public-interest projects un-
der the two (2) LEADER Programmes of the Regional Unit 
of Heraklion and Messara, we successfully addressed the 
particularities of LEADER projects. Drawing on the expe-
rience of staff in managing co-financed projects funded 
by European Union funds, we served a common objective: 
to disseminate development policies to every corner of 
Crete and the Regional Unit of Heraklion, enhancing the 
effectiveness of their coordination through the utilisation 
of the financial instruments at our disposal.

With the completion of the Local LEADER Programmes 
for the Regional Unit of Heraklion and Messara, covering 
the 2014–2020 programming period and financed by the 
Rural Development Programme, we are convinced that 
the programme’s key objectives have been achieved. 

These include the diversification and strengthening of 
the local economy, the improvement of competitiveness 
in agri-food sector enterprises, and, above all, the en-
hancement of living conditions and quality of life for the 
local population.

With the implementation of LEADER 2023–2027, we con-
tinue our efforts to shape a unified development identity 
that responds to the real needs of residents in the inter-
vention areas and is fully aligned with the prevailing con-
ditions of the local economy.

I would like to extend my sincere thanks to the staff of 
the Heraklion Development Agency and the Managing 
Authority of the Crete Programme, whose contribution 
has proven instrumental in the effective implementation 
of the LEADER programmes.

Stavros Arnaoutakis
Regional Governor of Crete
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Η έκδοση που κρατάτε στα χέρια σας αποτελεί το αποτύ-
πωμα μιας συλλογικής προσπάθειας που ξεκίνησε από τις 
κοινότητες της ενδοχώρας και ολοκληρώθηκε με έργα που 
αλλάζουν την καθημερινότητα, την οικονομία και την ταυτό-
τητα του τόπου μας. Τα Τοπικά Προγράμματα CLLD/LEADER 
Ηρακλείου και Μεσαράς για την περίοδο 2014–2022 δεν 
ήταν απλώς ένα χρηματοδοτικό εργαλείο· υπήρξαν το όχη-
μα για να μετατραπούν ιδέες σε πράξη, ανάγκες σε παρεμβά-
σεις και όραμα σε αναπτυξιακή πραγματικότητα.

Από την αρχή, υιοθετήσαμε μια ουσιαστική «εκ των κάτω 
προς τα πάνω» διαδικασία. Σε δεκάδες συναντήσεις με δή-
μους, φορείς, συλλόγους, παραγωγούς, επαγγελματίες και 
κατοίκους, ακούσαμε με προσοχή τις προκλήσεις, τις ανησυ-
χίες και τις προοπτικές της κάθε περιοχής. Οι φωνές αυτές 
αποτέλεσαν τη βάση της στρατηγικής μας και οδήγησαν στη 
διαμόρφωση παρεμβάσεων που απαντούν σε πραγματικές 
ανάγκες: από τις υποδομές ύδρευσης, τις περιβαλλοντικές 
δράσεις και την προστασία των περιοχών Natura, έως την 
ενίσχυση της μεταποίησης, της αγροδιατροφικής αλυσίδας 
και της νεανικής επιχειρηματικότητας. 

Η δυναμική αυτή δεν θα είχε αποτέλεσμα χωρίς τη στενή συ-
νεργασία των τοπικών κοινωνιών με την Αναπτυξιακή Ηρα-
κλείου. Σε μια περίοδο έντονων προκλήσεων, καταφέραμε 
να ενεργοποιήσουμε επενδύσεις που αναβαθμίζουν οικι-
σμούς, ενισχύουν τις μικρές επιχειρήσεις, δημιουργούν νέες 
υπηρεσίες και προωθούν τη βιώσιμη ανάπτυξη. Ιδιαίτερα 
στη Μεσαρά, όπου οι περιβαλλοντικές πιέσεις και οι ανάγκες 
υποδομών ήταν έντονες, το πρόγραμμα λειτούργησε ως θε-
μέλιο για στοχευμένες λύσεις και νέα μοντέλα συνεργασίας. 

Στο Ηράκλειο, αντίστοιχα, η στρατηγική επικεντρώθηκε στη 
διασύνδεση του πρωτογενή τομέα με τον τουρισμό και τον 
πολιτισμό, στην προώθηση της καινοτομίας και στην ενίσχυ-
ση της τοπικής επιχειρηματικότητας — πάντα με σεβασμό 
στη φυσική και πολιτιστική κληρονομιά του τόπου. Η απο-
τελεσματικότητα αυτής της συλλογικής προσπάθειας απο-
τυπώθηκε και σε μετρήσιμα αποτελέσματα, καθώς η δου-
λειά όλων μας κατέταξε την Αναπτυξιακή Ηρακλείου πρώτη 
σε απορροφητικότητα κονδυλίων σε ολόκληρη τη χώρα. 

Το LEADER, τελικά, είναι οι άνθρωποι: όσοι τόλμησαν, συ-
νεργάστηκαν και πίστεψαν ότι η ύπαιθρος της Κρήτης μπο-
ρεί να δημιουργεί το μέλλον της. Σε αυτούς ανήκει η επιτυ-
χία. Και μαζί τους συνεχίζουμε, ακόμη πιο ώριμοι και πιο 
αποφασιστικοί, προς τη νέα προγραμματική περίοδο.

Εμμανουήλ Κοκοσάλης
Πρόεδρος ΔΣ Αναπτυξιακής Ηρακλείου
Πρόεδρος των Επιτροπών Διαχείρισης των Προγραμμάτων 
(ΕΔΠ) CLLD LEADER Ν. Ηρακλείου και Μεσαράς 

The publication you hold in your hands reflects a collec-
tive effort that began within the communities of the rural 
hinterland and evolved into projects that reshape daily 
life, strengthen the local economy and highlight the iden-
tity of our region. The CLLD/LEADER Local Development 
Programmes of Heraklion and Messara for the period 
2014–2022 were not simply a funding tool; they became 
the vehicle through which ideas turned into tangible re-
sults, needs became targeted interventions and a shared 
vision transformed into development reality.

From the beginning, we embraced a genuinely bottom-up 
process. Through dozens of meetings with municipalities, 
institutions, local organisations, producers, professionals 
and residents, we listened carefully to the challenges, 
concerns and opportunities emerging from each area. 
These voices shaped our strategy and guided the design 
of actions that respond to real needs: from water supply 
networks, environmental protection and Natura 2000 
areas, to strengthening processing, the agri-food chain, 
small entrepreneurship and youth employment.

This dynamic would not have been possible without the 
close cooperation between local communities and the 
Heraklion Development Agency. In a period of significant 
challenges, we managed to activate investments that 
upgrade settlements, support small and medium-sized 
enterprises, create new services and promote sustain-
able development. Particularly in Messara, where envi-
ronmental pressures and infrastructure needs were high, 
the programme offered a stable foundation for targeted 
solutions and new models of cooperation. 

In Heraklion, the strategy focused on connecting the pri-
mary sector with tourism and culture, promoting innova-
tion and strengthening local entrepreneurship — always 
with respect for the natural and cultural heritage of the 
region. The effectiveness of this collective effort was also 
reflected in measurable results, as the work of all of us 
ranked the Heraklion Development Agency first nation-
wide in terms of fund absorption.

Ultimately, LEADER is about people: those who dared, 
collaborated and believed that the rural areas of Crete 
can create their own future. To them belongs the success 
of this endeavour. And together, with even greater ma-
turity and determination, we continue our path into the 
new programming period.

Emmanouel Kokosalis
Heraklion Development Agency BoD President 
President of the Programme Management Committees of 
the CLLD LEADER Programmes of Heraklion Prefecture 
and Messara
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Το LEADER είναι μια σύνθετη διαδικασία: μια άσκηση σχεδι-
ασμού, συνεργασίας και εμπιστοσύνης ανάμεσα σε φορείς, 
επιχειρήσεις και τοπικές κοινωνίες. Πάνω απ’ όλα, όμως, εί-
ναι μια υπόσχεση ότι η ανάπτυξη μπορεί και πρέπει να ξεκινά 
από εκεί όπου ζει, εργάζεται και δημιουργεί ο πολίτης. Με 
αυτή τη φιλοσοφία σχεδιάσαμε και υλοποιήσαμε τα Τοπικά 
Προγράμματα CLLD/LEADER Ηρακλείου και Μεσαράς 2014–
2022, τα οποία παρουσιάζονται στην παρούσα έκδοση.

Η διαδρομή δεν ήταν ούτε απλή ούτε αυτονόητη. Από τις 
πρώτες διαβουλεύσεις, στις αίθουσες των δήμων, στα τοπικά 
συμβούλια, στα χωριά και στους παραγωγικούς χώρους, έως 
τη σύνδεση της στρατηγικής με τις πραγματικές ανάγκες της 
υπαίθρου, διαπιστώσαμε ότι το πρόγραμμα δεν αποτελεί 
«εργαλείο» αλλά μια ζωντανή διαδικασία συν-δημιουργίας. 
Η συμμετοχή των ανθρώπων της περιοχής — των αγροτών, 
των επαγγελματιών, των συλλόγων, των νέων, των αυτοδι-
οικητικών — διαμόρφωσε το περιεχόμενο του προγράμμα-
τος και οδήγησε σε επιλογές που αντανακλούν αυθεντικά 
την ταυτότητα των δύο περιοχών. 

Η υλοποίηση του προγράμματος ανέδειξε τις δυνατότητες της 
τοπικής οικονομίας και ταυτόχρονα τις ανάγκες της: την ενί-
σχυση της αγροδιατροφικής αλυσίδας, την αναβάθμιση των 
τουριστικών υποδομών, την ανάγκη για δίκτυα ύδρευσης και 
άρδευσης, τις περιβαλλοντικές πιέσεις που απαιτούν άμεσες 
λύσεις, αλλά και τη σημασία της κοινωνικής συνοχής — ιδιαί-
τερα σε περιοχές με έντονη δημογραφική και κοινωνική πίεση. 

Μέσα από τις επενδύσεις που ενισχύθηκαν, δημιουργήθηκαν 
νέες υπηρεσίες, εκσυγχρονίστηκαν επιχειρήσεις, ενισχύθη-
καν υποδομές, αναδείχθηκαν πόροι, και —κυρίως— άνοιξαν 
δρόμοι συνεργασίας που αφήνουν ισχυρή παρακαταθήκη 
για το μέλλον. Η συνεργασία των δύο Τοπικών Προγραμμά-
των, αλλά και των φορέων της Κρήτης συνολικά, απέδειξε 
πως η περιφερειακή ανάπτυξη μπορεί να είναι συντονισμέ-
νη, ουσιαστική και αποτελεσματική.

Ως Ομάδα Τοπικής Δράσης, αισθανόμαστε υπερηφάνεια για 
την ποιότητα, το εύρος και τον ουσιαστικό αντίκτυπο των 
αποτελεσμάτων που επιτεύχθηκαν. Πάνω απ’ όλα, όμως, 
αισθανόμαστε ευθύνη. Τα βήματα που έγιναν δείχνουν ξεκά-
θαρα τον δρόμο· η νέα προγραμματική περίοδος μάς καλεί 
να τον συνεχίσουμε με συνέπεια, τεχνογνωσία και ανοιχτό, 
ουσιαστικό διάλογο με την τοπική κοινωνία.

Γιατί η ανάπτυξη της υπαίθρου δεν αποτελεί απλώς έναν 
στόχο, αλλά μια διαρκή δέσμευση. Σε αυτό το πλαίσιο, θα 
ήθελα να ευχαριστήσω θερμά τα στελέχη της Αναπτυξιακής 
Ηρακλείου, που ξεπέρασαν τον εαυτό τους για την επιτυχή 
υλοποίηση των τοπικών προγραμμάτων LEADER, καθώς και 
όλους τους επενδυτές για την εμπιστοσύνη και τη συνεργα-
σία τους σε αυτή την κοινή προσπάθεια.

Γιώργος Μαυρογιάννης
Γενικός Διευθυντής Αναπτυξιακής Ηρακλείου 

LEADER is a complex process: an exercise in planning, co-
operation and trust between institutions, businesses and 
local communities. Above all, however, it represents a 
promise — that development can and should begin where 
citizens live, work and create. Guided by this philosophy, 
we designed and implemented the CLLD/LEADER Local 
Development Programmes of Heraklion and Messara, 
which are presented in this publication.

Our journey was neither simple nor self-evident. From the 
first consultation meetings — in municipal halls, commu-
nity centres, villages, production sites — to the integra-
tion of local needs into the strategy, it became clear that 
the programme is not merely a “tool” but a living co-cre-
ation process. The active participation of farmers, profes-
sionals, associations, young people and local authorities 
shaped the programme’s content and led to choices that 
genuinely reflect the identity of the two areas.

During implementation, the programme revealed both 
the strengths and challenges of our local economy: the 
need to reinforce the agri-food chain, improve tourism 
infrastructure, address water management and environ-
mental pressures, support social cohesion and strength-
en local enterprises. Through the projects supported, 
new services were created, businesses were modern-
ised, infrastructure was improved and new opportunities 
emerged for the communities of the region.

As a Local Action Group, we take pride in the quality, 
scope and tangible impact of the results achieved. Above 
all, however, we feel a deep sense of responsibility. The 
steps taken clearly point the way forward; the new pro-
gramming period calls on us to continue with consist-
ency, expertise and open, meaningful dialogue with the 
local community.

Because rural development is not merely an objective, but 
an ongoing commitment. Within this context, I would like 
to warmly thank the staff of the Heraklion Development 
Agency, who went above and beyond in the successful 
implementation of the local LEADER programmes, as 
well as all investors for their trust and cooperation in this 
shared endeavour.

Giorgos Mavrogiannis
Heraklion Development Agency General Director
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Αναπτυξιακή
Ηρακλείου (ΑΝ.Η.)
Α.Α.Ε. ΟΤΑ

Heraklion
Development
Agency S.A.

ΝΟΜΙΚΗ ΜΟΡΦΗ
Αναπτυξιακή Ανώνυμη
Εταιρεία Οργανισμών
Τοπικής Αυτοδιοίκησης (ΟΤΑ)

LEGAL STATUS
A limited company (Société 
Anonyme) consisting
of Local Government
Organisations (LGOs)

ΕΤΟΣ ΙΔΡΥΣΗΣ
YEAR OF ESTABLISHMENT
1989

ΜΕΤΟΧΙΚΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ
SHARE CAPITAL
727.740,00€

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Μετοχική Σύνθεση Ποσοστά
Shareholders Participation

	 Μετοχικό Κεφάλαιο Share Capital
No	 ΜΈΤΟΧΟΙ SHAREHOLDERS

1	 Περιφερειακή Ένωση Δήμων Κρήτης Regional Union of Municipalities of Crete	 18,76%

2	 Περιφέρεια Κρήτης Region of Crete	 14,17%

3	 Δήμος Αρχανών - Αστερουσίων Municipality of Archanes–Asterousia	 11,82%

4	 Δήμος Ηρακλείου Municipality of Heraklion	 9,36%

5	 Δήμος Μινώα Πεδιάδος Municipality of Minoa Pediada	 7,24%

6	 Δήμος Μαλεβιζίου Municipality of Malevizi	 6,09%

7	 Δήμος Χερσονήσου Municipality of Hersonissos	 4,19%

8	 Δήμος Γόρτυνας Municipality of Gortyna	 3,68%

9	 Αγροτικός Συν/σμος Αρχανών Archanes Agricultural Cooperative	 3,27%

10	 Δήμος Φαιστού Municipality of Phaistos	 3,16%

11	 Επιμελητήριο Ηρακλείου Heraklion Chamber of Commerce and Industry	 3,13%

12	 Αγροτική Εταιρική Σύμπραξη Ένωση Ηρακλείου Α.Ε.	 3,11%
	 Heraklion Union – Agricultural Corporate Partnership S.A.

13	 Ε.Α.Σ.Πεζών Ηρακλείου Κρήτης Αγροτική Εταιρική Σύμπραξη Ανώνυμη Εταιρεία	 2,86%
	 Peza Union of Agricultural Cooperatives of Heraklion, Crete Agricultural
	 Corporate Partnership S.A.

14	 Δήμος Βιάννου Municipality of Viannos	 2,65%

15	 Αγροτικός Συν/σμος Κάτω Ασιτών Kato Asites Agricultural Cooperative	 1,97%

16	 Παγκρήτια Τράπεζα Ανώνυμη Εταιρεία Pancretan Cooperative Bank S.A.	 1,72%

17	 Αγροτικός Συν/σμος Προφ. Ηλία Profitis Ilias Agricultural Cooperative	 1,54%

18	 Αγροτικός Συν/σμος Ανω Ασιτών Ano Asites Agricultural Cooperative	 1,11%

19	 Αγροτικός Οικοτεχνικός Συν/σμος Κρουσώνα 	 0,17%
	 Krousonas Agricultural Cottage Industry Cooperative

	 ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ TOTAL	 100,00%

	 ΜΕΤΟΧΙΚΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ SHARE CAPITAL AMOUNT	 727.740,00

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Όραμα και Αποστολή
Vision and Mission

Στο σταυροδρόμι της παράδοσης και της σύγχρονης ανά-
πτυξης, η Αναπτυξιακή Ηρακλείου λειτουργεί ως ο φο-
ρέας που δίνει πνοή στις ιδέες των τοπικών κοινοτήτων. 
Με σταθερό όραμα να μετατρέπει την ενδοχώρα σε τόπο 
δημιουργίας και προοπτικής, συνοδεύει τους ΟΤΑ και τους 
κατοίκους στη διαδρομή από τη σύλληψη έως την υλο-
ποίηση κάθε έργου. Η αποστολή της είναι πολύπλευρη: 
υποστήριξη των τοπικών φορέων, ενίσχυση της επιχει-
ρηματικότητας, προστασία του περιβάλλοντος, ανάδειξη 
της τοπικής ταυτότητας. Μέσα από ευρωπαϊκά και εθνικά 
προγράμματα, καλλιεργεί νέες μορφές συνεργασίας, προ-
ωθεί την καινοτομία και δίνει χώρο στους ανθρώπους να 
υλοποιήσουν ιδέες που αλλάζουν την καθημερινότητά 
τους. Η εμπιστοσύνη των τοπικών κοινωνιών και η τεχνο-
γνωσία των στελεχών της έχουν καθιερώσει την ΑΝ.Η. ως 
πυλώνα βιώσιμης ανάπτυξης. Γιατί η πραγματική ανάπτυ-
ξη ξεκινά από εκεί όπου οι άνθρωποι οραματίζονται το 
μέλλον τους — και η Αναπτυξιακή Ηρακλείου βρίσκεται 
πάντα δίπλα τους.

At the intersection of tradition and modern development, 
the Heraklion Development Agency stands as the body 
that brings the ideas of local communities to life. With 
a steadfast vision of transforming the hinterland into a 
place of creativity and opportunity, it supports municipal-
ities and residents along the entire journey — from the 
conception of a project to its successful implementation. 
Its mission is multifaceted: supporting local authorities, 
strengthening entrepreneurship, protecting the environ-
ment and showcasing local identity. Through Europe-
an and national programmes, it cultivates new forms of 
cooperation, promotes innovation and creates space for 
people to realize ideas that can reshape their everyday 
lives. The trust of local communities and the expertise of 
its staff have established AN.H. as a pillar of sustainable 
development. For real development begins where people 
envision their future — and the Heraklion Development 
Agency is always there beside them.

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου λειτουργεί ως μία από τις πιο 
έμπειρες και ολοκληρωμένες Ομάδες Τοπικής Δράσης (ΟΤΔ) 
στην Ελλάδα, με σταθερή παρουσία από το 1989 και με συ-
νεχή συμμετοχή σε όλες σχεδόν τις εφαρμογές LEADER 
(LEADER II, LEADER+, Άξονας 4 ΠΑΑ 2007–2013 και CLLD/
LEADER 2014–2022). Η μακρόχρονη δραστηριοποίησή της 
στην ενδοχώρα του Ηρακλείου, σε συνδυασμό με τη στενή συ-
νεργασία με τους ΟΤΑ, τους παραγωγικούς φορείς και τις το-
πικές κοινωνίες, έχει διαμορφώσει έναν φορέα με βαθιά γνώ-
ση της περιοχής και υψηλή τεχνογνωσία στον σχεδιασμό και 
την εφαρμογή ολοκληρωμένων παρεμβάσεων ανάπτυξης.

Η ΟΤΔ της ΑΝ.Η. διαθέτει μια εξαιρετικά οργανωμένη στε-
λεχιακή δομή, πιστοποιημένη με ISO 9001, αποτελούμενη 
αρχικά από 14 μέλη μόνιμου προσωπικού και συνεργαζόμε-
νους εξειδικευμένους επιστήμονες. Το στελεχιακό δυναμικό 
χαρακτηρίζεται από ιδιαίτερα υψηλό επίπεδο κατάρτισης: 
86% των στελεχών είναι πανεπιστημιακής εκπαίδευσης 
(ΑΕΙ–ΤΕΙ), ενώ ο μέσος όρος επαγγελματικής εμπειρίας ξε-
περνά τα 15 χρόνια. Τα στελέχη προέρχονται από τους βασι-
κούς επιστημονικούς κλάδους που απαιτούνται για την ορθή 
εφαρμογή ενός ολοκληρωμένου τοπικού προγράμματος (οι-
κονομολόγοι, πολιτικοί μηχανικοί, μηχανικοί Η/Υ, γεωπόνοι, 
αρχαιολόγοι, ειδικοί ΤΑ, νομικοί, τεχνικοί πληροφορικής), 
καλύπτοντας με επάρκεια όλα τα στάδια: σχεδιασμό, αξιο-
λόγηση, παρακολούθηση, οικονομική διαχείριση, τεχνική 
υποστήριξη και επικοινωνία.

Κεντρικό ρόλο διαδραματίζει η εμπειρία του προσωπικού 
στην υλοποίηση τοπικών αναπτυξιακών προγραμμάτων 
(LEADER, ΟΠΑΑΧ, Άξονα 3 και ειδικών αναπτυξιακών προ-
γραμμάτων) αλλά και η βαθιά εξοικείωση των στελεχών με 
την περιοχή παρέμβασης, καθώς πάνω από το 50% προέρχε-
ται από την ενδοχώρα του Νομού Ηρακλείου. Το γεγονός αυτό 
ενισχύει την ικανότητα της ΟΤΔ να κατανοεί τις πραγματικές 
ανάγκες και να σχεδιάζει παρεμβάσεις με τοπικό αποτύπωμα. 

Πίσω από κάθε τοπικό πρόγραμμα, πίσω από κάθε ιδέα που 
γίνεται έργο, βρίσκεται μια ομάδα ανθρώπων που γνωρίζει 
τον τόπο, κατανοεί τις ανάγκες του και εργάζεται με συνέ-
πεια για να δώσει μορφή στο κοινό όραμα. Στην Αναπτυξιακή 
Ηρακλείου, η στελεχιακή δομή δεν είναι απλώς μια οργανω-
τική διάταξη· είναι ένας ζωντανός μηχανισμός συνεργασίας, 
όπου ειδικότητες και εμπειρίες συναντιούνται καθημερινά.

The Heraklion Development Agency operates as one of the 
most experienced and comprehensive Local Action Groups 
(LAGs) in Greece, with an uninterrupted presence since 1989 
and continuous involvement in all LEADER initiatives (LEAD-
ER II, LEADER+, Axis 4 of the RDP 2007–2013 and CLLD/
LEADER 2014–2022). Its long-standing engagement in the 
rural hinterland of Heraklion, combined with close cooper-
ation with Local Authorities, productive sectors and local 
communities, has shaped a body with deep territorial knowl-
edge and strong technical capacity in designing and imple-
menting integrated local development interventions.

The LAG of the Heraklion Development Agency has a high-
ly structured and certified organisational set-up (ISO 9001), 
comprising initially of 14 permanent staff members and 
additional specialised experts. The human resources profile 
is one of the Agency’s strongest assets: 86% of staff hold 
university-level degrees, while the average professional ex-
perience exceeds 15 years. Staff represent all major scientific 
fields required for the effective implementation of a holistic 
local development programme (economists, civil engineers, 
IT engineers, agronomists, archaeologists, local governance 
experts, legal experts, ICT technicians). Collectively, the team 
covers the full project cycle: strategic design, evaluation, 
monitoring, financial management, technical support and 
communication.

Crucially, the LAG’s staff brings extensive experience 
from previous LEADER programmes, O.P.A.A.H., Axis 3 
interventions and special development initiatives, alongside 
deep familiarity with the territory: more than 50% originate 
from the rural areas of Heraklion, strengthening their 
understanding of local needs and the ability to design 
interventions with genuine territorial impact.

Behind every local programme, behind every idea that grows 
into a project, stands a team of people who know the land, 
understand its rhythms and work with dedication to give 
shape to a shared vision. At the Heraklion Development 
Agency, the staff structure is not merely an organisational 
chart; it is a living mechanism of cooperation, where 
different skills and experiences meet every day. In Archanes 
and Tympaki, the agency’s facilities operate as open hubs of 
dialogue, support and co-creation with the local community.
 

Η Ομάδα Τοπικής Δράσης της Αναπτυξιακής Ηρακλείου
The Local Action Group of Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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 Στις Αρχάνες και στο Τυμπάκι, οι εγκαταστάσεις της εταιρεί-
ας λειτουργούν ως ανοιχτοί κόμβοι διαλόγου, υποστήριξης 
και συνδημιουργίας με την τοπική κοινωνία. Εκεί σχεδιάζο-
νται παρεμβάσεις, αξιολογούνται προτάσεις και παρακο-
λουθούνται έργα που αλλάζουν την ενδοχώρα. Ο σύγχρο-
νος εξοπλισμός, τα ψηφιακά εργαλεία και τα πληροφοριακά 
συστήματα πλαισιώνουν το έργο των στελεχών, εξασφαλί-
ζοντας ακρίβεια, διαφάνεια και ροή. Είναι η αθόρυβη αλλά 
σταθερή υποδομή που επιτρέπει σε κάθε πρωτοβουλία να 
εξελιχθεί σε πράξη.

Στον πυρήνα της λειτουργίας της ΟΤΔ βρίσκεται το Επίπεδο 
Λήψης Αποφάσεων, που διασφαλίζεται από τις Επιτροπές 
Διαχείρισης Προγράμματος (ΕΔΠ). Η συγκρότηση των ΕΔΠ 
για το Τοπικό Πρόγραμμα CLLD/LEADER στηρίχθηκε σε δι-
αδικασία ανοικτής διαβούλευσης και σε αυστηρά τυπικά 
και ποιοτικά κριτήρια: εκπροσώπηση συλλογικών φορέων, 
συμμετοχή των βασικών παραγωγικών τάξεων, γεωγραφική 
κάλυψη της περιοχής, εμπειρία σε αναπτυξιακές δράσεις, πε-
ριβαλλοντική και κοινωνική ευαισθησία. 

Οι ΕΔΠ συγκροτήθηκαν με τρόπο που αντανακλά απόλυ-
τα τον χαρακτήρα της στρατηγικής LEADER: καμία ομάδα 
συμφερόντων δεν υπερβαίνει το επιτρεπόμενο όριο του 
49% στις ψήφους. 

Στην ΕΔΠ του Τ.Π. CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου συμμετέχουν 
δεκατρείς (13) φορείς, εκ των οποίων 38,46% εκπροσωπούν 
συμφέροντα του δημόσιου τομέα και 61,54% του ιδιωτικού. 

Στην ΕΔΠ του Τ.Π. CLLD/LEADER Μεσαράς συμμετέχουν εν-
νέα (9) φορείς, εκ των οποίων 44,44% εκπροσωπούν συμφέ-
ροντα του δημόσιου τομέα και 55,56% του ιδιωτικού. 

Στους φορείς του ιδιωτικού τομέα περιλαμβάνονται αγροτι-
κοί συνεταιρισμοί, επαγγελματίες αλιείς, κοινωνικοί φορείς, 
περιβαλλοντικές οργανώσεις, αλλά και παραγωγικοί θεσμοί 
όπως το Επιμελητήριο Ηρακλείου και το ΓΕΩΤΕΕ. Η σύνθεση 
αυτή εξασφαλίζει ότι στη λήψη αποφάσεων εκπροσωπού-
νται οι αγρότες, οι επιχειρηματίες, οι αλιείς, οι γυναίκες, οι 
νέοι, οι περιβαλλοντικοί φορείς και η κοινωνία των πολιτών.

Στους φορείς του δημοσίου τομέα, εξασφαλίζεται επαρκής 
εκπροσώπηση των ΟΤΑ των περιοχών παρέμβασης αλλά και 
της Περιφέρειας Κρήτης.

Here, interventions are shaped, proposals are assessed and 
projects are monitored as they gradually transform the rural 
landscape. Modern equipment, digital tools and integrated 
information systems support the daily work of the team, 
ensuring accuracy, transparency and seamless flow. It is 
the quiet but steady infrastructure that allows every local 
initiative to move from aspiration to reality.

At the core of the LAG’s functioning lies the Decision-Making 
Level, ensured through the Programme Management 
Committees (PMCs). The composition of the PMCs for the 
CLLD/LEADER Local Programme was based on an open 
consultation process and on strict formal and qualitative 
criteria: representation of collective bodies, participation of 
key productive sectors, geographical coverage of the area, 
experience in development actions, and environmental and 
social sensitivity.

The PMCs were structured in a way that fully reflects the 
principles of the LEADER approach: no single interest group 
exceeds the allowed threshold of 49% of the voting rights.
The PMC of the CLLD/LEADER Local Programme of the 
Heraklion Regional Unit includes thirteen (13) bodies, of 
which 38.46% represent public-sector interests and 61.54% 
private-sector interests.

The PMC of the CLLD/LEADER Local Programme of Messara 
includes nine (9) bodies, of which 44.44% represent public-
sector interests and 55.56% private-sector interests.

Private-sector bodies include agricultural cooperatives, 
professional fishers, social organisations, environmental 
groups, as well as productive institutions such as the 
Heraklion Chamber of Commerce and Industry and the 
Geotechnical Chamber of Greece (GEOTEE). This composition 
ensures that farmers, entrepreneurs, fishers, women, youth, 
environmental stakeholders and civil society are represented 
in the decision-making process.

Public-sector representation includes Local Authorities 
(OTAs) of the intervention areas as well as the Region of 
Crete, ensuring adequate and balanced participation.

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Φορείς που συμμετέχουν στην ΕΔΠ Τ.Π. CLLD/LEADER
Ν. Ηρακλείου 
The bodies participating in the Management Committee
of the CLLD/LEADER Local Programme of Heraklion Prefecture

No.	 Φορείς – Μέλη ΕΔΠ Τ.Π. CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου	 Ομάδα / Τομείς που αντιπροσωπεύουν
	 Bodies – Members of the Management Committee	 Group / Sector Represented
	 (CLLD/LEADER Local Programme of Heraklion Prefecture)

1	 Δήμος Αρχανών – Αστερουσίων	 ΟΤΑ Α’ Βαθμού
	 Municipality of Archanes–Asterousia	 Local Authorities (1st Level)

2	 Δήμος Μινώα Πεδιάδας	 ΟΤΑ Α΄Βαθμού
	 Municipality of Minoa Pediada	 Local Authorities (1st Level)

3	 Δήμος Βιάννου	 ΟΤΑ Α΄Βαθμού
	 Municipality of Viannos	 Local Authorities (1st Level)

4	 Δήμος Ηρακλείου	 ΟΤΑ Α΄Βαθμού
	 Municipality of Heraklion	 Local Authorities (1st Level)

5	 Περιφέρεια Κρήτης	 ΟΤΑ Β΄Βαθμού
	 Region of Crete	 Local Authorities (2nd Level)

6	 Επιμελητήριο Ηρακλείου 	 Επιχειρήσεις
	 Heraklion Chamber of Commerce and Industry	 Businesses

7	 ΑΕΣ  Ένωση Ηρακλείου	 Αγρότες
	 Heraklion Agricultural Cooperative Union (AES Heraklion)	 Farmers

8	 Σύλλογος Επαγγελματιών Αλιέων Βιάννου 	 Αλιείς
	 Professional Fishermen’s Association of Viannos	 Fishermen

9	 Κοινωνικό Οικοπολιτιστικό Δίκτυο Φορέων	 Πολιτισμός
	 Δήμου Χερσονήσου (ΚΟΙΠΟΔΙ) ΑΜΚΕ
	 Social, Eco-Cultural Network of Bodies of the Municipality	 Culture
	 of Hersonissos (KOIPODI) – Non-Profit Civil Company

10	 ΙΝΣΠΕΕ ΑΜΚΕ	 Περιβάλλον
	 INSPEE – Non-Profit Civil Company	 Environment

11	 Σύλλογος Γυναικών Δήμου Μαλεβιζίου «Μαλβαζία»	 Γυναίκες – Κοινωνικά 
	 Women’s Association of the Municipality of Malevizi “Malvazia”	 Women – Social Affairs

12	 Ελληνικό Κέντρο Θαλασσίων Ερευνών (ΕΛΚΕΘΕ)	 Τομέας Αλιείας
	 Hellenic Centre for Marine Research (HCMR)	 Fisheries Sector

13	 ΓΕΩΤΕΕ / Παράρτημα Κρήτης	 Αγρότες, Κτηνοτρόφους, Αλιείς, Περιβάλλον
	 Geotechnical Chamber of Greece – Crete Branch (GEOT.E.E.)	 Farmers, Livestock Breeders, Fishermen,
		  Environment

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Φορείς που συμμετέχουν στην ΕΔΠ Τ.Π.
CLLD/LEADER Μεσαράς
The bodies participating in the Management Committee
of the CLLD/LEADER Local Programme of Messara

No.	 Φορείς – Μέλη ΕΔΠ Τ.Π. CLLD/LEADER Μεσαράς Ομάδα	 Ομάδα / Τομείς που αντιπροσωπεύουν
	 Bodies – Members of the Management Committee	 Group / Sector Represented
	 (CLLD/LEADER Local Programme of Messara)

1	 Δήμος Αρχανών – Αστερουσίων	 ΟΤΑ Α’ Βαθμού
	 Municipality of Archanes–Asterousia	 Local Authorities (1st Level)

2	 Δήμος Φαιστού	 ΟΤΑ Α΄Βαθμού
	 Municipality of Phaistos	 Local Authorities (1st Level)

3	 Δήμος Γόρτυνας	 ΟΤΑ Α΄Βαθμού
	 Municipality of Gortyna	 Local Authorities (1st Level)

4	 Περιφέρεια Κρήτης	 ΟΤΑ Β΄Βαθμού
	 Region of Crete	 Local Authorities (2nd Level)

5	 Επιμελητήριο Ηρακλείου 	 Επιχειρήσεις
	 Heraklion Chamber of Commerce and Industry	 Businesses

6	 ΓΕΩΤΕΕ / Παράρτημα Κρήτης	 Αγρότες, Κτηνοτρόφους, Αλιείς, Περιβάλλον
	 Geotechnical Chamber of Greece – Crete Branch	 Farmers, Livestock Breeders, Fishermen,
	 (GEOT.E.E.)	 Environment	

7	 Αγροτικός Οπωροκηπευτικός Ελαιουργικός 	 Αγρότες
	 Συνεταιρισμός Τυμπακίου 
	 Tympaki Agricultural, Horticultural and	 Farmers
	 Olive Oil Cooperative

8	 Δίκτυο Συλλόγων Μεσαράς	 Πολιτισμός - Περιβάλλον
	 Messara Associations Network	 Culture – Environment

9	 Σύλλογος Γονέων & Φίλων ΑΜΕΑ Νότιας Κρήτης	 Κοινωνικά
	 (ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ)	
	 Parents’ and Friends’ Association of People	 Social Affairs
	 with Disabilities of Southern Crete (“To Mellon”)

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Η επιλογή των φορέων τεκμηριώθηκε με σαφή κριτήρια: 
θεσμικό ρόλο, ενεργό συμμετοχή στην περιοχή, εμπειρία 
σε αναπτυξιακές παρεμβάσεις, επιστημονική επάρκεια 
και συμβολή στη διαμόρφωση της τοπικής στρατηγικής. 
Με αυτό τον τρόπο, η Επιτροπή Διαχείρισης ενσωματώνει 
το σύνολο των αναπτυξιακών δυνάμεων της ενδοχώρας, 
εξασφαλίζοντας διαφάνεια, αντικειμενικότητα και συμμε-
τοχική διακυβέρνηση.

Με την ενεργό συμμετοχή αυτής της αντιπροσωπευτικής 
εταιρικής σύνθεσης και με την τεχνογνωσία της στελεχια-
κής ομάδας, η ΟΤΔ της Αναπτυξιακής Ηρακλείου σχεδίασε 
και υλοποίησε δύο ολοκληρωμένα Τοπικά Προγράμματα 
CLLD/LEADER που αντανακλούν τις ανάγκες, τις προκλή-
σεις και τις δυνατότητες των περιοχών παρέμβασης.

The selection of participating stakeholders was based on 
documented criteria: institutional role, active involvement 
in the area, experience in development projects, scientific 
adequacy and contribution to shaping the local strategy. 
As a result, the PMC brings together the full spectrum 
of development forces in the territory, guaranteeing 
transparency, objectivity and participatory governance. 

Through this representative partnership structure 
and the expertise of its staff, the LAG of the Heraklion 
Development Agency has designed and implemented 
two integrated CLLD/LEADER Local Development 
Programmes that genuinely reflect the needs, challenges 
and opportunities of the intervention areas.

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency

Αναπτυξιακή Ηρακλείου
Heraklion Development Agency
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Το CLLD/LEADER, όπως εφαρμόστηκε στην Ελλάδα την πε-
ρίοδο του ΠΑΑ 2014–2022, δεν είναι απλώς ένα πρόγραμ-
μα. Είναι ένας τρόπος να ξανασκεφτούμε την ανάπτυξη, ξε-
κινώντας όχι από τα κέντρα λήψης αποφάσεων, αλλά από 
τις ίδιες τις κοινότητες· από τους ανθρώπους που ζουν, πα-
ράγουν, δημιουργούν και αγωνίζονται στην ύπαιθρο.

Η λογική του LEADER, όπως καθρεφτίζεται ακόμη και 
στα επίσημα κριτήρια αξιολόγησης του ΠΑΑ, βασίζεται 
σε μια βαθιά πίστη: ότι η ποιότητα, η γνώση και η συλ-
λογικότητα μπορούν να μεταμορφώσουν έναν τόπο. Η 
«ποιότητα και συνάφεια της πρότασης», η σημασία της 
κατάρτισης, η ενίσχυση δεξιοτήτων, η ανάγκη για βιώσι-
μες, καινοτόμες και περιβαλλοντικά υπεύθυνες δράσεις 
— όλα αυτά αποτελούν όχι απλώς τεχνικά στοιχεία, αλλά 
τους άξονες ενός νέου μοντέλου τοπικής ανάπτυξης. 

Μέσα από το CLLD/LEADER, πενήντα αγροτικές περιοχές 
της χώρας καλούνται να ανακαλύψουν ξανά τα πλεονε-
κτήματά τους: τη γη και τα προϊόντα της, τις παραδόσεις 
και τον πολιτισμό τους, το ανθρώπινο κεφάλαιό τους. Η 
ενίσχυση της επιχειρηματικότητας, η αναβάθμιση των 
τοπικών προϊόντων, η σύνδεση παραγωγής και τουρι-
σμού, η προστασία του περιβάλλοντος, η κοινωνική συ-
νοχή — αποτελούν τους πυλώνες ενός μηχανισμού που 
στηρίζεται στην αυθεντικότητα του τόπου και στην ενερ-
γή συμμετοχή των ανθρώπων του.

The CLLD/LEADER approach, as implemented in Greece 
under the RDP 2014–2022, is far more than a develop-
ment programme. It is a way of re-imagining growth — 
not from decision-making centres, but from the heart of 
the communities themselves; from the people who live, 
cultivate, create and strive in the countryside.

The spirit of LEADER, reflected even in the official eval-
uation criteria of the RDP, stems from a simple convic-
tion: that quality, knowledge and collective effort can 
transform a place. The emphasis on the “quality and rele-
vance” of each proposal, the value placed on training and 
skills development, the focus on sustainable, innovative 
and environmentally responsible actions — all these ele-
ments are more than technical requirements. They form 
the backbone of a new model for local development. 

Through CLLD/LEADER, rural areas are invited to redis-
cover their strengths: their land and its products, their 
traditions and cultural identity, their human capital. En-
trepreneurship support, the enhancement of local prod-
ucts, the connection between production and tourism, 
environmental protection and social cohesion all emerge 
as key pillars of a mechanism rooted in territorial authen-
ticity and community participation.

Μια Διαδρομή προς την Ανάπτυξη με 
Πρωτοβουλία της Τοπικής Κοινότητας
A Pathway to Community-Driven 
Development

Το πρόγραμμα δίνει χώρο στη συνεργασία και στη δικτύ-
ωση, αναγνωρίζοντας ότι η ανάπτυξη δεν είναι ποτέ ατο-
μική υπόθεση. Οι συλλογικές δράσεις, οι τοπικές συμπρά-
ξεις, οι κοινοτικές πρωτοβουλίες αποκτούν βαρύτητα και 
γίνονται μέρος μιας μεγαλύτερης προσπάθειας: να γίνει 
η ύπαιθρος πιο δυνατή, πιο ανθεκτική, πιο δημιουργική.

Τελικά, το LEADER στην Ελλάδα είναι μια διαδικασία που 
ενώνει το παρελθόν με το μέλλον. Αναδεικνύει τις ρίζες 
κάθε τόπου, αλλά κοιτάζει μπροστά – δίνοντας στους αν-
θρώπους τα μέσα να διαμορφώσουν οι ίδιοι την αναπτυ-
ξιακή τους πορεία.

The programme creates space for cooperation and net-
working, recognising that development is never a sol-
itary endeavour. Collective actions, local partnerships 
and community-driven initiatives gain prominence and 
become part of a broader effort to strengthen the coun-
tryside — to make it more resilient, more innovative, 
more vibrant.

Ultimately, CLLD/LEADER in Greece is a process that 
bridges past and future. It honours the origins and roots 
of each area, yet looks ahead with confidence — giving 
communities the tools to shape their own development 
trajectory, and the opportunity to build a countryside 
that grows through its people, its knowledge and its 
shared vision.

Το LEADER στην Ελλάδα
LEADER in Greece

Το LEADER στην Ελλάδα
LEADER in Greece



ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

36 37

Τοπικό Πρόγραμμα Μεσαράς
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Η ενδοχώρα του Ηρακλείου είναι ένας τόπος που αλλάζει 
αργά αλλά σταθερά· ένας τόπος όπου η γεωργία, ο πολιτι-
σμός και η καθημερινή ζωή συνυφαίνονται σε μια μοναδική 
ταυτότητα. Στο περιβάλλον αυτό, το Τοπικό Πρόγραμμα 
CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου σχεδιάστηκε όχι ως ένα απλό 
χρηματοδοτικό εργαλείο, αλλά ως μια διαδικασία αφύπνι-
σης των δυνατοτήτων της περιοχής και των ανθρώπων της.

Βασισμένο σε μια εκτεταμένη διαβούλευση με τους κα-
τοίκους, τους φορείς και τους Δήμους, το πρόγραμμα 
συγκέντρωσε ιστορίες, ανάγκες, επιθυμίες και ανησυχίες. 
Στις συναντήσεις που πραγματοποιήθηκαν στις κοινότη-
τες της ενδοχώρας, αναδύχθηκαν τα μεγάλα ζητήματα: η 
ανάγκη για υποδομές, η στήριξη της παραγωγής, η ενί-
σχυση της επιχειρηματικότητας, η προστασία του τοπίου, 
η διατήρηση του πληθυσμού. Εκεί αποτυπώθηκε με σα-
φήνεια ο στόχος να οικοδομηθεί μια στρατηγική «απόλυ-
τα συμβατή με το πνεύμα και τη μεθοδολογία LEADER» 
— συμμετοχική, πολυτομεακή, συνδεδεμένη με την πραγ-
ματικότητα του τόπου. 

Το πρόγραμμα δίνει προτεραιότητα στην ενίσχυση της το-
πικής οικονομίας: επενδύσεις στη μεταποίηση και την εμπο-
ρία αγροτικών προϊόντων, στήριξη νέων επιχειρηματιών, 
ανάπτυξη υπηρεσιών που προσθέτουν αξία στα τοπικά 
προϊόντα. Παράλληλα, σημαντικό μέρος της στρατηγικής 
στρέφεται στην αναβάθμιση βασικών υπηρεσιών — από 
παιδικούς σταθμούς μέχρι αγροτικά ιατρεία — ώστε η εν-
δοχώρα να παραμείνει ζωντανή και λειτουργική για τους 
κατοίκους της. 

Ο πολιτισμός και η τοπική ταυτότητα, δύο στοιχεία βαθιά ρι-
ζωμένα στην κρητική παράδοση, αποκτούν κεντρική θέση: 
ενισχύονται δράσεις για αναπλάσεις οικισμών, χώρους πολι-
τισμού και πολιτιστικές εκδηλώσεις και πρωτοβουλίες που 
αναδεικνύουν τη μνήμη και την ιδιαίτερη φυσιογνωμία των 
χωριών της περιοχής. 

The rural hinterland of Heraklion is a place that chang-
es slowly yet steadily—a landscape where agriculture, 
culture and everyday life weave together into a distinct 
identity. Within this setting, the CLLD/LEADER Local Pro-
gramme was designed not simply as a funding mecha-
nism, but as a catalyst for awakening the potential of the 
area and its people.

Grounded in an extensive consultation process with res-
idents, institutions and municipalities, the programme 
gathered stories, concerns, aspirations and ideas. During 
the meetings held across the communities of the hin-
terland, the critical issues emerged clearly: the need for 
infrastructure, the support of primary production, the 
strengthening of entrepreneurship, the protection of 
the landscape and the challenge of retaining population. 
These discussions shaped a strategy “fully aligned with 
the spirit and methodology of LEADER” - participatory, 
multi-sectoral and rooted in the lived reality of the region. 

The programme places strong emphasis on reinforcing 
the local economy: investments in processing and mar-
keting of agricultural products, support for new entre-
preneurs and the development of services that add value 
to the region’s high-quality produce. At the same time, 
a significant strand of the strategy focuses on improving 
essential services—from childcare facilities to rural med-
ical units—ensuring that the hinterland remains vibrant 
and functional for its residents. 

Culture and local identity, elements deeply rooted in Cretan 
tradition, occupy a central position. The programme sup-
ports actions such as village revitalisation, cultural events 
and initiatives that showcase the memory, architecture 
and unique character of Heraklion’s rural settlements. 

Ταυτόχρονα, το πρόγραμμα καλλιεργεί μια νέα κουλτούρα 
συνεργασίας. Επιχειρήσεις, φορείς και συλλογικότητες συ-
ναντιούνται για να σχεδιάσουν κοινές δράσεις, να μοιρα-
στούν γνώση και να ενισχύσουν τον αγροτουρισμό και τις 
εναλλακτικές μορφές τουρισμού. 

Περιβαλλοντικές παρεμβάσεις, δράσεις για την κλιματική 
προσαρμογή, συνέργειες με άλλα προγράμματα (CLLD/
LEADER Αλιείας, RISCrete κ.λπ.), δίνουν στο πρόγραμμα ένα 
βαθύ αίσθημα συνέχειας και μακροπρόθεσμης προοπτικής. 

Το LEADER Ν. Ηρακλείου δεν είναι μόνο τα έργα του. Είναι η 
πίστη ότι η ανάπτυξη μπορεί να ξεκινήσει από τις μικρές κοι-
νότητες, να στηριχθεί στους ανθρώπους και να απλωθεί και 
πάλι σε ολόκληρη την ενδοχώρα - δημιουργώντας έναν τόπο 
πιο ζωντανό, πιο δημιουργικό, πιο έτοιμο για το μέλλον.

In parallel, the programme cultivates a new culture of co-
operation. Businesses, organisations and local collectives 
come together to design joint initiatives, share knowl-
edge and strengthen agritourism and alternative forms 
of tourism across the territory. 

Environmental interventions, climate-adaptation actions 
and synergies with broader regional programmes—such 
as the Smart Specialisation Strategy (RISCrete) and In-
tegrated Territorial Investments—give the Local Pro-
gramme a sense of continuity and long-term direction. 

Ultimately, the LEADER Programme of Heraklion is more 
than the sum of its projects. It is a belief: that develop-
ment can begin in small communities, grow through peo-
ple and extend once again across the entire rural land-
scape—creating a place more vibrant, more creative and 
more ready for the future.

Τοπικό Πρόγραμμα Ν. Ηρακλείου
Local Programme of Heraklion Prefecture

Χάρτης περιοχής παρέμβασης Ν. Ηρακλείου
Map of Heraklion Prefecture Intervention Area
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Η Μεσαρά αποτελεί μία από τις πιο ιδιαίτερες αγροτικές 
περιοχές της Κρήτης: εύφορη, πολυδιάστατη, με ισχυρή 
αγροτική ταυτότητα αλλά και με μεγάλες αναπτυξιακές 
προκλήσεις. Το Τοπικό Πρόγραμμα CLLD/LEADER Μεσα-
ράς για την περίοδο 2014–2022 σχεδιάστηκε ακριβώς για 
να απαντήσει σε αυτές τις ανάγκες - και ταυτόχρονα να αξι-
οποιήσει τα μοναδικά πλεονεκτήματα της περιοχής. Η δια-
δικασία σχεδιασμού βασίστηκε σε ανοιχτή διαβούλευση με 
τους Δήμους, τους συνεταιρισμούς, τους παραγωγούς, τις 
κοινωνικές οργανώσεις και τους επαγγελματικούς φορείς, 
μέσα από 35 συναντήσεις που κάλυψαν όλο το εύρος της 
περιοχής παρέμβασης. 

Στον διάλογο αυτό τέθηκαν οι βασικές προτεραιότητες: 
ενίσχυση της τοπικής οικονομίας, ανάδειξη των συγκριτι-
κών πλεονεκτημάτων της περιοχής, βελτίωση της αντα-
γωνιστικότητας των τοπικών προϊόντων - με έμφαση στα 
οπωροκηπευτικά και στα προϊόντα υψηλής διατροφικής 
αξίας - αλλά και την ανάδειξη του πολιτιστικού πλούτου 
της Μεσαράς. 

Η στρατηγική του προγράμματος οργανώθηκε γύρω από 
δύο μεγάλους άξονες:
(α) την υποστήριξη της επιχειρηματικότητας και της τοπι-
κής παραγωγής, και
(β) την αναβάθμιση της ποιότητας ζωής και των υποδομών.

Στον παραγωγικό τομέα, το πρόγραμμα ενισχύει δραστη-
ριότητες μεταποίησης, τυποποίησης, με στόχο την παρα-
γωγή ποιοτικών, πιστοποιημένων προϊόντων που μπορούν 
να σταθούν στην εγχώρια και διεθνή αγορά. Παράλληλα, 
δίνεται ιδιαίτερη έμφαση στη διασύνδεση των τοπικών 
προϊόντων με τον τουρισμό, ένα αίτημα που αναδείχθηκε 
δυναμικά κατά τη διαβούλευση. 

The Messara valley is one of Crete’s most distinctive rural 
territories: fertile, diverse, deeply rooted in agricultural tra-
dition, yet facing significant development challenges. The 
CLLD/LEADER Local Programme of Messara for the 2014–
2022 period was designed to respond precisely to these 
needs while capitalising on the area’s unique strengths. 
Its design was based on an open consultation process with 
municipalities, cooperatives, producers, social organisa-
tions and professional bodies, through 35 meetings that 
covered the entire intervention area. 

During this dialogue, key priorities clearly emerged: 
strengthening the local economy, highlighting the area’s 
comparative advantages, improving the competitiveness of 
local products - particularly horticultural goods and prod-
ucts of high nutritional value - and showcasing the rich cul-
tural heritage of Messara. 

The programme’s strategy was structured around two 
main pillars:
(a) supporting entrepreneurship and local production, and
(b) improving the quality of life and essential infrastructure.

In the productive sector, the programme supports process-
ing, packaging and marketing activities, aiming to promote 
high-quality, certified products capable of competing in 
national and international markets. Particular emphasis is 
placed on linking local products with tourism and on creat-
ing collaborative business schemes—an aspiration strong-
ly expressed during the consultation process. In terms of 
social infrastructure, the programme supported invest-
ments in basic services for children and vulnerable groups; 
accessibility improvements; enhancements to public spac-
es; and interventions that strengthen the cultural life of 
Messara’s settlements. 

Τοπικό Πρόγραμμα Μεσαράς
Local Programme of Messara

Σε επίπεδο κοινωνικών υποδομών, το πρόγραμμα υποστή-
ριξε παρεμβάσεις που αφορούσαν στη δημιουργία ή ανα-
βάθμιση βασικών υπηρεσιών για παιδιά και ευάλωτες ομά-
δες· δράσεις βελτίωσης της προσβασιμότητας· αναπλάσεις 
κοινόχρηστων χώρων· καθώς και παρεμβάσεις που ενισχύ-
ουν την πολιτιστική ζωή των οικισμών της Μεσαράς. 

Το Τοπικό Πρόγραμμα Μεσαράς εντάχθηκε, τέλος, σε μια 
λογική συμπληρωματικότητας με άλλα προγράμματα 
(CLLD/LEADER Αλιείας, CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου), γε-
γονός που ενίσχυσε την αποδοτικότητά του και επέτρεψε 
την αξιοποίηση μεγαλύτερων αναπτυξιακών δυνατοτήτων 
για την περιοχή. Μέσα από μια ισορροπημένη στρατηγική 
που συνδέει παραγωγή, πολιτισμό, ποιότητα ζωής και συ-
νεργασίες, το LEADER Μεσαράς δημιούργησε ένα νέο υπό-
βαθρο ανάπτυξης για την περιοχή — βασισμένο στις ανά-
γκες των ανθρώπων της και στις δυνατότητες του τόπου.

A defining feature of the programme is its strong com-
mitment to cooperation: producer networks, joint promo-
tion actions, agritourism initiatives and local partnerships 
aimed at shaping “sustainable communities” through the 
mobilisation of the area’s productive and creative forces. 

Finally, the Messara Local Programme was framed within 
a broader context of complementarity with regional and 
sectoral programmes, reinforcing its effectiveness and ena-
bling the area to leverage broader development opportuni-
ties. Through a balanced strategy that connects production, 
culture, quality of life and collaboration, the LEADER Pro-
gramme of Messara has created a renewed development 
foundation for the region—one built on the needs of its 
people and the potential of its land.

Χάρτης περιοχής παρέμβασης Μεσαράς
Map of Messara Intervention Area

∆ ΦΑΙΣΤΟΥ

∆ ΓΟΡΤΥΝΑΣ
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ΥΠΟΜΕΤΡΟ *
SUB-MEASURE

ΚΛΕΙΣΙΜΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ
PROGRAMME CLOSURE

ΑΡΧΙΚΗ ΕΓΚΡΙΣΗ 
INITIAL APPROVAL

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

	 19.2	 11.068.500,00 €	 16.684.480,79 €	 34.663.892,28 €	 52.296.682,10 €	 313,18%	 197

	 19.3	 230.000,00 €	 230.000,00 €	 412.813,50 €	 412.813,50 €	 179,48%	 6

	 19.4	 2.601.500,00 €	 2.601.500,00 €	 5.185.222,41 €	 5.185.222,41 €	 199,32%	 2

	 ΣΥΝΟΛΟ TOTAL	 13.900.000,00 €	 19.515.980,79 €	 40.261.928,19 €	 57.894.718,01 €	 289,65%	 205

ΑΡΙΘΜΟΣ 
ΕΡΓΩΝ 
NO OF 

PROJECTS
ΠΟΣΟΣΤΟ 

PRECENTAGE

ΜΕΤΑΒΟΛΗ ΔΗΜΟΣΙΑΣ 
ΔΑΠΑΝΗΣ

CHANGE IN PUBLIC 
EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΟ ΤΟΠΙΚΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ CLLD LEADER N. ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ & ΜΕΣΑΡΑΣ
TOTAL OF LOCAL DEVELOPMENT PROGRAMMES IN HERAKLION PREFECTURE & MESSARA

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ CLLD LEADER ΜΕΣΑΡΑΣ LOCAL DEVELOPMENT PROGRAMME CLLD LEADER IN MESSARA

ΥΠΟΜΕΤΡΟ *
SUB-MEASURE

ΚΛΕΙΣΙΜΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ
PROGRAMME CLOSURE

ΑΡΧΙΚΗ ΕΓΚΡΙΣΗ 
INITIAL APPROVAL

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

ΑΡΙΘΜΟΣ 
ΕΡΓΩΝ 
NO OF 

PROJECTS
ΠΟΣΟΣΤΟ 

PRECENTAGE

ΜΕΤΑΒΟΛΗ ΔΗΜΟΣΙΑΣ 
ΔΑΠΑΝΗΣ

CHANGE IN PUBLIC 
EXPENDITURE

	 19.2	 3.940.000,00 €	 5.905.245,51 €	 6.109.204,70 €	 9.118.215,97 €	 155,06%	 30

	 19.3	 60.000,00 €	 60.000,00 €	 148.158,88 €	 148.158,88 €	 246,93%	 3

	 19.4	 1.000.000,00 €	 1.000.000,00 €	 1.570.835,14 €	 1.570.835,14 €	 157,08%	 1

	 ΣΥΝΟΛΟ TOTAL	 5.000.000,00 €	 6.965.245,51 €	 7.828.198,72 €	 10.837.209,99 €	 156,56%	 34

* ΥΠΟΜΕΤΡΑ SUB-MESURES 
19.2	 Εφαρμογή της Τοπικής Στρατηγικής / Implementation of Local Development Strategies
19.3	 Διακρατική και διατοπική συνεργασία / Inter-regional and transnational cooperation
19.4	 Στήριξη για τις λειτουργικές δαπάνες και την εμψύχωση / Support for operating costs and animation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ CLLD LEADER Ν. ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ LOCAL DEVELOPMENT PROGRAMME CLLD LEADER IN HERAKLION PREFECTURE

ΥΠΟΜΕΤΡΟ *
SUB-MEASURE

ΚΛΕΙΣΙΜΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ
PROGRAMME CLOSURE

ΑΡΧΙΚΗ ΕΓΚΡΙΣΗ 
INITIAL APPROVAL

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΑΠΑΝΗ 
PUBLIC EXPENDITURE

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
TOTAL COST

ΑΡΙΘΜΟΣ 
ΕΡΓΩΝ 
NO OF 

PROJECTS
ΠΟΣΟΣΤΟ 

PRECENTAGE

ΜΕΤΑΒΟΛΗ ΔΗΜΟΣΙΑΣ 
ΔΑΠΑΝΗΣ

CHANGE IN PUBLIC 
EXPENDITURE

	 19.2	 7.128.500,00 €	 10.779.235,28 €	 28.554.687,58 €	 43.178.466,13 €	 400,57%	 167

	 19.3	 170.000,00 €	 170.000,00 €	 264.654,62 €	 264.654,62 €	 155,68%	 3

	 19.4	 1.601.500,00 €	 1.601.500,00 €	 3.614.387,27 €	 3.614.387,27 €	 225,69%	 1

	 ΣΥΝΟΛΟ TOTAL	 8.900.000,00 €	 12.550.735,28 €	 32.433.729,47 €	 47.057.508,02 €	 364,42%	 171
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Η στήριξη των τοπικών επιχειρήσεων αποτέλεσε έναν από 
τους σημαντικότερους πυλώνες των Τοπικών Προγραμ-
μάτων CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου και Μεσαράς, καθώς 
από την αρχή της διαβούλευσης έγινε σαφές ότι η ενδυ-
νάμωση της μικρής και πολύ μικρής επιχειρηματικότητας 
είναι κρίσιμη για τη βιωσιμότητα της υπαίθρου. Καταγρά-
φηκε έντονο ενδιαφέρον για επενδύσεις στη μεταποίη-
ση, την τυποποίηση και την εμπορία τοπικών προϊόντων 
— ιδιαίτερα βιολογικών και πιστοποιημένων προϊόντων 
ποιότητας — καθώς και για νέες μεθόδους προώθησης και 
καινοτόμες συσκευασίες που ενισχύουν την προστιθέμενη 
αξία της τοπικής παραγωγής. 

Σημαντική ήταν και η ανάγκη διασύνδεσης της επιχειρη-
ματικότητας με τον τουρισμό, μέσω δράσεων που αφο-
ρούν τον αγροτουρισμό, τον γαστρονομικό τουρισμό, 
καθώς και την ανάπτυξη υπηρεσιών φιλοξενίας και ανα-
βάθμισης υφιστάμενων επιχειρήσεων. 

Οι τοπικές επιχειρήσεις ενισχύθηκαν επίσης μέσα από 
δράσεις συνεργασίας, με ιδιαίτερο ενδιαφέρον για νέες 
συλλογικότητες στον τομέα της μεταποίησης αγροτικών 
προϊόντων, καθώς και δίκτυα επιχειρήσεων. 

Μέσα από αυτές τις παρεμβάσεις, τα τοπικά προγράμματα 
LEADER δημιούργησαν ένα σταθερό περιβάλλον ανάπτυ-
ξης, δίνοντας στις επιχειρήσεις τα μέσα να ανανεωθούν, να 
καινοτομήσουν και να αποτελέσουν μοχλό οικονομικής 
και κοινωνικής αναζωογόνησης της ενδοχώρας.

The support of local enterprises was one of the most impor-
tant pillars of the CLLD/LEADER Local Programmes of Her-
aklion and Messara, as from the very beginning of the con-
sultation process it became clear that strengthening small 
and micro-enterprises is vital for the sustainability of rural 
areas. Strong interest was recorded in investments related 
to processing, packaging and marketing of local products—
particularly organic and certified quality products—as well 
as in new promotion methods and innovative packaging 
that enhance the added value of local production.

Equally significant was the need to link entrepreneur-
ship with tourism, through actions related to agritourism, 
gastronomic tourism, and the development of hospitality 
services and upgrades of existing enterprises. At the same 
time, in the settlements of Messara, the need to improve 
the competitiveness of local products—especially fresh 
produce—and to develop a common identity and visibility 
for the area’s products was strongly highlighted.

Local enterprises were also supported through cooper-
ation actions, with particular interest in new collective 
schemes in the agri-food processing sector, as well as busi-
ness networks promoted by chambers and cooperatives.

Through these interventions, the LEADER programmes 
created a stable environment for development, giving en-
terprises the tools to modernise, innovate and act as drivers 
of economic and social revitalisation in the rural hinterland.

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Στις Αρχάνες, στο χωριό που παντρεύει την ιστορία με την 
καθημερινή ζωή, ο Πέτρος Ασμαργιαννάκης δημιούργησε 
δύο νέες τουριστικές κατοικίες δυναμικότητας 12 κλινών, 
σχεδιασμένες ώστε να προσφέρουν στους επισκέπτες κάτι 
περισσότερο από μια απλή διαμονή. Οι κατοικίες είναι αυ-
τόνομες και πλήρως εξοπλισμένες, φέρνοντας σε αρμονία 
τα στοιχεία της κρητικής αρχιτεκτονικής με τις σύγχρονες 
ανάγκες άνεσης και λειτουργικότητας. Ο χώρος αποπνέει 
ηρεμία, ιδιωτικότητα και μια αίσθηση οικειότητας που συ-
ναντά κανείς μόνο σε τόπους με βαθιά ριζωμένη φιλοξενία.

Οι κοινόχρηστες αυλές και τα σημεία ανάπαυσης αναδεικνύ-
ουν τον χαρακτήρα του χωριού, επιτρέποντας στον επισκέ-
πτη να βιώσει στιγμές χαλάρωσης και επαφής με το τοπικό 
περιβάλλον. Η εμπειρία της διαμονής εμπλουτίζεται από τη 
δυνατότητα γνωριμίας με τις γεύσεις, τα προϊόντα και τις 
μικρές ιστορίες της περιοχής — μια πρώτη, αυθεντική εισα-
γωγή στον πολιτισμό των Αρχανών.

Η τοποθεσία, στο κέντρο ενός ζωντανού οινοπαραγωγικού 
τόπου, προσφέρει άμεση πρόσβαση σε μονοπάτια, αμπε-
λώνες, οινοποιεία και μνημεία, συνδέοντας τον επισκέπτη 
με το τοπίο και τον ρυθμό του. Η νέα τουριστική μονάδα 
συμβάλλει στον ποιοτικό και εναλλακτικό τουρισμό της 
Κρήτης, ενισχύοντας την τοπική οικονομία και παράλληλα 
προτείνοντας έναν τρόπο φιλοξενίας που στηρίζεται στην 
αυθεντικότητα, τον σεβασμό στον τόπο και τη διακριτική 
ανάδειξή του. 

In Archanes, a village where history and everyday life meet 
seamlessly, Petros Asmargiannakis has created two new 
guest residences with a total capacity of 12 beds designed 
to offer visitors more than a place to stay. Independent and 
fully equipped, the residences harmonize Cretan architec-
tural elements with modern comforts, shaping a space that 
conveys calm, privacy and the quiet familiarity found only in 
places with deeply rooted traditions of hospitality.

The shared courtyards and outdoor resting areas reflect the 
character of the village, inviting guests to linger, unwind and 
connect with their surroundings. The experience of staying 
there is enriched by the opportunity to discover the flavours, 
products and small stories of the region — an authentic in-
troduction to the culture of Archanes.

Located at the heart of a vibrant wine-producing area, the 
residences offer direct access to walking trails, vineyards, 
wineries and local heritage sites, linking the stay with the 
landscape and its rhythms. This new hospitality venture 
contributes to the quality and alternative tourism of Crete, 
supporting the local economy while proposing a form of ac-
commodation grounded in authenticity, respect for place 
and a discreet celebration of local identity.

252,359.36 €

164,033.58 €

88,325.78 €
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65%
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Τουρισμός Tourism
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ασμαργιαννάκης

Πέτρος
INVESTOR

Asmargiannakis
Petros

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μανίλι, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Manili, Municipality of 
Archanes - Asterousia
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Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών στις Αρχάνες
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Στον Πύργο Μονοφατσίου, στο Απόθεμα Βιόσφαιρας Αστε-
ρουσίων (ΜΑΒ UNESCO), σε ένα τοπίο όπου η κρητική γη 
ανοίγεται σε αμπελώνες και χαμηλούς λόφους, η ΑΛΕΚΤΟ-
ΡΙΣ ΙΚΕ δημιούργησε μια νέα μονάδα πέντε ενοικιαζόμενων 
διαμερισμάτων κατηγορίας 3 κλειδιών, δυναμικότητας 17 
κλινών, προσθέτοντας έναν σύγχρονο χώρο φιλοξενίας 
στην ενδοχώρα του νομού. Η αρχιτεκτονική της μονάδας 
αντλεί στοιχεία από την τοπική παράδοση, τα οποία συνδυ-
άζονται με άνετες, λειτουργικές υποδομές, προσφέροντας 
στους επισκέπτες μια εμπειρία διαμονής που στηρίζεται 
στην απλότητα και στη γνήσια φιλοξενία. Τα πλήρως εξο-
πλισμένα διαμερίσματα, με κουζίνες, φωτεινούς χώρους και 
βεράντες στραμμένες προς το φυσικό περιβάλλον, δημιουρ-
γούν συνθήκες άνεσης που επιτρέπουν στον ταξιδιώτη να 
ζήσει τον τόπο με τον δικό του ρυθμό. Σημαντικό μέρος της 
επένδυσης αφορούσε σε ενεργειακά αποδοτικά συστήματα 
και υλικά φιλικά προς το περιβάλλον που ενσωματώθηκαν 
με στόχο μια λειτουργία που σέβεται τη γη και το τοπίο. Η 
εμπειρία φιλοξενίας ενισχύεται από την ανάπτυξη ειδικής 
mobile εφαρμογής που λειτουργεί ως ψηφιακός συνοδοι-
πόρος του επισκέπτη, προσφέροντας πληροφορίες για την 
περιοχή, προτάσεις δραστηριοτήτων και άμεση επικοινωνία 
με το προσωπικό της μονάδας. Με αυτή τη νέα υποδομή, ο 
Πύργος Μονοφατσίου αποκτά έναν χώρο που στηρίζει την 
τοπική οικονομία, αναδεικνύει τον πολιτισμό και τις παρα-
δόσεις του τόπου και προσφέρει ένα ολοκληρωμένο πλαί-
σιο διακοπών για όσους αναζητούν αυθεντικές εμπειρίες 
στην κρητική ενδοχώρα.

In Pyrgos Monofatsiou, within the Asterousia Biosphere Re-
serve (UNESCO MAB), in a landscape where the Cretan land 
opens out to vineyards and gentle hills, ALECTORIS P.C. de-
veloped a new hospitality unit consisting of five furnished 
rental apartments classified in the 3-key category, with a to-
tal capacity of 17 beds, adding a contemporary accommoda-
tion option to the hinterland of the prefecture. The architec-
ture of the complex draws inspiration from local tradition, 
thoughtfully combined with comfortable and functional fa-
cilities, offering visitors a stay experience rooted in simplici-
ty and genuine Cretan hospitality. The fully equipped apart-
ments, featuring kitchens, bright living spaces and terraces 
oriented towards the natural surroundings, create condi-
tions of comfort that allow travelers to experience the area 
at their own pace. A significant part of the investment fo-
cused on the incorporation of energy-efficient systems and 
environmentally friendly materials, ensuring an operation 
that respects the land and the surrounding landscape. The 
hospitality experience is further enhanced through the de-
velopment of a dedicated mobile application, which acts as 
a digital companion for visitors, providing information about 
the area, activity suggestions and direct communication 
with the accommodation staff. With this new infrastructure, 
Pyrgos Monofatsiou gains a facility that supports the local 
economy, highlights the area’s culture and traditions, and 
offers a comprehensive holiday framework for those seek-
ing authentic experiences in the Cretan hinterland.

Στις Γούβες Χερσονήσου, σε έναν τόπο όπου η θάλασσα 
συναντά τη ζωντάνια της κρητικής φιλοξενίας, η εταιρεία 
Φιλιππής Νικόλαος και Γεώργιος Ο.Ε. δημιούργησε μια νέα 
μονάδα επιπλωμένων διαμερισμάτων δυναμικότητας 12 
κλινών, προσθέτοντας ένα ακόμη ποιοτικό σημείο αναφο-
ράς στον τουριστικό χάρτη της περιοχής. Τα διαμερίσματα 
συνδυάζουν σύγχρονες παροχές με στοιχεία παραδοσιακής 
αισθητικής, διαμορφώνοντας χώρους που προσφέρουν 
άνεση, λειτουργικότητα και μια αίσθηση οικείας φιλοξενίας.

Ο σχεδιασμός τους ανταποκρίνεται στις ανάγκες διαφορε-
τικών ταξιδιωτών — οικογενειών, ζευγαριών και μεμονω-
μένων επισκεπτών — διαθέτοντας πλήρως οργανωμένες 
κουζίνες, άνετα καθιστικά και βεράντες που ανοίγουν το 
βλέμμα στο κρητικό φως. Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στην 
περιβαλλοντική βιωσιμότητα, με την ενσωμάτωση συστη-
μάτων εξοικονόμησης ενέργειας και τη χρήση υλικών που 
σέβονται το περιβάλλον.

Η τοποθεσία, σε μικρή απόσταση από τη θάλασσα και με 
εύκολη πρόσβαση σε σημεία ενδιαφέροντος του Ηρακλεί-
ου, επιτρέπει στον επισκέπτη να γνωρίσει τόσο τον παρα-
θαλάσσιο χαρακτήρα της περιοχής όσο και την πολιτιστική 
και φυσική της ενδοχώρα. Η επένδυση συμβάλλει ουσια-
στικά στην τοπική οικονομία, ενισχύει τις δυνατότητες 
απασχόλησης και αναβαθμίζει το τουριστικό προϊόν των 
Γουβών μέσα από μια προσέγγιση που τιμά τον τόπο και 
την ταυτότητά του.

In Gouves, Hersonissos, a place where the sea shapes the 
rhythm of daily life, the company Filippis Nikolaos & Geor-
gios O.E. has created a new complex of furnished apart-
ments, with a total capacity of 12 beds, adding a refined 
note to the region’s tourist offering. The apartments blend 
modern comforts with subtle elements of traditional Cretan 
aesthetics, forming spaces that offer ease, functionality and 
the quiet sense of hospitality that characterizes the island.

Each apartment has been designed to meet the needs of 
different types of travelers — families, couples and indi-
vidual visitors — with fully equipped kitchens, comfortable 
living areas and terraces that open to the Cretan light. Par-
ticular attention was given to environmental sustainability, 
through energy-efficient systems and the use of environ-
mentally considerate materials.

Located within short distance from the sea and with direct 
access to key points of interest in Heraklion, the apartments 
invite guests to experience both the coastal charm of Gouves 
and the cultural and natural richness of the wider area. This 
investment contributes meaningfully to the local economy, 
enhances employment opportunities and elevates the qual-
ity of tourism in Gouves by offering an approach to accom-
modation grounded in authenticity, respect for the place 
and a thoughtful connection with its landscape.

209,062.55 €
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Ίδρυση τουριστικής μονάδας ενοικιαζόμενων
διαμερισμάτων 3 κλειδιών
Establishment of a 3 - key tourist apartment complex

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αλεκτορίς IKE

INVESTOR
Alektoris PC

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πύργος, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Pyrgos, Municipality of 
Archanes - Asterousia

304,746.66 €

198,085.33 €

106,661.33 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

52 53

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Επισκοπή Χερσονήσου, η Καλλιόπη Σερέτη δημιούρ-
γησε μια νέα τουριστική μονάδα δύο διαμερισμάτων κατη-
γορίας 4 κλειδιών και δυναμικότητας 10 κλινών, που εντάσ-
σονται αρμονικά στο τοπίο της περιοχής. Η αρχιτεκτονική 
προσέγγιση αξιοποιεί υλικά και χρώματα που συναντά κα-
νείς στην κρητική ενδοχώρα, ενώ η εσωτερική οργάνωση 
των χώρων έχει σχεδιαστεί με στόχο την άνεση και τη λει-
τουργικότητα των επισκεπτών.

Οι κατοικίες διαθέτουν διαρρυθμίσεις που διευκολύνουν 
τόσο την ιδιωτικότητα όσο και τη χαλαρή παραμονή, με 
εξοπλισμό που επιτρέπει μια αυτόνομη και ευχάριστη δια-
μονή. Ξεχωριστή πτυχή της επένδυσης αποτελεί η πρόβλε-
ψη για καθολική πρόσβαση: ειδικές υποδομές για άτομα με 
αναπηρία, ράμπες, προσαρμοσμένοι χώροι και υποστήριξη 
στην περιοχή της πισίνας διαμορφώνουν ένα περιβάλλον 
χωρίς εμπόδια.

Η λειτουργία της μονάδας βασίζεται και σε αρχές περιβαλ-
λοντικής βιωσιμότητας, με την εγκατάσταση συστημάτων 
ανανεώσιμων πηγών ενέργειας και τεχνολογιών που περι-
ορίζουν την κατανάλωση πόρων. Αυτή η επιλογή ενισχύ-
ει τον ήπιο χαρακτήρα της φιλοξενίας και αντανακλά μια 
σύγχρονη προσέγγιση στη διαχείριση τουριστικών υποδο-
μών. Με την παρουσία της, η μονάδα δίνει στην Επισκοπή 
μια νέα δυνατότητα υποδοχής ταξιδιωτών που αναζητούν 
αυθεντικές, ποιοτικές εμπειρίες στην ενδοχώρα της Κρή-
της, συμβάλλοντας παράλληλα στην ενίσχυση της τοπικής 
οικονομίας και στην ανάδειξη του ιδιαίτερου χαρακτήρα 
της περιοχής.

In Episkopi of Hersonissos, Kalliopi Sereti developed a new 
tourist accommodation unit consisting of two apartments 
classified in the 4-key category, with a total capacity of 10 
beds, harmoniously integrated into the surrounding land-
scape. The architectural approach makes use of materials 
and colour tones typical of the Cretan hinterland, while the 
internal layout of the spaces has been designed to ensure 
visitor comfort and functionality.

The residences feature layouts that support both privacy and 
relaxed stays, with equipment that enables an autonomous 
and pleasant accommodation experience. A distinctive as-
pect of the investment is its provision for universal accessi-
bility: dedicated facilities for people with disabilities, ramps, 
adapted spaces and supportive infrastructure around the 
swimming pool create an inclusive, barrier-free environment.

The operation of the unit is also guided by principles of 
environmental sustainability, through the installation of 
renewable energy systems and technologies that reduce 
resource consumption. This choice reinforces the mild and 
respectful character of the hospitality offered and reflects a 
contemporary approach to the management of tourism in-
frastructure. Through its presence, the unit provides Episko-
pi with a new capacity to host travelers seeking authentic 
and high-quality experiences in the Cretan hinterland, while 
at the same time contributing to the strengthening of the 
local economy and highlighting the area’s distinct character.

292,890.92 €

190,379.10 €

102,511.82 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στις Άνω Αρχάνες, έναν οικισμό με βαθιά αρχιτεκτονική και 
πολιτιστική ταυτότητα, η εταιρεία VILLA BELENA ARCHANES 
ΙΚΕ προχώρησε στον εκσυγχρονισμό μιας υφιστάμενης μο-
νάδας φιλοξενίας κατηγορίας 3 κλειδιών, συνολικής δυναμι-
κότητας 13 κλινών. Η παρέμβαση επικεντρώθηκε στη βελτί-
ωση της λειτουργικότητας και της αισθητικής, συνδυάζοντας 
τον παραδοσιακό χαρακτήρα του κρητικού σπιτιού με τις 
απαιτήσεις μιας σύγχρονης, άνετης διαμονής.

Οι εργασίες ανακαίνισης ανανέωσαν τους εσωτερικούς χώ-
ρους, αναβάθμισαν τα συστήματα θέρμανσης και ψύξης και 
βελτίωσαν την ενεργειακή απόδοση της μονάδας. Ιδιαίτερη 
σημασία δόθηκε στην προσβασιμότητα: η δημιουργία ρά-
μπας και κατάλληλων υποδομών επιτρέπει πλέον σε άτομα 
με αναπηρία να απολαμβάνουν μια ισότιμη εμπειρία φιλοξε-
νίας, ενισχύοντας τον κοινωνικό χαρακτήρα της επένδυσης. 
Ο εξωτερικός χώρος αναμορφώθηκε με φυτεύσεις, φωτι-
σμό και διαμορφωμένα σημεία καθιστικού, δημιουργώντας 
μια ατμόσφαιρα ηρεμίας και χαλάρωσης. Η προσθήκη σύγ-
χρονων εγκαταστάσεων ευεξίας, όπως spa και υδρομασάζ, 
συμπληρώνει το προφίλ της μονάδας, προσφέροντας στους 
επισκέπτες μια ολοκληρωμένη εμπειρία αναζωογόνησης.

Με τον εκσυγχρονισμό αυτό, οι Άνω Αρχάνες διαθέτουν πλέ-
ον έναν αναβαθμισμένο χώρο φιλοξενίας που ενισχύει την 
ποιότητα του τουριστικού προϊόντος, αναδεικνύοντας τη 
γόνιμη συνύπαρξη παράδοσης και σύγχρονης άνεσης — ένα 
παράδειγμα της διακριτικής αλλά ουσιαστικής συμβολής 
των τοπικών επενδύσεων στην ανάπτυξη της ενδοχώρας.

In Ano Archanes, a village with a strong architectural and 
cultural identity, VILLA BELENA ARCHANES IKE undertook 
the modernisation of an existing 3-key accommodation unit 
with a total capacity of 13 beds. The investment focused on 
enhancing both functionality and aesthetics, blending the 
traditional character of the Cretan home with the expecta-
tions of contemporary, comfortable hospitality.

The renovation works refreshed the interior spaces, upgrad-
ed heating and cooling systems, and improved the building’s 
overall energy efficiency. Particular attention was given to 
accessibility: the construction of a ramp and appropriate fa-
cilities now allow people with disabilities to enjoy an equal 
and welcoming experience, reinforcing the social dimension 
of the project. The outdoor areas were redesigned with new 
plantings, lighting and thoughtfully arranged seating spac-
es, creating an atmosphere of calm and relaxation. The ad-
dition of modern wellness features, including a spa and hy-
dromassage installations, further enriches the character of 
the unit, offering visitors a complete sense of rejuvenation.

Through this modernisation, Ano Archanes now hosts an 
upgraded accommodation facility that elevates the quality 
of its tourism offering, enhances the attractiveness of the 
destination and highlights the harmonious coexistence of 
tradition and contemporary comfort — a testament to how 
local investments can quietly yet meaningfully contribute to 
the development of the rural hinterland.

85,331.67 €

55,465.59 €

29,866.08 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Villa Belena
Archanes ΙΚΕ
INVESTOR
Villa Belena
Archanes ΙΚΕ

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Εκσυγχρονισμός μονάδας 3 κλειδιών στις Αρχάνες
Modernisation of a 3-key tourist accommodation in Ano Archanes

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σερέτη Καλλιόπη

INVESTOR
Sereti Kalliopi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Επισκοπή,

Δ. Χερσονήσου
ADDRESS

Episkopi, Municipality
of Hersonissos

Ίδρυση τουριστικής μονάδας 4 κλειδιών
Establishment of a 4-key tourist accomodation

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Αγία Πελαγία του Δήμου Μαλεβιζίου, η εταιρεία 
ΕΛΜΑΡΑΛ ΙΚΕ δημιούργησε μια τουριστική μονάδα που 
προσεγγίζει τη φιλοξενία μέσα από το πρίσμα της τοπι-
κής γαστρονομίας και της εμπειρίας. Τα έξι διαμερίσματα 
και δωμάτια, συνολικής δυναμικότητας 17 κλινών, έχουν 
διαμορφωθεί με αισθητική που τιμά την κρητική αρχιτε-
κτονική, ενώ παράλληλα προσφέρουν σύγχρονες παρο-
χές και άνετους χώρους για τον επισκέπτη. Ένα από τα κα-
ταλύματα έχει σχεδιαστεί ειδικά για άτομα με αναπηρία, 
ενσωματώνοντας υποδομές που επιτρέπουν απρόσκοπτη 
και ισότιμη διαμονή.

Η ταυτότητα της μονάδας βασίζεται στη σύνδεση του τα-
ξιδιώτη με τον τόπο μέσω της γεύσης και της δημιουρ-
γίας. Ειδικά διαμορφωμένοι χώροι φιλοξενούν σεμινά-
ρια μαγειρικής, γευσιγνωσίες κρασιών και δράσεις που 
φέρνουν στο προσκήνιο την τοπική παραγωγή και τις 
μικρές ιστορίες πίσω από τα προϊόντα της. Στην ταράτσα 
καλλιεργείται κήπος με κρητικά βότανα, μετατρέποντας 
το φυσικό άρωμα του νησιού σε μέρος της καθημερινής 

In Agia Pelagia, within the municipality of Malevizi, the 
company ELMARAL IKE has developed a hospitality ven-
ture that approaches accommodation through the lens 
of gastronomy and local experience. The complex com-
prises six contemporary apartments and rooms, with a 
total capacity of 17 beds, each designed with a nod to 
traditional Cretan architecture while offering the com-
fort and ease expected by today’s travelers. One of the 
units has been specially configured for guests with dis-
abilities, incorporating features that ensure unrestricted 
and inclusive access.

What distinguishes this investment is its focus on con-
necting visitors with the flavours and stories of the region. 
Dedicated spaces host cooking workshops, wine tastings 
and hands-on activities that introduce guests to the local 
culinary tradition and to the people behind it. A rooftop 
herb garden, planted with Cretan aromatic species, brings 
the scents of the landscape into the daily rhythm of the 
stay. Upon arrival, each room greets guests with a basket 

194,924.00 €

126,700.60 €

68,223.40 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΕΛΜΑΡΑΛ ΙΚΕ
INVESTOR
ELMARAL ΙΚΕ

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγία Πελαγία,
Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Agia Pelagia,
Municipality of Malevizi

Ίδρυση τουριστικής μονάδας γαστρονομικού τουρισμού
Establishment of a gastronomic tourism accommodation

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

of local products — a small, welcoming gesture that re-
flects the spirit of the place. A custom mobile application 
further enriches the experience, guiding visitors to near-
by tastes, routes and points of interest, allowing them to 
shape their own personal narrative of Agia Pelagia.

Through this project, the destination gains a hospitality 
offering that highlights authenticity and culinary herit-
age while embracing contemporary practices, contribut-
ing to a memorable and meaningful encounter with the 
Cretan countryside.

εμπειρίας των επισκεπτών. Κάθε δωμάτιο υποδέχεται τον 
ταξιδιώτη με ένα καλάθι τοπικών προϊόντων, ως μικρή 
γεύση της γης που τον φιλοξενεί.

Μέσω ειδικά σχεδιασμένης mobile εφαρμογής, οι επισκέ-
πτες μπορούν να ανακαλύψουν γεύσεις, διαδρομές και 
αξιοθέατα της περιοχής, δημιουργώντας μια προσωπική 
αφήγηση του ταξιδιού τους. Η επένδυση αυτή ενισχύει το 
προφίλ της Αγίας Πελαγίας ως προορισμού που συνδυά-
ζει τη ζωντανή παράδοση, τη γαστρονομική κουλτούρα 
και τη φιλοξενία με σύγχρονους όρους, προσφέροντας 
μια εμπειρία που παραμένει στη μνήμη.

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

56 57

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS
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ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION
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ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
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	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Δαφνές του Δήμου Ηρακλείου, έναν τόπο άμεσα συν-
δεδεμένο με το κρασί και την κρητική γαστρονομική παρά-
δοση, ο Γεώργιος Δουλουφάκης δημιούργησε μια μονάδα 
φιλοξενίας που ενώνει τη διαμονή με τη γεύση και τον πο-
λιτισμό της περιοχής. Το συγκρότημα περιλαμβάνει πέντε 
πλήρως εξοπλισμένα διαμερίσματα, συνολικής δυναμι-
κότητας δέκα κλινών, με πισίνα και υποδομές προσβασι-
μότητας για άτομα με αναπηρία, ώστε η εμπειρία να είναι 
ανοιχτή σε όλους.

Η φιλοσοφία της μονάδας βασίζεται στην ενεργή συμ-
μετοχή των επισκεπτών. Μαθήματα κρητικής κουζίνας, 
θεματικές διαδρομές που περιλαμβάνουν επισκέψεις σε 
τυροκομεία, ελαιουργεία και οινοποιεία, καθώς και γευσι-
γνωσίες κρασιών από τον πλούσιο αμπελώνα των Δαφνών 
συνθέτουν ένα πρόγραμμα που συνδέει τον ταξιδιώτη με 
τον τόπο μέσα από τη γαστρονομία. Η εμπειρία πλαισιώ-
νεται από καλάθια με τοπικά προϊόντα και συμμετοχή σε 
πολιτιστικά δρώμενα, προσφέροντας μια ολοκληρωμένη 
γνωριμία με την κοινότητα και τις παραδόσεις της.

240,309.98 €

156,201.49 €

84,108.49 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

In Dafnes, a village closely intertwined with the 
wine-making tradition and the culinary heritage of Crete, 
Georgios Douloufakis has developed a hospitality unit 
that brings together accommodation, taste and local cul-
ture. The complex consists of five fully equipped apart-
ments with a total capacity of ten beds, complemented 
by a swimming pool and accessibility features for guests 
with disabilities, ensuring that the experience remains 
open and welcoming to all.

The philosophy of the project centres on participation and 
immersion. Guests can take part in cooking classes fo-
cused on Cretan cuisine, join thematic routes that include 
visits to dairies, olive mills and wineries, and enjoy wine 
tastings showcasing the region’s rich vineyard production. 
The experience is further enriched with baskets of local 
products, traditional dance events and cultural activities 
that offer travelers a direct connection to the community 
and its traditions.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δουλουφάκης
Γεώργιος
INVESTOR
Douloufakis
Georgios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δαφνές, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Dafnes, Municipality
of Heraklion

Ίδρυση μονάδας φιλοξενίας γαστρονομικού τουρισμού
Establishment of unit hospitality of gastronomy tourism

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

A dedicated mobile application allows visitors to follow 
the programme of activities, organize their excursions and 
explore points of interest in the wider area, enhancing the 
feeling of being part of an unfolding local story.

This new hospitality unit in Dafnes demonstrates how gas-
tronomy can become a catalyst for local development, pro-
moting a model of tourism rooted in sustainability, quality 
and the genuine character of the Cretan countryside.

Μέσω ειδικής mobile εφαρμογής, οι φιλοξενούμενοι μπο-
ρούν να ενημερώνονται για τις δράσεις, να προγραμμα-
τίζουν δραστηριότητες και να ανακαλύπτουν σημεία εν-
διαφέροντος στην περιοχή, ενισχύοντας την αίσθηση ότι 
αποτελούν μέρος μιας ζωντανής, συμμετοχικής διαδικασίας.

Η νέα μονάδα φιλοξενίας των Δαφνών αποτελεί ένα χαρα-
κτηριστικό παράδειγμα του τρόπου με τον οποίο η τοπική 
γαστρονομία μπορεί να μετατραπεί σε αναπτυξιακό πυ-
λώνα, προωθώντας ένα μοντέλο βιώσιμης, ποιοτικής και 
ουσιαστικά αυθεντικής φιλοξενίας.

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο χωριό Αγιές Παρασκιές του Δήμου Αρχανών–Αστερου-
σίων, η Χρυσή Περβολαράκη δημιούργησε ένα αγροτουρι-
στικό συγκρότημα τριών αυτόνομων κατοικιών δυναμικό-
τητας 10 κλινών, καθεμία με τη δική της ιδιωτική πισίνα. Οι 
κατοικίες έχουν σχεδιαστεί με σεβασμό στην παραδοσιακή 
αρχιτεκτονική της περιοχής, αξιοποιώντας φυσικά υλικά 
και χρωματισμούς που εντάσσονται αρμονικά στο τοπίο, 
ενώ παράλληλα προσφέρουν τις ανέσεις μιας σύγχρονης 
διαμονής. Μία από τις κατοικίες είναι πλήρως προσβάσιμη 
για άτομα με αναπηρία, με διαμορφωμένους εσωτερικούς 
χώρους, ράμπες και αναβατόριο πισίνας, εξασφαλίζοντας 
μια ισότιμη εμπειρία φιλοξενίας.

Η επένδυση ενσωματώνει λύσεις που μειώνουν το ενερ-
γειακό της αποτύπωμα, όπως θερμοπρόσοψη, ηλιακούς 
συλλέκτες και κλιματιστικά inverter, προωθώντας ένα 
μοντέλο λειτουργίας πιο φιλικό προς το περιβάλλον. Τους 
επισκέπτες υποδέχονται καλάθια με τοπικά προϊόντα ενώ 
μπορούν να συμμετέχουν σε γευσιγνωσίες, δραστηριότητες 
και μικρές περιηγήσεις που αναδεικνύουν τον πολιτισμό και 
την καθημερινότητα της περιοχής.

Με την ολοκλήρωσή του, το συγκρότημα αποτελεί πλέον 
ένα νέο σημείο αναφοράς για τον αγροτουρισμό στις Αγιές 
Παρασκιές, προσφέροντας φιλοξενία υψηλών προδια-
γραφών σε ένα περιβάλλον που διατηρεί τον χαρακτήρα 
και τη γνησιότητα της κρητικής ενδοχώρας. Η επένδυση 
ενισχύει την τοπική οικονομία και δημιουργεί ευκαιρίες 
απασχόλησης, συμβάλλοντας ουσιαστικά στη βιώσιμη 
ανάπτυξη της κοινότητας.

250,023.20 €

175,016.24 €

75,006.96 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

In the village of Agies Paraskies, within the municipality of 
Archanes–Asterousia, Chrysi Pervoloraki has developed an 
agrotourism complex consisting of three independent res-
idences, each with its own private pool. The design draws 
inspiration from the traditional architecture of the area, 
using natural materials and earthy tones that blend seam-
lessly with the landscape, while providing all the comforts 
expected of a modern stay. One of the residences has been 
fully adapted for guests with disabilities, featuring acces-
sible interior spaces, ramps and a pool lift to ensure an in-
clusive experience.

The investment incorporates environmentally conscious 
features — thermal insulation, solar collectors and inverter 
air-conditioning systems — reducing energy consumption 
and supporting a more sustainable model of operation. 
Guests are welcomed with baskets filled with local products 
and can take part in wine or food tastings, as well as small 
cultural activities and exploration routes that bring them 
closer to the traditions and daily life of the area.

With its completion, the complex has become a new point 
of reference for agrotourism in Agies Paraskies, offering 
high-quality hospitality in an environment that preserves 
the authenticity and quiet charm of the Cretan countryside. 
The project strengthens the local economy, creates new 
employment opportunities and contributes meaningfully to 
the sustainable development of the community.

Στον Ανεμόμυλο Αχλάδας, σε ένα σημείο όπου η θέα προς 
το Μαλεβίζι ανοίγεται πλατιά, η Βιργινία Μεταξάκη δημι-
ούργησε μια μονάδα φιλοξενίας που υπηρετεί τον εναλλα-
κτικό τουρισμό μέσα από μια ήρεμη, γήινη προσέγγιση. Το 
συγκρότημα αποτελείται από δύο τουριστικές κατοικίες με 
πισίνα, συνολικής δυναμικότητας 18 κλινών, σχεδιασμένες 
ώστε να συνδυάζουν την παραδοσιακή αρχιτεκτονική της 
περιοχής με σύγχρονα στοιχεία άνεσης. Οι υποδομές προ-
σβασιμότητας — ράμπες, ειδικά διαμορφωμένα λουτρά και 
αναβατόριο πισίνας — εξασφαλίζουν ότι η εμπειρία φιλοξε-
νίας παραμένει ανοιχτή σε όλους.

Η διαμονή συνοδεύεται από εμπειρίες που αναδεικνύουν 
την τοπική παραγωγή και τον χαρακτήρα του τόπου. Γευσι-
γνωσίες προϊόντων, καλάθια καλωσορίσματος με μέλι, λάδι, 
κρασί και αρωματικά βότανα, καθώς και η χρήση ειδικής 
εφαρμογής κινητού που προτείνει διαδρομές, επιχειρήσεις 
και πολιτιστικά δρώμενα, δημιουργούν ένα περιβάλλον 
όπου ο επισκέπτης συνδέεται ουσιαστικά με την περιοχή.

Η νέα υποδομή προσθέτει μια διαφορετική ποιότητα στο 
τουριστικό προφίλ του Μαλεβιζίου, απευθυνόμενη σε ταξι-
διώτες που αναζητούν ηρεμία, αυθεντικότητα και βιωματικές 
εμπειρίες. Παράλληλα, συμβάλλει στη βιώσιμη ανάπτυξη της 
περιοχής, δημιουργώντας νέες ευκαιρίες για την τοπική κοι-
νωνία και προβάλλοντας έναν τρόπο φιλοξενίας που στηρίζε-
ται στον σεβασμό προς το τοπίο και τον άνθρωπο.

348,387.08 €

156,774.19 €

191,612.89 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

In Anemomylos, Achlada, overlooking the gentle hills of 
Malevizi, Virginia Metaxaki has created a hospitality com-
plex designed for travelers seeking quieter, more grounded 
forms of tourism. The development consists of two guest 
residences with a shared pool, offering a total capacity of 18 
beds. Traditional architectural elements blend with contem-
porary comfort, while comprehensive accessibility features 
— ramps, adapted bathrooms and a pool lift — ensure that 
the accommodation is welcoming to all visitors.

The stay is enriched through experiences that highlight the 
local character and its products. Guests are introduced to 
the flavours of the area through tastings and welcome bas-
kets filled with honey, olive oil, wine and aromatic herbs. A 
dedicated mobile application suggests nearby businesses, 
cultural events and exploration routes, helping visitors en-
gage more deeply with the landscape and the community.

This new addition enhances the tourism identity of Malevi-
zi, appealing to travelers who value authenticity, tranquility 
and meaningful encounters with place. At the same time, it 
contributes to the sustainable development of the region, 
supporting local employment and promoting a model of 
hospitality grounded in respect for both the natural envi-
ronment and the people who shape it.

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μεταξάκη Βιργινία
INVESTOR
Metaxaki Virginia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αχλάδα, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Achlada, Municipality
of Malevizii

Ίδρυση μονάδας φιλοξενίας εναλλακτικού τουρισμού
Establishment of analternative tourism hospitality unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Περβολαράκη Χρυσή

INVESTOR
Pervolaraki Chrysi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγιές Παρασκιές,

Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων

ADDRESS
Agies Paraskies,

Municipality of
Archanes - Asterousia

Ίδρυση αγροτουριστικής μονάδας τριών κατοικιών με πισίνες
Establishment of an agrotourism unit of three residences
with swimming pools
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Άνω Αρχάνες του Δήμου Αρχανών–Αστερουσίων, η 
εταιρεία ARCHANES RESORTS Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε. δημι-
ούργησε μια νέα αγροτουριστική μονάδα που συνδυάζει την 
αποκατάσταση της παράδοσης με μια σύγχρονη προσέγγι-
ση στη φιλοξενία. Η επένδυση περιλαμβάνει δύο τουριστι-
κές επιπλωμένες κατοικίες: μία που αναγεννήθηκε μέσα 
από την προσεκτική αποκατάσταση μιας πετρόκτιστης 
οικίας και μία νέα διώροφη κατασκευή, οι οποίες συνολικά 
προσφέρουν επτά δωμάτια και 14 κλίνες. Η μονάδα διαθέ-
τει υποδομές για άτομα με αναπηρία και εσωτερική κολυμ-
βητική δεξαμενή, διευρύνοντας τις δυνατότητες άνεσης και 
πρόσβασης για όλους.

Η εμπειρία φιλοξενίας πλαισιώνεται από μια σειρά αγρο-
τουριστικών δραστηριοτήτων που συνδέουν τον επισκέπτη 
με τον τόπο: μαθήματα καλλιέργειας και οινοποίησης, ερ-
γαστήρια παραδοσιακής μαγειρικής, γευσιγνωσίες προϊό-
ντων της περιοχής και θεματικές ξεναγήσεις. Με τη χρήση 

In Ano Archanes, in the municipality of Archanes–As-
terousia, ARCHANES RESORTS Single-Member P.C. has 
developed a new agrotourism complex that blends the 
restoration of tradition with a contemporary approach to 
hospitality. The investment comprises two furnished tour-
ist residences: one created through the careful restoration 
of a stone-built traditional house, and another formed as a 
newly constructed two-storey building. Together, they of-
fer seven rooms and a total capacity of 14 beds. The unit 
includes accessibility features for guests with disabilities 
as well as an indoor swimming pool, enhancing comfort 
and usability for all visitors. The hospitality experience is 
enriched with a range of agrotourism activities that con-
nect guests to the land and its people.

Visitors can participate in cultivation and winemaking 
workshops, traditional cooking classes and tastings of lo-
cal products, as well as themed guided tours. With the use 

of electric bicycles, travelers can explore the village and 
the surrounding landscape, experiencing the Cretan coun-
tryside in a more immediate and engaging way. Welcome 
baskets filled with goods from small local producers fur-
ther reinforce this connection to place.

This new accommodation complex highlights the cultural 
and gastronomic character of Ano Archanes, strengthen-
ing the area’s alternative tourism profile and contributing 
to local development. At the same time, it showcases the 
authentic identity of the village, offering an experience 
grounded in knowledge, flavour and the deep-rooted tradi-
tions of the region.

ηλεκτρικών ποδηλάτων, οι ταξιδιώτες μπορούν να περιηγη-
θούν στον οικισμό και στο φυσικό περιβάλλον, βιώνοντας 
την κρητική ενδοχώρα με έναν πιο άμεσο και βιωματικό 
τρόπο. Καλάθια καλωσορίσματος με προϊόντα μικρών πα-
ραγωγών ενισχύουν ακόμη περισσότερο τη σύνδεση με την 
τοπική παραγωγή.

Η νέα μονάδα προβάλλει την πολιτιστική και γαστρονομική 
ταυτότητα των Άνω Αρχανών, ενισχύοντας τον εναλλακτικό 
τουρισμό και συμβάλλοντας στην τοπική ανάπτυξη. Παράλ-
ληλα, αναδεικνύει τον αυθεντικό χαρακτήρα του οικισμού, 
προσφέροντας μια εμπειρία που στηρίζεται στη γνώση, στη 
γεύση και στη βαθιά παράδοση της περιοχής.

540,503.82 €

378,352.67 €

162,151.15 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Archanes Resorts
Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε.
INVESTOR
Archanes Resorts 
Single-Member Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών 
Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Ίδρυση αγροτουριστικής μονάδας δύο κατοικιών στις Αρχάνες
Establishment of an agritourism unit with two residences
in Archanes

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Αχλάδα Μαλεβιζίου, σε ένα τοπίο που αγκαλιάζει τη 
θάλασσα και τους λόφους της κρητικής γης, ο Μιχαήλ Φα-
νουράκης δημιούργησε μια νέα τουριστική μονάδα αποτε-
λούμενη από δύο αυτόνομες κατοικίες. Κάθε κατοικία, 100 
τ.μ., συνδυάζει παραδοσιακά στοιχεία με σύγχρονες γραμ-
μές και διαθέτει σοφίτα, άνετους χώρους ύπνου, πλήρως 
εξοπλισμένη κουζίνα και φωτεινούς χώρους υποδοχής. Οι 
ιδιωτικές πισίνες που συνοδεύουν κάθε κατοικία ενισχύουν 
την αίσθηση απομόνωσης και ηρεμίας, αξιοποιώντας τη μα-
γευτική θέα προς τη θάλασσα. Συνολικά, η μονάδα προσφέ-
ρει 12 κλίνες και λειτουργεί καθ’ όλη τη διάρκεια του έτους.

Ο σχεδιασμός ενσωματώνει πρόνοιες για άτομα με ανα-
πηρία, με διαμορφωμένους χώρους και ειδικό ανυψωτικό 
μηχανισμό, εξασφαλίζοντας προσβασιμότητα και άνεση 
για όλους τους επισκέπτες. Η εμπειρία συμπληρώνεται από 
δράσεις που αναδεικνύουν τον τόπο: μαθήματα κρητικής 
μαγειρικής, γευσιγνωσίες κρασιών και προϊόντων της πε-
ριοχής, καθώς και καλάθια καλωσορίσματος με μέλι, λάδι, 
παξιμάδια και αρωματικά βότανα.

Η νέα αυτή υποδομή ενώνει τη φιλοξενία με την τοπική 
παραγωγή και την πολιτιστική κληρονομιά, προσφέροντας 
μια ολοκληρωμένη εμπειρία που αντικατοπτρίζει τον χαρα-
κτήρα και την αυθεντικότητα της Κρήτης και ενισχύει τον 
τουρισμό εμπειρίας στο Μαλεβίζι.

In Achlada, Malevizi, in a landscape where the sea meets the 
contours of the Cretan hills, Michail Fanourakis has devel-
oped a new hospitality complex consisting of two independ-
ent residences. Each 100 m² house blends traditional archi-
tectural touches with contemporary comfort, featuring a 
loft, spacious bedrooms, a fully equipped kitchen and bright 
living areas. The private pool attached to each residence en-
hances the sense of seclusion and relaxation, taking advan-
tage of the sweeping sea views. In total, the complex offers 
12 beds and operates year-round.

The unit has been designed with accessibility in mind, in-
corporating adapted spaces and a lifting mechanism to en-
sure that guests with disabilities can move comfortably and 
safely throughout the premises. The experience is enriched 
with activities that introduce visitors to the essence of the 
region: Cretan cooking lessons, wine and product tastings, 
and welcome baskets filled with local honey, olive oil, rusks 
and aromatic herbs.

This investment weaves together hospitality, local produc-
tion and cultural heritage, promoting experiential tourism 
and offering travelers an authentic, well-rounded impres-
sion of Crete, while contributing to the broader develop-
ment of the Malevizi area.

278,895.50 €

195,226.85 €

83,668.65 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Στον Κουσέ Φαιστού, η εταιρεία DIALOGUE 6 Μονοπρό-
σωπη Ι.Κ.Ε. δημιουργεί δύο νέες τουριστικές κατοικίες που 
φέρνουν κοντά την κρητική παράδοση και τη σύγχρονη φι-
λοσοφία φιλοξενίας. Οι κατοικίες, συνολικής δυναμικότητας 
12 κλινών, έχουν σχεδιαστεί ώστε να προσφέρουν ιδιωτι-
κότητα και άνεση, καθεμία με τη δική της πισίνα, υπαίθρια 
πέργκολα με χώρο BBQ, βοτανόκηπο και άνετους χώρους 
στάθμευσης. Μία από αυτές έχει διαμορφωθεί με πλήρη 
προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία, εξασφαλίζοντας 
ισότιμη εμπειρία διαμονής.

Η αρχιτεκτονική προσέγγιση αξιοποιεί τοπικά υλικά - πέτρα, 
ξύλο, γήινες αποχρώσεις - που επιτρέπουν στο συγκρότημα 
να ενσωματωθεί φυσικά στο τοπίο της Μεσαράς. Παράλλη-
λα, η τοποθέτηση ηλιακών θερμοσιφώνων και η οικολογική 
φύτευση ενισχύουν ένα μοντέλο λειτουργίας που σέβεται το 
περιβάλλον και περιορίζει το ενεργειακό αποτύπωμα.

Η εμπειρία των επισκεπτών εμπλουτίζεται από δραστηρι-
ότητες που αναδεικνύουν τη γαστρονομική ταυτότητα της 
περιοχής: γευσιγνωσίες τοπικών προϊόντων, μαθήματα κρη-
τικής κουζίνας και μικρές βιωματικές δράσεις που συνδέουν 
τον ταξιδιώτη με τη γη και τους ανθρώπους της. Το νέο αυτό 
κατάλυμα συμβάλλει ουσιαστικά στην ενίσχυση του τουρι-
στικού χαρακτήρα της Φαιστού, προβάλλοντας έναν τρόπο 
φιλοξενίας που παραμένει αυθεντικός και βαθιά συνδεδεμέ-
νος με τον πολιτισμό και την παράδοση του τόπου.

In the area of Kouses, in the municipality of Phaistos, DIA-
LOGUE 6 Single-Member P.C. is developing two new tourist 
residences that bring together Cretan tradition and contem-
porary hospitality. The two units, with a total capacity of 12 
beds, are designed to provide comfort and privacy, each fea-
turing a private pool, an outdoor pergola with a BBQ area, 
a herb garden and spacious parking. One of the residences 
has been fully adapted for guests with disabilities, ensuring 
an inclusive and seamless stay.

The architectural approach makes use of local materials—
stone, wood and earthy colour tones—allowing the complex 
to blend naturally into the landscape of the Messara plain. 
At the same time, the installation of solar water heaters 
and ecological landscaping practices support an operational 
model that respects the environment and reduces the over-
all energy footprint.

The visitor experience is further enriched through activities 
that highlight the area’s gastronomic identity, including 
tastings of local products, Cretan cooking workshops and 
small-scale experiential activities that connect travelers 
with the land and its people. This new accommodation fa-
cility makes a meaningful contribution to strengthening the 
tourism profile of the Municipality of Phaistos, promoting a 
form of hospitality that remains authentic and deeply root-
ed in the area’s culture and traditions.

299,582.04 €

209,707.43 €

89,874.61 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Φανουράκης Μιχαήλ
INVESTOR
Fanourakis Michail

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αχλάδα, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Achlada, Municipality
of Malevizii

Ίδρυση μονάδας δύο τουριστικών κατοικιών με πισίνες
Establishment of a unit of two tourist residences
with swimming pools

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
DIALOGUE 6

Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε.
INVESTOR

DIALOGUE 6
Single-Member Private 

Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κουσές, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Kouses, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών με πισίνες
Establishment of two tourist residences with swimming pools
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INTRO
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στη Βιάννο, η Ε. Κονταράκη Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε. δημιούρ-
γησε μια νέα τουριστική μονάδα έξι δωματίων κατηγορίας 
4 κλειδιών με πισίνα, συνολικής δυναμικότητας 12 κλινών. 
Ο σχεδιασμός της μονάδας στηρίζεται στην ισορροπία ανά-
μεσα στην παράδοση και τη σύγχρονη άνεση, διαμορφώνο-
ντας έναν χώρο που ανταποκρίνεται στις ανάγκες οικογενει-
ών, ζευγαριών αλλά και ταξιδιωτών που αναζητούν ήρεμη, 
ποιοτική διαμονή.

Τα επιπλωμένα διαμερίσματα διαθέτουν πλήρως οργα-
νωμένες κουζίνες, άνετους χώρους και μπαλκόνια που 
ανοίγονται προς το ορεινό τοπίο της Βιάννου. Υλικά που 
συνδέονται με τη γη του τόπου — πέτρα, ξύλο, γήινες 
αποχρώσεις — συνθέτουν μια αισθητική που εναρμονίζε-
ται με το περιβάλλον και προσφέρει μια αίσθηση ζεστα-
σιάς και οικειότητας.

Καλάθια καλωσορίσματος με προϊόντα μικρών παραγωγών 
συμπληρώνουν την εμπειρία φιλοξενίας, προσφέροντας 
στους επισκέπτες μια πρώτη γνωριμία με τις γεύσεις και τις 
παραδόσεις της περιοχής.

Με τη δημιουργία αυτής της μονάδας, η Βιάννος αποκτά 
έναν ακόμη χώρο που προάγει την ποιοτική φιλοξενία, 
ενισχύοντας την τοπική οικονομία και αναδεικνύοντας τον 
τόπο ως προορισμό αυθεντικής και ήρεμης διαμονής.

In Viannos, E. Kontaraki Single-Member P.C. developed a new 
tourist accommodation unit consisting of six 4-key rooms 
with a swimming pool, with a total capacity of 12 beds. The 
design of the unit is based on a balanced combination of 
tradition and contemporary comfort, creating a setting that 
meets the needs of families, couples and travelers seeking a 
calm and high-quality stay. The furnished apartments include 
fully equipped kitchens, generous living spaces and balconies 
that open to the mountainous landscape of Viannos. Mate-
rials drawn from the local palette — stone, wood and earth 
tones — give the complex a warm, harmonious character that 
blends naturally with its surroundings.

Welcome baskets filled with products from local producers 
offer guests an immediate introduction to the flavours and 
traditions of the region, adding a personal touch to their stay.

With this new development, Viannos gains an additional 
point of reference for quality hospitality, strengthening the 
local economy and highlighting the area as a destination 
that embraces authenticity, tranquility and respect for place.

328,615.07 €

230,030.55 €

98,584.52 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Στις Τρεις Εκκλησίες, ένα παραθαλάσσιο χωριό με ιδιαίτε-
ρο φυσικό κάλλος που ανήκει στο Απόθεμα Βιόσφαιρας 
των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), η Νινιράκη Ι. Αργυρή 
δημιούργησε τρεις νέες τουριστικές κατοικίες κατηγορίας 
4 κλειδιών, συνολικής δυναμικότητας 19 κλινών. Οι κατοι-
κίες έχουν σχεδιαστεί με σεβασμό στην ταυτότητα του τό-
που, αξιοποιώντας πέτρα, ξύλο και γήινες αποχρώσεις που 
εντάσσονται αρμονικά στο περιβάλλον και αναδεικνύουν το 
τοπίο των Τριών Εκκλησιών.

Οι εσωτερικοί χώροι είναι πλήρως οργανωμένοι, με κου-
ζίνες, καθιστικούς χώρους, φωτεινά υπνοδωμάτια και ιδι-
ωτικές βεράντες που ανοίγονται προς το Νότιο Κρητικό 
πέλαγος. Στον σχεδιασμό δόθηκε ιδιαίτερη προσοχή στην 
ενεργειακή αποδοτικότητα και στην επιλογή υλικών φι-
λικών προς το περιβάλλον, δημιουργώντας ένα κατάλυμα 
που λειτουργεί με σεβασμό στη φύση και στον χαρακτήρα 
της περιοχής.

Οι επισκέπτες μπορούν να απολαύσουν την παραλία των 
Τριών Εκκλησιών, να ακολουθήσουν μονοπάτια που απο-
καλύπτουν τη μοναδικότητα του τοπίου και να γνωρίσουν 
τις γεύσεις της περιοχής μέσα από αυθεντικά προϊόντα και 
τοπικές συνταγές. Η επένδυση αυτή προσθέτει έναν ακόμη 
χώρο ποιοτικής φιλοξενίας στην περιοχή, αναδεικνύοντας 
τις Τρεις Εκκλησίες ως προορισμό που συνδυάζει φυσική 
ομορφιά, ηρεμία και αυθεντικότητα.

In Treis Ekklisies, a coastal village of exceptional natural 
beauty that forms part of the Asterousia Biosphere Reserve 
(UNESCO MAB), Niniraki I. Argyri developed three new tour-
ist residences classified in the 4-key category, with a total 
capacity of 19 beds. The residences have been designed 
with respect for the area’s identity, making use of stone, 
wood and earthy colour tones that blend harmoniously with 
the environment and highlight the distinctive landscape of 
Treis Ekklisies.

The interior spaces are fully organized, featuring kitchens, 
living areas, bright bedrooms and private terraces opening 
towards the South Cretan Sea. Particular attention was giv-
en to energy efficiency and the selection of environmentally 
friendly materials, creating accommodation that operates in 
harmony with nature and respects the character of the area.

Visitors can enjoy the beach of Treis Ekklisies, follow trails 
that reveal the uniqueness of the landscape and discover lo-
cal flavours through authentic products and traditional rec-
ipes. This investment adds another high-quality hospitality 
option to the area, promoting Treis Ekklisies as a destination 
that combines natural beauty, tranquility and authenticity.

236,188.89 €

106,285.00 €

129,903.89 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ε. ΚΟΝΤΑΡΑΚΗ
Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε.
INVESTOR
E. Kontaraki
Single-Member Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κρασσάς, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Krassas, Municipality
of Viannos

Ίδρυση τουριστικής μονάδας 4 κλειδιών
Establishment of a 4-key tourist accommodation

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Νινιράκη Ι. Αργυρή

INVESTOR
Niniraki I. Argyri

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Παρανύμφοι,

Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων

ADDRESS
Paranimfi, Municipality of 

Archanes - Asterousia

Ίδρυση τριών τουριστικών κατοικιών
Establishment of three tourist residences
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Κερατόκαμπο Βιάννου, ο Γεώργιος Μπριντάκης δη-
μιούργησε ένα σύγχρονο συγκρότημα τεσσάρων τουριστι-
κών κατοικιών, δυναμικότητας 20 κλινών, που συνδυάζει 
την άνεση με την αυθεντικότητα του τόπου. Κάθε κατοικία, 
50 τ.μ., διαθέτει δύο υπνοδωμάτια με ιδιωτικά μπάνια, ενι-
αίο χώρο κουζίνας–καθιστικού και ιδιωτική πισίνα, προ-
σφέροντας ένα περιβάλλον ηρεμίας και αυτονομίας στους 
επισκέπτες. Μία από τις κατοικίες είναι πλήρως προσβάσι-
μη σε άτομα με αναπηρία, με ράμπες, ειδικά διαμορφωμέ-
νους χώρους και πινακίδες Braille, ώστε η διαμονή να είναι 
φιλική και λειτουργική για όλους.

Το συγκρότημα εντάσσεται αρμονικά στο τοπίο του Κερα-
τόκαμπου: πέτρινα στοιχεία, αυλές με μεσογειακά φυτά 
και υλικά που σέβονται το φυσικό περιβάλλον και αναδει-
κνύουν τον χαρακτήρα της περιοχής. Στους κοινόχρηστους 
χώρους οι επισκέπτες μπορούν να ενημερωθούν για τις 
δραστηριότητες και τις διαδρομές της περιοχής, να γνω-
ρίσουν προϊόντα μικρών παραγωγών και να απολαύσουν 
καλάθια καλωσορίσματος με μέλι, ελαιόλαδο και βότανα.

In Keratokampos, Viannos, Georgios Brintakis has devel-
oped a modern complex of four tourist residences, with 
a total capacity of 20 beds that bring together comfort, 
authenticity and a respect for the natural environment. 
Each 50 m² residence includes two bedrooms with private 
bathrooms, an open-plan kitchen and living area, and its 
own private pool, offering guests a setting of calm and 
independence. One of the houses has been fully adapted 
for guests with disabilities, featuring ramps, specially de-
signed interiors and Braille signage, ensuring accessibility 
and ease of movement.

The complex blends naturally into the Keratokampos 
landscape: stone elements, courtyards planted with Med-
iterranean flora and environmentally friendly materials 
highlight the character of the area. In the shared spaces, 
visitors can learn about local activities and routes, discover 
products from small producers and enjoy welcome baskets 
filled with honey, olive oil and herbs.

Green technologies and dedicated digital tools support 
the operation of the accommodation, making it a contem-
porary and sustainable example of rural hospitality. This 
investment enhances Keratokampos as a destination for 
rest and nature-based experiences, offering travelers a 
stay shaped by simplicity, care and a deep connection to 
the Cretan landscape.

Παράλληλα, η λειτουργία του συγκροτήματος βασίζεται 
σε πράσινες τεχνολογίες και σύγχρονες ψηφιακές εφαρμο-
γές για την οργάνωση της διαμονής, δημιουργώντας ένα 
παράδειγμα βιώσιμης και ποιοτικής φιλοξενίας. Η επέν-
δυση αναδεικνύει τον Κερατόκαμπο ως τόπο ξεκούρασης 
και επαφής με τη φύση, προσφέροντας μια εμπειρία που 
συνδυάζει την απλότητα, τη φροντίδα και την καθαρότητα 
του κρητικού τοπίου.

376,769.90 €

263,738.93 €

113,030.97 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μπριντάκης Γεώργιος
INVESTOR
Brintakis Georgios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κερατόκαμπος
Δ. Βιάννου
ADDRESS
Keratokampos,
Municipality of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση τεσσάρων τουριστικών κατοικιών με πισίνες
Establishment of four tourist residences with swimming pools
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
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Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στη Μυρτιά του Δήμου Αρχανών–Αστερουσίων, η εταιρεία 
CHIC GREEK BUSINESS Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε. δημιούργη-
σε ένα νέο τουριστικό συγκρότημα που αποτελείται από 
δύο ανεξάρτητα διαμερίσματα έξι δωματίων κατηγορίας 4 
κλειδιών, συνολικής δυναμικότητας 13 κλινών. Το πρώτο 
διαμέρισμα, έχει σχεδιαστεί ώστε να είναι πλήρως προσβά-
σιμο για άτομα με αναπηρία, με άνετους ενιαίους χώρους 
κουζίνας και καθιστικού, λειτουργικό λουτρό και υπνοδω-
μάτιο στο ισόγειο, καθώς και επιπλέον δωμάτια στο πατάρι. 
Το δεύτερο διαμέρισμα, στον πρώτο όροφο, περιλαμβάνει 
τρία υπνοδωμάτια με ιδιωτικά λουτρά, κουζίνα, σαλόνι και 
έναν μικρό ξενώνα στο δώμα, προσφέροντας άνεση για οι-
κογένειες και παρέες.

Οι κατοικίες τιμούν τον κρητικό τρόπο δόμησης, αξιοποι-
ώντας πέτρα, ξύλο και ζεστές αποχρώσεις, ενώ οι εξωτε-
ρικοί χώροι έχουν διαμορφωθεί με φυτεύσεις της τοπικής 
χλωρίδας, χώρο ψησίματος και πισίνα με αναβατόριο για 
ΑμεΑ. Το αποτέλεσμα είναι ένα περιβάλλον φιλόξενο, γή-
ινο και λειτουργικό.

In Myrtia of the Municipality of Archanes–Asterousia, the 
company CHIC GREEK BUSINESS Single-Member P.C. devel-
oped a new tourist complex consisting of two independent 
apartments, comprising a total of six rooms classified in the 
4-key category, with an overall capacity of 13 beds. The first 
apartment has been designed to be fully accessible for peo-
ple with disabilities, featuring spacious open-plan kitchen 
and living areas, a functional bathroom and a bedroom on 
the ground floor, as well as additional rooms on the mezza-
nine level. The second apartment, located on the first floor, 
includes three bedrooms with private bathrooms, a kitchen, 
a living room and a small guesthouse on the rooftop level, of-
fering comfortable accommodation for families and groups.

The residences pay tribute to traditional Cretan building 
practices through the use of stone, wood and warm colour 
tones, while the outdoor areas have been landscaped with 
local vegetation, a barbecue area and a swimming pool 
equipped with a lift for people with disabilities. The result is 
a welcoming, earthy and highly functional environment. 

The visitor experience is further enriched through sugges-
tions for walking and cycling routes, visits to the Nikos Ka-
zantzakis Museum, archaeological sites and local wineries, 
as well as gastronomic activities developed in cooperation 
with local producers. This new infrastructure promotes Myr-
tia as a destination where hospitality is closely linked to cul-
ture, landscape and mild tourism development, offering a 
comprehensive framework for high-quality accommodation.

Η εμπειρία των επισκεπτών εμπλουτίζεται με προτάσεις για 
περιπατητικές και ποδηλατικές διαδρομές, επισκέψεις στο 
Μουσείο Νίκου Καζαντζάκη, σε αρχαιολογικούς χώρους και 
τοπικά οινοποιεία, αλλά και δράσεις γαστρονομικού χαρα-
κτήρα σε συνεργασία με παραγωγούς της περιοχής. Η νέα 
αυτή υποδομή προβάλλει τη Μυρτιά ως τόπο όπου η φι-
λοξενία συνδέεται με τον πολιτισμό, το τοπίο και την ήπια 
τουριστική ανάπτυξη, δημιουργώντας ένα ολοκληρωμένο 
πλαίσιο ποιοτικής διαμονής.

156,812.21 €

109,768.54 €

47,043.67 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
CHIC GREEK BUSINESS 
Μονοπρόσωπη ΙΚΕ
INVESTOR
CHIC GREEK BUSINESS 
Single-Member Private 
Capital Compan

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μυρτιά, Δ. Αρχανών 
Αστερουσίων
ADDRESS
Myrtia, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση τουριστικού συγκροτήματος δύο διαμερισμάτων
Establishment of a tourist complex of two apartments



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

70 71

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Κάτω Ασίτες, η Οικονομική Ανάπτυξη Α.Ε. προχώρησε 
σε μια σημαντική αναβάθμιση του αγροτουριστικού της 
καταλύματος δυναμικότητας 5 διαμερισμάτων και 26 κλι-
νών, ανεβάζοντάς το από την κατηγορία των 4 στα 5 κλει-
διά. Η επένδυση αυτή ενίσχυσε ουσιαστικά τον χαρακτήρα 
της μονάδας, προσφέροντας μια εμπειρία φιλοξενίας υψη-
λών προδιαγραφών σε έναν τόπο που διατηρεί ζωντανή 
την κρητική παράδοση.

Δημιουργήθηκαν τρεις νέες πισίνες, εκ των οποίων η μία 
θερμαινόμενη, καθώς και χώρος jacuzzi, προσφέροντας 
στιγμές χαλάρωσης και ευεξίας σε κάθε εποχή του χρόνου. 
Παράλληλα, ανανεώθηκαν οι εσωτερικοί χώροι με νέα επί-
πλωση, σύγχρονο ιματισμό και εξοπλισμό, αναβαθμίζοντας 
τη λειτουργικότητα και την αισθητική του καταλύματος.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην καθολική προσβασιμότητα: 
ράμπες, ειδικά διαμορφωμένα λουτρά, αναβατόριο πισίνας 
και μέσα υποστήριξης για άτομα με προβλήματα όρασης 
εξασφαλίζουν ότι η φιλοξενία είναι ανοιχτή σε όλους. Συ-

In Kato Asites, Oikonomiki Anaptyxi S.A. carried out a sig-
nificant upgrade of its agrotourism accommodation unit, 
consisting of five apartments with a total capacity of 26 
beds, upgrading it from the 4-key to the 5-key category. 
This investment substantially enhanced the character of 
the facility, offering a high-standard hospitality experience 
in a location that preserves and celebrates the living tradi-
tions of Crete.

Three new pools were created — one of them heated — 
along with a jacuzzi space, providing guests with moments 
of relaxation and well-being throughout the year. At the 
same time, the interiors were renewed with new furnishings, 
modern linens and upgraded equipment, enhancing both 
the functionality and the aesthetic quality of the premises. 

Particular attention was given to accessibility for guests with 
disabilities: ramps, adapted bathrooms, a pool lift and sup-
port tools for visitors with visual impairments ensure that 
the accommodation remains open and welcoming to all. 

Further emphasis was placed on gastronomy, with activities 
that highlight local cuisine and connect hospitality with the 
agricultural heritage of the area.

This investment has transformed the lodging into a place 
where comfort, authenticity and understated luxury coex-
ist harmoniously. At the same time, it has strengthened the 
image of Kato Asites as a destination for quality hospitality, 
supporting the local economy and promoting a way of holi-
daymaking rooted in the identity and tradition of the region.

μπληρωματικά, ενισχύθηκαν οι δράσεις που αναδεικνύουν 
την τοπική κουζίνα, συνδέοντας τη διαμονή με τη γαστρονο-
μική παράδοση και τον αγροτουρισμό των Ασιτών.

Η επένδυση αυτή μετέτρεψε το κατάλυμα σε έναν χώρο 
όπου η άνεση, η αυθεντικότητα και η διακριτική πολυτέλεια 
συναντιούνται. Παράλληλα, συνέβαλε στη δυναμική εικό-
να των Κάτω Ασιτών ως προορισμού ποιοτικής φιλοξενίας, 
ενισχύοντας την τοπική οικονομία και προβάλλοντας έναν 
τρόπο διακοπών που τιμά τον τόπο και την ταυτότητά του.

145,565.23 €

94,617.40 €

50,947.83 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Οικονομική Ανάπτυξη 
Α.Ε.
INVESTOR
Oikonomiki Anaptyxi S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κάτω Ασίτες,
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Kato Asites, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός αγροτουριστικού καταλύματος
5 κλειδιών στις Κάτω Ασίτες
Modernisation of a 5-key agritourism accommodation
in Kato Asites
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Κάτω Ασίτες, η εταιρεία Σοχώρα Επιπλωμένες Οικίες 
Ε.Ε. δημιούργησε ένα νέο τουριστικό συγκρότημα οκτώ δι-
αμερισμάτων και 16 κλινών κατηγορίας 3 κλειδιών, που έχει 
ως στόχο να προσφέρει φιλοξενία μέσα σε ένα περιβάλλον 
όπου η φύση και η παράδοση συναντιούνται αρμονικά. Τα 
επιπλωμένα διαμερίσματα του συγκροτήματος έχουν σχε-
διαστεί ώστε να εξασφαλίζουν άνεση και λειτουργικότητα, 
αποτελώντας ιδανική επιλογή για οικογένειες και ταξιδιώτες 
που αναζητούν στιγμές χαλάρωσης στην κρητική ενδοχώρα.

Η αρχιτεκτονική εμπνέεται από τον τοπικό χαρακτήρα, με 
πέτρα, ξύλο και γήινες αποχρώσεις να δημιουργούν μια αί-
σθηση οικειότητας και φυσικής συνέχειας με το τοπίο. Πα-
ράλληλα, οι σύγχρονες παροχές αναβαθμίζουν τη διαμονή, 
διατηρώντας πάντα τον διακριτικό δεσμό με την παράδοση. 
Η πρόσβαση για άτομα με αναπηρία έχει εξασφαλιστεί με 
κατάλληλες υποδομές, ενισχύοντας τη συμπεριληπτικότη-
τα και την άνεση.

Οι επισκέπτες έχουν τη δυνατότητα να γνωρίσουν τη γα-
στρονομική κουλτούρα της περιοχής, να δοκιμάσουν τοπι-
κά προϊόντα και να συμμετέχουν σε δραστηριότητες που 
αναδεικνύουν τον πολιτισμό και την καθημερινότητα των 
Ασιτών. Η επένδυση αυτή ενισχύει την τουριστική ανάπτυ-
ξη του οικισμού, προωθώντας μια μορφή φιλοξενίας που 
στηρίζεται στη βιωσιμότητα, στην αυθεντικότητα και στη 
φροντίδα για τον τόπο.

In Kato Asites, the company Sohora Furnished Residences 
P.C. developed a new tourist complex consisting of eight 
apartments with a total capacity of 16 beds, classified in 
the 3-key category, aiming to offer hospitality in an environ-
ment, where nature and tradition come together in harmo-
ny. The furnished apartments provide comfort and practical 
living spaces, making them an ideal choice for families and 
travelers seeking a relaxing stay in nature.

The architectural approach draws inspiration from local tra-
dition, using stone, wood and earthy tones to create a warm, 
harmonious atmosphere, while modern amenities ensure 
a high standard of accommodation. Accessibility has been 
carefully addressed, with dedicated facilities for guests with 
disabilities, ensuring that the space is welcoming to all.

Visitors can take part in gastronomic activities, enjoy local 
products and explore the cultural richness of the area. This 
new investment supports the tourism development of Kato 
Asites, promoting a sustainable approach to hospitality and 
presenting Crete as a destination where tradition, authen-
ticity and contemporary comfort coexist.

466,400.00 €

326,479.99 €

139,920.01 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο παραθαλάσσιο Καστρί της Βιάννου, ο Θεοδοσάκης Εμμ. 
Νικόλαος δημιούργησε δύο νέες τουριστικές κατοικίες συ-
νολικής δυναμικότητας δέκα κλινών. Οι κατοικίες, σχεδι-
ασμένες με σεβασμό στη μορφολογία του τοπίου και την 
αρχιτεκτονική παράδοση της περιοχής, προσφέρουν έναν 
ζεστό και λειτουργικό χώρο φιλοξενίας για οικογένειες και 
επισκέπτες που αναζητούν ηρεμία δίπλα στη θάλασσα.

Κάθε κατοικία διαθέτει ευρύχωρα δωμάτια, πλήρως ορ-
γανωμένη κουζίνα και άνετους χώρους διαβίωσης, ενώ τα 
υλικά που χρησιμοποιήθηκαν συνδυάζουν τη σύγχρονη αι-
σθητική με την απλότητα της κρητικής δόμησης. Η εγγύτη-
τα στην παραλία μετατρέπει το κατάλυμα σε ιδανικό σημείο 
για χαλαρωτικές διακοπές, διατηρώντας ταυτόχρονα μια 
αυθεντική σύνδεση με το τοπικό περιβάλλον.

Οι επισκέπτες έχουν τη δυνατότητα να γνωρίσουν τη γα-
στρονομία και τα αγροτικά προϊόντα της περιοχής, να ακο-
λουθήσουν περιπατητικές διαδρομές, να συμμετέχουν σε 
πολιτιστικές εκδηλώσεις της Βιάννου και να εξερευνήσουν 
το πλούσιο φυσικό τοπίο. Η επένδυση αυτή ενισχύει τη φι-
λοξενία στο Καστρί, προωθεί την ήπια τουριστική ανάπτυξη 
και συμβάλλει στην οικονομική ζωή της κοινότητας.

In the seaside village of Kastri, Viannos, Theodosakis Emm. 
Nikolaos has developed two modern tourist residences 
with a total capacity of ten beds. Designed with respect for 
the natural landscape and the architectural character of 
the area, the residences offer a warm and functional envi-
ronment for families and travelers seeking quiet moments 
by the sea.

Each residence includes spacious rooms, a fully equipped 
kitchen and comfortable living areas, using contemporary 
materials that blend harmoniously with the simplicity of 
traditional Cretan architecture. Located just a few metres 
from the beach, the accommodation is ideal for visitors who 
wish to combine relaxation with the authentic atmosphere 
of the region.

Guests can enjoy local gastronomy, agricultural products 
of the wider area and various activities offered in Viannos, 
such as hiking, cultural events and exploration of the natu-
ral surroundings. This investment strengthens hospitality in 
Kastri, supports mild tourism development and contributes 
positively to the local economy and the overall image of the 
village as an appealing destination.

162,908.62 €

73,308.88 €

89,599.74 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Θεοδοσάκης
Εμμ. Νικόλαος
INVESTOR
Theodosakis
Emm. Nikolaos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καστρί, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Kastri, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών

Establishment of two tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σοχώρα Επιπλωμένες 

Οικίες Ε.Ε.
INVESTOR

Sochora Furnished
Houses Limited

Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κάτω Ασίτες,

Δ. Ηρακλείουν
ADDRESS

Kato Asites, Municipality
of Heraklion

Ίδρυση τουριστικού συγκροτήματος
Establishment of a tourist complex
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον παραδοσιακό οικισμό του Σίβα Φαιστού, η εταιρεία 
THEONIS Ι.Κ.Ε. δημιούργησε δύο νέες αγροτουριστικές 
κατοικίες συνολικής δυναμικότητας δώδεκα κλινών. Οι 
κατοικίες, χτισμένες με σεβασμό στην αρχιτεκτονική φυσι-
ογνωμία του χωριού, αξιοποιούν φυσικά υλικά και γήινες 
αποχρώσεις, ενώ οι ιδιωτικές πισίνες και οι άνετοι εσωτερι-
κοί χώροι προσθέτουν μια αίσθηση ηρεμίας και απλότητας, 
σε άμεση επαφή με το περιβάλλον.

Στον σχεδιασμό δόθηκε ιδιαίτερη προσοχή στη βιωσιμό-
τητα: ενεργειακά αποδοτικά συστήματα και υλικά που δεν 
επιβαρύνουν το περιβάλλον στηρίζουν μια ήπια φιλοσοφία 
φιλοξενίας. Παράλληλα, οι υποδομές προσβασιμότητας για 
άτομα με αναπηρία εξασφαλίζουν ότι ο χώρος παραμένει 
φιλικός και λειτουργικός για όλους τους επισκέπτες.

Η εμπειρία συμπληρώνεται από στοιχεία που αναδεικνύουν 
τον τόπο και την καθημερινότητά του: καλάθια καλωσο-
ρίσματος με προϊόντα μικρών παραγωγών, γευσιγνωσίες 
κρασιών της περιοχής και δράσεις αγροτουρισμού που 
επιτρέπουν στους φιλοξενούμενους να γνωρίσουν τη γη 
της Φαιστού μέσα από τις καλλιέργειες, τις γεύσεις και τις 
ιστορίες της.

Με την παρουσία αυτής της νέας μονάδας, ο Σίβας αποκτά 
έναν χώρο φιλοξενίας που τιμά την παράδοση και προσφέ-
ρει υψηλή ποιότητα διαμονής, ενισχύοντας την τοπική οι-
κονομία και προβάλλοντας την πολιτιστική και γαστρονομι-
κή κληρονομιά της περιοχής.

In the traditional village of Sivas, in the municipality of 
Phaistos, THEONIS P.C. has developed two new agrotourism 
residences with a total capacity of twelve beds. Built with re-
spect for the architectural character of the settlement, the 
houses use natural materials and earthy tones, while their 
private pools and spacious interiors create a sense of calm 
and closeness to the surrounding landscape.

Sustainability was central to the design, with energy-effi-
cient systems and environmentally considerate materials 
supporting a gentle, nature-oriented approach to hospitality. 
At the same time, accessibility features for guests with disa-
bilities ensure comfort and ease of movement for all visitors.

The experience is enriched through elements that reveal the 
essence of the area: welcome baskets filled with products 
from small local producers, wine tastings showcasing the 
vineyards of Phaistos and agrotourism activities that intro-
duce guests to the land, its flavours and its traditions.

With this new development, Sivas gains a hospitality offer-
ing that honours local heritage while providing high-quality 
accommodation, strengthening the local economy and high-
lighting the cultural and gastronomic richness of the region.

320,021.72 €

224,015.20 €

96,006.52 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στα Άνω Καλέσα, η εταιρεία Σύμβουλοι Διοίκησης και Ανά-
πτυξης Στειακάκης Α.Ε. δημιούργησε ένα νέο συγκρότημα 
πέντε διαμερισμάτων με συνολικά 22 κλίνες κατηγορίας 4 
κλειδιών, προσφέροντας έναν χώρο όπου η ηρεμία της κρη-
τικής υπαίθρου συναντά τη φροντισμένη, σύγχρονη φιλοξε-
νία. Το συγκρότημα είναι κατασκευασμένο με σεβασμό στην 
αρχιτεκτονική φυσιογνωμία της περιοχής και εξοπλισμένο 
με όλες τις απαραίτητες παροχές για μια άνετη και ευχάρι-
στη διαμονή.

Οι χώροι διακρίνονται για τη φωτεινότητά τους και τη λει-
τουργική τους οργάνωση, ενώ οι ιδιωτικοί εξωτερικοί χώ-
ροι ανοίγονται προς το κρητικό τοπίο, δημιουργώντας ένα 
περιβάλλον χαλάρωσης και επαφής με τη φύση. Η χρήση 
ενεργειακά αποδοτικών συστημάτων και υλικών φιλικών 
προς το περιβάλλον ενισχύει την αίσθηση μιας ήπιας και 
υπεύθυνης προσέγγισης στη διαμονή.

Το νέο συγκρότημα ενισχύει ουσιαστικά την τουριστική δυ-
ναμική των Άνω Καλεσών, προσφέροντας έναν χώρο που 
απευθύνεται σε οικογένειες, ζευγάρια και ταξιδιώτες που 
αναζητούν ποιότητα, αυθεντικότητα και ηρεμία. Παράλ-
ληλα, συμβάλλει στην τοπική οικονομία και προβάλλει τον 
τόπο ως έναν προορισμό όπου η παράδοση και το σύγχρονο 
ύφος συνυπάρχουν αρμονικά.

In Ano Kalesa, the company Steiakakis Management and 
Development Consultants S.A. developed a new complex of 
five apartments with a total capacity of 22 beds, classified 
in the 4-key category, offering a setting where the tran-
quility of the Cretan countryside meets carefully designed, 
contemporary hospitality. The complex has been construct-
ed with respect for the area’s architectural character and is 
equipped with all the necessary amenities to ensure a com-
fortable and pleasant stay. The interiors are spacious and 
thoughtfully arranged, while the private outdoor areas open 
to views of the Cretan landscape, creating an atmosphere 
of calm and connection with nature. The use of energy-effi-
cient systems and environmentally friendly materials rein-
forces a sustainable approach to accommodation.

This new development significantly enhances the tourism 
offering of Ano Kalesa, providing a welcoming space for vis-
itors seeking rest, authenticity and meaningful encounters 
with the island’s nature and culture. At the same time, it sup-
ports the local economy and presents the area as a destina-
tion where tradition and modern living coexist harmoniously.

369,822.76 €

166,420.24 €

203,402.52 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σύμβουλοι Διοίκησης 
και Ανάπτυξης
Στειακάκης Α.Ε.
INVESTOR
Steiakakis Management 
and Development
Consultants S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Καλέσα,
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Ano Kalesa, Municipality 
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση συγκροτήματος τουριστικών κατοικιών

Creation of a complex of tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
THEONIS Ι.Κ.Ε

INVESTOR
THEONIS Private Capital 

Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Σίβας, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Sivas, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση δύο αγροτουριστικών κατοικιών με πισίνες
Establishment of two agro-tourism residences with swimming pools

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον οικισμό Αποστόλων Πεδιάδας, η εταιρεία NATURA 
APOSTOLI δημιούργησε τρεις νέες επιπλωμένες κατοικίες, 
συνολικής δυναμικότητας δεκαπέντε κλινών. Οι κατοικίες 
έχουν σχεδιαστεί με σεβασμό στην αρχιτεκτονική φυσιο-
γνωμία της περιοχής, αξιοποιώντας πέτρα, ξύλο και γήινες 
αποχρώσεις που εντάσσονται φυσικά στο τοπίο. Στο εσω-
τερικό, άνετοι χώροι διαβίωσης, σύγχρονες κουζίνες και 
υπνοδωμάτια με ιδιωτικά λουτρά συνθέτουν ένα ζεστό και 
λειτουργικό περιβάλλον.

Οι εξωτερικοί χώροι, με διαμορφωμένες αυλές, φυτεύσεις 
και σημεία ξεκούρασης, ενισχύουν τη σχέση του επισκέπτη 
με τον τόπο, προσφέροντας στιγμές ηρεμίας. Η επένδυση 
δίνει ιδιαίτερη σημασία στη βιωσιμότητα: φωτοβολταϊκά 
συστήματα, μέτρα εξοικονόμησης νερού και χρήση τοπικών 
υλικών αποτελούν βασικά στοιχεία του σχεδιασμού.

Η εμπειρία διαμονής συνοδεύεται από δράσεις που ανα-
δεικνύουν την παράδοση και τις γεύσεις της Πεδιάδας. Οι 
επισκέπτες μπορούν να δοκιμάσουν τοπικά προϊόντα, να 
συμμετέχουν σε γαστρονομικές δραστηριότητες και να εξε-
ρευνήσουν τις φυσικές και πολιτιστικές διαδρομές της πε-
ριοχής, γνωρίζοντας τον τόπο μέσα από τις ιστορίες και τα 
στοιχεία που τον χαρακτηρίζουν.

Οι νέες αυτές κατοικίες προσθέτουν έναν ακόμη χώρο ποιο-
τικής φιλοξενίας στην Πεδιάδα, ενισχύοντας την τοπική οι-
κονομία και προβάλλοντας τον οικισμό ως προορισμό που 
συνδυάζει παράδοση, φύση και ήπια τουριστική ανάπτυξη.

In the village of Apostoloi in Pediada, the company NATURA 
APOSTOLI has developed three new furnished residences 
with a total capacity of fifteen beds. Designed with respect 
for local architectural character, the houses incorporate 
stone, wood and earthy tones that blend naturally into the 
surrounding landscape. Inside, comfortable living areas, 
modern kitchens and bedrooms with private bathrooms 
create a warm and functional atmosphere.

The outdoor spaces — landscaped courtyards, gardens and 
quiet seating areas — enhance the visitor’s connection to 
the setting, offering moments of calm close to nature. Sus-
tainability forms a core part of the investment, with pho-
tovoltaic systems, water-saving installations and the use of 
locally sourced materials.

The experience is enriched by activities that highlight the 
traditions and flavours of Pediada. Guests can taste local 
products, take part in gastronomic events and explore nat-
ural and cultural routes in the wider area, discovering the 
region through its people, its land and its stories.

These new residences strengthen the offering of quality ac-
commodation in Pediada, supporting the local economy and 
presenting the village as a destination where tradition, na-
ture and gentle tourism development coexist harmoniously.

336,171.10 €

235,319.77 €

100,851.33 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο Βενεράτο του Δήμου Ηρακλείου, ο Παύλος Γραμματι-
κάκης δημιούργησε δύο νέες τουριστικές κατοικίες συνο-
λικής δυναμικότητας είκοσι κλινών. Οι διώροφες κατοικίες 
συνδυάζουν στοιχεία της κρητικής αρχιτεκτονικής με ένα 
σύγχρονο ύφος διαμονής, δημιουργώντας ένα περιβάλλον 
που αποπνέει ζεστασιά και φροντίδα. Η κάθε κατοικία δι-
αθέτει ιδιωτική πισίνα, ευρύχωρα υπνοδωμάτια, άνετους 
κοινόχρηστους χώρους και πλήρως εξοπλισμένη κουζίνα, 
προσφέροντας ευελιξία και άνεση σε οικογένειες, ζευγάρια 
ή παρέες επισκεπτών.

Η επένδυση δίνει ιδιαίτερη βαρύτητα στη βιωσιμότητα, αξι-
οποιώντας ενεργειακά αποδοτικά συστήματα και υλικά που 
σέβονται το περιβάλλον. Τα καλάθια καλωσορίσματος με 
προϊόντα τοπικών παραγωγών ενισχύουν τη σύνδεση των 
επισκεπτών με τη γαστρονομική κουλτούρα της περιοχής, 
προσφέροντας μια πρώτη «γεύση» του τόπου.

Η θέση των κατοικιών, κοντά σε αμπελώνες, αρχαιολογικούς 
χώρους και παραδοσιακά οινοποιεία, δίνει τη δυνατότητα 
στον επισκέπτη να γνωρίσει από κοντά τον πολιτισμό, την 
ιστορία και τις γεύσεις του Βενεράτου και της γύρω περιοχής.

Η νέα αυτή υποδομή εμπλουτίζει την τουριστική δυναμική 
του Βενεράτου και αναδεικνύει τον οικισμό ως έναν προορι-
σμό που ενώνει την αυθεντικότητα με τη σύγχρονη ποιότη-
τα φιλοξενίας.

In Venerato, within the municipality of Heraklion, Pavlos 
Grammatikakis has developed two new tourist residences 
with a total capacity of twenty beds. The two-storey hous-
es combine elements of traditional Cretan architecture 
with a contemporary sense of comfort, creating a wel-
coming environment built around warmth and thought-
ful design. Each residence includes a private pool, spa-
cious bedrooms, comfortable shared living areas and fully 
equipped kitchens, meeting the needs of families, couples 
and groups of travelers.

The investment places particular emphasis on sustainability, 
incorporating energy-efficient systems and environmentally 
considerate materials. Welcome baskets filled with products 
from local producers introduce visitors to the region’s culi-
nary traditions and strengthen their connection to the area.

Situated near vineyards, archaeological sites and traditional 
wineries, the residences offer guests the opportunity to ex-
plore the cultural and gastronomic richness of Venerato and 
its surroundings.

This new development enhances the tourism offering of 
the village and presents Venerato as a destination where 
authenticity, comfort and high-quality hospitality come to-
gether harmoniously.

418,677.44 €

293,074.21 €

125,603.23 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Γραμματικάκης
Παύλος
INVESTOR
Grammatikakis
Pavlos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βενεράτο Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Venerato, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών με πισίνες

Establishment of two tourist residences with pools
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
NATURA APOSTOLI

Τουριστική
Ξενοδοχειακή

Αγροτουριστική Α.Ε.
INVESTOR

NATURA APOSTOLI 
Touristiki Xenodoxeiaki 

Agrotouristiki S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αποστόλοι,

Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS

Apostoli, Municipality
of Minoa Pediadas

Ίδρυση τριών κατοικιών
Establishment of three residences

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην καρδιά της Μεσαράς, η Καργάκη Αικατερίνη δημιούρ-
γησε τρεις νέες αγροτουριστικές κατοικίες συνολικής δυ-
ναμικότητας δεκαπέντε κλινών, προσφέροντας έναν χώρο 
όπου η παράδοση της ενδοχώρας συναντά τη σύγχρονη 
άνεση. Κάθε κατοικία διαθέτει ιδιωτική πισίνα, ευρύχωρους 
χώρους διαμονής, πλήρως εξοπλισμένη κουζίνα και προ-
σεγμένα διαμορφωμένους υπαίθριους χώρους χαλάρωσης, 
δημιουργώντας ένα περιβάλλον ιδανικό για οικογένειες και 
παρέες που αναζητούν ηρεμία και αυθεντικές εμπειρίες.

Η επένδυση δίνει έμφαση στην περιβαλλοντική βιωσιμό-
τητα, αξιοποιώντας ενεργειακά αποδοτικά συστήματα και 
υλικά που σέβονται το φυσικό περιβάλλον της Μεσαράς. 
Παράλληλα, έχει ληφθεί μέριμνα για την προσβασιμότητα, 
ώστε ο χώρος να είναι φιλικός και λειτουργικός για όλους 
τους επισκέπτες. Τα καλάθια καλωσορίσματος με προϊόντα 
μικρών παραγωγών και η επαφή με τις τοπικές γεύσεις απο-
τελούν σημαντικό μέρος της εμπειρίας.

Οι φιλοξενούμενοι μπορούν να γνωρίσουν τη Γαλιά και την 
ευρύτερη περιοχή μέσα από δραστηριότητες όπως περιπα-
τητικές διαδρομές, επισκέψεις σε ελαιώνες και συμμετοχή 
σε δράσεις που αναδεικνύουν τον αγροτικό χαρακτήρα της 
Μεσαράς. Με τη δημιουργία των τριών κατοικιών, η Γαλιά 
αποκτά έναν νέο πόλο ποιοτικού αγροτουρισμού, ενισχύο-
ντας την τοπική οικονομία και προβάλλοντας τον τόπο ως 
σημείο όπου φιλοξενία, πολιτισμός και παραγωγή συνα-
ντιούνται δημιουργικά.

In the heart of Messara, Aikaterini Kargaki has developed 
three modern agrotourism residences with a total capacity 
of fifteen beds, offering a place where the traditions of the 
Cretan countryside meet contemporary comfort. Each resi-
dence includes a private pool, spacious living areas, a fully 
equipped kitchen and thoughtfully designed outdoor spac-
es, creating an ideal setting for families and groups seeking 
authentic hospitality and moments of relaxation.

The investment places strong emphasis on environmental 
sustainability, making use of energy-efficient systems and 
materials that respect the natural environment of the Mes-
sara region. At the same time, special provision has been 
made for accessibility, ensuring that the facility is welcom-
ing and functional for all visitors. Welcome baskets featur-
ing products from small local producers, along with oppor-
tunities to experience local flavours, form an integral part of 
the hospitality experience.

Visitors can explore Galia and the surrounding area through 
activities such as hiking, visits to olive groves and partici-
pation in events that highlight the agricultural character 
of Messara. With the creation of these three residences, 
Galia gains an appealing new destination for agrotourism, 
strengthening the local economy and promoting the village 
as a place where hospitality, culture and local production 
come together in a meaningful way.

450,530.82 €

315,371.57 €

135,159.25 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στην Άνω Βιάννο, η εταιρεία NOTOSVIEW Ι.Κ.Ε. δημιούρ-
γησε δύο νέες τουριστικές κατοικίες συνολικής δυναμικό-
τητας δεκαεννέα κλινών, συνδυάζοντας τη μοντέρνα αρ-
χιτεκτονική με τη γνησιότητα της κρητικής φιλοξενίας. Οι 
κατοικίες έχουν σχεδιαστεί ώστε να προσφέρουν άνεση και 
ιδιωτικότητα, με μεγάλους εσωτερικούς χώρους, πλήρως 
εξοπλισμένες κουζίνες και καθιστικά που αξιοποιούν τη φυ-
σική φωτεινότητα, ενώ αναδεικνύουν τον χαρακτήρα της 
περιοχής. Κάθε κατοικία διαθέτει τη δική της πισίνα και δια-
μορφωμένους υπαίθριους χώρους, όπου οι επισκέπτες μπο-
ρούν να απολαμβάνουν τη θέα στο ανοιχτό κρητικό τοπίο.

Η επένδυση δίνει ιδιαίτερη σημασία στη βιωσιμότητα, εν-
σωματώνοντας ενεργειακά αποδοτικά συστήματα και χρη-
σιμοποιώντας φυσικά υλικά που ταιριάζουν στο περιβάλλον 
της Βιάννου. Παράλληλα, έχουν προβλεφθεί υποδομές προ-
σβασιμότητας για άτομα με αναπηρία, διασφαλίζοντας ότι 
ο χώρος φιλοξενίας είναι ανοιχτός και φιλικός προς όλους.

Οι φιλοξενούμενοι έχουν τη δυνατότητα να γνωρίσουν την 
περιοχή μέσα από εμπειρίες που αναδεικνύουν την τοπική 
κουλτούρα και τον φυσικό πλούτο: γευσιγνωσίες προϊόντων 
της Βιάννου, περιπατητικές διαδρομές μοναδικής ομορφιάς 
και συμμετοχή σε παραδοσιακές εκδηλώσεις.

Με την ολοκλήρωσή της, η επένδυση αυτή ενισχύει την 
τουριστική δυναμική της Άνω Βιάννου, προσφέροντας μια 
σύγχρονη αλλά και βαθιά αυθεντική εμπειρία διαμονής, 
που σέβεται το τοπίο και αναδεικνύει τον πλούτο της κρη-
τικής παράδοσης

In Ano Viannos, NOTOSVIEW P.C. has developed two new 
tourist residences with a total capacity of nineteen beds, 
combining modern architectural lines with the genuine 
warmth of Cretan hospitality. The houses are designed to 
offer comfort and privacy, featuring spacious interiors, fully 
equipped kitchens and living areas that highlight the natu-
ral light and aesthetic qualities of the region. Each residence 
includes its own pool and outdoor relaxation areas, allowing 
guests to enjoy uninterrupted views of the Cretan landscape.

The investment places strong emphasis on sustainability, 
incorporating energy-efficient systems and natural materi-
als that harmonize with the surroundings of Viannos. Acces-
sibility features for guests with disabilities ensure that the 
accommodation is welcoming and functional for all.

Visitors can explore the cultural and natural richness of the 
area through experiences such as tastings of local products, 
walks along scenic trails and participation in traditional 
community events.

This new development strengthens the tourism offering 
of Ano Viannos, providing a stay that is contemporary yet 
deeply authentic, respectful of the landscape and expressive 
of the island’s cultural heritage.

440,141.12 €

308,098.78 €

132,042.34 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
NOTOS VIEW Ι.Κ.Ε.
INVESTOR
NOTOS VIEW Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Βιάννος
Δ. Βιάννου
ADDRESS
Ano Viannos,
Municipality of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών

Establishment of two tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Καργάκη Αικατερίνη

INVESTOR
Kargaki Aikaterini

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γαλιά, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Galia, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση τριών αγροτουριστικών κατοικιών με πισίνες
Establishment of three agritourism houses with swimming pools

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Στα Καλέσα του Δήμου Μαλεβιζίου, ο Ζερβός Στυλιανός δη-
μιούργησε δύο νέες τουριστικές κατοικίες συνολικής δυνα-
μικότητας δέκα κλινών, προσφέροντας έναν χώρο όπου η 
άνεση και η διακριτική πολυτέλεια συναντούν την αυθεντι-
κότητα της κρητικής φιλοξενίας. Οι κατοικίες έχουν σχεδι-
αστεί με σεβασμό στην αρχιτεκτονική του τόπου, αξιοποι-
ώντας φυσικά υλικά, γήινες αποχρώσεις και στοιχεία που 
εντάσσονται αρμονικά στο τοπίο.

Οι εσωτερικοί χώροι χαρακτηρίζονται από ζεστή αισθητική 
και λειτουργικότητα: πλήρως εξοπλισμένες κουζίνες, άνετα 
καθιστικά και σύγχρονα μπάνια συνθέτουν μια εμπειρία δι-
αμονής που απευθύνεται σε οικογένειες και ταξιδιώτες που 
αναζητούν ποιότητα και ηρεμία. Στους εξωτερικούς χώρους, 
οι ιδιωτικές αυλές με πισίνα και καθιστικά δημιουργούν μια 
αίσθηση προστατευμένης πολυτέλειας, προσφέροντας τον 
ιδανικό χώρο για χαλάρωση.

Οι επισκέπτες έχουν την ευκαιρία να γνωρίσουν τον τόπο 
μέσα από δραστηριότητες που αναδεικνύουν τη φύση και 
την παράδοση: περιπατητικές διαδρομές, επισκέψεις σε 
οινοποιεία και δοκιμές τοπικών προϊόντων. Η χρήση ενερ-
γειακά αποδοτικών συστημάτων και η αξιοποίηση τοπικών 
υλών στον σχεδιασμό υπογραμμίζουν τη δέσμευση της 
επένδυσης στη βιώσιμη ανάπτυξη.

Το νέο αυτό κατάλυμα ενισχύει την τουριστική δυναμική 
του Μαλεβιζίου, προβάλλοντας την περιοχή ως έναν προο-
ρισμό ποιοτικής και αυθεντικής φιλοξενίας.

In Kalesa, in the municipality of Malevizi, Stylianos Zervos 
has developed two new tourist residences with a total ca-
pacity of ten beds, offering a setting where comfort and un-
derstated luxury meet the authenticity of Cretan hospitality. 
The houses have been designed with respect for local archi-
tectural tradition, using natural materials and earthy tones 
that integrate seamlessly into the surrounding landscape.

Inside, warm aesthetics and functional layouts define the 
living experience: fully equipped kitchens, inviting living 
areas and modern bathrooms cater to visitors seeking a 
serene and high-quality stay. Outdoors, private courtyards 
with pools and shaded seating areas create an atmosphere 
of privacy and relaxation.

Guests can immerse themselves in the natural and cultural 
richness of the area through activities such as hiking, visits 
to wineries and tastings of local products, gaining a deeper 
sense of the everyday life of Crete. The integration of en-
ergy-efficient systems and the use of locally sourced ma-
terials highlight the project’s commitment to sustainable 
development.

This new hospitality addition strengthens the tourism of-
fering of Malevizi and presents the area as a destination of 
quality, authenticity and refined comfort.

548,445.72 €

383,912.00 €

164,533.72 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στον παραδοσιακό οικισμό Κράσι της Χερσονήσου, ο Ζερ-
βακάκης Γεώργιος Τριαντάφυλλος δημιούργησε ένα νέο 
συγκρότημα τεσσάρων τουριστικών κατοικιών, συνολικής 
δυναμικότητας είκοσι δύο κλινών. Η αρχιτεκτονική προ-
σέγγιση συνδυάζει τη γνησιότητα της τοπικής δόμησης 
με μια σύγχρονη αισθητική ματιά, αξιοποιώντας φυσικά 
υλικά και γραμμές που συνομιλούν με τον χαρακτήρα του 
χωριού. Κάθε κατοικία διαθέτει ευρύχωρα υπνοδωμάτια, 
λειτουργικούς κοινόχρηστους χώρους και πλήρως εξοπλι-
σμένη κουζίνα, προσφέροντας άνεση και ιδιωτικότητα σε 
επισκέπτες κάθε ηλικίας.

Το συγκρότημα περιλαμβάνει δύο κολυμβητικές δεξαμενές, 
προσεγμένους υπαίθριους χώρους με πέργκολες και καθι-
στικά, καθώς και χώρο BBQ, επιτρέποντας στους φιλοξενού-
μενους να μοιράζονται στιγμές χαλάρωσης μέσα στη φύση. 
Μία από τις κατοικίες έχει διαμορφωθεί ειδικά για άτομα με 
αναπηρία, ενισχύοντας την καθολική προσβασιμότητα του 
χώρου. Παράλληλα, η χρήση ενεργειακά αποδοτικών συστη-
μάτων και η επιλογή τοπικών φυτών στον εξωτερικό χώρο 
συνθέτουν μια προσέγγιση φιλική προς το περιβάλλον.

Η δημιουργία της νέας αυτής μονάδας εμπλουτίζει το του-
ριστικό δυναμικό του Κρασίου, αναδεικνύοντας τον πολιτι-
σμικό του πλούτο και τη φυσική του ομορφιά. Ταυτόχρονα, 
ενισχύει την τοπική οικονομία και συμβάλλει στη διατήρηση 
της ζωντάνιας του οικισμού, προβάλλοντας την περιοχή ως 
προορισμό αυθεντικής και ποιοτικής φιλοξενίας.

In the traditional village of Krasi in Hersonissos, Georgios 
Triantafyllos Zervakakis has developed a new complex of 
four tourist residences, with a total capacity of twenty-two 
beds. The architectural approach combines elements of lo-
cal tradition with a contemporary aesthetic, using natural 
materials and clean lines that harmonize with the charac-
ter of the settlement. Each residence features spacious 
bedrooms, functional communal areas and fully equipped 
kitchens, offering comfort and privacy to guests.

The complex includes two swimming pools, thoughtfully 
designed outdoor areas with pergolas and seating spaces, 
and a dedicated BBQ area, creating an inviting environment 
for relaxation and shared experiences. One of the residenc-
es has been specially designed for guests with disabilities, 
ensuring accessibility and ease of movement throughout 
the property. Eco-friendly practices, such as energy-efficient 
systems and the use of native plants in landscaping, further 
enhance the sustainable character of the development.

This new hospitality offering enriches the tourism land-
scape of Krasi, highlighting its cultural heritage and natu-
ral beauty. At the same time, it supports the local economy, 
strengthens employment and presents the village as a des-
tination where authenticity, comfort and high-quality host-
ing coexist harmoniously.

546,666.15 €

382,666.30 €

163,999.85 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ζερβακάκης Γεώργιος 
Τριαντάφυλλος
INVESTOR
Zervakakis Georgios
Triantafyllos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κράσι Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Krasi, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση συγκροτήματος τεσσάρων τουριστικών κατοικιών

Establishment of a complex of four tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ζερβός Στυλιανός

INVESTOR
Zervos Stylianos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καλέσα, Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Kalessa, Municipality

of Malevizi

Ίδρυση δύο τουριστικών κατοικιών
Establishment of two tourist residences

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience
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Στον οικισμό Δεμάτι, ο Γεώργιος Δασκαλάκης δημιούργησε 
ένα ξεχωριστό τουριστικό συγκρότημα ευεξίας και φιλοξενί-
ας, έναν χώρο όπου η ηρεμία του τοπίου συναντά την ανά-
γκη του σύγχρονου ανθρώπου για αποφόρτιση και ανανέω-
ση. Το συγκρότημα αποτελείται από πέντε νέα πετρόκτιστα 
κτίρια με σοφίτα και ιδιωτικές πισίνες, δυναμικότητας 25 
κλινών, σχεδιασμένα ώστε να εντάσσονται διακριτικά στο 
φυσικό περιβάλλον των Αστερουσίων. Εμπνευσμένο από τη 
φιλοσοφία του τουρισμού ευεξίας, το κατάλυμα προσφέρει 
μια ολοκληρωμένη εμπειρία φροντίδας: υγιεινή διατροφή, 
συνεδρίες yoga, μασάζ, αρωματοθεραπεία και ένα πρό-
γραμμα δραστηριοτήτων που συμβάλλει στη σωματική και 
πνευματική χαλάρωση. Η κρητική γαστρονομία, με χειρο-
ποίητες πίτες, φρέσκα τυριά και εποχιακές σαλάτες, ενισχύει 
την αίσθηση του τόπου και της αυθεντικότητας.

Οι επισκέπτες έχουν τη δυνατότητα να εξερευνήσουν την 
περιοχή μέσα από ιππασία, πεζοπορίες στα Αστερούσια και 
περιπάτους σε μονοπάτια που αναδεικνύουν τον χαρακτή-
ρα του τοπίου. Ο περιβάλλων χώρος, καθώς και μία από 
τις κατοικίες, έχουν διαμορφωθεί ώστε να είναι πλήρως 
προσβάσιμα για άτομα με αναπηρία, ενισχύοντας τη συ-
μπερίληψη και την προσβασιμότητα στο ταξίδι της ευεξίας.  

In the settlement of Demati, Georgios Daskalakis developed 
a distinctive wellness and hospitality complex—a place 
where the tranquility of the landscape meets the modern 
individual’s need for relaxation and renewal. The complex 
consists of five newly built stone structures with lofts and 
private swimming pools, with a total capacity of 25 beds, 
designed to blend discreetly into the natural environment 
of the Asterousia Mountains. Inspired by the philosophy of 
wellness tourism, the accommodation offers a holistic care 
experience, including healthy nutrition, yoga sessions, mas-
sage treatments, aromatherapy and a curated programme 
of activities that promote both physical and mental relax-
ation. Cretan gastronomy, featuring handmade pies, fresh 
cheeses and seasonal salads, further enhances the sense of 
place and authenticity. 

Visitors are also given the opportunity to explore the area 
through horse riding, hiking routes in the Asterousia range 
and walks along trails that reveal the unique character of the 
landscape. The surrounding outdoor areas, as well as one of 
the residences, have been fully designed to be accessible for 
people with disabilities, reinforcing inclusion and accessibil-
ity within the wellness journey. The complex caters both to 

individuals with demanding professional lifestyles seeking 
relief from everyday pressures and to senior tourism, offer-
ing serenity, discreet luxury and personalized care. Environ-
mental management certification (ISO 14001:2015), along 
with the use of environmentally friendly materials, confirms 
the project’s commitment to sustainability. This initiative 
upgrades Demati, establishing it as a new point of reference 
for wellness tourism in Crete.

Το συγκρότημα απευθύνεται τόσο σε ανθρώπους με απαι-
τητικό επαγγελματικό ρυθμό που αναζητούν αποφόρτιση, 
όσο και στον τουρισμό τρίτης ηλικίας, προσφέροντας γαλή-
νη, διακριτική πολυτέλεια και προσωπική φροντίδα. Η πι-
στοποίηση περιβαλλοντικής διαχείρισης (ISO 14001:2015) 
και η χρήση φιλικών προς το περιβάλλον υλικών επιβεβαι-
ώνουν τη δέσμευση στη βιωσιμότητα. Πρόκειται για μια 
πρόταση που αναβαθμίζει το Δεμάτι, αναδεικνύοντάς το σε 
νέο σημείο αναφοράς για τον τουρισμό ευεξίας στην Κρήτη.

481,382.86 €

336,968.00 €

144,414.86 €
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70%

30%
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Στην Άνω Βιάννο, η UPPER VIANNOS PROPERTY INVEST 
Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε. δημιούργησε ένα νέο αγροτουριστικό 
κατάλυμα πέντε δωματίων κατηγορίας 3 κλειδιών, δυναμι-
κότητας δέκα κλινών. Το έργο περιλαμβάνει πέντε δίκλινα 
δωμάτια, σχεδιασμένα με σεβασμό στην παραδοσιακή αρ-
χιτεκτονική της περιοχής, όπου η πέτρα και το ξύλο συνα-
ντούν τις σύγχρονες παροχές για μια άνετη και φιλόξενη δι-
αμονή. Οι εσωτερικοί χώροι χαρακτηρίζονται από απλότητα 
και καθαρή αισθητική, αναδεικνύοντας τη γνησιότητα της 
κρητικής φιλοξενίας. Στους εξωτερικούς χώρους, ηρεμία και 
φυσικό φως συνθέτουν ένα περιβάλλον που ανοίγεται προς 
τα βουνά και τους αμπελώνες της Βιάννου, προσφέροντας 
σε κάθε επισκέπτη μια ήσυχη εμπειρία επαφής με τον τόπο.

Η μονάδα έχει σχεδιαστεί με προσανατολισμό στη βιωσιμό-
τητα, αξιοποιώντας φυσικά υλικά και ενεργειακά αποδοτι-
κές λύσεις. Η τοπική κουζίνα και τα προϊόντα της Βιάννου 
αποτελούν σημαντικό μέρος της εμπειρίας, φέρνοντας τους 
επισκέπτες σε επαφή με τις γεύσεις και τις παραδόσεις του 
χωριού. Οι φιλοξενούμενοι μπορούν να συμμετέχουν σε 

In Ano Viannos, UPPER VIANNOS PROPERTY INVEST Sin-
gle-Member P.C. has created a new agrotourism accommo-
dation of 5 rooms and 3-key category, with a total capacity of 
ten beds. The project comprises five double rooms designed 
with respect for the traditional architecture of the area, 
where stone and wood blend seamlessly with modern com-
forts to ensure a pleasant and welcoming stay.

The interior spaces reflect simplicity and clarity, highlighting 
the authenticity of Cretan hospitality. Outdoors, the calm at-
mosphere and natural light frame views of the surrounding 
mountains and vineyards, offering guests a serene connec-
tion to the landscape of Viannos.

The accommodation has been developed with a strong focus 
on sustainability, using natural materials and energy-efficient 
solutions. Local cuisine and the agricultural products of Vian-
nos play an essential role in the guest experience, inviting 
visitors to explore the flavours and traditions of the village.

αγροτουριστικές δραστηριότητες — περιηγήσεις σε ελαιώ-
νες, γευσιγνωσίες παραδοσιακών προϊόντων και γνωριμία 
με τοπικά έθιμα — αποκτώντας μια πιο ουσιαστική εικόνα 
για τη ζωή στην περιοχή.

Η νέα αυτή μονάδα ενισχύει την οικονομία της Βιάννου, ανα-
δεικνύει την αυθεντικότητα του τόπου και συμβάλλει στη 
διαμόρφωση ενός προορισμού που προσελκύει επισκέπτες 
που αναζητούν εναλλακτικές, ποιοτικές μορφές τουρισμού.

Guests can participate in a range of agrotourism activities 
— tours of olive groves, tastings of traditional products and 
encounters with local customs — gaining deeper insight into 
the region’s way of life.

This new venture strengthens the local economy, highlights 
the authenticity of Viannos and helps position the area as a 
destination for alternative, high-quality tourism.

179,751.31 €

116,838.35 €

62,912.96 €
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65%

35%
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Στον παραθαλάσσιο οικισμό του Κερατόκαμπου Βιάννου 
δημιουργήθηκε ένα τουριστικό συγκρότημα ευεξίας τρι-
ών κατοικιών δυναμικότητας 12 κλινών. Μια επένδυση 
της Καλλέργη Ελένης και του Πρινάρη Γεωργίου, που με-
τατρέπει το τοπίο σε τόπο ανάσας και αναζωογόνησης. Η 
ηρεμία του Λιβυκού πελάγους γίνεται το σκηνικό για μια 
εμπειρία όπου η φύση, η πολυτέλεια και η προσωπική 
φροντίδα συνυπάρχουν.

Οι σύγχρονες κατοικίες, με θέα που απλώνεται μέχρι τον 
ορίζοντα, συνοδεύονται από ιδιωτικές πισίνες και υπαί-
θριους χώρους άσκησης. Ειδικά διαμορφωμένοι χώροι 
για yoga και διαλογισμό επιτρέπουν στον επισκέπτη να 
συνδεθεί με τον ρυθμό του τόπου, ενώ υπηρεσίες μασάζ 
και αρωματοθεραπείας ενισχύουν την αίσθηση ευεξίας. Η 
εμπειρία συμπληρώνεται από γαστρονομικές προτάσεις 
βασισμένες στην κρητική διατροφή, προσφέροντας μια 
ολοκληρωμένη προσέγγιση φροντίδας του σώματος και 
του πνεύματος.

In the coastal settlement of Keratokampos in Viannos, a 
wellness tourism complex consisting of three residences 
with a total capacity of 12 beds was developed. This invest-
ment, undertaken by Eleni Kallergi and Georgios Prinaris, 
transforms the landscape into a place of breathing space 
and rejuvenation. The calm of the Libyan Sea provides the 
setting for an experience where nature, comfort and per-
sonalized care coexist. 

The contemporary residences, offering uninterrupted 
views stretching to the horizon, are complemented by 
private swimming pools and outdoor exercise areas. Pur-
pose-designed spaces for yoga and meditation allow vis-
itors to connect with the rhythm of the place, while mas-
sage and aromatherapy services enhance the sense of 
wellbeing. The experience is completed by gastronomic 
offerings inspired by the Cretan diet, providing a holistic 
approach to caring for both body and mind. 

Environmental sustainability is a core pillar of the invest-
ment, through the use of energy-efficient systems, natural 
materials and choices that respect the surrounding envi-
ronment. At the same time, attention has been given to 
accessibility, ensuring that the space is open, welcoming 
and functional for all visitors. The facility promotes Ker-
atokampos as a new and emerging wellness destination, 
combining Cretan tradition with a contemporary approach 
to hospitality and contributing to the development and 
outward-looking profile of the area.

Η περιβαλλοντική βιωσιμότητα αποτελεί βασικό άξονα 
της επένδυσης, με ενεργειακά αποδοτικά συστήματα, φυ-
σικά υλικά και επιλογές που σέβονται το περιβάλλον. Πα-
ράλληλα, έχει δοθεί προσοχή στην προσβασιμότητα, ώστε 
ο χώρος να είναι ανοιχτός και φιλόξενος για όλους. Η μο-
νάδα αναδεικνύει τον Κερατόκαμπο ως έναν νέο, δυναμικό 
προορισμό ευεξίας, συνδυάζοντας την κρητική παράδοση 
με μια σύγχρονη προσέγγιση φιλοξενίας και συμβάλλο-
ντας στην ανάπτυξη και την εξωστρέφεια της περιοχής.

469,702.72 €

328,791.90 €

140,910.82 €

100%

70%

30%
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Ποσοστά
Percentage
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Στο γραφικό Φόδελε Μαλεβιζίου, η Λύτινα Μαρία δημι-
ούργησε δύο νέες κατοικίες δυναμικότητας 16 κλινών που 
ενώνουν τη φιλοξενία με τον γαστρονομικό και φυσιολα-
τρικό τουρισμό, προσφέροντας έναν χώρο όπου ο επισκέ-
πτης μπορεί να γνωρίσει τον τόπο μέσα από τις γεύσεις 
και τα τοπία του. Οι κατοικίες συνδυάζουν παραδοσιακά 
στοιχεία δόμησης με σύγχρονες ανέσεις, δημιουργώντας 
ένα ζεστό και φιλόξενο περιβάλλον που σέβεται τον χαρα-
κτήρα του Φόδελε.

Οι επισκέπτες μπορούν να συμμετάσχουν σε μαθήματα 
μαγειρικής βασισμένα σε τοπικές συνταγές, γευσιγνωσί-
ες ελαιολάδου και κρασιού, καθώς και σε περιηγήσεις σε 
καλλιέργειες και μικρές αγορές της περιοχής, γνωρίζοντας 
από κοντά την τοπική παραγωγή. Η φυσιολατρία αποτελεί 
βασικό στοιχείο της εμπειρίας, με μονοπάτια που οδηγούν 
σε φυσικά αξιοθέατα, σημεία θέας και περιοχές πλούσιας 
χλωρίδας και πανίδας.

Οι κατοικίες έχουν σχεδιαστεί με σεβασμό στις αρχές της πε-
ριβαλλοντικής βιωσιμότητας, αξιοποιώντας βιοκλιματικές 
πρακτικές και φιλικές προς το περιβάλλον τεχνικές. Η επέν-
δυση αυτή αναδεικνύει το Φόδελε ως προορισμό αυθεντι-
κών εμπειριών, ενισχύοντας τον εναλλακτικό τουρισμό και 
προσφέροντας νέες δυνατότητες στην τοπική οικονομία.

In the picturesque village of Fodele in Malevizi, Maria Lyti-
na developed two new residences with a total capacity of 
16 beds, combining hospitality with gastronomic and na-
ture-based tourism. The accommodation offers visitors 
the opportunity to experience the area through its flavours 
and landscapes. The residences blend traditional building 
elements with modern amenities, creating a warm and 
welcoming environment that respects the distinct charac-
ter of Fodele.

Guests are invited to immerse themselves in the flavours 
of the area through cooking classes featuring local recipes, 
olive oil and wine tastings, and visits to nearby farms and 
local markets, gaining first-hand insight into the region’s 
food culture. Nature plays an equally important role, with 
hiking routes leading to scenic viewpoints, natural land-
marks and areas rich in flora and fauna.

Designed with environmental sustainability in mind, the 
residences incorporate bioclimatic principles and environ-
mentally friendly techniques. This development enhances 
Fodele’s position as a destination of authentic experiences, 
strengthening alternative tourism in Crete and contribut-
ing to the vitality of the local economy.

171,746.70 €

77,286.01 €

94,460.69 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στην Αυγενική, έναν τόπο συνδεδεμένο βαθιά με την αμπε-
λοκαλλιέργεια και την παράδοση του κρασιού, η εταιρεία 
Νικόλαος Δουλουφάκης Μονοπρόσωπη ΙΚΕ, δημιούργησε 
μια νέα μονάδα φιλοξενίας οινικού τουρισμού. Το έργο περι-
λαμβάνει δύο επιπλωμένα διαμερίσματα, συνολικής δυνα-
μικότητας δέκα κλινών, σχεδιασμένα με σεβασμό στην τοπι-
κή αρχιτεκτονική και διαμορφωμένα με σύγχρονες παροχές 
που εξασφαλίζουν άνεση και ζεστασιά.

Οι χώροι είναι πλήρως προσβάσιμοι για άτομα με ανα-
πηρία, ενισχύοντας την αρχή της ισότιμης φιλοξενίας. Οι 
επισκέπτες έχουν την ευκαιρία να βιώσουν τον κόσμο του 
κρητικού κρασιού μέσα από οργανωμένες γευσιγνωσίες, 
περιηγήσεις στους αμπελώνες και γνωριμία με τη διαδικα-
σία παραγωγής – μια εμπειρία που συνδέει τη γη, τον άν-
θρωπο και το προϊόν.

Η φιλοξενία συμπληρώνεται από καλάθια καλωσορίσματος 
με τοπικές γεύσεις και προτάσεις για δραστηριότητες στην 
ευρύτερη περιοχή, όπως περιπατητικές διαδρομές και επι-
σκέψεις σε πολιτιστικά σημεία ενδιαφέροντος.
Η νέα αυτή μονάδα αναδεικνύει την Αυγενική ως προορισμό 
οινικού τουρισμού, συνδυάζοντας αυθεντικότητα, ποιότητα 
και τη βαθιά παράδοση της περιοχής. Παράλληλα, ενισχύει 
την τοπική οικονομία και προβάλλει τον πλούτο της κρη-
τικής αμπελουργίας μέσα από μια εμπειρία φιλοξενίας που 
τιμά τον τόπο.

In Avgeniki, a place deeply connected with viticulture and 
the long-standing tradition of wine production, the com-
pany Nikolaos Douloufakis Single-Member P.C. developed 
a new wine tourism hospitality unit. he development con-
sists of two furnished apartments with a total capacity of 
ten beds, designed with respect for traditional architec-
ture and equipped with modern amenities that provide 
comfort and warmth.

The spaces are fully accessible to guests with disabilities, 
ensuring an inclusive and welcoming environment. Visitors 
are invited to immerse themselves in the culture of Cretan 
wine through guided tastings, vineyard tours and introduc-
tions to the winemaking process — an experience that con-
nects land, people and tradition.

Hospitality is enhanced with welcome baskets filled with 
local products, along with suggestions for activities in the 
wider area, including hiking routes and cultural excursions.

This new addition positions Avgeniki as a notable destina-
tion for wine tourism, blending authenticity with high-qual-
ity hospitality, while simultaneously strengthening the local 
economy and showcasing the rich viticultural heritage of 
the region.

189,535.04 €

85,290.77 €

104,244.27 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δουλουφάκης
Ν. Μονοπρόσωπη ΙΚΕ
INVESTOR
Douloufakis N.
Single-Member Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αυγενική, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Avgeniki, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση μονάδας φιλοξενίας οινικού τουρισμού

Establishment of a hospitality unit of wine tourism
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Λύτινα Εμμ. Μαρία

INVESTOR
Lytina Emm. Maria

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Φόδελε, Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Fodele, Municipality

of Malevizi

Ίδρυση δύο κατοικιών για γαστρονομικό
και φυσιολατρικό τουρισμό
Establishment of two houses for gastronomic
and environmental tourism

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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CONTENT
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Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
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	Κοινωνική Μέριμνα
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	Πολιτισμός & Αθλητισμός
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Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Λιμένα Χερσονήσου, ο Γεώργιος Γιακουμάκης προχώ-
ρησε σε μια ουσιαστική αναβάθμιση της επιχείρησης θα-
λάσσιων δραστηριοτήτων, δημιουργώντας ένα περιβάλλον 
όπου η ψυχαγωγία, η ασφάλεια και η σύγχρονη τεχνολογία 
συνυπάρχουν. Η επένδυση περιλάμβανε την προμήθεια jet-
ski νέας γενιάς, εξοπλισμό για αλεξίπτωτο και φουσκωτά 
θαλάσσης, και σανίδες όρθιας κωπηλασίας, ενισχύοντας 
σημαντικά την ποικιλία των εμπειριών που προσφέρονται 
στους επισκέπτες.

Η ανανέωση αυτή επιτρέπει στη μονάδα να καλύψει ένα 
ευρύ φάσμα ενδιαφερόντων: από ήπιες δραστηριότητες 
όπως κανό και θαλάσσια ποδήλατα, έως εμπειρίες έντονης 
δράσης όπως jet-ski και parasailing, απευθυνόμενη τόσο σε 
οικογένειες όσο και σε λάτρεις των sports. 

Το έργο αυτό προσθέτει νέα δυναμική στο τουριστικό προϊ-
όν της περιοχής, προβάλλοντας τον Λιμένα Χερσονήσου ως 
έναν από τους πιο ολοκληρωμένους προορισμούς για θα-
λάσσιες δραστηριότητες και ποιοτική αναψυχή στην Κρήτη.

In the Port of Hersonissos, Georgios Giakoumakis carried 
out a substantial upgrade of his marine activities business, 
creating an environment where recreation, safety and 
modern technology coexist. The investment included the 
acquisition of next-generation jet skis, parasailing equip-
ment, inflatable watercraft and stand-up paddleboards, 
significantly expanding the range of experiences available 
to visitors.

This renewal enables the business to cater to a wide spec-
trum of interests, from gentle activities such as canoeing 
and pedal boats to high-adrenaline experiences like jet 
skiing and parasailing, appealing to both families and 
sports enthusiasts.

The project adds new momentum to the area’s tourism 
product, promoting the Port of Hersonissos as one of the 
most comprehensive destinations for marine activities and 
high-quality leisure in Crete.

27,456.00 €

12,355.20 €

15,100.80 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Γιακουμάκης Ιωάννης 
Γεώργιος
INVESTOR
Giakoumakis Ioannis 
Georgios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Λιμένας Χερσονήσου, 
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Limenas Hersonissos, 
Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Εκσυγχρονισμός επιχείρησης θαλάσσιων δραστηριοτήτων

Modernisation of a watersports business

Στον όρμο Μαδέ, στην Αχλάδα του Δήμου Μαλεβιζίου, η 
Στυλιανή Κυπριωτάκη δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα 
καταδυτικού τουρισμού που προσθέτει μια νέα, εξειδικευ-
μένη διάσταση στη φιλοξενία της περιοχής. Η μονάδα πε-
ριλαμβάνει δύο διαμερίσματα με συνολικά έξι δωμάτια και 
δώδεκα κλίνες, προσφέροντας διαμονή υψηλής ποιότητας 
σε επισκέπτες που αναζητούν τόσο άνεση όσο και εμπειρίες 
συνδεδεμένες με το θαλάσσιο περιβάλλον.

Οι εγκαταστάσεις περιλαμβάνουν πισίνα, αίθουσα υποδο-
χής και πρωινού, καθώς και ειδικά διαμορφωμένο χώρο 
θεωρητικής εκπαίδευσης για τις καταδύσεις, εξοπλισμένο 
με όλα τα απαραίτητα μέσα. Η αρχιτεκτονική συνδυάζει 
στοιχεία της τοπικής παράδοσης με σύγχρονες γραμμές, 
δημιουργώντας ένα περιβάλλον φιλόξενο, λειτουργικό και 
εναρμονισμένο με το τοπίο. Παράλληλα, διαθέτει πλήρεις 
υποδομές προσβασιμότητας για άτομα με αναπηρία και εν-
σωματώνει βιώσιμες πρακτικές που μειώνουν το περιβαλ-
λοντικό αποτύπωμα.

Οι επισκέπτες έχουν τη δυνατότητα να γνωρίσουν τον κό-
σμο της κατάδυσης σε έναν από τους πιο εντυπωσιακούς 
όρμους του Μαλεβιζίου, ενώ παράλληλα να εξερευνήσουν 
τη γαστρονομία και τον πολιτισμό της περιοχής μέσα από 
διαδρομές, τοπικές γεύσεις και αυθεντικές εμπειρίες.

Το έργο ενισχύει την ανάπτυξη θεματικού τουρισμού και 
αναδεικνύει την Κρήτη ως προορισμό που μπορεί να προ-
σφέρει ποιοτικές και εξειδικευμένες μορφές φιλοξενίας, 
συμβάλλοντας στην τοπική οικονομία και στην πολυμορφία 
του τουριστικού προϊόντος.

In the bay of Made, in the area of Achlada within the munic-
ipality of Malevizi, Styliani Kypriotaki has developed a mod-
ern accommodation unit dedicated to diving tourism, posi-
tioning the region as a destination for authentic, specialised 
experiences. The complex includes two apartments with a 
total of six rooms and twelve beds, offering high-quality ac-
commodation combined with expert services.

Facilities include a swimming pool, reception and breakfast 
area, and a fully equipped classroom for theoretical diving 
training. The architectural design blends elements of local 
tradition with contemporary touches, creating a welcom-
ing and functional environment that harmonises with the 
natural surroundings. Accessibility features for guests with 
disabilities and sustainable practices that minimise environ-
mental impact further enhance the unit’s character.

Visitors can immerse themselves in the world of diving in 
one of the most beautiful bays of Malevizi, while also discov-
ering the gastronomy and culture of the area through local 
flavours, routes and meaningful experiences.

This development strengthens thematic tourism, supports 
the local economy and highlights Crete as a destination capa-
ble of offering high-quality, specialised forms of hospitality.

291,389.26 €

189,403.02 €

101,986.24 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Κυπριωτάκη Στυλιανή

INVESTOR
Kypriotaki Styliani

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αχλάδα, Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Axlada, Municipality

of Malevizi

Ίδρυση μονάδας φιλοξενίας καταδυτικού τουρισμού
Establishment of hospitality tourism unit with scubadiving activites

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Μοίρες Φαιστού δημιουργήθηκε ένα σύγχρονο αθλη-
τικό συγκρότημα που έφερε στο κέντρο της Μεσαράς το 
ταχύτερα αναπτυσσόμενο άθλημα της Ευρώπης: το padel. 
Τέσσερα γήπεδα τελευταίας τεχνολογίας συνθέτουν έναν 
χώρο άθλησης που ανταποκρίνεται στις ανάγκες τόσο 
έμπειρων παικτών, όσο και αρχαρίων, προσφέροντας ιδανι-
κές συνθήκες για προπόνηση και παιχνίδι.

Γύρω από τα γήπεδα έχουν διαμορφωθεί λειτουργικοί χώ-
ροι: αποδυτήρια, αποθήκες εξοπλισμού και άνετοι χώροι 
στάθμευσης, ώστε η εμπειρία του επισκέπτη να παραμένει 
άνετη και οργανωμένη. Το αναψυκτήριο και οι κοινόχρηστοι 
χώροι αποτελούν σημείο συνάντησης και χαλάρωσης, όπου 
αθλητές και συνοδοί μπορούν να απολαύσουν στιγμές ξε-
κούρασης πριν ή μετά τον αγώνα.

Το συγκρότημα έχει σχεδιαστεί με γνώμονα την καθολική 
προσβασιμότητα, διασφαλίζοντας ότι άτομα με αναπηρία 
μπορούν να χρησιμοποιούν άνετα τις εγκαταστάσεις — 
στοιχείο που ενισχύει τον κοινωνικό του ρόλο.

Το South Padel Club εξελίσσεται σε νέο σημείο αναφοράς 
για τον αθλητισμό και την αναψυχή στην ενδοχώρα της 
Κρήτης, προσελκύοντας κατοίκους και επισκέπτες που ανα-
ζητούν δραστήριες μορφές ψυχαγωγίας. Παράλληλα, συμ-
βάλλει ουσιαστικά στην τοπική ανάπτυξη, δημιουργώντας 
νέες θέσεις εργασίας και προωθώντας τον αθλητικό τουρι-
σμό στη Μεσαρά.

In the town of Moires, in the municipality of Phaistos, a 
modern sports complex has been developed, introducing to 
the heart of Messara the fastest-growing sport in Europe: 
padel. Four state-of-the-art courts form a facility designed 
to meet the needs of both seasoned players and beginners, 
offering ideal conditions for training and play.

Around the courts, functional support spaces have been 
created — changing rooms, equipment storage areas and 
ample parking — ensuring comfort and convenience for 
all visitors. The on-site refreshment area and communal 
spaces provide opportunities for relaxation and socialising 
before or after matches.

The complex has been designed with full accessibility in 
mind, allowing people with disabilities to use the facilities 
with ease, thus reinforcing its inclusive and community-ori-
ented character.

The South Padel Club is emerging as a new focal point for 
sport and recreation in the Cretan hinterland, attracting res-
idents and visitors seeking active leisure experiences. At the 
same time, it contributes significantly to local development, 
creating new employment opportunities and promoting 
sports tourism within Messara.

269,259.28 €

175,018.53 €

94,240.75€

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στην κοσμοπολίτικη Αγία Πελαγία, ο Δημήτριος Δράκος 
προχώρησε στον εκσυγχρονισμό του καταδυτικού του κέ-
ντρου, ενισχύοντας σημαντικά την ποιότητα των υπηρεσι-
ών και καθιστώντας την περιοχή ακόμη πιο ελκυστική για 
τους φίλους της θάλασσας. Η επένδυση περιλάμβανε εκτε-
ταμένες εργασίες ανακαίνισης, με μόνωση, ανανέωση των 
εσωτερικών και εξωτερικών χώρων και δημιουργία νέων 
λειτουργικών εγκαταστάσεων που βελτιώνουν την άνεση 
και την ασφάλεια των επισκεπτών.

Ένα από τα βασικά στοιχεία του εκσυγχρονισμού είναι η 
κατασκευή και τοποθέτηση πισίνας εκπαίδευσης, που δί-
νει τη δυνατότητα σε νέους δύτες να εξασκηθούν με ασφά-
λεια πριν εξερευνήσουν τον υποβρύχιο κόσμο της Κρήτης. 
Παράλληλα, το κέντρο εξοπλίστηκε με νέο καταδυτικό 
υλικό τελευταίας τεχνολογίας, σύγχρονο αεροσυμπιεστή 
και εξειδικευμένα βοηθητικά μέσα, καλύπτοντας πλήρως 
τις ανάγκες εκπαίδευσης και αναψυχής. Η συνολική προ-
σέγγιση του έργου επικεντρώνεται στη διαμόρφωση ενός 
χώρου που προσφέρει ποιοτικές, αξέχαστες εμπειρίες κα-
ταδυτικού τουρισμού.

Με τον εκσυγχρονισμό αυτό, η Αγία Πελαγία ενισχύει ακό-
μη περισσότερο τη θέση της ως κορυφαίος προορισμός 
για όσους αναζητούν υποβρύχια εξερεύνηση, περιπέτεια 
και άμεση επαφή με το θαλάσσιο περιβάλλον της Κρήτης.

In the cosmopolitan area of Agia Pelagia, Dimitrios Drakos 
proceeded with the modernisation of his diving centre, 
significantly upgrading the quality of services and fur-
ther enhancing the area’s appeal for sea enthusiasts. The 
investment included extensive renovation works, such as 
insulation upgrades, renewal of both interior and exterior 
spaces, and the creation of new functional facilities that 
improve visitor comfort and safety.

One of the key elements of the modernisation is the con-
struction and installation of a dedicated training pool, en-
abling novice divers to practice safely before exploring the 
underwater world of Crete. At the same time, the centre 
was equipped with new, state-of-the-art diving gear, a 
modern air compressor and specialized auxiliary equip-
ment, fully covering both training and recreational div-
ing needs. The overall approach of the project focuses on 
shaping a space that delivers high-quality and memorable 
diving tourism experiences.

Through this modernisation, Agia Pelagia further strength-
ens its position as a leading destination for those seeking 
underwater exploration, adventure and direct contact with 
Crete’s marine environment.

50,653.89 €

32,925.03 €

17,728.86 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δράκος Δημήτριος
INVESTOR
Drakos Dimitrios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγία Πελαγία, 
Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Agia Pelagia,
Municipality of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Εκσυγχρονισμός καταδυτικού κέντρου

Μodernization of a diving centre
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΣΑΟΥΘ ΠΑΝΤΕΛ

ΚΛΑΜΠ Ο.Ε.
INVESTOR

SOUTH PADEL CLUB 
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μοίρες, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Moires, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση μονάδας γηπέδων padel
Establishment of a padel courts facility

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στα Πιτσίδια του Δήμου Φαιστού, ο Ιωάννης Καδιανάκης δη-
μιούργησε δύο παραδοσιακές επιπλωμένες κατοικίες, δυνα-
μικότητας 14 κλινών, με πλήρεις προδιαγραφές προσβασι-
μότητας για άτομα με αναπηρίες, προσθέτοντας μια ιδιαίτερη 
πρόταση φιλοξενίας στη Μεσαρά. Η επένδυση συνδυάζει τον 
αυθεντικό χαρακτήρα της κρητικής αρχιτεκτονικής με σύγ-
χρονες ανέσεις, προσφέροντας διαμονή υψηλής ποιότητας 
σε ένα περιβάλλον φυσικής ομορφιάς και ηρεμίας.

Οι κατοικίες αξιοποιούν παραδοσιακά υλικά και σχεδιασμό 
που εναρμονίζεται με τον οικισμό. Η πρώτη, δυναμικότη-
τας επτά κλινών, διαθέτει ισόγειο με ενιαίο χώρο κουζίνας–
σαλονιού, λουτρό και υπνοδωμάτιο, καθώς και σοφίτα με 
καθιστικό και επιπλέον χώρο ύπνου. Η δεύτερη, δυναμι-
κότητας επτά κλινών, περιλαμβάνει δύο υπνοδωμάτια στο 
ισόγειο –το ένα με ιδιωτικό λουτρό–, κουζίνα, καθιστικό, 
λουτρό και σοφίτα με επιπλέον καθιστικό και υπνοδωμά-
τιο. Και οι δύο κατοικίες διαθέτουν ιδιωτική πισίνα, διαμορ-
φωμένους υπαίθριους χώρους και εύκολη, ασφαλή πρό-
σβαση για άτομα με αναπηρίες, εξασφαλίζοντας άνεση και 
ανεμπόδιστη μετακίνηση. Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην 

In Pitsidia, in the Municipality of Phaistos, Ioannis Kadi-
anakis created two traditional furnished accommodation 
units with a total capacity of 14 beds, fully compliant 
with accessibility standards for people with disabilities, 
adding a distinctive hospitality offering to the Messara 
region. The investment combines the authentic character 
of Cretan architecture with modern amenities, providing 
high-quality accommodation in an environment of natural 
beauty and tranquility.

The residences make use of traditional materials and a de-
sign that is fully harmonized with the settlement. The first 
unit, with a capacity of seven beds, features a ground floor 
with an open-plan kitchen and living area, a bathroom and 
a bedroom, as well as a loft with a sitting area and addition-
al sleeping space. The second unit, also with a capacity of 
seven beds, includes two ground-floor bedrooms—one with 
a private bathroom—a kitchen, a living room, a bathroom, 
and a loft with an additional sitting area and bedroom. 
Both residences offer private swimming pools, landscaped 
outdoor spaces and easy, safe access for people with dis-

abilities, ensuring comfort and unobstructed movement. 
Particular emphasis was placed on sustainability, through 
the promotion of low-impact activities, healthy nutrition 
and close interaction with the natural environment.

This investment enriches the tourism identity of the area 
by offering accommodation that combines privacy, authen-
ticity and views of the Libyan Sea, while also addressing the 
needs of special groups of travelers who often face diffi-
culties in finding fully accessible lodging tailored to their 
requirements.

αειφορία, με προώθηση ήπιων δραστηριοτήτων, υγιεινής 
διατροφής και στενής επαφής με το φυσικό περιβάλλον. Η 
επένδυση εμπλουτίζει την τουριστική ταυτότητα της περι-
οχής, προσφέροντας καταλύματα που συνδυάζουν ιδιωτι-
κότητα, αυθεντικότητα και θέα στο Λιβυκό πέλαγος, ενώ 
απευθύνεται και σε ειδικές ομάδες ταξιδιωτών που συχνά 
δυσκολεύονται να βρουν καταλύματα πλήρως προσαρμο-
σμένα στις ανάγκες τους.

371,212.07 €

167,045.43 €

204,166.64 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Καδιανάκης Ιωάννης
INVESTOR
Kadianakis Ioannis

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Pitsidia, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Τουριστικές Επιπλωμένες κατοικίες

Furnished Tourist Residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην περιοχή Πιτσίδια του Δήμου Φαιστού, ο Αθανάσιος 
Γιαμάς δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα τεσσάρων του-
ριστικών επιπλωμένων κατοικιών, δυναμικότητας 20 κλι-
νών, προσφέροντας μια νέα, υψηλής ποιότητας πρόταση 
φιλοξενίας στην καρδιά της Μεσαράς. Η επένδυση συμβάλ-
λει στην ενίσχυση της τοπικής τουριστικής επιχειρηματικό-
τητας, διευρύνοντας το διαθέσιμο προϊόν και προσελκύο-
ντας επισκέπτες που αναζητούν εμπειρίες αυθεντικότητας 
και άνεσης – στόχος που ευθυγραμμίζεται με τη φιλοσοφία 
και τις προτεραιότητες του LEADER.

Το συγκρότημα αποτελείται από τέσσερα κτήρια που ανα-
πτύσσονται αμφιθεατρικά στην πλαγιά, αξιοποιώντας τη 
φυσική κλίση του εδάφους και εντάσσοντας την αρχιτεκτο-
νική τους στο τοπίο με απόλυτο σεβασμό. Τα καταλύματα 
σχεδιάστηκαν με αρχές βιοκλιματικής αρχιτεκτονικής, επι-
τυγχάνοντας ενεργειακή αποδοτικότητα και ιδιαίτερη αι-
σθητική ποιότητα. Κάθε κατοικία διαθέτει ιδιωτική αυλή 
και πισίνα, δημιουργώντας ένα περιβάλλον ηρεμίας και 
ιδιωτικότητας, ενώ ειδικά διαμορφωμένοι χώροι εξασφαλί-
ζουν την προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρίες. Η επέν-
δυση προωθεί την παροχή ποιοτικών υπηρεσιών διαμονής 
και απευθύνεται σε επισκέπτες που επιθυμούν πολυτέλεια 
σε συνδυασμό με τη γαλήνη της κρητικής φύσης.

Μέσα από αυτή τη δράση, ο τοπικός τουρισμός αποκτά μια 
νέα, διαφοροποιημένη πρόταση, ενισχύοντας την εικόνα 
της περιοχής και επιβεβαιώνοντας τον ρόλο του LEADER 
ως καταλύτη βιώσιμης τουριστικής ανάπτυξης και στήριξης 
της τοπικής επιχειρηματικότητας.

In the area of Pitsidia, in the Municipality of Phaistos, Atha-
nasios Giannas developed a complex of four fully furnished 
tourist residences with a total capacity of 20 beds, introduc-
ing a new high-quality hospitality option in the heart of the 
Messara region. The investment strengthens local tourism 
entrepreneurship by enriching the area’s accommodation 
offering and attracting visitors seeking authenticity, com-
fort and refined aesthetics—an approach fully aligned with 
the objectives of the LEADER programme.

The complex consists of four buildings arranged amphithe-
atrically along the hillside, making full use of the natural ter-
rain and integrating the architecture harmoniously into the 
landscape. The residences were designed according to bio-
climatic architectural principles, ensuring energy efficiency 
and a distinctive design character that reflects the environ-
ment of southern Crete. Each residence features a private 
courtyard and pool, creating an atmosphere of tranquillity 
and seclusion, while specially designed spaces ensure ac-
cessibility for people with disabilities. The project promotes 
high-standard accommodation services and appeals to vis-
itors who wish to combine discreet luxury with the serenity 
of the Cretan countryside. Through this initiative, the region 
gains a new and differentiated tourism proposal, enhanc-
ing its image and competitiveness. At the same time, the 
investment highlights the catalytic role of the LEADER pro-
gramme in supporting local enterprises and fostering sus-
tainable tourism development in rural Crete.

516,357.57 €

232,360.91 €

283,996.66 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Γιαμάς Αθανάσιος
INVESTOR
Yamas Athanasios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Pitsidia, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών 4 κλειδιών

Establishment of 4-key furnished tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Νικολιδάκης Στυλιανός

INVESTOR
Nikolidakis Stylianos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καμηλάρι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Kamilari, Municipality

of Phaistos

236,434.77 €

153,682.60 €

82,752.17 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στον παραδοσιακό οικισμό Καμηλάρι, εκεί όπου η πέτρα 
συναντά το φως της Μεσαράς και οι δρόμοι μοσχοβολούν 
από άγρια βότανα, ο Στυλιανός Νικολιδάκης δημιούργησε 
μια μονάδα τριών τουριστικών κατοικιών που αναδεικνύει 
την ουσία της κρητικής φιλοξενίας. Η επένδυση, ενταγμέ-
νη στη φιλοσοφία του LEADER για την ενίσχυση μικρών 
ποιοτικών επιχειρήσεων, προσφέρει ένα νέο καταφύγιο 
για ταξιδιώτες που αναζητούν αυθεντικά τοπία και διαμονή 
υψηλών προδιαγραφών.

Οι τρεις κατοικίες, συνολικής δυναμικότητας 13 κλινών, 
ακολουθούν την αρχιτεκτονική του οικισμού, ενσωματώ-
νοντας τοπικά υλικά και διακριτικές σύγχρονες πινελιές. 
Μία από αυτές έχει σχεδιαστεί πλήρως για άτομα με αναπη-
ρίες, ώστε η εμπειρία φιλοξενίας να είναι ανοιχτή και προ-
σβάσιμη σε όλους. Οι εξωτερικές διαμορφώσεις, με αυλές 
ιδιωτικότητας, ενδημικές φυτεύσεις και μια πισίνα που κα-
θρεφτίζει τον ουρανό του Νότου, δημιουργούν μια αίσθη-
ση γαλήνης που χαρακτηρίζει το τοπίο της νότιας Κρήτης. 
Στο εσωτερικό, οι επισκέπτες συναντούν έναν αρμονικό 
συνδυασμό παράδοσης και σύγχρονης άνεσης: επιλεγμένη 
επίπλωση, ποιοτικός εξοπλισμός, φυσικά υλικά και διακρι-
τικές αναφορές στην τοπική κουλτούρα. 

Η επένδυση αυτή δεν προσθέτει απλώς ένα ακόμη κατάλυμα 
στον χάρτη. Συμβάλλει στη διαμόρφωση ενός τουριστικού 
προϊόντος που στηρίζεται στην ποιότητα, την αυθεντικότη-
τα και τη βιωματική σχέση με τον τόπο - ακριβώς το όραμα 
που υπηρετεί το LEADER για τον τουρισμό της ενδοχώρας.

In the traditional village of Kamilari, where stone meets the 
bright light of Messara and the lanes are scented with wild 
herbs, Stylianos Nikoloudakis has created a cluster of three 
tourist residences that capture the essence of Cretan hospi-
tality. The investment, aligned with the LEADER philosophy 
of supporting small, high-quality enterprises, offers a new 
retreat for travelers seeking authentic landscapes and ac-
commodation of exceptional standards.

The three residences, with a total capacity of 13 beds, follow 
the architectural character of the village, incorporating local 
materials and subtle contemporary touches. One of them 
has been fully designed to accommodate people with disa-
bilities, ensuring that the experience of hospitality is open 
and accessible to all. The outdoor layouts, with private court-
yards, native plantings and a pool that mirrors the southern 
Cretan sky, create a sense of calm that defines the landscape 
of the region. Inside, guests encounter a harmonious blend 
of tradition and modern comfort: carefully selected furnish-
ings, high-quality equipment, natural materials and discreet 
references to local culture. 

This investment does not simply add another accommoda-
tion option to the map. It contributes to shaping a tourism 
product grounded in quality, authenticity and a meaningful 
relationship with place — precisely the vision that LEADER 
promotes for tourism in the Cretan hinterland.

Ίδρυση μονάδας τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών
New tourist furnished cottages
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Καλαμάκι του Δήμου Φαιστού, ο Μιχαήλ Τζωρτζα-
κάκης δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα τουριστικών 
επιπλωμένων κατοικιών, ενισχύοντας την τουριστική 
φυσιογνωμία της περιοχής με μια πρόταση διαμονής που 
συνδυάζει άνεση, ιδιωτικότητα και άμεση επαφή με το 
φυσικό τοπίο της Μεσαράς. 

Η επένδυση περιλαμβάνει δύο αυτοτελείς διώροφες κα-
τοικίες με πισίνες, συνολικής δυναμικότητας δέκα κλινών, 
καθεμία με ανεξάρτητη είσοδο και πλήρη λειτουργική 
αυτονομία. Οι κατοικίες διαθέτουν όλες τις σύγχρονες 
ανέσεις – εξοπλισμένη κουζίνα, ψυγείο, τηλεόραση, τη-
λέφωνο και πρόσβαση στο διαδίκτυο – προσφέροντας 
ένα περιβάλλον που ανταποκρίνεται στις ανάγκες του 
σύγχρονου ταξιδιώτη. Στον εξωτερικό χώρο έχουν δια-
μορφωθεί ιδιωτικοί κήποι με ενδημικά φυτά και χώροι 
χαλάρωσης με θέα στον κόλπο της Μεσαράς, δημιουρ-
γώντας μια εμπειρία φιλοξενίας που συνδυάζει πολυτέ-
λεια και αυθεντικότητα. Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στην 
προσβασιμότητα, καθώς προβλέφθηκε ράμπα στον περι-
βάλλοντα χώρο και ειδικά διαμορφωμένος χώρος υγιει-

In Kalamaki, in the Municipality of Phaistos, Michail 
Tzortzakakis developed a modern complex of furnished 
tourist residences, strengthening the tourism profile of 
the area with an accommodation proposal that combines 
comfort, privacy and direct contact with the natural land-
scape of the Messara region.

The investment comprises two independent two-storey 
residences with swimming pools, with a total capacity 
of ten beds, each featuring a separate entrance and full 
functional autonomy. The residences are equipped with 
all modern amenities—fully equipped kitchen, refriger-
ator, television, telephone and internet access—offer-
ing an environment that meets the expectations of the 
contemporary traveler. The outdoor areas include private 
gardens with endemic plants and relaxation spaces over-
looking the Messara Bay, creating a hospitality experi-
ence that blends understated luxury with authenticity. 
Particular attention was paid to accessibility, with the 
provision of a ramp in the surrounding area and a special-
ly designed bathroom, facilitating the stay of guests with 

disabilities. The unit also provides informative material 
highlighting the sights, archaeological sites, traditions 
and local products that visitors can explore in the Mes-
sara region.

Its privileged location offers immediate access to major 
points of interest such as Phaistos, Agia Triada and Matala. 
This investment strengthens tourism in southern Herak-
lion, delivering a high-quality and comprehensive accom-
modation offering for visitors with elevated expectations.

νής, διευκολύνοντας τη διαμονή ατόμων με αναπηρίες. Η 
μονάδα διαθέτει ενημερωτικό υλικό που αναδεικνύει τα 
αξιοθέατα, τους αρχαιολογικούς χώρους, τις παραδόσεις 
και τα τοπικά προϊόντα που μπορεί να ανακαλύψει ο επι-
σκέπτης στη Μεσαρά. 

Η προνομιακή τοποθεσία προσφέρει άμεση πρόσβαση 
σε σημαντικά σημεία ενδιαφέροντος, όπως η Φαιστός, η 
Αγία Τριάδα και τα Μάταλα. Η επένδυση αυτή ενδυναμώ-
νει τον τουρισμό του Νοτίου Ηρακλείου, προσφέροντας 
μια ποιοτική και ολοκληρωμένη πρόταση φιλοξενίας για 
επισκέπτες υψηλών απαιτήσεων.

318,835.52 €

143,475.98 €

175,359.54 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Τζωρτζακάκης Μιχαήλ 
του Γεωργίου
INVESTOR
Tzortzakakis G. Michail

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καλαμάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Kalamaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση μονάδας τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών

New tourist furnished cottages
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Κόκκινο Πύργο του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία ΛΕΟΝ 
και ΣΙΑ Ο.Ε., δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα τουριστι-
κών επιπλωμένων κατοικιών που αναβαθμίζει τη συνο-
λική τουριστική εικόνα της περιοχής. Η επένδυση περι-
λαμβάνει τρεις αυτόνομες διώροφες κατοικίες, συνολικής 
δυναμικότητας 12 κλινών, σε προνομιακή τοποθεσία μόλις 
λίγα μέτρα από την αμμώδη παραλία. Κάθε κατοικία ανα-
πτύσσεται σε δύο επίπεδα και διαθέτει υπνοδωμάτια, κα-
θιστικό, κουζίνα και χώρο υγιεινής, προσφέροντας πλήρη 
αυτονομία και ιδιωτικότητα.

Η αρχιτεκτονική μελέτη δίνει έμφαση στον ιδανικό προσα-
νατολισμό, εξασφαλίζοντας φυσικό φως, αερισμό και ανε-
μπόδιστη θέα προς τον κόλπο της Μεσαράς. Οι εξωτερικές 
διαμορφώσεις έχουν σχεδιαστεί με ενδημικά φυτά, καθι-
στικούς χώρους και διαδρομές που ενισχύουν την εμπειρία 
χαλάρωσης, ενώ μία από τις κατοικίες διαθέτει πλήρως 
εξοπλισμένες υποδομές προσβασιμότητας για άτομα με 

In Kokkinos Pyrgos, in the Municipality of Phaistos, the 
company LEON CO. GP developed a modern complex of 
furnished tourist residences that enhances the overall 
tourism profile of the area. The investment comprises 
three autonomous two-storey residences, with a total ca-
pacity of twelve beds, located in a privileged setting just 
a few metres from the sandy beach. Each residence is ar-
ranged on two levels and includes bedrooms, a living area, 
a kitchen and bathroom facilities, offering full autonomy 
and a high degree of privacy.

The architectural design places strong emphasis on opti-
mal orientation, ensuring abundant natural light, effective 
ventilation and unobstructed views over the Messara Bay. 
The outdoor areas have been landscaped with endemic 
plants, seating areas and pathways that enhance the sense 
of relaxation, while one of the residences is fully equipped 
with accessibility infrastructure for guests with disabilities. 

253,588.95 €

164,832.82 €

88,756.13 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
ΛΕΟΝ ΚΑΙ ΣΙΑ Ο.Ε.
INVESTOR
LEON CO. GP

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κόκκινος Πύργος, 
Δ. Φαιστού
ADDRESS
Kokkinos Pyrgos,
Municipality of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση μονάδας τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών

New tourist furnished cottages
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

High-quality furnishings and equipment ensure comfort 
and a refined standard of accommodation. The enterprise 
holds ISO 9001 certification for service quality, reinforcing 
its reliability and competitiveness.

This investment creates a new, high-specification hospi-
tality destination, appealing to travelers seeking a combi-
nation of comfort, authenticity and direct contact with the 
natural and cultural environment of southern Crete.

αναπηρίες. Ο εξοπλισμός υψηλής ποιότητας διασφαλίζει 
άνεση και πολυτέλεια. Η επιχείρηση φέρει πιστοποίηση 
(ISO 9001) για την ποιότητα των υπηρεσιών της, ενισχύο-
ντας την αξιοπιστία και την ανταγωνιστικότητά της.

Η επένδυση αυτή δημιουργεί έναν νέο, υψηλών προδια-
γραφών προορισμό φιλοξενίας, απευθυνόμενο σε ταξιδιώ-
τες που αναζητούν πολυτέλεια, αυθεντικότητα και άμεση 
επαφή με το φυσικό και πολιτιστικό περιβάλλον.
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

Στη γραφική περιοχή Βρουλιδάκια του Τυμπακίου, στον 
Δήμο Φαιστού, ο Άγγελος Γρηγοράκης δημιούργησε δύο 
επιπλωμένες τουριστικές κατοικίες που αναδεικνύουν την 
αυθεντική κρητική φιλοξενία μέσα στο φυσικό τοπίο της 
Μεσαράς. Οι ισόγειες κατοικίες, συνολικής δυναμικότητας 
12 κλινών, είναι χτισμένες με πέτρα και ξύλο, σε απόλυτη 
αρμονία με το περιβάλλον, προσφέροντας στους επισκέ-
πτες ιδιωτικότητα και ηρεμία.

Ο υπαίθριος χώρος έχει οργανωθεί με ξεχωριστές εισόδους, 
κήπους, λιθόκτιστο τοίχο και δύο κολυμβητικές δεξαμενές, 
δημιουργώντας μια ατμόσφαιρα γαλήνης και επαφής με τη 
φύση. Οι κατοικίες διαθέτουν πλήρη προσβασιμότητα για 
άτομα με αναπηρίες, με ισόπεδες διαδρομές, φαρδιές πόρ-
τες και ειδικά διαμορφωμένους χώρους υγιεινής, εξασφαλί-
ζοντας άνετη και ανεμπόδιστη χρήση. 

Στο εσωτερικό, τρία υπνοδωμάτια, καθιστικό και κουζίνα 
συνθέτουν έναν φιλόξενο χώρο διαμονής, με σύγχρονο εξο-
πλισμό που στηρίζει μια άνετη, καθημερινή εμπειρία. 

Η επένδυση αυτή ενισχύει την τουριστική δυναμική της πε-
ριοχής, προσφέροντας ένα κατάλυμα που στηρίζεται στην 
αυθεντικότητα, την απλότητα και τη στενή σχέση με τη 
φύση και τον πολιτισμό της Νότιας Κρήτης.

In the charming area of Vroulidakia in Tympaki, within the 
Municipality of Phaistos, Angelos Grigorakis has created 
two furnished tourist residences that showcase the authen-
tic spirit of Cretan hospitality within the natural landscape 
of Messara. The single-storey residences, with a total ca-
pacity of 12 beds, are built with stone and wood, blending 
harmoniously into their surroundings and offering guests a 
stay marked by privacy and tranquillity.

The outdoor setting features separate entrances, planted 
gardens, a stone boundary wall and two swimming pools, 
shaping an environment of calm and closeness to nature. The 
residences are fully accessible for people with disabilities, 
with level pathways, wide door openings and specially de-
signed sanitary spaces that ensure easy and comfortable use.

Inside, three bedrooms, a living room and a kitchen form a 
warm and welcoming living space, equipped with modern 
amenities that support a relaxed, everyday experience.

This investment strengthens the tourism dynamism of the 
area, offering accommodation grounded in authenticity, 
simplicity and a deep connection with the nature and cul-
ture of southern Crete.

302,448.34 €

196,591.42 €

105,856.92 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Γρηγοράκης Άγγελος

INVESTOR
Grigorakis Angelos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Tympaki, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση 2 επιπλωμένων κατοικιών
Establishment of two self-supported apartments

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Αναστασία Χαραλαμπία 
Χαλκιαδάκη
INVESTOR
Anastasia Charalambia 
Chalkiadaki

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Pitsidia, Municipality
of Phaistos

Στην περιοχή Πιτσίδια του Δήμου Φαιστού, η Αναστασία Χα-
ραλαμπία Χαλκιαδάκη δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα 
τεσσάρων τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών, δυναμικό-
τητας 20 κλινών, προσθέτοντας έναν νέο, καλαίσθητο προ-
ορισμό φιλοξενίας στην καρδιά της Μεσαράς. Η επένδυση 
αυτή ενισχύει την τουριστική δυναμική της περιοχής, διευ-
ρύνοντας τις επιλογές διαμονής και προσελκύοντας επισκέ-
πτες που επιζητούν ποιότητα, άνεση και μια πιο προσωπική 
σχέση με τον τόπο.

Το συγκρότημα αποτελείται από πέντε κτήρια: τέσσερις κα-
τοικίες και ένα κτήριο υποδοχής, όλα ενταγμένα αρμονικά 
στο φυσικό περιβάλλον. Οι κατοικίες διαθέτουν ιδιωτικές 
αυλές και πισίνες, δημιουργώντας έναν χώρο ηρεμίας και 
ιδιωτικότητας για τον επισκέπτη. Μία από αυτές έχει σχε-
διαστεί αποκλειστικά για άτομα με αναπηρίες, ανταποκρι-
νόμενη πλήρως στις ανάγκες προσβασιμότητας και συμπε-
ρίληψης. Η επένδυση περιλαμβάνει επίσης έργα πρασίνου, 
προσεγμένες διαμορφώσεις πρόσβασης και ιδιωτικό χώρο 
στάθμευσης, εξασφαλίζοντας λειτουργικότητα και άνεση 
στη διαμονή. Ο σχεδιασμός συνδυάζει σύγχρονες ανέσεις με 
στοιχεία που αντανακλούν την αυθεντικότητα της κρητικής 
υπαίθρου, προσφέροντας στους επισκέπτες μια ολοκληρω-
μένη εμπειρία φιλοξενίας σε έναν τόπο με έντονη φυσική και 
πολιτιστική ταυτότητα.

Η νέα αυτή μονάδα συμβάλλει στη διαφοροποίηση του του-
ριστικού προϊόντος της περιοχής, ενισχύοντας την τοπική 
επιχειρηματικότητα και προβάλλοντας τη Μεσαρά ως προ-
ορισμό ποιότητας και αυθεντικότητας.

In the area of Pitsidia, in the Municipality of Phaistos, Anasta-
sia Charalampia Chalkiadaki developed a modern complex of 
four fully furnished tourist residences with a total capacity 
of 20 beds, introducing a refined new hospitality option in 
the heart of the Messara region. The investment enhances 
the tourism profile of the area by expanding accommodation 
choices and attracting visitors who seek comfort, elegance 
and a closer connection to the local environment.

The complex is composed of five buildings: four independ-
ent residences and a reception building, all designed to in-
tegrate harmoniously with the natural landscape. Each resi-
dence features a private courtyard and pool, offering guests 
a sense of tranquillity and seclusion. One of the houses has 
been designed exclusively for people with disabilities, ensur-
ing full accessibility and creating an inclusive environment 
for all travelers. Additional features of the project include 
landscaped outdoor areas, carefully planned access routes 
and a private parking space, all contributing to a seamless 
and pleasant stay. The architectural approach blends con-
temporary amenities with elements inspired by the authen-
ticity of the Cretan countryside, creating a holistic hospitality 
experience rooted in nature, culture and local character.

This new accommodation unit enriches the region’s tourism 
offering, strengthens local entrepreneurship and promotes 
Messara as a destination of high-quality, authentic experi-
ences for discerning visitors.

513,872.10 €

231,242.44 €

282,629.66 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Ίδρυση τουριστικών επιπλωμένων κατοικιών 4 κλειδιών
Establishment of 4-key furnished tourist residences
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Στα Πιτσίδια του Δήμου Φαιστού, η Lena Kisker δημιούρ-
γησε ένα συγκρότημα δύο αυτοεξυπηρετούμενων κατοι-
κιών που προσφέρουν φιλοξενία υψηλών προδιαγραφών 
μέσα σε ένα τοπίο με έντονο φυσικό και πολιτιστικό ενδι-
αφέρον. Οι κατοικίες, συνολικής δυναμικότητας 10 κλινών, 
έχουν σχεδιαστεί με αρχές παραδοσιακής κρητικής αρχιτε-
κτονικής και βιοκλιματικής δόμησης, αξιοποιώντας φιλικά 
υλικά και εντάσσοντας το κτίσμα αρμονικά στο περιβάλ-
λον. Η μία κατοικία είναι πλήρως προσβάσιμη σε άτομα με 
αναπηρίες, διαθέτοντας ειδικά διαμορφωμένο υπνοδωμά-
τιο, χώρο υγιεινής και αναβατόριο πισίνας για ασφαλή και 
άνετη χρήση. Οι κοινόχρηστες διαμορφώσεις περιλαμβά-
νουν πισίνα, υπαίθρια τραπεζαρία, ξυλόφουρνο και χώρο 
ψησίματος, δημιουργώντας ένα ζεστό σημείο συνεύρεσης 
για τους επισκέπτες. Στο βορειοανατολικό τμήμα του οι-
κοπέδου έχει διαμορφωθεί παιδική χαρά με συμβατικά 
παιχνίδια, ειδικές υποδομές για ΑμεΑ, καθώς και φυσικές 
κατασκευές από υλικά της περιοχής.

In Pitsidia, in the Municipality of Phaistos, Lena Kisker 
has created a complex of two self-contained residences 
offering high-standard hospitality within a landscape rich 
in natural beauty and cultural character. The residences, 
with a total capacity of 10 beds, are designed according 
to principles of traditional Cretan architecture and biocli-
matic construction, using environmentally friendly mate-
rials and integrating harmoniously into their surroundings. 
One of the residences is fully accessible for people with 
disabilities, featuring an appropriately designed bedroom, 
sanitary space and pool lift to ensure safe and comfortable 
use. The shared outdoor layouts include a swimming pool, 
open-air dining area, wood-fired oven and barbecue space, 
forming a warm gathering point for guests. In the north-
east section of the property, a playground has been creat-
ed with both conventional and accessible play equipment, 
as well as natural structures made from local materials.

294,838.74 €

191,645.18 €

103,193.56 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Kisker Lena
INVESTOR
Kisker Lena

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Pitsidia, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση συγκροτήματος δύο τουριστικών κατοικιών

Establishment of a complex of two tourist residences
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Η επένδυση διαφοροποιείται μέσα από δημιουργικές παιδι-
κές δραστηριότητες, όπως εργαστήρια γήινης τέχνης (land 
art), υπαίθριες δράσεις και οικογενειακές εμπειρίες που ενι-
σχύουν τη σχέση με τη φύση. Το συγκρότημα απευθύνεται 
κυρίως σε οικογένειες, αναδεικνύοντας την τοπική κουλτού-
ρα και τον τρόπο ζωής της Μεσαράς.

Με αυτόν τον τρόπο προσφέρει μια ολοκληρωμένη εμπει-
ρία φιλοξενίας που συνδυάζει αυθεντικότητα, δημιουρ-
γικότητα και σεβασμό στο περιβάλλον, ενισχύοντας την 
τοπική τουριστική ανάπτυξη με τρόπο που εκφράζει τη 
φιλοσοφία του LEADER.

The investment stands out for its creative family-orient-
ed activities, such as land art workshops, outdoor experi-
ences and small thematic events that bring children and 
parents closer to nature. The complex is aimed primarily at 
families, highlighting the local culture and lifestyle of the 
Messara region.

In this way, it offers a holistic hospitality experience that 
blends authenticity, creativity and respect for the environ-
ment, contributing to the sustainable tourism develop-
ment of the area in line with the LEADER philosophy.
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Καλαμάκι του Δήμου Φαιστού, η Ελένη Χατζάκη δη-
μιούργησε ένα συγκρότημα τριών ισόγειων τουριστικών 
κατοικιών που ενισχύει τη φιλοξενία της Μεσαράς με έναν 
χώρο ζεστό, γήινο και βαθιά συνδεδεμένο με το περιβάλλον. 
Οι κατοικίες, συνολικής δυναμικότητας 15 κλινών, διαθέτουν 
ενιαίο χώρο καθιστικού–κουζίνας και δύο υπνοδωμάτια, ενώ 
μία από αυτές έχει διαμορφωθεί ειδικά για την εξυπηρέτηση 
ατόμων με αναπηρίες, με όλες τις υποδομές προσβασιμότη-
τας ώστε η διαμονή να είναι άνετη και ανεμπόδιστη.

Στο υπόγειο του πρώτου κτηρίου έχει δημιουργηθεί απο-
θηκευτικός χώρος, καλύπτοντας λειτουργικές ανάγκες της 
μονάδας. Ο εξωτερικός χώρος κάθε κατοικίας περιλαμβάνει 
ιδιωτική αυλή, φυτεύσεις τοπικής χλωρίδας και πέτρινες τοι-
χοποιίες που εξασφαλίζουν αίσθηση απομόνωσης και ηρεμί-
ας. Κάθε κατοικία συνοδεύεται από κολυμβητική δεξαμενή 
και χώρο στάθμευσης, με πρόβλεψη θέσης για ΑμεΑ.

Η αρχιτεκτονική ακολουθεί το χρώμα και τη γραμμή του τό-
που, αξιοποιώντας πέτρα και ξύλο σε φυσικούς τόνους που 
δένουν αρμονικά με το τοπίο και το φως του Καλαμακίου. Η 
τοποθεσία, σε μικρή απόσταση από τη θάλασσα και κοντά 
σε σημαντικούς αρχαιολογικούς χώρους, προσφέρει στον 
επισκέπτη έναν ιδανικό συνδυασμό χαλάρωσης και πολιτι-
στικής εξερεύνησης.

Με την παρουσία της, η μονάδα εμπλουτίζει το τουριστικό 
μωσαϊκό της Μεσαράς, ενισχύοντας τις δυνατότητες της πε-
ριοχής για ήπιες, βιωματικές μορφές φιλοξενίας.

In Kalamaki, within the Municipality of Phaistos, Eleni 
Chatzaki has created a complex of three single-storey tour-
ist residences that enriches the hospitality landscape of 
Messara with spaces that feel warm, grounded and closely 
connected to the natural environment. The residences, with 
a total capacity of 15 beds, include an open-plan living room 
and kitchen, two bedrooms, and one fully adapted unit de-
signed to accommodate people with disabilities, ensuring 
comfort and unobstructed access.

A storage area has been created in the basement of the first 
building to meet practical needs. Each residence features a 
private courtyard with native planting and stone boundary 
walls that offer privacy and tranquillity. Every unit is com-
plemented by its own swimming pool and parking space, 
including a designated spot for visitors with disabilities.

The architectural approach follows the colours and lines of 
the landscape, using stone and wood in natural tones that 
blend seamlessly with the surroundings and the coastal 
light of Kalamaki. The location, just steps from the sea and 
close to major archaeological sites, offers guests an ideal 
balance of relaxation and cultural exploration.

With its presence, the complex enriches the tourism mosaic 
of Messara, strengthening the region’s capacity to offer gen-
tle, experience-based forms of hospitality.

278,749.46 €

181,187.15 €

97,562.31 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στα Πιτσίδια του Δήμου Φαιστού, η Χριστίνη Ζαχαριουδάκη 
δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα δύο επιπλωμένων δια-
μερισμάτων που ξεχωρίζει για τον συνδυασμό άνεσης, ευ-
εξίας και τοπικής ταυτότητας. Το συγκρότημα, κατηγορίας 
τριών κλειδιών, διαθέτει συνολική δυναμικότητα 10 κλινών 
και αναπτύσσεται σε δύο επίπεδα με τέσσερα υπνοδωμά-
τια, ενιαίο καθιστικό–κουζίνα και δύο χώρους υγιεινής, εκ 
των οποίων ο ένας είναι ειδικά διαμορφωμένος για άτομα 
με αναπηρίες.

Στον εξωτερικό χώρο έχουν δημιουργηθεί αυλές με υδρο-
μασάζ, σάουνα, καθιστικά και σημεία άθλησης, προσφέρο-
ντας εμπειρίες που σπάνια συναντώνται σε μικρές τουριστι-
κές μονάδες της περιοχής. Ξεχωριστή αξία έχει ο ιδιωτικός 
κήπος των 3.000 τ.μ., φωτισμένος με ηλιακά σώματα, όπου 
ενδημικά φυτά, πιθάρια και φυσικά υλικά συνθέτουν ένα 
ιδιαίτερο τοπίο χαλάρωσης.

Η μονάδα δίνει έμφαση στις οικογενειακές και δημιουργι-
κές δραστηριότητες, όπως τραμπολίνο, πινγκ-πονγκ και 
παρατήρηση ουρανού με τηλεσκόπιο, προσφέροντας μια 
εμπειρία διαμονής με βιωματική διάσταση. Η φροντίδα για 
τη συμπερίληψη επεκτείνεται και στον ψηφιακό χώρο, με 
ιστοσελίδα πλήρως συμβατή με τις προδιαγραφές WCAG 
2.0, για προσβασιμότητα ΑμεΑ.

Σε απόσταση 1,2 χλμ. από την παραλία του Κομού και κο-
ντά στα Μάταλα και τη Φαιστό, η επένδυση αυτή προσφέ-
ρει έναν ξεχωριστό τρόπο φιλοξενίας, όπου η χαλάρωση 
συναντά την ανακάλυψη και η αυθεντικότητα της Μεσαράς 
αποκτά σύγχρονη έκφραση.

In Pitsidia, in the Municipality of Phaistos, Christini Zach-
arioudaki has created a modern complex of two furnished 
apartments that stands out for its blend of comfort, 
well-being and local character. The complex, classified with 
three keys, accommodates up to 10 guests and is developed 
on two levels, featuring four bedrooms, an open-plan living 
room and kitchen, and two sanitary spaces, one of which is 
fully adapted for people with disabilities.

The outdoor areas include terraces with a hot tub, sauna, 
seating corners and exercise spots, offering facilities rarely 
found in small accommodation units of the region. A dis-
tinctive element is the private 3,000 m² garden, illuminated 
by solar lighting, where native plants, earthen jars and nat-
ural materials create a serene and atmospheric landscape. 
The property places particular emphasis on family-friendly 
and creative activities, such as a trampoline, table tennis 
and stargazing with a telescope, adding an experiential di-
mension to the stay. Inclusiveness is also reflected in the 
digital presence of the business, with a website fully com-
pliant with WCAG 2.0 standards, ensuring access for people 
with disabilities.

Located just 1.2 km from Kommos Beach and within close 
reach of Matala and Phaistos, this accommodation offers 
a distinctive hospitality experience where relaxation meets 
discovery and the authentic spirit of Messara is expressed 
in a contemporary way.

283,312.90 €

184,153.38 €

99,159.52 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Χατζάκη Ελένη
INVESTOR
Chatzaki Eleni

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Pitsidia, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ
TΟURISM Ίδρυση 3 επιπλωμένων κατοικιών

Establishment of three self-supported apartments
ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

TΟURISM

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Ζαχαριουδάκη Χριστίνη

INVESTOR
Zacharioudaki Christini

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πιτσίδια, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Pitsidia, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση επιπλωμένων διαμερισμάτων
Establishment of furnished apartments

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

108 109

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Η επιχείρηση του Εμμανουήλ Στεφανάκη ολοκλήρωσε έναν 
σημαντικό εκσυγχρονισμό και επέκταση της μονάδας τυπο-
ποίησης μελιού στο Αρκαλοχώρι. Η επένδυση, που υλοποι-
ήθηκε από τη Meligyris Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε., περιλαμβάνει 
νέες κτηριακές υποδομές και αναβαθμισμένη γραμμή παρα-
γωγής, ενισχύοντας ουσιαστικά τη δυνατότητα ανταπόκρι-
σης στη διεθνή ζήτηση.

Ο σύγχρονος μηχανολογικός εξοπλισμός επιτρέπει πλέ-
ον την παραγωγή λεπτοκρυσταλλωμένου μελιού (cream 
honey), καθώς και τη συσκευασία σε βάζα και ατομικές 
μερίδες για την οργανωμένη εστίαση. Παράλληλα, ανα-
βαθμίστηκαν οι αποθηκευτικοί χώροι και δημιουργήθηκαν 
επισκέψιμοι χώροι προσφέροντας στους επισκέπτες τη δυ-
νατότητα να γνωρίσουν τις ποικιλίες μελιού και τη διαδικα-
σία παραγωγής.

Η επένδυση δημιουργεί νέες θέσεις εργασίας, αυξάνει 
την απορρόφηση μελιού από τους ντόπιους παραγω-
γούς και συμβάλλει στη δημιουργία προστιθέμενης αξί-
ας του προϊόντος.

The business of Emmanouil Stefanakis completed a signif-
icant modernisation and expansion of its honey packaging 
unit in Arkalohori. The investment, implemented by Me-
ligyris Single-Member P.C., includes new building infra-
structure and an upgraded production line, substantially 
enhancing the company’s capacity to respond to interna-
tional demand.

The modern mechanical equipment now enables the pro-
duction of finely crystallized honey (cream honey), as well as 
packaging in jars and single-portion units intended for the 
organized catering sector. At the same time, storage facili-
ties were upgraded and visitor-accessible areas were creat-
ed, offering guests the opportunity to become familiar with 
different honey varieties and the production process.

The investment generates new employment opportunities, 
increases the absorption of honey from local producers and 
contributes to the creation of added value for the product.

594,460.13 €

297,230.06 €

297,230.07 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Aγροδιατροφή Agri-food

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Meligyris

Μονοπρόσωπη ΙΚΕ
INVESTOR

Meligyris
Single-Member
Private Capital

Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρκαλοχώρι,

Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS

Arkalochori, Municipality 
of Minoa Pediada

Εκσυγχρονισμός και επέκταση μονάδας τυποποίησης μελιού
Modernisation and expansion of a honey standardisation unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Στέρνες Γόρτυνας, που ανήκει στο Απόθεμα Βιόσφαι-
ρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO) η Μαρία Στεφανάκη 
δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα τυποποίησης μελιού, 
αναδεικνύοντας με νέο τρόπο τη βαθιά ριζωμένη μελισσο-
κομική παράδοση της Κρήτης. Η επένδυση περιλαμβάνει 
την προμήθεια εξελιγμένου εξοπλισμού συσκευασίας και 
αποθήκευσης, σ΄ ένα νέο χώρο παραγωγής και την υιοθέ-
τηση καινοτόμων διαδικασιών ποιοτικού ελέγχου που εξα-
σφαλίζουν μέλια υψηλής διατροφικής αξίας.

Στο ισόγειο στεγάζονται οι χώροι παραγωγής, ενώ στον 
όροφο διαμορφώθηκε ένας πολυλειτουργικός χώρος που 
συνδυάζει έκθεση παραδοσιακών και σύγχρονων εργαλεί-
ων μελισσοκομίας, αίθουσα γευσιγνωσίας, εργαστήριο ποι-
οτικού ελέγχου και ειδικά σχεδιασμένο χώρο προβολών. 

Η επένδυση αυτή ενισχύει τη βιώσιμη ανάπτυξη της περιο-
χής, στηρίζει την τοπική οικονομία και γίνεται σημείο ανα-
φοράς για το πώς η παράδοση μπορεί να συνδεθεί δημιουρ-
γικά με την καινοτομία και την ποιοτική παραγωγή.

In Sternes of Gortyna, an area that forms part of the Aster-
ousia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), Maria Stefanaki 
developed a modern honey packaging and standardization 
unit, presenting the deeply rooted beekeeping tradition of 
Crete through a contemporary perspective. The investment 
includes the acquisition of advanced packaging and storage 
equipment, the creation of a new production facility, and 
the adoption of innovative quality control procedures that 
ensure honey products of high nutritional value.

The ground floor houses the production areas, while the up-
per floor has been designed as a multifunctional space com-
bining an exhibition of traditional and modern beekeeping 
tools, a tasting room, a quality control laboratory and a spe-
cially designed screening and presentation area.

This investment strengthens the sustainable development 
of the area, supports the local economy and serves as a 
point of reference for how tradition can be creatively con-
nected with innovation and high-quality production.

398,901.24 €

199,450.62 €

199,450.62 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
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Δημόσια Δαπάνη
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Στα Καπαριανά Μοιρών του Δήμου Φαιστού, ο Σαράντος 
Κουτάντος δημιούργησε μονάδα τυποποίησης μελιού προ-
σφέροντας μια σύγχρονη υποδομή σε έναν κλάδο με βαθιές 
ρίζες στην περιοχή. Η ίδρυση της μονάδας καλύπτει ένα 
σημαντικό κενό στην τοπική αγορά, ενώ ταυτόχρονα εξα-
σφαλίζει συνθήκες παραγωγής που ανταποκρίνονται στα 
υψηλά ποιοτικά πρότυπα της κρητικής μελισσοκομίας.

Ο σύγχρονος εξοπλισμός συνθέτει μια πλήρη και αποδοτική 
γραμμή παραγωγής: ανοξείδωτες δεξαμενές, μονάδα πλήρω-
σης και ετικετοκόλλησης, θερμοθάλαμος - όλα σχεδιασμένα 
για να διασφαλίζουν ποιότητα, υγιεινή και συνέπεια σε κάθε 
στάδιο. Την εικόνα συμπληρώνουν οι υποδομές πληροφορι-
κής και λογισμικού, που επιτρέπουν ακριβή διαχείριση, πα-
ρακολούθηση και ποιοτικό έλεγχο της παραγωγής.

Ιδιαίτερη βαρύτητα δόθηκε στη διαμόρφωση νέας εταιρικής 
ταυτότητας και δράσεων προβολής, με στόχο την ενίσχυση 
της αναγνωρισιμότητας και την προώθηση του προϊόντος 
τόσο στην τοπική αγορά όσο και σε ευρύτερο εθνικό κοινό.

Η μονάδα αναδεικνύεται σε σημείο αναφοράς για τη Μεσα-
ρά, συνδέοντας την ποιότητα με την επιχειρηματική ανά-
πτυξη και προβάλλοντας τον πλούτο της κρητικής μελισσο-
κομίας μέσα από μια σύγχρονη, δυναμική προσέγγιση.

In Kaparianа of Moires, in the Municipality of Phaistos, Sa-
rantos Koutantos established a honey packaging and stand-
ardization unit, providing modern infrastructure to a sector 
with deep roots in the local economy. The establishment 
of the unit addresses a significant gap in the local market, 
while at the same time ensuring production conditions that 
meet the high-quality standards of Cretan beekeeping.

The modern equipment forms a complete and efficient pro-
duction line, including stainless steel storage tanks, filling and 
labelling units and a thermal chamber, all designed to guar-
antee quality, hygiene and consistency at every stage of the 
process. This infrastructure is further supported by advanced 
IT systems and specialized software, enabling accurate man-
agement, monitoring and quality control of production.

Particular emphasis was placed on the development of a 
new corporate identity and promotional actions, aiming to 
enhance brand recognition and promote the product both in 
the local market and to a wider national audience.

The unit emerges as a point of reference for the Messara 
region, linking quality with entrepreneurial development 
and showcasing the richness of Cretan beekeeping through 
a contemporary and dynamic approach.

104,205.40 €

52,102.70 €

52,102.70 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μαρία Στεφανάκη
Μονοπρόσωπη ΙΚΕ
INVESTOR
Maria Stefanaki 
Single-Member Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Στέρνες, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Sternes, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση μονάδας τυποποίησης μελιού
Establishment of a honey packaging unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σαράντος Κουτάντος

INVESTOR
Sarantos Koutantos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μοίρες, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Moires, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση μονάδας τυποποίησης μελιού
Establishment of a honey packaging unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Η οικογενειακή επιχείρηση Φραγιαδάκη με βαθιές ρίζες 
στην παραγωγή και τυποποίηση μελιού στην Κρήτη, προ-
χώρησε σε μια σημαντική επένδυση εκσυγχρονισμού και 
ανάπτυξης της μονάδας της στις Μοίρες Φαιστού. Η προμή-
θεια νέου μηχανολογικού εξοπλισμού τελευταίας τεχνολο-
γίας αυξάνει αισθητά την παραγωγική δυναμικότητα, επι-
τρέποντας στην εταιρεία να δημιουργήσει νέες, καινοτόμες 
συσκευασίες — από μεταλλικά δοχεία έως πρακτικές συ-
σκευασίες «squeeze» που ανταποκρίνονται στις σύγχρονες 
τάσεις της αγοράς.

Παράλληλα, υλοποιήθηκαν παρεμβάσεις που βελτιώνουν 
την προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία, ενώ οι ανα-
νεωμένες υποδομές διασφαλίζουν υψηλά πρότυπα ασφά-
λειας, ποιότητας και λειτουργικότητας. Η επένδυση συνο-
δεύτηκε από δράσεις προβολής και νέα έντυπα ταυτότητας, 
ενισχύοντας την παρουσία της εταιρείας τόσο στην τοπική 
αγορά όσο και σε ευρύτερο εθνικό επίπεδο.

Με το έργο αυτό, η επιχείρηση ισχυροποιεί τη θέση της στον 
κλάδο της αγροδιατροφής, παραμένοντας πιστή στην αυθε-
ντικότητα και την ποιότητα του κρητικού μελιού. Ταυτόχρο-
να συμβάλλει στη βιώσιμη ανάπτυξη της Μεσαράς, προβάλ-
λοντας τον πλούτο της τοπικής παραγωγής μέσα από μια 
σύγχρονη και εξωστρεφή προοπτική.

The Fragiadakis family business, with deep roots in honey 
production and packaging in Crete, proceeded with a signif-
icant investment in the modernisation and expansion of its 
unit in Moires of Phaistos. The acquisition of new, state-of-
the-art mechanical equipment substantially increases pro-
duction capacity, enabling the company to develop innova-
tive packaging solutions—ranging from metal containers to 
practical squeeze packages that respond to contemporary 
market trends.

At the same time, interventions were implemented to im-
prove accessibility for people with disabilities, while the 
upgraded infrastructure ensures high standards of safety, 
quality and operational efficiency. The investment was ac-
companied by promotional actions and the development 
of new corporate identity materials, strengthening the 
company’s presence both in the local market and at a wid-
er national level.

Through this project, the business reinforces its position in 
the agri-food sector, remaining committed to the authentic-
ity and quality of Cretan honey. At the same time, it contrib-
utes to the sustainable development of the Messara region, 
showcasing the richness of local production through a mod-
ern and outward-looking perspective.

122,250.00 €

61,125.00 €

61,125.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Η επιχείρηση του Εμμανουήλ Ασκοξυλάκη, με έδρα τους 
Βώρους Φαιστού, αποτελεί μια δυναμική παρουσία στον 
τομέα παραγωγής και τυποποίησης προϊόντων ροδιού. Με 
τη νέα επένδυση, η μονάδα εκσυγχρονίστηκε ουσιαστικά, 
αποκτώντας προηγμένο εξοπλισμό που αναβαθμίζει κάθε 
στάδιο της παραγωγικής διαδικασίας. Η εγκατάσταση νέας 
εμφιαλωτικής γραμμής για χυμούς και σύγχρονης γραμμής 
διαλογής, ταξινόμησης και συσκευασίας για ρόδια και άλλα 
ευπαθή προϊόντα αντικατέστησε το παλαιότερο σύστημα 
εξαγωγής σπόρων, προσδίδοντας ακρίβεια, ταχύτητα και 
σταθερή ποιότητα.

Σημαντική προσθήκη αποτελεί το ημι-αυτόματο σύστημα 
θερμοσυγκόλλησης με τεχνολογία κενού και τροποποιη-
μένης ατμόσφαιρας καθώς και τα ψυκτικά μηχανήματα και 
η νέα ταινία μεταφοράς ροδιού, που διασφαλίζουν άριστες 
συνθήκες συσκευασίας και συντήρησης. Παράλληλα, η 
επιχείρηση εξοπλίστηκε με σύγχρονα εμπορικά λογισμικά 
προγράμματα και ανανέωσε την οπτική ταυτότητά της, ει-
σάγοντας νέες συσκευασίες και ψηφιακές δράσεις προβολής 
που ενισχύουν τη θέση της στην ελληνική και διεθνή αγορά.

Η επιχείρηση παράγει συσκευασμένους σπόρους ροδιού, 
χυμούς, σιρόπια και μαρμελάδες ροδιού, που τα διοχετεύ-
ει στην ελληνική και ευρωπαϊκή αγορά. Η επένδυση δημι-
ουργεί έναν σύγχρονο, ανταγωνιστικό πόλο μεταποίησης 
ροδιού στη νότια Κρήτη, αναδεικνύοντας τον πλούτο της 
τοπικής αγροδιατροφής.

The business of Emmanouil Askoxylakis, based in Voroi 
of Phaistos, represents a dynamic presence in the field of 
pomegranate production and processing. Through the new 
investment, the unit underwent substantial modernisation, 
acquiring advanced equipment that upgrades every stage of 
the production process. The installation of a new bottling 
line for juices and a modern sorting, grading and packag-
ing line for pomegranates and other perishable products 
replaced the former seed-extraction system, introducing 
higher levels of precision, speed and consistent quality.

A significant addition is the semi-automatic heat-sealing 
system using vacuum and modified atmosphere technolo-
gy, along with refrigeration units and a new pomegranate 
conveyor belt, ensuring optimal conditions for packaging 
and preservation. At the same time, the enterprise was 
equipped with modern commercial software applications 
and renewed its visual identity, introducing new packaging 
formats and digital promotional actions that strengthen its 
position in both the Greek and international markets.

The business produces packaged pomegranate arils, juic-
es, syrups and pomegranate jams, which are distributed to 
the Greek and European markets. The investment creates 
a modern and competitive pomegranate processing hub 
in southern Crete, highlighting the richness of local agri-
food production.

165,990.00 €

82,995.00 €

82,995.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Φραγκιαδάκης
Κωνσταντίνος
& ΣΙΑ Ο.Ε.
INVESTOR
Fragkiadakis
Konstantinos & Co.
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμυγδαλές, 
Μοίρες, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Amygdales, Moires, 
Municipality of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Επέκταση μονάδας τυποποίησης μελιού
Expansion of a honey standardization unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Εμμανουήλ

Ασκοξυλάκης
INVESTOR

Emmanouil
Askoxylakis

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βώροι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Voroi, Municipality

of Phaistos

Εκσυγχρονισμός επιχείρησης επεξεργασίας ροδιού
Modernisation of a pomegranate processing company

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Η επιχείρηση «Βισκαδούρος Αρωματικά Κρήτης Ε.Ε.» 
υλοποίησε μια σημαντική επένδυση στην Ανάληψη Χερ-
σονήσου, δημιουργώντας μια σύγχρονη μονάδα τυποποί-
ησης και μεταποίησης αρωματικών φυτών και φυλλωδών 
λαχανικών από το δικό της αγρόκτημα. Το νέο βιομηχανι-
κό κτίριο στεγάζει ολοκληρωμένες γραμμές συσκευασίας, 
καθώς και ψυγεία συντήρησης που διασφαλίζουν άριστες 
συνθήκες ποιότητας, υγιεινής και ασφάλειας. Τα πιστο-
ποιημένα προϊόντα που συσκευάζονται φρέσκα και διο-
χετεύονται στην αγορά είναι αρωματικά φυτά, βότανα και 
φρέσκες σαλάτες (βασιλικός, θυμάρι, ρίγανη, κόλιανδρος, 
μέντα, ματζουράνα, φασκόμηλο, σχοινόπρασο, δεντρολί-
βανο, σπανάκι, ρόκα και άλλα).

Στη μονάδα εντάχθηκαν υποδομές ποιοτικού ελέγχου και 
σύγχρονα συστήματα διαχείρισης παραγωγής, πλήρως 
εναρμονισμένα με το διεθνές πρότυπο (ISO 22000:2015). Η 
ανανέωση της εταιρικής ταυτότητας και η δημιουργία νέας 
ιστοσελίδας ενισχύουν την εξωστρέφεια της επιχείρησης, 
ανοίγοντας δρόμους για νέες συνεργασίες και πρόσβαση 
σε ευρύτερες αγορές.

The company “Viskadouros Aromatika Kritis E.E.” imple-
mented a significant investment in Analipsi of Hersonis-
sos, establishing a modern unit for the packaging and pro-
cessing of aromatic plants and leafy vegetables cultivated 
on its own farm. The new industrial facility houses fully in-
tegrated packaging lines, as well as cold storage units that 
ensure optimal conditions of quality, hygiene and safety. 
The certified products packaged fresh and supplied to the 
market include aromatic plants, herbs and fresh salads, 
such as basil, thyme, oregano, coriander, mint, marjoram, 
sage, chives, rosemary, spinach, rocket and other varieties. 
The unit incorporates quality control infrastructure and 
modern production management systems, fully aligned 
with the international standard ISO 22000:2015. The re-
newal of the company’s corporate identity and the crea-
tion of a new website further enhance its outward-looking 
profile, opening pathways to new partnerships and access 
to broader markets.

The production philosophy of the unit is based on the use 
of raw materials originating from the Cretan land, high-
lighting the richness of local crops and the high quality of 
aromatic plants. At the same time, the investment creates 
new jobs and acts as a driver of development for the local 
economy. This new facility makes a substantial contribu-
tion to strengthening the competitiveness of the agri-food 
sector, combining innovation, quality and sustainable 
practices that reflect the contemporary orientation of Cre-
tan production.

Η παραγωγική φιλοσοφία της μονάδας βασίζεται στη χρή-
ση πρώτης ύλης από την κρητική γη, αναδεικνύοντας τον 
πλούτο των τοπικών καλλιεργειών και την υψηλή ποι-
ότητα των αρωματικών φυτών. Παράλληλα, η επένδυση 
δημιουργεί νέες θέσεις εργασίας και λειτουργεί ως μοχλός 
ανάπτυξης για την τοπική οικονομία. Η νέα αυτή μονάδα 
συμβάλλει ουσιαστικά στην ενίσχυση της ανταγωνιστικό-
τητας του αγροδιατροφικού τομέα, συνδυάζοντας καινο-
τομία, ποιότητα και βιώσιμες πρακτικές που αντανακλούν 
τον σύγχρονο προσανατολισμό της κρητικής παραγωγής.

577,852.70 €

288,926.35 €

288,926.35 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Βισκαδούρος
Αρωματικά Κρήτης Ε.Ε.
INVESTOR
Viskadouros Aromatika 
Kritis Limited Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ανάληψη, 
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Analipsi, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση μονάδας τυποποίησης και μεταποίησης αρωματικών 
φυτών και λαχανικών
Establishment of a standardization and processing unit
of aromatic plants and vegetables

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Η εταιρεία Επιτροπάκης – Ελιά EUROCRETA ΙΚΕ δημιούργη-
σε στις Άγιες Παρασκιές Αρχανών–Αστερουσίων μια σύγχρο-
νη μονάδα τυποποίησης ελαιολάδου και αμπελόφυλλων, 
αναδεικνύοντας με νέο δυναμισμό δύο από τα πιο εμβλημα-
τικά προϊόντα της κρητικής γης. Η επένδυση περιλάμβανε 
ολοκληρωμένες υποδομές και προηγμένο μηχανολογικό 
εξοπλισμό, που διασφαλίζουν υψηλή ποιότητα τυποποίη-
σης και συνεπή παραγωγή. Ιδιαίτερα για τα αμπελόφυλλα, 
εφαρμόστηκε η καινοτόμος συσκευασία vacuum, η οποία 
διατηρεί τη φρεσκάδα, το άρωμα και τη θρεπτική τους αξία, 
ανταποκρινόμενη στις σύγχρονες ανάγκες της αγοράς.

Στον χώρο της μονάδας δημιουργήθηκε ένα σύγχρονο εκ-
θετήριο, εξοπλισμένο με διαδραστικές εφαρμογές όπως το 
Wall Touch, που προσφέρει στους επισκέπτες μια πολυαι-
σθητηριακή εμπειρία γνωριμίας με την ιστορία, τον πολιτι-
σμό και τη διαχρονική αξία της ελιάς και των προϊόντων της.

Το έργο συμβάλλει στην ενίσχυση της τοπικής παραγωγής, 
δημιουργεί νέες θέσεις εργασίας και προσθέτει αξία στον 
αγροδιατροφικό τομέα της περιοχής, προβάλλοντας την 
ποιότητα και την ανταγωνιστικότητα της κρητικής γης σε 
ευρύτερα δίκτυα αγοράς.

Epitropakis – Elia EUROCRETA P.C. has established a mod-
ern olive oil and vine-leaf packaging facility in Agies Par-
askies, Archanes–Asterousia, showcasing with renewed 
dynamism two of Crete’s most emblematic products. The 
investment includes advanced infrastructure and state-
of-the-art mechanical equipment that ensure high-quality 
processing and consistent production. For the vine leaves, 
an innovative vacuum packaging system was introduced, 
preserving freshness, aroma and nutritional value while 
meeting contemporary market demands.

A modern exhibition area was also created within the unit, 
featuring interactive applications such as the Wall Touch 
system, offering visitors a multi-sensory experience of the 
history, culture and enduring significance of the olive tree 
and its products.

This investment strengthens local production, creates new 
jobs and elevates the region’s agri-food sector, promoting 
the quality and competitiveness of Cretan produce to broad-
er markets.

493,395.96 €

246,697.98 €

246,697.98 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Η εταιρεία CRETAN BEAUTY ΟΕ μετέφερε τη δραστηριό-
τητά της από τη ΒΙ.ΠΕ. Ηρακλείου στο Καλό Χωριό Μινώα 
Πεδιάδας, δημιουργώντας μια νέα, ολοκληρωμένη μονάδα 
τυποποίησης ελαιολάδου, ελιάς, βοτάνων και μπαχαρικών. 
Το νέο βιοτεχνικό κτίριο, αναπτυγμένο σε τρία επίπεδα, δι-
αθέτει σύγχρονες υποδομές και ειδική μέριμνα για την προ-
σβασιμότητα ατόμων με αναπηρία, καθιστώντας τη μονάδα 
πλήρως λειτουργική και φιλική προς όλους.

Η εγκατάσταση νέων γραμμών εμφιάλωσης, συσκευασίας 
και αποθήκευσης τελευταίας τεχνολογίας καλύπτει ολόκλη-
ρο το φάσμα της παραγωγικής διαδικασίας, επιτρέποντας τη 
δημιουργία διαφοροποιημένων προϊόντων. Οι χώροι προ-
σωπικού, αποθήκευσης και το προσεγμένο εκθετήριο ολο-
κληρώνουν μια δομή που ενισχύει όχι μόνο την παραγωγή, 
αλλά και την παρουσίαση και προώθηση των προϊόντων.

Η επιχείρηση ανέπτυξε σύγχρονες δράσεις επικοινωνίας και 
εταιρικής ταυτότητας, ενισχύοντας την εξωστρέφεια και τη 
θέση της στην αγορά. Η επένδυση αυτή στηρίζει τους πα-
ραγωγούς της περιοχής, ενδυναμώνει την τοπική οικονομία 
και αναδεικνύει την Κρήτη ως τόπο παραγωγής ποιοτικών 
και καινοτόμων αγροδιατροφικών προϊόντων.

The company CRETAN BEAUTY O.E. relocated its operations 
from the Heraklion Industrial Area to Kalo Chorio in the Mu-
nicipality of Minoa Pediada, establishing a new, fully inte-
grated unit for the packaging of olive oil, olives, herbs and 
spices. The new artisanal facility, developed across three 
levels, features modern infrastructure and special provision 
for accessibility for people with disabilities, making the unit 
fully functional and welcoming for all.

The installation of state-of-the-art bottling, packaging 
and storage lines covers the entire production process, en-
abling the development of differentiated products. Staff 
areas, storage facilities and a carefully designed exhibition 
and display space complete a structure that strengthens 
not only production capacity but also product presentation 
and promotion.

The enterprise also developed modern communication ac-
tions and a renewed corporate identity, enhancing its out-
ward-looking profile and market position. This investment 
supports local producers, strengthens the local economy 
and highlights Crete as a place of origin for high-quality and 
innovative agri-food products.

387,280.60 €

193,640.30 €

193,640.30 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΕΛΙΑ - ΕΥΡΩΚΡΕΤΑ
Επιτροπάκης ΙΚΕ
INVESTOR
ELIA - EUROCRETA
Epitropakis Private
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άγιες Παρασκιές,
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Agies Paraskies, 
Municipality of Archanes
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση μονάδας τυποποίησης ελαιολάδου και αμπελόφυλλων
Establishment of an olive oil and vine leaves packaging unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
CRETAN BEAUTY O.E.

INVESTOR
CRETAN BEAUTY

General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καλό Χωριό,

Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS

Kalo Chorio, Municipality 
of Minoa Pediada

Μετεγκατάσταση μονάδας τυποποίησης ελαιολάδου,
ελιάς και βοτάνων
Relocation of olive oil, table olives and herbs processing
and packaging unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στα Κάτω Καστελλιανά του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ο 
Ελευθέριος Σφακιανάκης προχώρησε σε έναν ουσιαστικό 
εκσυγχρονισμό του ελαιουργείου του, ενισχύοντας τόσο 
την τεχνολογική του υποδομή όσο και τη βιωσιμότητα 
της παραγωγικής διαδικασίας. Η επένδυση επικεντρώθη-
κε στην αντικατάσταση της παλαιάς γραμμής έκθλιψης με 
νέο φυγοκεντρικό μηχάνημα δύο φάσεων. Η αλλαγή αυτή 
βελτιώνει την απόδοση και την ποιότητα του παραγόμενου 
ελαιολάδου, συνδέοντας την παραδοσιακή ελαιοποίηση με 
τεχνολογίες αιχμής.

Το έργο περιλάμβανε επίσης την ανακατασκευή της στέγης 
και την κατασκευή τουαλέτας ΑμεΑ εντός του ελαιοτριβείου 
— παρεμβάσεις που συμβάλλουν στη λειτουργικότητα, την 
ασφάλεια και την προσβασιμότητα της μονάδας.

Παράλληλα, εφαρμόστηκαν διαδικασίες διασφάλισης ποιό-
τητας και πρότυπα υγιεινής σύμφωνες με τις απαιτήσεις του 
κλάδου τροφίμων, ενισχύοντας τον επαγγελματισμό και την 
αξιοπιστία της επιχείρησης. Η πράξη αποτυπώνει τη σταθε-
ρή δέσμευση του ελαιουργείου να εξελίσσει την παραγωγή 
του με σεβασμό στην παράδοση, επενδύοντας στην καινο-
τομία και στην υπεύθυνη επιχειρηματικότητα.

In Kato Kastelliana of the Municipality of Minoa Pediada, 
Eleftherios Sfakianakis carried out a substantial modern-
isation of his olive mill, strengthening both its technolog-
ical infrastructure and the sustainability of the production 
process. The investment focused on replacing the outdat-
ed crushing line with a new two-phase centrifugal system. 
This upgrade improves efficiency and the quality of the 
produced olive oil, linking traditional olive processing with 
cutting-edge technology.

The project also included the reconstruction of the roof and 
the construction of an accessible toilet for people with dis-
abilities within the olive mill—interventions that enhance 
the facility’s functionality, safety and accessibility.

At the same time, quality assurance procedures and hygiene 
standards in line with the requirements of the food sector 
were implemented, reinforcing the professionalism and re-
liability of the enterprise. The project reflects the olive mill’s 
steady commitment to evolving its production with respect 
for tradition, while investing in innovation and responsible 
entrepreneurship.

198,072.00 €

99,036.00 €

99,036.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στους Βώρους Φαιστού, η οικογενειακή επιχείρηση ΥΙΟΙ 
ΕΜΜ. ΠΡΩΤΟΓΕΡΑΚΗ Ο.Ε προχώρησε σε έναν σημαντικό 
εκσυγχρονισμό του ελαιουργείου της, ενισχύοντας τη δυνα-
μική και την ανταγωνιστικότητά της στον αγροδιατροφικό 
τομέα. Η επένδυση περιλάμβανε την αντικατάσταση του 
παλαιωμένου εξοπλισμού με νέο μηχανολογικό εξοπλισμό 
τελευταίας τεχνολογίας — φυγοκεντρικούς διαχωριστήρες, 
συστήματα παραλαβής ελαιοκάρπου κοινής άλεσης, απο-
φυλλωτικά και πλυστικά μηχανήματα, αντλίες και παλετο-
κιβώτια — τα οποία αυξάνουν την αποδοτικότητα και συμ-
βάλλουν στην παραγωγή ελαιολάδου υψηλής ποιότητας.

Με την επένδυση αυτή, η επιχείρηση συνεχίζει να προβάλλει 
τη διαχρονική αξία της κρητικής μεσογειακής διατροφής, 
προσφέροντας ελαιόλαδο ανώτερης ποιότητας και συμβάλ-
λοντας ενεργά στην οικονομική ανάπτυξη της περιοχής.

In Voroi of Phaistos, the family-owned enterprise Emm. Pro-
togerakis & Sons carried out a significant modernisation of 
its olive mill, strengthening its dynamism and competitive-
ness within the agri-food sector. The investment included 
the replacement of outdated equipment with new, state-of-
the-art machinery—centrifugal separators, olive fruit recep-
tion systems for collective milling, leaf removal and washing 
machines, pumps and pallet boxes—which increase efficien-
cy and contribute to the production of high-quality olive oil.

Through this investment, the enterprise continues to pro-
mote the enduring value of the Cretan Mediterranean diet, 
offering superior-quality olive oil and actively contributing 
to the economic development of the area.

397,946.00 €

198,973.00 €

198,973.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ελευθέριος
Σφακιανάκης
INVESTOR
Eleftherios
Sfakianakis

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κάτω Καστελλιανά,
Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Kato Kastelliana, 
Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός ελαιουργείου
Modernisation of an olive mill

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Υιοί Εμμ.

Πρωτογεράκη Ο.Ε.
INVESTOR

Emm. Protogerakis
& Sons General

Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βώροι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Voroi, Municipality

of Phaistos

Εκσυγχρονισμός ελαιουργείου
Modernisation of an olive mill

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

120 121

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE
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Στις Άνω Αρχάνες, η επιχείρηση Γ. Κοντζεδάκης & ΣΙΑ Ε.Ε. 
προχώρησε σε έναν ολοκληρωμένο εκσυγχρονισμό του 
ελαιοτριβείου της, ενισχύοντας ουσιαστικά την ποιότητα, 
την αποδοτικότητα και τη βιωσιμότητα της παραγωγής. 
Η επένδυση περιλάμβανε την αντικατάσταση μίας γραμ-
μής παραγωγής, με φυγοκεντρικό μηχάνημα δύο φάσεων 
καθώς και την εγκατάσταση προηγμένων συστημάτων 
πλύσης, σπαστήρων, μαλακτήρων, αντλιών και εργαστη-
ριακού εξοπλισμού.

Οι παρεμβάσεις αυτές βελτιστοποιούν την επεξεργασία 
του ελαιόκαρπου, μειώνουν το κόστος παραγωγής και 
επιτρέπουν καλύτερη και πιο ορθολογική διαχείριση της 
πρώτης ύλης, εξασφαλίζοντας σταθερά υψηλή ποιότητα 
ελαιολάδου. Παράλληλα, υλοποιήθηκαν δράσεις προβο-
λής και δημιουργήθηκε νέα ιστοσελίδα, ενισχύοντας τη 
δημόσια παρουσία της επιχείρησης και τη σύνδεσή της 
με τις σύγχρονες απαιτήσεις της αγοράς, ενώ η απόκτηση 
πιστοποίησης ποιότητας ISO 9001:2015 προσδίδει κύρος, 
αξιοπιστία και διαφάνεια στις διαδικασίες της μονάδας. 

Με τον εκσυγχρονισμό αυτό, το ελαιοτριβείο των Αρχανών 
αναβαθμίζει τον ρόλο του στον αγροδιατροφικό τομέα της 
Κρήτης, στηρίζει τους τοπικούς παραγωγούς και προβάλ-
λει την αξία του ποιοτικού κρητικού ελαιολάδου.

In Ano Archanes, the enterprise G. Kontzedakis & Co. P.C. 
carried out a comprehensive modernisation of its olive 
mill, substantially enhancing the quality, efficiency and 
sustainability of production. The investment included the 
replacement of one production line with a new two-phase 
centrifugal system, as well as the installation of advanced 
washing systems, crushers, malaxers, pumps and labora-
tory equipment.

These interventions optimize the processing of olive fruit, 
reduce production costs and enable more effective and 
rational management of raw materials, ensuring consist-
ently high-quality olive oil. At the same time, promotional 
actions were implemented and a new website was de-
veloped, strengthening the company’s public profile and 
alignment with contemporary market demands, while 
the acquisition of ISO 9001:2015 quality certification adds 
credibility, reliability and transparency to the unit’s opera-
tional processes.

Through this modernisation, the olive mill of Archanes 
upgrades its role within Crete’s agri-food sector, supports 
local producers and highlights the value of high-quality 
Cretan olive oil.
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Στη Γαλιά του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία Ι. Φανουράκη – 
Φραγκιαδάκη & ΣΙΑ Ο.Ε. προχώρησε σε έναν ουσιαστικό εκ-
συγχρονισμό του ελαιουργείου της, ενισχύοντας την ποιό-
τητα, τη βιωσιμότητα και τη συνολική λειτουργικότητα της 
παραγωγής. Η επένδυση περιλάμβανε τη δημιουργία νέων 
υποδομών για την εγκατάσταση σύγχρονου εξοπλισμού, 
την κατασκευή υπόγειου χώρου προσωρινής αποθήκευσης 
του διφασικού ελαιοπυρήνα, την αντικατάσταση της στέγης 
με πάνελ πολυουρεθάνης και τη διαμόρφωση διακριτών 
χώρων για τις καθαρές και ακάθαρτες φάσεις της παραγω-
γικής διαδικασίας.

Το ελαιουργείο εξοπλίστηκε με φυγοκεντρικό μηχάνημα 
δύο φάσεων, πλυντήριο και σπαστήρα ελαιοκάρπου, μετα-
φορική ταινία και ανατροπέα παλετοκιβωτίων — παρεμ-
βάσεις που αυξάνουν την αποδοτικότητα και ενισχύουν τη 
συνέπεια της παραγωγής. Επιπλέον, δημιουργήθηκε τουα-
λέτα ΑμεΑ και πραγματοποιήθηκε διαμόρφωση του περι-
βάλλοντος χώρου, αναβαθμίζοντας συνολικά την πρόσβαση 
και την ασφάλεια των εγκαταστάσεων.

Με την εφαρμογή συστημάτων ποιότητας (HACCP και ISO 
22000), η μονάδα συμμορφώνεται πλήρως με τις διεθνείς 
προδιαγραφές υγιεινής και ασφάλειας τροφίμων. Η επέν-
δυση στηρίζει την τοπική οικονομία και ενδυναμώνει την 
παρουσία του κρητικού ελαιολάδου σε ευρύτερες αγορές. 

In Galia of the Municipality of Phaistos, the company I. 
Fanouraki–Fragkiadaki & Co. O.E. carried out a substantial 
modernisation of its olive mill, strengthening the quality, 
sustainability and overall functionality of production. The 
investment included the creation of new infrastructure for 
the installation of modern equipment, the construction of 
an underground temporary storage facility for two-phase 
olive pomace, the replacement of the roof with polyure-
thane panels, and the configuration of distinct areas for the 
clean and unclean stages of the production process.

The olive mill was equipped with a two-phase centrifugal 
system, an olive fruit washer and crusher, a conveyor belt 
and a pallet box tipper—interventions that increase effi-
ciency and enhance production consistency. In addition, an 
accessible toilet for people with disabilities was created and 
the surrounding outdoor area was upgraded, overall im-
proving access and safety within the facilities.

Through the implementation of quality systems (HACCP 
and ISO 22000), the unit fully complies with international 
standards for food hygiene and safety. The investment sup-
ports the local economy and strengthens the presence of 
Cretan olive oil in broader markets.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Γ. Κοντζεδάκης
& ΣΙΑ Ε.Ε.
INVESTOR
G. Kontzedakis
& Co. Limited Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Αρχάνες, 
Δ. Αρχανών 
- Αστερουσίων
ADDRESS
Ano Archanes, 
Municipality of Archanes 
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός ελαιοτριβείου
Modernisation of olive mill

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ι. Φανουράκη

- Φραγκιαδάκη
& ΣΙΑ Ο.Ε.

INVESTOR
I. Fanouraki

- Fragkiadaki &
Co. General
Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γαλιά, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Galia, Municipality

of Phaistos

Εκσυγχρονισμός ελαιουργείου
Modernisation of olive mill

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Χαράκι του Δήμου Αρχανών – Αστερουσίων, η εταιρεία 
«ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΣΤΑΥΡ. ΣΤΑΥΡΑΚΑΚΗΣ & ΣΙΑ Ο.Ε.» προχώ-
ρησε σε έναν εκτεταμένο εκσυγχρονισμό του ελαιουργείου 
της, το οποίο λειτουργεί από το 2008, ενισχύοντας την ποι-
ότητα της παραγωγής και την περιβαλλοντική του βιωσι-
μότητα. Η επένδυση περιλάμβανε την αντικατάσταση της 
παλαιάς γραμμής με νέο εξοπλισμό όπως μηχανήματα απο-
φύλλωσης, μεταφορική ταινία και πλυντήριο ελαιοκάρπου, 
μαλακτήρα και σύστημα ζύγισης. 

Καινοτομία-κλειδί αποτέλεσε η τοποθέτηση έξι ανοξείδω-
των δεξαμενών συνολικής χωρητικότητας 160 τόνων, με 
πλήρωση αζώτου (N₂), που διασφαλίζουν τη μακροχρόνια 
διατήρηση της χαμηλής οξύτητας και των οργανοληπτικών 
χαρακτηριστικών του ελαιολάδου — μια τεχνολογική λύση 
που αναβαθμίζει ουσιαστικά το τελικό προϊόν.

Το έργο συνοδεύτηκε από την κατασκευή WC ΑμεΑ, παρεμ-
βάσεις ενεργειακής αναβάθμισης του κτιρίου και τη μετάβα-
ση στη διφασική επεξεργασία, η οποία συμβάλλει στη μείω-
ση της κατανάλωσης νερού και ενέργειας. Με την επένδυση 
αυτή, το ελαιουργείο συνδυάζει παράδοση, καινοτομία και 
περιβαλλοντική υπευθυνότητα, συμβάλλοντας καθοριστι-
κά στην ανάπτυξη της τοπικής οικονομίας και στην ανάδειξη 
του ποιοτικού κρητικού ελαιολάδου.

In Haraki of the Municipality of Archanes–Asterousia, the 
company “EMMANOUIL STAVR. STAVRAKAKIS & Co. O.E.” 
carried out an extensive modernisation of its olive mill, 
which has been operating since 2008, strengthening both 
production quality and environmental sustainability. The 
investment included the replacement of the outdated pro-
duction line with new equipment, such as leaf removal ma-
chines, a conveyor belt and olive fruit washer, a malaxer and 
a weighing system.

A key innovation was the installation of six stainless steel 
storage tanks with a total capacity of 160 tonnes, equipped 
with nitrogen (N₂) blanketing. This system ensures the long-
term preservation of low acidity levels and the organoleptic 
characteristics of the olive oil—an advanced technological 
solution that substantially upgrades the final product.

The project was accompanied by the construction of an ac-
cessible toilet for people with disabilities, energy-efficiency 
upgrades to the building and the transition to two-phase 
processing, which contributes to reduced water and ener-
gy consumption. Through this investment, the olive mill 
successfully combines tradition, innovation and environ-
mental responsibility, making a decisive contribution to the 
development of the local economy and to the promotion of 
high-quality Cretan olive oil.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Εμμανουήλ

Σταυρακάκης
και ΣΙΑ Ο.Ε.

INVESTOR
Emmanouil Stavrakakis & 

Co. GeneralPartnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χαράκι, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
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Charaki, Municipality of 
Archanes - Asterousia
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ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

Στα Καλύβια του Δήμου Αρχανών–Αστερουσίων, η Ευγε-
νία Στεφανάκη δημιούργησε ένα σύγχρονο τυροκομείο 
που αξιοποιεί την παραγωγή πρόβειου γάλακτος από τη 
δική της κτηνοτροφική μονάδα, μετατρέποντας τη μακρά 
οικογενειακή παράδοση σε μια δυναμική, καθετοποιημένη 
δραστηριότητα. Σε έναν χώρο που άλλοτε λειτουργούσε ως 
απλή αποθήκη, διαμορφώθηκε πλέον μια πλήρως εξοπλι-
σμένη μονάδα μεταποίησης, με νέους χώρους επεξεργασίας, 
συσκευασίας και ψυκτικούς θαλάμους ωρίμανσης που εξα-
σφαλίζουν ποιότητα και συνέπεια στο παραγόμενο προϊόν.

Με μέγιστη ετήσια δυναμικότητα 45.000 κιλά γάλακτος, το 
τυροκομείο παράγει παραδοσιακά κρητικά προϊόντα όπως 
γραβιέρα, μυζήθρα, ξινομυζήθρα, κεφαλοτύρι και γιαούρτι 
— προϊόντα που φέρουν τη γεύση και το άρωμα του τόπου. 
Παράλληλα, η επιχείρηση επενδύει στην καινοτομία, αξιο-
ποιώντας αρωματικά φυτά και τοπικές πρώτες ύλες για τη 
δημιουργία νέων συνταγών με πιο ελαφριά σύσταση και 
υψηλή θρεπτική αξία, ανταποκρινόμενη στις σύγχρονες δι-
ατροφικές τάσεις.

In the village of Kalyvia, in the Municipality of Archanes–
Asterousia, Evgenia Stefanaki has created a modern dairy 
facility that transforms the sheep’s milk from her own live-
stock unit into high-quality, value-added products. What 
once served as a simple ground-floor storage space has now 
evolved into a fully equipped processing plant, complete 
with dedicated production areas, packaging facilities, and 
maturation chambers that ensure consistency, safety, and 
premium quality.

With an annual processing capacity of 45,000 kilograms of 
milk, the dairy produces traditional Cretan products such 
as graviera, myzithra, xinomyzithra, kefalotyri, and yogurt—
foods deeply rooted in the flavours and character of the 
local landscape. At the same time, the business embraces 
innovation, using aromatic herbs and local ingredients to 
develop lighter, nutritionally enriched varieties that respond 
to contemporary dietary preferences.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
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ΦΟΡΕΑΣ
Στεφανάκη Ευγενία
INVESTOR
Stefanaki Evgenia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καλύβια, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Kalyvia, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Κατασκευή τυροκομείου
Construction of a cheese production unit

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Σγουροκεφάλι Επισκοπής του Δήμου Χερσονήσου, ο 
Κωνσταντίνος Μπουρναζάκης προχώρησε σε έναν ολοκλη-
ρωμένο εκσυγχρονισμό της μονάδας τυποποίησης και εμπο-
ρίας ελαιολάδου, η οποία λειτουργεί αδιάλειπτα από το 1998. 
Η επένδυση περιλάμβανε την κτιριακή επέκταση με την ανέ-
γερση διώροφου βιοτεχνικού κτιρίου που αναβάθμισε τη λει-
τουργικότητα της μονάδας και την εταιρική της εικόνα. Στο 
ισόγειο στεγάζονται οι ανοξείδωτες δεξαμενές, ο σύγχρονος 
χώρος παραγωγής και οι αποθήκες, ενώ στον όροφο δημι-
ουργήθηκαν χώροι για τα υλικά συσκευασίας, το χημείο, την 
έκθεση προϊόντων και τις ανάγκες του προσωπικού.

Η μονάδα εξοπλίστηκε με νέα μηχανήματα εμφιάλωσης, 
θερμαινόμενες δεξαμενές που διευκολύνουν τη διαδικα-
σία φίλτρανσης, καθώς και εξοπλισμό πληροφορικής και 
συστήματα ασφαλείας που ενισχύουν τον έλεγχο και την 
ασφάλεια της παραγωγής. Παράλληλα, διαμορφώθηκαν 
υποδομές προσβασιμότητας για άτομα με αναπηρία, με 
τουαλέτα ΑμεΑ και πλήρη εξασφάλιση ανεμπόδιστης κίνη-
σης σε όλους τους χώρους.

In Sgourokefali of Episkopi, in the Municipality of Hersonis-
sos, Konstantinos Bournazakis carried out a comprehensive 
modernisation of his olive oil packaging and trading unit, 
which has been operating continuously since 1998. The in-
vestment included a building expansion with the construc-
tion of a two-storey artisanal facility, significantly upgrading 
both the functionality of the unit and its corporate image. 
The ground floor accommodates stainless steel storage 
tanks, a modern production area and storage facilities, while 
the upper floor was designed to house packaging materials, 
a laboratory, a product exhibition area and staff facilities. 

The unit was equipped with new bottling machinery, heat-
ed tanks that support efficient filtration, as well as modern 
IT infrastructure and security systems that strengthen op-
erational control and safety. Accessibility infrastructure for 
people with disabilities was also established, including an 
accessible restroom and unobstructed movement through-
out the facility.

311,927.17 €

155,963.58 €

155,963.59 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Κωνσταντίνος
Μπουρναζάκης
INVESTOR
Konstantinos
Bournazakis

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Σγουροκεφάλι
Επισκοπής,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Sgourokefali,
Episkopi, Municipality
of Hersonissos

Εκσυγχρονισμός μονάδας τυποποίησης
και εμπορίας ελαιολάδου
Modernisation of the olive oil packaging and trading unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

Η επιχείρηση εφαρμόζει πλέον πιστοποιήσεις ποιότητας 
(ISO 22000), ενισχύοντας την αξιοπιστία και την ανταγω-
νιστικότητά της. Με τη συγκεκριμένη επένδυση, η μονάδα 
αναβάθμισε συνολικά τη γραμμή παραγωγής της, διασφα-
λίζοντας ποιότητα, σύγχρονη ταυτότητα και ουσιαστική 
συμβολή στην τοπική οικονομία, ενώ αναδεικνύει το κρητι-
κό ελαιόλαδο στην τοπική και διεθνή αγορά.

The enterprise has adopted ISO 22000 quality certification, 
boosting its reliability and competitiveness. Through this 
investment, the facility has fully upgraded its production 
line, ensuring high quality, a renewed corporate identity and 
meaningful contribution to the local economy, while promot-
ing Cretan olive oil in both local and international markets.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
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ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
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Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Αλάγνι του Δήμου Αρχανών – Αστερουσίων, η εταιρεία 
«ΜΠΟΤΖΑΚΗΣ ΑΕΒΒΤ & ΞΕ» προχώρησε σε έναν σημα-
ντικό εκσυγχρονισμό της μονάδας τυποποίησης ελαιολά-
δου, αναβαθμίζοντας τόσο τη λειτουργικότητα όσο και την 
ανταγωνιστικότητά της. Η επένδυση περιλάμβανε την αντι-
κατάσταση του μηχανολογικού εξοπλισμού της γραμμής 
παραγωγής και εμφιάλωσης με νέας γενιάς τεχνολογίες, 
εξασφαλίζοντας μεγαλύτερη αποδοτικότητα, σταθερή ποι-
ότητα και πιο ευέλικτη παραγωγική διαδικασία.

Κεντρικό στοιχείο της αναβάθμισης αποτέλεσε η δημιουρ-
γία ενός σύγχρονου εκθεσιακού κέντρου εντός των εγκατα-
στάσεων. Το νέο διώροφο κτήριο περιλαμβάνει συνεδριακό 
χώρο με οπτικοακουστικό εξοπλισμό, αίθουσα γευσιγνωσί-
ας και εκθετήριο προϊόντων, διαμορφώνοντας μια ολοκλη-
ρωμένη εμπειρία επίσκεψης. Όλοι οι χώροι έχουν σχεδια-
στεί με απόλυτη προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία. 

In Alagni of the Municipality of Archanes–Asterousia, the 
company “BOTZAKIS AEBBT & XE” carried out a significant 
modernisation of its olive oil packaging unit, upgrading 
both its operational efficiency and competitiveness. The in-
vestment included the replacement of the production and 
bottling line equipment with next-generation technologies, 
ensuring higher efficiency, consistent quality and a more 
flexible production process.

A central element of the upgrade was the creation of a 
modern exhibition centre within the facilities. The new 
two-storey building includes a conference hall equipped 
with audiovisual systems, a tasting room and a product ex-
hibition area, shaping a comprehensive visitor experience. 
All areas have been designed to ensure full accessibility for 
people with disabilities.

At the same time, the unit was equipped with new in-
formation systems, security systems and environmental 
management infrastructure, while international quality 
certifications were implemented, reflecting the company’s 
commitment to maintaining high standards. This invest-
ment strengthens the enterprise’s outward-looking profile, 
enhances the overall visitor experience and showcases the 
quality of Cretan olive oil in both domestic and international 
markets. At the same time, it supports the company’s export 
activity, reinforces its corporate identity and makes a sub-
stantial contribution to the local economy and employment.

Παράλληλα, η μονάδα εξοπλίστηκε με νέα πληροφοριακά 
συστήματα, συστήματα ασφαλείας και υποδομές περιβαλ-
λοντικής διαχείρισης, ενώ εφαρμόστηκαν διεθνείς πιστο-
ποιήσεις ποιότητας, αποτυπώνοντας τη δέσμευση της εται-
ρείας για τήρηση υψηλών προδιαγραφών. Η επένδυση αυτή 
ενισχύει την εξωστρέφεια της επιχείρησης αναβαθμίζει τη 
συνολική εμπειρία των επισκεπτών και αναδεικνύει την 
ποιότητα του κρητικού ελαιολάδου σε εγχώριες και διεθνείς 
αγορές. Παράλληλα, υποστηρίζει την εξαγωγική δραστηρι-
ότητα της εταιρείας, ενδυναμώνει την εταιρική της ταυτό-
τητα και συμβάλλει ουσιαστικά στην τοπική οικονομία και 
την απασχόληση.

452,793.61 €

226,396.80 €

226,396.80 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μποτζάκης ΑΕΒΒΤ
και ΞΕ
INVESTOR
Botzakis S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αλάγνι, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Alagni, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός μονάδας τυποποίησης ελαιολάδου
και δημιουργία εκθεσιακού κέντρου
Modernisation of olive oil standardization unit and creation
of exhibition centre

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Λιμένα Χερσονήσου, η εταιρεία «ΚΡΗΤΙΚΗ ΒΙΟΜΗ-
ΧΑΝΙΑ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΡΕΑΤΟΣ ΑΕΞΕ (KRIVEK)» προ-
χώρησε σε έναν εκτεταμένο εκσυγχρονισμό της μονάδας 
κοπής και τυποποίησης κρέατος, ενισχύοντας τη λειτουρ-
γικότητα, την ασφάλεια και την ανταγωνιστικότητά της. Η 
επένδυση περιλάμβανε την εγκατάσταση νέου μηχανολο-
γικού εξοπλισμού τελευταίας τεχνολογίας, όπως προηγ-
μένες κιμαδομηχανές, γραμμή συσκευασίας σε σακούλες 
θερμοσυρρίκνωσης αποτελούμενη από μηχανή συσκευ-
ασίας κενού, μηχανή θεροσυρρίκνωσης και μηχανή στε-
γνώματος, καθώς και θερμοδιαμορφωτικές μηχανές που 
επιτρέπουν την παραγωγή καινοτόμων συσκευασιών με-
γάλης διάρκειας.

Ιδιαίτερο σημείο της αναβάθμισης αποτελεί η ανάπτυξη 
μπιφτεκιών και λουκάνικων με μειωμένη περιεκτικότητα 
σε νάτριο, προϊόντων που ανταποκρίνονται στις ανάγκες 
καταναλωτών με ειδικές διατροφικές απαιτήσεις, υπο-
γραμμίζοντας τον προσανατολισμό της εταιρείας στην και-
νοτομία και την υγιεινή διατροφή.

In the Port of Hersonissos, the company “CRETAN MEAT 
PROCESSING INDUSTRY S.A. (KRIVEK)” carried out an ex-
tensive modernisation of its meat cutting and packaging 
facility, strengthening its functionality, safety and com-
petitiveness. The investment included the installation of 
new, state-of-the-art mechanical equipment, such as 
advanced mincing machines, a shrink-bag packaging line 
consisting of a vacuum packaging machine, a shrink tun-
nel and a drying unit, as well as thermoforming machines 
that enable the production of innovative, long-shelf-life 
packaging solutions.

A particularly important aspect of the upgrade was the de-
velopment of burgers and sausages with reduced sodium 
content—products that respond to the needs of consum-
ers with specific dietary requirements, highlighting the 
company’s focus on innovation and healthy nutrition.

Παράλληλα, εφαρμόστηκαν προηγμένα πρότυπα ποιότη-
τας (ISO 9001:2015) και υλοποιήθηκαν δράσεις προβολής 
που ενισχύουν την εταιρική ταυτότητα και τη δημόσια 
εικόνα της επιχείρησης. Η μονάδα εξοπλίστηκε επίσης με 
υποδομές προσβασιμότητας για άτομα με αναπηρία, συμ-
βάλλοντας στη δημιουργία ενός σύγχρονου, ασφαλούς και 
βιώσιμου περιβάλλοντος παραγωγής. 

Με αυτή την επένδυση, η επιχείρηση ενισχύει τη θέση της 
στην αγορά, υποστηρίζει την τοπική οικονομία και αναδει-
κνύει την ποιότητα και την προστιθέμενη αξία του κρητι-
κού κρέατος.

At the same time, advanced quality standards (ISO 
9001:2015) were implemented, along with promotional 
actions that strengthen the company’s corporate identity 
and public image. The facility was also equipped with ac-
cessibility infrastructure for people with disabilities, con-
tributing to the creation of a modern, safe and sustainable 
production environment.

Through this investment, the enterprise reinforces its po-
sition in the market, supports the local economy and high-
lights the quality and added value of Cretan meat.

594,000.00 €

297,000.00 €

297,000.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Κρητική Βιομηχανία 
Επεξεργασίας Κρέατος 
ΑΕΞΕ
INVESTOR
Cretan Meat Processing 
Industry S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Λιμένας Χερσονήσου, 
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Limenas Hersonissou, 
Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός μονάδας τυποποίησης κρέατος
Modernisation of meat packaging unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στη Φανερωμένη Φαιστού, η επιχείρηση «Υιοί Σταύρου Τσι-
κνάκη ΟΒΕΕ», προχώρησε σε έναν ουσιαστικό εκσυγχρονι-
σμό της μονάδας παραγωγής παξιμαδιού, ενισχύοντας τη 
θέση της στον δυναμικό κλάδο της αρτοποιίας. Η επένδυση 
περιλάμβανε την εγκατάσταση νέας γραμμής παραγωγής 
με προηγμένο εξοπλισμό: τροφοδοτικό ζύμης, κεφαλές 
λεπτύνσεως, ταινίες μεταφοράς, καρμανιόλα κοπής και αυ-
τόματο σύστημα πλασίματος, που εξασφαλίζουν σταθερή 
ποιότητα, ομοιομορφία και υψηλή παραγωγικότητα.

Η επιχείρηση προμηθεύτηκε επίσης νέο φούρνο συνεχούς 
λειτουργίας, θερμοθάλαμο και σύγχρονα συστήματα συ-
σκευασίας, τα οποία ενισχύουν την ασφάλεια των προϊό-
ντων και διασφαλίζουν βέλτιστες συνθήκες παρασκευής. 
Παράλληλα, αναβαθμίστηκαν οι αποθηκευτικοί χώροι, 
προσφέροντας αποτελεσματικότερη διαχείριση των πρώ-
των υλών και των έτοιμων προϊόντων.

Με αυτή την επένδυση, η οικογενειακή μονάδα συνεχίζει να 
στηρίζει την παράδοση της κρητικής διατροφής, συνδυάζο-
ντας διαχρονικές τεχνικές με σύγχρονη τεχνολογία. Η δράση 
συμβάλλει στη δημιουργία νέων θέσεων εργασίας, ενισχύει 
την τοπική οικονομία και αναδεικνύει το παξιμάδι ως ένα 
αυθεντικό προϊόν της κρητικής γης, εδραιώνοντας την επι-
χείρηση ως σημείο αναφοράς στον κλάδο.

In Faneromeni of Phaistos, the company Stavros Tsiknakis 
& Sons General Partnership, implemented a substantial 
modernisation of its rusk-production unit, strengthening its 
competitiveness in both the local and wider market. The in-
vestment included the installation of a new production line 
equipped with state-of-the-art machinery: dough feeder, 
thinning heads, conveyor belts, slicing systems and an au-
tomatic shaping mechanism, ensuring consistent quality, 
uniformity and high productivity.

The company also acquired a new continuous-operation 
oven, a thermal chamber and advanced packaging systems, 
all contributing to improved product safety and optimal 
production conditions. In parallel, the storage facilities were 
upgraded, allowing for better preservation of raw materials 
and finished products.

Through this investment, the family-owned business con-
tinues to uphold the tradition of Cretan baking while em-
bracing modern production practices. The project creates 
new employment opportunities, supports the local econo-
my and highlights the rusk as an authentic emblem of Cre-
tan gastronomy, establishing the enterprise as a point of 
reference within the sector.

173,000.00 €

86,500.00 €

86,500.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στα Άνω Μούλια του Δήμου Γόρτυνας, ο Χαράλαμπος Χα-
σουράκης ίδρυσε έναν αλευρόμυλο, συνεχίζοντας την οικο-
γενειακή παράδοση. Η επένδυση περιλάμβανε την κατα-
σκευή νέου κτιρίου 113 τ.μ., τη μεταφορά και αξιοποίηση 
του υφιστάμενου από την οικογενειακή επιχείρηση εξοπλι-
σμού, καθώς και παρεμβάσεις στον περιβάλλοντα χώρο, 
που αναβαθμίζουν τόσο τη λειτουργικότητα, όσο και την 
αισθητική της μονάδας.

Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε επίσης στην προσβασιμότητα, με 
την κατασκευή ράμπας για άτομα με αναπηρία Η νέα αυτή 
υποδομή ενισχύει τη βιωσιμότητα και την ανταγωνιστικό-
τητα της τοπικής παραγωγής, αναβαθμίζει την εικόνα της 
περιοχής και λειτουργεί ως παράδειγμα παραδοσιακής επι-
χείρησης που εξελίσσεται, συνδυάζοντας εμπειρία, καινοτο-
μία και σεβασμό στο περιβάλλον.

In Ano Moulia of the Municipality of Gortyna, Charalampos 
Hasourakis established a flour mill, continuing a long-stand-
ing family tradition. The investment included the construc-
tion of a new 113 sq.m. building, the relocation and utilisa-
tion of existing equipment from the family business, as well 
as interventions in the surrounding area that enhance both 
the functionality and the aesthetic quality of the unit.

Particular attention was also given to accessibility, with the 
construction of a ramp for people with disabilities. This new 
infrastructure strengthens the sustainability and competi-
tiveness of local production, upgrades the image of the area 
and serves as an example of a traditional enterprise that 
evolves by combining experience, innovation and respect 
for the environment.

76,295.00 €

38,147.50 €

38,147.50 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Υιοί Σταύρου Τσικνάκη 
ΟΒΕΕ
INVESTOR
Stavros Tsiknakis & Sons 
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Φανερωμένη, 
Δ. Φαιστού
ADDRESS
Faneromeni, Municipality 
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός μονάδας παραγωγής παξιμαδιού
Modernisation of rusk production unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Χασουράκης
Χαράλαμπος

INVESTOR
Charalampos
Chasourakis

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Μούλια,

Δ. Γόρτυνας
ADDRESS

Ano Moulia,
Municipality of

Gortyna

Ίδρυση Αλευρόμυλου
Establishment of a flour mill

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

132 133

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION
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PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Η εταιρεία «Τσάτσακης ΑΕΒΕ», με έδρα το 10ο χλμ. της 
Εθνικής Οδού Ηρακλείου–Μοιρών, υλοποίησε μια σημα-
ντική επέκταση των εγκαταστάσεών της, ανοίγοντας τον 
δρόμο για την παραγωγή αρτοσκευασμάτων. Στον πυρήνα 
της επένδυσης βρίσκεται η παραγωγή φρέσκου ψωμιού με 
σύγχρονο μηχανικό ζυμωτήριο, το οποίο διατίθεται πλέον 
συσκευασμένο σε τρεις διαφορετικές μορφές, διευρύνοντας 
την γκάμα των προϊόντων και ενισχύοντας την ανταγωνι-
στικότητα της επιχείρησης.

Η μονάδα εξοπλίστηκε με μηχανολογικό εξοπλισμό τελευ-
ταίας τεχνολογίας, όπως αυτόματες γραμμές συσκευασίας, 
μηχανή διαχωρισμού ψωμιού, γραμμή φυλλοποίησης και 
επεξεργασίας ζύμης, καθώς και σιλό για την ασφαλή απο-
θήκευση των αλεύρων. Οι νέες υποδομές συμπληρώνο-
νται από ολοκληρωμένα συστήματα προσβασιμότητας για 
άτομα με αναπηρία, με ράμπες, ανελκυστήρες και ειδικά 
διαμορφωμένους χώρους υγιεινής, αντανακλώντας τη δέ-
σμευση της επιχείρησης στην καθολική πρόσβαση και στην 
κοινωνική ευαισθησία.

Η επένδυση αυτή ενισχύει ουσιαστικά τη δυναμικότητα και 
την ποιότητα της παραγωγής, στηρίζει την τοπική αγροδια-
τροφική αλυσίδα και αναβαθμίζει τη θέση της επιχείρησης 
στην ελληνική αγορά, δημιουργώντας ισχυρές βάσεις για 
περαιτέρω ανάπτυξη και εξωστρέφεια.

The company “Tsatsakis S.A.”, headquartered at the 10th 
km of the Heraklion–Moires National Road, implemented 
a significant expansion of its facilities, paving the way for 
the production of bakery products. At the core of the in-
vestment lies the production of fresh bread using a modern 
mechanical kneader, which is now offered packaged in three 
different formats, expanding the product range and enhanc-
ing the company’s competitiveness.

The unit was equipped with state-of-the-art mechanical 
equipment, including automated packaging lines, a bread 
slicing machine, a dough sheeting and processing line, and 
silos for the safe storage of flour. The new infrastructure is 
complemented by comprehensive accessibility systems for 
people with disabilities, including ramps, elevators and spe-
cially designed sanitary facilities, reflecting the company’s 
commitment to universal access and social responsibility.

This investment substantially strengthens production ca-
pacity and quality, supports the local agri-food value chain 
and upgrades the company’s position in the Greek market, 
creating a strong foundation for further growth and out-
ward-looking development.

575,276.22 €

258,874.30 €

316,401.92 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο ΒΙΟ.ΠΑ. Ανωπόλεως του Δήμου Χερσονήσου, η επι-
χείρηση «Μανούσος Καργάκης και ΣΙΑ Ο.Ε.» προχώρησε 
σε επέκταση και εκσυγχρονισμό της τυροκομικής της μο-
νάδας, συνεχίζοντας μια πορεία βαθιάς σύνδεσης με την 
κρητική γη και τη γαστρονομική της παράδοση. Η επέν-
δυση περιλάμβανε την ανέγερση νέου διώροφου κτιρίου, 
με υπόγειο και σοφίτα, όπου οργανώθηκε ένας σύγχρονος 
κόσμος παραγωγής: χώροι τυροκόμησης, συσκευασίας, 
αποθήκευσης και διοίκησης που δίνουν νέα δυναμική στη 
λειτουργία της μονάδας.

Ο εξοπλισμός που αποκτήθηκε – κοπτικό σκληρών τυριών, 
vacuum μηχανή, ψυκτικοί θάλαμοι κ.λπ. – επιτρέπει την 
παραγωγή προϊόντων που συνδυάζουν τεχνική αρτιότητα 
και αυθεντική γεύση. Με αυτή την επένδυση, το τυροκομείο 
δεν ενισχύει απλώς τη λειτουργία του· συμβάλλει στη στή-
ριξη του πρωτογενή τομέα, στη διάδοση της κρητικής τυρο-
κομίας και στην παρουσίαση της αυθεντικής γαστρονομίας 
του νησιού σε ευρύτερες αγορές.

In the Anopolis Industrial and Business Park of the Munic-
ipality of Hersonissos, the company “Manousos Kargakis & 
Co. O.E.” proceeded with the expansion and modernisation 
of its dairy processing unit, continuing a course deeply con-
nected to the Cretan land and its gastronomic tradition. The 
investment included the construction of a new two-storey 
building with a basement and attic, within which a contem-
porary production environment was organized, comprising 
cheese-making, packaging, storage and administrative are-
as that add new momentum to the unit’s operation.

The newly acquired equipment—including a hard cheese 
cutting machine, a vacuum packaging machine and re-
frigerated chambers—enables the production of products 
that combine technical excellence with authentic flavour. 
Through this investment, the dairy plant not only strength-
ens its operational capacity, but also contributes to sup-
porting the primary sector, promoting Cretan cheesemak-
ing and presenting the island’s authentic gastronomy to 
broader markets.

467,590.00 €

233,795.00 €

233,795.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Τσάτσακης Α.Ε.Β.Ε
INVESTOR
Tsatsakis S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
10ο χλμ. Εθνικής Οδού 
Ηρακλείου - Μοιρών,
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
10th km of the Heraklion
- Moires, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Επέκταση μονάδας παραγωγής αρτοσκευασμάτων
Expansion of bakery production unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μανούσος Καργάκης

& ΣΙΑ Ο.Ε.
INVESTOR

Manousos Kargakis &
Co. General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ανώπολη,

Δ. Χερσονήσου
ADDRESS

Anopoli, Municipality
of Hersonissos

Επέκταση και εκσυγχρονισμός τυροκομικής μονάδας
Expansion and modernisation of a cheese making unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στα Πεζά, ο Στυλιανός Νικολιδάκης δημιούργησε μια νέα μο-
νάδα παραγωγής διατροφικών προϊόντων πιστοποιημένης 
ποιότητας, αναδεικνύοντας τη δυναμική της κρητικής γα-
στρονομίας μέσα από καινοτόμες εφαρμογές. Η επένδυση 
περιλαμβάνει την ανέγερση σύγχρονου βιοτεχνικού κτιρίου 
με πλήρη εξοπλισμό παραγωγής και τη διαμόρφωση του 
περιβάλλοντος χώρου, διασφαλίζοντας ένα πλήρως λει-
τουργικό και πρότυπο περιβάλλον παραγωγής, συμβατό 
με τα αυστηρά πρότυπα ασφάλειας τροφίμων. Ο εξοπλι-
σμός της μονάδας αποτελείται από μηχανή παστερίωσης 
παγωτού, φούρνο, πλανητικό μίξερ, μηχανή παραγωγής 
παγωτού, ψυκτικούς θαλάμους συντήρησης και κατάψυ-
ξης, καθώς και blast freezer, παρέχοντας τη δυνατότητα δη-
μιουργίας νέων προϊόντων που αξιοποιούν παραδοσιακές 
πρώτες ύλες με σύγχρονο τρόπο.

Τα προϊόντα της επιχείρησης περιλαμβάνουν μπάρες με-
λιού, πετιμεζιού, χαρουπόμελου, μπισκότα καρυδιού, προ-
ϊόντα με βάση το χαρούπι, προϊόντα για ειδικές ομάδες 
καταναλωτών (αρτοσκευάσματα και παγωτό χωρίς ζάχα-
ρη, χωρίς λακτόζη κ.λπ.), παγωτό, παραδοσιακά κρητικά 
αρτοσκευάσματα κ.λπ.. Ιδιαίτερη καινοτομία της επένδυσης 

In Peza, Stylianos Nikolidakis established a new production 
unit for certified-quality food products, highlighting the dy-
namic character of Cretan gastronomy through innovative 
applications. The investment includes the construction of 
a modern artisanal facility fully equipped for production, 
along with the landscaping of the surrounding area, ensur-
ing a fully functional and model production environment 
compliant with strict food safety standards. The unit’s 
equipment comprises an ice cream pasteurization machine, 
oven, planetary mixer, ice cream production machine, re-
frigerated storage and freezing chambers, as well as a blast 
freezer, enabling the development of new products that 
utilize traditional raw materials through contemporary pro-
cessing methods.

The company’s product range includes honey, grape molas-
ses and carob syrup bars, walnut biscuits, carob-based prod-
ucts, items intended for specific consumer groups (such as 
sugar-free and lactose-free bakery products and ice cream), 
ice cream and traditional Cretan bakery goods. A particu-
larly innovative aspect of the investment is the production 
of a traditional sweet cheese dessert (cheesecake-style) 

είναι η παραγωγή παραδοσιακού γλυκού τυριού (τύπου 
cheesecake) με ανθότυρο και χαρούπι, που υλοποιείται 
για πρώτη φορά σε βιοτεχνική κλίμακα στην Κρήτη, συν-
δέοντας την τοπική γεύση με τη σύγχρονη γαστρονομική 
δημιουργία. Η μονάδα συνδυάζει την εμπειρία και την τε-
χνογνωσία με την τεχνολογική εξέλιξη, ενισχύοντας την 
τοπική οικονομία και δημιουργώντας νέες θέσεις εργασίας. 
Παράλληλα, αξιοποιεί κρητικές πρώτες ύλες, αναδεικνύει τη 
γαστρονομική ταυτότητα της περιοχής και μετατρέπει την 
αυθεντικότητα σε ανταγωνιστικό πλεονέκτημα για την εγ-
χώρια και διεθνή αγορά.

made with anthotyro cheese and carob, produced for the 
first time on an artisanal scale in Crete, linking local flavours 
with modern gastronomic creativity. The unit combines ex-
perience and expertise with technological advancement, 
strengthening the local economy and creating new employ-
ment opportunities. At the same time, it utilizes Cretan raw 
materials, highlights the area’s gastronomic identity and 
transforms authenticity into a competitive advantage in 
both domestic and international markets.

537,925.95 €

376,548.17 €

161,377.78 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Νικολιδάκης Στυλιανός
INVESTOR
Nikolidakis Stylianos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πέζα, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Peza, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση μονάδας παραγωγής καινοτόμων
διατροφικών προϊόντων
Establishment of an innovative food production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Σμάρι του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ο Δημήτριος Πα-
παδάκης, υλοποίησε έναν σημαντικό εκσυγχρονισμό και 
επέκταση του τυροκομείου του, θέτοντας τις βάσεις για μια 
παραγωγική μονάδα που συνδυάζει παράδοση, ποιότητα 
και εξωστρέφεια. Η επένδυση περιλάμβανε την κατασκευή 
δύο νέων κτιρίων: ενός που ενισχύει την παραγωγική διαδι-
κασία και ενός ειδικά διαμορφωμένου για τη φιλοξενία επι-
σκεπτών, τη γευσιγνωσία και την ανάδειξη της τυροκομικής 
παράδοσης της περιοχής. 

Ο εκσυγχρονισμός συνοδεύτηκε από την προμήθεια σύγ-
χρονου μηχανολογικού εξοπλισμού, όπως συσκευαστική 
μηχανή vacuum, τυροπαρασκευαστή, συστήματα ωρίμαν-
σης και συντήρησης, καθώς και νέο εξοπλισμό πληροφο-
ρικής και μηχανοργάνωσης, που βελτιώνουν την ασφάλεια 
και την αποδοτικότητα της παραγωγής. Παράλληλα, ο επι-
σκέψιμος χώρος διαμορφώθηκε με κατάλληλες υποδομές, 
έπιπλα και βιτρίνες προβολής προϊόντων, δημιουργώντας 
ένα περιβάλλον που αφηγείται την ιστορία και τον χαρα-
κτήρα της κρητικής τυροκομίας. 

In Smari of the Municipality of Minoa Pediada, Dimitrios 
Papadakis implemented a significant modernisation and 
expansion of his dairy plant, laying the foundations for a 
production unit that combines tradition, quality and out-
ward orientation. The investment included the construction 
of two new buildings: one enhancing the production process 
and a second specially designed to host visitors, tastings 
and the promotion of the area’s cheese-making tradition.

The modernisation was accompanied by the acquisition of 
modern mechanical equipment, including a vacuum pack-
aging machine, cheese-making equipment, maturation and 
storage systems, as well as new IT and digital management 
infrastructure, all of which improve production safety and 
efficiency. At the same time, the visitor area was developed 
with appropriate infrastructure, furnishings and product 
display showcases, creating an environment that narrates 
the history and character of Cretan cheesemaking.

Η οικογενειακή επιχείρηση παράγει ποιοτικά προϊόντα, που 
κρύβουν μέσα τους μεράκι και γνώση γενεών: από τη γρα-
βιέρα και το κεφαλοτύρι μέχρι μοναδικά delicatessen τυριά 
με βότανα και καπνιστές γεύσεις αλλά και προϊόντα γάλα-
κτος (γιαούρτι, ανθόγαλο, κατσοχοίρι κ.λπ.). Παράλληλα, η 
δημιουργία του επισκέψιμου τυροκομείου ανοίγει έναν νέο 
δρόμο σύνδεσης του πρωτογενούς τομέα με τον τουρισμό, 
προσφέροντας στους επισκέπτες μια ολοκληρωμένη, βιω-
ματική εμπειρία γεύσης και γνώσης. Ταυτόχρονα, στηρίζει 
τους τοπικούς παραγωγούς αιγοπρόβειου γάλακτος, δη-
μιουργεί νέες θέσεις εργασίας και αναβαθμίζει την τοπική 
οικονομία με προϊόντα ΠΟΠ υψηλής ποιότητας.

The family-owned enterprise produces high-quality prod-
ucts that reflect the dedication and knowledge passed down 
through generations, ranging from graviera and kefalotyri 
to distinctive delicatessen cheeses with herbs and smoked 
flavours, as well as dairy products such as yogurt, fresh 
whey products and traditional local specialties. The creation 
of a visitor-friendly dairy plant opens a new pathway linking 
the primary sector with tourism, offering visitors a compre-
hensive, experiential journey of taste and knowledge. At the 
same time, it supports local sheep and goat milk producers, 
creates new jobs and upgrades the local economy through 
high-quality PDO products.

570,605.91 €

285,302.96 €

285,302.95 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Παπαδάκης Δημήτριος
INVESTOR
Papadakis Dimitrios

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Σμάρι, Δ. Μινώα
Πεδιάδας
ADDRESS
Smarí, Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός και επέκταση τυροκομείου
Modernisation and expansion of a cheese production unit 

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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DEVELOPMENT IMPACT

Στις Άνω Αρχάνες, έναν τόπο όπου η αμπελουργία έχει ρίζες 
βαθιές και ο οίνος αποτελεί κομμάτι της ταυτότητας του χω-
ριού, η «MOINOTERRA ΟΙΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗ Ι.Κ.Ε.», ολοκλήρω-
σε την ίδρυση ενός παραδοσιακού οινοποιείου. Τα υφιστάμε-
να κτίρια προ του 1955, με την παλιά πέτρα και τα σημάδια 
του χρόνου, ανακατασκευάστηκαν προσεκτικά και απέκτη-
σαν νέα ζωή, διατηρώντας την αυθεντικότητα του τόπου.

Οι επισκέψιμοι χώροι διαμορφώθηκαν με πλήρη προσβα-
σιμότητα για άτομα με αναπηρία, και ειδικές υποδομές που 
επιτρέπουν σε όλους να γνωρίσουν τον κόσμο του κρασιού. 
Η επένδυση ενίσχυσε την τοπική παραγωγή σταφυλιών, 
προβάλλοντας τα κρασιά ΠΟΠ Αρχανών (Μαντηλάρι, Κο-
τσιφάλι) και άλλες τοπικές ποικιλίες.

Η Moinoterra Winery αναδεικνύεται σε πρότυπο οινοποιείο, 
όπου η ιστορική αμπελουργική μνήμη συναντά βιώσιμες 
πρακτικές και σύγχρονη τεχνογνωσία, προσφέροντας προϊό-
ντα υψηλής ποιότητας και μοναδικές εμπειρίες γευσιγνωσίας.

In Ano Archanes, a place where viticulture has deep roots 
and wine forms an integral part of the village’s identity, 
“MOINOTERRA WINERY Single-Member P.C.” completed 
the establishment of a traditional winery. The existing pre-
1955 buildings, marked by old stone and the passage of 
time, were carefully restored and given new life, preserving 
the authenticity and character of the area.

The visitor-accessible spaces were designed with full ac-
cessibility for people with disabilities, along with dedicated 
infrastructure that allows everyone to explore the world of 
wine. The investment strengthened local grape production, 
highlighting PDO Archanes wines (Mandilari and Kotsifali) 
as well as other local varieties.

Moinoterra Winery emerges as a model winery where his-
toric viticultural heritage meets sustainable practices and 
modern expertise, offering high-quality wines and distinc-
tive tasting experiences.

370,920.47 €

185,460.23 €

185,460.24 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο Ρουκάνι του Δήμου Ηρακλείου, η επιχείρηση «ΑΦΟΙ 
Ζερβού Ο.Ε» προχώρησε σε εκσυγχρονισμό της βιοτεχνικής 
μονάδας παραγωγής γαλακτοκομικών προϊόντων. Σε έναν 
τόπο όπου η κτηνοτροφία αποτελεί αναπόσπαστο κομμά-
τι της καθημερινότητας, η μονάδα απέκτησε νέα δυναμική 
μέσα από την αναβάθμιση του εξοπλισμού και την εγκατά-
σταση καινοτόμων μηχανημάτων που διαμόρφωσαν μια 
ολοκληρωμένη, αποδοτική γραμμή παραγωγής.

Με δυνατότητα επεξεργασίας δύο τόνων γάλακτος ημερη-
σίως, η επιχείρηση παράγει γιαούρτι, γαλομυζήθρα και τυρί 
κρέμα, προϊόντα συνδεδεμένα με την τοπική γαστρονομική 
παράδοση. Ξεχωριστή θέση κατέχει η βιολογική παραγωγή, 
καθώς πάνω από το 30% της συνολικής παραγωγής αφορά 
βιολογικό γιαούρτι και βιολογικό τυρί κρέμα, ανταποκρινό-
μενο στις σύγχρονες διατροφικές ανάγκες.

Η επένδυση συνοδεύτηκε από πιστοποίηση ISO 22000 και 
στοχευμένες δράσεις προβολής, ενισχύοντας την αξιοπιστία 
και την εξωστρέφεια της επιχείρησης.

Με τη νέα αυτή υποδομή, η οικογενειακή επιχείρηση ισχυ-
ροποιεί την παρουσία της στον κλάδο των γαλακτοκομικών, 
στηρίζει την αγροδιατροφική αλυσίδα και προβάλλει την 
κρητική γαστρονομική ταυτότητα σε ένα ευρύτερο κοινό.

In Roukani of the Municipality of Heraklion, the enterprise 
“Zervou Brothers O.E.” carried out a modernisation of its 
artisanal dairy production unit. In an area where livestock 
farming is an integral part of everyday life, the unit gained 
new momentum through the upgrade of its equipment and 
the installation of innovative machinery, forming a com-
plete and efficient production line.

With the capacity to process up to two tonnes of milk per 
day, the enterprise produces yogurt, galomyzithra and 
cream cheese—products closely linked to the local gas-
tronomic tradition. Organic production holds a prominent 
place, as more than 30% of total output consists of organic 
yogurt and organic cream cheese, responding to contempo-
rary nutritional demands.

The investment was accompanied by ISO 22000 certifica-
tion and targeted promotional actions, strengthening the 
company’s credibility and outward-looking profile.

With this new infrastructure, the family-owned business 
reinforces its presence in the dairy sector, supports the agri-
food value chain and promotes Cretan gastronomic identity 
to a broader audience.

180,000.00 €

90,000.00 €

90,000.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
MOINOTERRA
ΟΙΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗ ΙΚΕ
INVESTOR
MOINOTERRA Winery 
Private Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση οινοποιείου
Establishment of a winery

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αφοί Ζερβού Ο.Ε.

INVESTOR
Zervou Bros.

General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γαλένι, Ρουκάνι,

Δ. Ηρακλείου
ADDRESS

Galeni, Roukani,
Municipality of

Heraklion

Εκσυγχρονισμός βιοτεχνικής μονάδας παραγωγής 
γαλακτοκομικών προϊόντων
Modernisation of a dairy production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Στις Γκαγκάλες του Δήμου Γόρτυνας, ο Στειακάκης Κων-
σταντίνος ολοκλήρωσε μια σημαντική επέκταση και εκ-
συγχρονισμό του τυροκομείου του, δίνοντας στη μονάδα 
μια νέα αναπτυξιακή πνοή. Το τυροκομείο βρίσκεται στο 
άκρο ενός τοπίου όπου οι καλλιέργειες συναντούν την 
ηρεμία της ενδοχώρα. Έγινε επέκταση του υφιστάμενου 
χώρου παραγωγής και εξοπλίστηκε με σύγχρονα μηχανή-
ματα που αναβαθμίζουν κάθε στάδιο της παραγωγής. Η 
δημιουργία ενός νέου χώρου γευσιγνωσίας, πλήρως προ-
σβάσιμου σε άτομα με αναπηρία, μετατρέπει την εμπειρία 
του επισκέπτη σε μια ζεστή, αυθεντική γνωριμία με τη γεύ-
ση και την παράδοση της περιοχής. 

Η μονάδα απέκτησε πλέον τη δυνατότητα επεξεργασίας 
έως και 5 τόνων γάλακτος ημερησίως, ενισχύοντας την 
παραγωγική της δυναμικότητα και τη θέση της στην αγο-
ρά. Η εγκατάσταση φωτοβολταϊκού συστήματος αυτο-
παραγωγής (net metering) μειώνει το ενεργειακό κόστος 
και ενισχύει την περιβαλλοντική της βιωσιμότητα, ευθυ-
γραμμίζοντας την παραγωγή με ένα σύγχρονο, υπεύθυνο 
μοντέλο λειτουργίας.

In Gagales of the Municipality of Gortyna, Konstantinos 
Steiakakis completed a significant expansion and mod-
ernisation of his dairy plant, giving the unit a renewed de-
velopment momentum. The cheese dairy is located at the 
edge of a landscape where cultivated land meets the tran-
quility of the Cretan hinterland. The existing production 
area was expanded and equipped with modern machinery 
that upgrades every stage of the production process. The 
creation of a new tasting area, fully accessible to people 
with disabilities, transforms the visitor experience into a 
warm and authentic introduction to the flavours and tra-
ditions of the region.

The unit now has the capacity to process up to five tonnes 
of milk per day, strengthening its production capacity and 
market position. The installation of a self-production pho-
tovoltaic system (net metering) reduces energy costs and 
enhances environmental sustainability, aligning production 
with a contemporary and responsible operational model.

Η διεύρυνση της συνεργασίας με τους τοπικούς παραγω-
γούς γάλακτος ενδυναμώνουν τον πρωτογενή τομέα και 
δίνουν ώθηση στην τοπική οικονομία. Σήμερα, το τυρο-
κομείο Στειακάκη αναδεικνύεται σε σημείο αναφοράς για 
την κρητική τυροκομία, προσφέροντας βραβευμένα προ-
ϊόντα που αποτυπώνουν τη γαστρονομική ταυτότητα και 
τον πολιτισμό του τόπου (κρητική γραβιέρα, γραβιέρα με 
θυμάρι και άλλα βότανα, ανθότυρο, κεφαλοτύρι, τριμμένα 
τυριά κ.λπ.).

The expansion of cooperation with local milk producers 
strengthens the primary sector and provides a boost to 
the local economy. Today, the Steiakakis dairy plant stands 
out as a point of reference for Cretan cheesemaking, offer-
ing award-winning products that reflect the gastronomic 
identity and cultural heritage of the area, including Cretan 
graviera, graviera with thyme and other herbs, anthotyro, 
kefalotyri and grated cheeses.

567,912.94 €

283,956.47 €

283,956.47 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Στειακάκης Γ. Κων/νος
INVESTOR
Steiakakis
G. Konstantinos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γκαγκάλες, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Gagales, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Επέκταση τυροκομείου και δημιουργία χώρου
γευσιγνωσίας τυριών
Extension of cheese dairy and creation of a cheese-tasting area

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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DEVELOPMENT IMPACT

Στο χωριό Κάτω Ασίτες του Δήμου Ηρακλείου, εκεί όπου οι 
πλαγιές γεμίζουν με αμπελώνες και ο αέρας μοσχοβολά τρυ-
γητό, η επιχείρηση «Αφοί Διαμαντάκη Ο.Ε.», προχώρησε σε 
κτιριακή επέκταση των εγκαταστάσεων του οινοποιείου, σε 
εκσυγχρονισμό του οινοποιείου, καθώς και στη δημιουργία 
νέου χώρου παρουσίασης και γευσιγνωσίας. Η επένδυση 
αναδιαμόρφωσε τη λειτουργία της μονάδας, προσφέροντας 
ένα περιβάλλον που υπηρετεί την παραγωγή αλλά και την 
εμπειρία του επισκέπτη.

Δίπλα στο υφιστάμενο οινοποιείο ανεγέρθηκε νέο κτή-
ριο, με αποθηκευτικούς χώρους και ειδικά διαμορφωμέ-
νο χώρο γευσιγνωσίας, πλήρως προσβάσιμο σε άτομα με 
αναπηρία. Παράλληλα, το οινοποιείο εξοπλίστηκε με και-
νοτόμες τεχνολογίες εξοικονόμησης ενέργειας και νερού, 
ενώ ιδιαίτερη σημασία έχει η εγκατάσταση συσκευής κα-
θαρισμού μούστου με επίπλευση, η οποία μείωσε σημαντι-
κά τον χρόνο καθαρισμού και ενίσχυσε τη βιωσιμότητα της 
παραγωγικής διαδικασίας.

In the village of Kato Asites in the Municipality of Herak-
lion, where the hills are covered with vineyards and the 
air carries the scent of the grape harvest, the enterprise 
“Diamantakis Brothers Co.” proceeded with a building ex-
tension of its winery facilities, the modernisation of the 
winery, and the creation of a new presentation and tasting 
area. The investment reshaped the operation of the unit, 
providing an environment that supports both wine produc-
tion and the visitor experience.

 A new building was constructed beside the existing facility, 
incorporating storage areas and a specially designed tast-
ing room fully accessible to people with disabilities. At the 
same time, the winery installed innovative systems that re-
duce energy and water consumption, while the introduction 
of a flotation must-cleaning device stands out, significantly 
shortening processing time and enhancing the sustainabil-
ity of production.

Η επένδυση ενδυναμώνει την τοπική αγροδιατροφική αλυ-
σίδα, αξιοποιώντας τον πλούτο των αμπελώνων της περιο-
χής και δημιουργώντας νέες θέσεις εργασίας. Η εμπειρία του 
επισκέπτη αναβαθμίζεται μέσα από έναν χώρο που αφηγεί-
ται την ιστορία του κρασιού, ενώ το οινοποιείο αναδεικνύε-
ται σε σημείο αναφοράς για την κρητική οινική παράδοση. 
Πρόκειται για ένα οινοποιείο που συνδυάζει την τεχνογνω-
σία με την καινοτομία και συνεχίζει να προβάλλει τον οινικό 
πολιτισμό της Κρήτης με συνέπεια και έμπνευση.

The investment strengthens the local agri-food chain, har-
nessing the rich grape production of the area and generat-
ing new employment opportunities. Visitors now enjoy an 
upgraded experience, in a space that narrates the story of 
the vineyard and the land. Diamantakis Wines emerges as a 
model winery that blends Cretan viticultural tradition with 
modern innovation, showcasing the island’s wine culture 
with consistency, depth, and vision.

274,742.70 €

137,371.35 €

137,371.35 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αφοί Διαμαντάκη Ο.Ε.
INVESTOR
Diamantakis Bros.
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κάτω Ασίτες, 
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Kato Asites,
Municipality of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός οινοποιείου
Modernisation of a winery

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στα Άνω Μούλια του Δήμου Γόρτυνας, εκεί όπου η παράδο-
ση παραμένει ζωντανή σε κάθε σπίτι και αυλή, η οικοτέχνης 
Κεφαλογιάννη Ευαγγελία ολοκλήρωσε την ίδρυση ενός πα-
ραδοσιακού εργαστηρίου ξινόχονδρου, ανακαινίζοντας ένα 
παλιό πετρόκτιστο κτίριο και δίνοντάς του νέα ζωή. Στον 
ανανεωμένο αυτό χώρο, η γνώση των παλαιότερων συνα-
ντά τον σύγχρονο εξοπλισμό, διαμορφώνοντας ένα εργα-
στήριο που λειτουργεί με υψηλές προδιαγραφές ποιότητας 
και ασφάλειας.

Η παραγωγή παραμένει πιστή στην παραδοσιακή μέθοδο, 
μια διαδικασία που διατηρεί τη γεύση και την υφή ενός 
προϊόντος άρρηκτα συνδεδεμένου με την κρητική κουζί-
να. Ταυτόχρονα, η επιχείρηση ανοίγεται σε νέα μονοπάτια: 
προϊόντα χωρίς γλουτένη, οικολογικές συσκευασίες και 
σύγχρονα κανάλια προώθησης, από ηλεκτρονικό κατά-
στημα έως συνεργασίες που φέρνουν τον ξινόχονδρο στις 
ΗΠΑ και την Αυστραλία.

Το εργαστήριο ξινόχονδρου της Κεφαλογιάννη Ευαγγελίας 
αναδεικνύεται σε πρότυπο που μετατρέπει μια βαθιά ριζω-
μένη παράδοση σε σύγχρονη επιχειρηματική δύναμη, στη-
ρίζοντας την αγροδιατροφική ανάπτυξη της Γόρτυνας.

In Ano Moulia, in the Municipality of Gortyna, where tradi-
tion still resonates in every courtyard and kitchen, artisan 
producer Evangelia Kefalogianni completed the creation 
of a traditional xynochondros workshop, restoring an old 
stone-built structure and breathing new life into it. In this 
renewed space, ancestral knowledge meets modern equip-
ment, forming a production environment that adheres to 
strict standards of quality and safety.

Production remains rooted in the traditional method, with 
a capacity exceeding 500 kilograms of xynochondros per 
day—preserving the flavour and character of a product 
deeply woven into Cretan cuisine. At the same time, the 
enterprise embraces innovation: gluten-free variations, 
eco-friendly packaging, and modern promotional channels, 
from an online store to export partnerships that bring xyno-
chondros to the United States and Australia.

The creation of a new job and the inclusion of accessible in-
frastructure enhance the project’s social footprint. Kefalogi-
anni’s xynochondros workshop emerges as a model cottage 
industry, transforming a time-honoured Cretan tradition 
into a contemporary entrepreneurial asset and contributing 
meaningfully to the agri-food development of Gortyna.

40,244.93 €

20,122.46 €

20,122.47 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο Βενεράτο του Δήμου Ηρακλείου, έναν τόπο με βαθιά 
αμπελουργική ιστορία, η επιχείρηση Λαδερού Βασιλείου, 
προχώρησε στον εκσυγχρονισμό του οινοποιείου της, ενι-
σχύοντας την παραγωγή και τη διεθνή της παρουσία. Η 
επένδυση περιλάμβανε την εγκατάσταση νέου εξοπλισμού 
που αναβάθμισε ουσιαστικά τη διαδικασία οινοποίησης: 
αυτόματο σύστημα εμφιάλωσης, δεξαμενές ζύμωσης και 
σταθεροποίησης, αντλία θερμότητας και αναλυτή κρασιού, 
προσφέροντας ακρίβεια και συνέπεια σε κάθε στάδιο.

Παράλληλα, υιοθετήθηκε σύστημα περιβαλλοντικής δια-
χείρισης (ISO 22000:2015), που εγγυάται υψηλά πρότυπα 
υγιεινής και ποιότητας. Η μέριμνα για την προσβασιμότητα 
αποτέλεσε βασικό στοιχείο του έργου, με ράμπα και ειδικά 
διαμορφωμένο χώρο υγιεινής για άτομα με αναπηρία, επι-
τρέποντας σε όλους τους επισκέπτες να συμμετέχουν σε 
δράσεις ξενάγησης και γευσιγνωσίας.

Η επένδυση ενίσχυσε τη λειτουργικότητα της μονάδας και 
βελτίωσε ακόμη περισσότερο την ποιότητα των οίνων της. 
Η επιχείρηση διεύρυνε την εξωστρέφειά της, με σταθερές 
εξαγωγές σε ευρωπαϊκές και αμερικανικές αγορές, προβάλ-
λοντας το κρητικό κρασί ως αυθεντικό πρεσβευτή του τό-
που και της αμπελουργικής του παράδοσης.

In Venerato of the Municipality of Heraklion, a place with 
a deep-rooted viticultural history, the enterprise of Vasilei-
os Laderos proceeded with the modernisation of its winery, 
strengthening both production capacity and its internation-
al presence. The investment included the installation of new 
equipment that substantially upgraded the winemaking 
process, such as an automatic bottling system, fermenta-
tion and stabilization tanks, a heat pump and a wine analyz-
er, ensuring precision and consistency at every stage.

At the same time, an environmental management system 
(ISO 22000:2015) was adopted, guaranteeing high stand-
ards of hygiene and quality. Accessibility was a key ele-
ment of the project, with the construction of a ramp and 
specially designed sanitary facilities for people with disa-
bilities, allowing all visitors to participate in guided tours 
and tasting activities.

The investment enhanced the unit’s functionality and fur-
ther improved the quality of its wines. The enterprise ex-
panded its outward-looking profile, maintaining steady 
exports to European and American markets and promoting 
Cretan wine as an authentic ambassador of the area and its 
viticultural tradition.

138,739.00 €

69,369.50 €

69,369.50 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Κεφαλογιάννη
Ευαγγελία
INVESTOR
Kefalogianni Evangelia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Μούλια,
Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Ano Moulia,
Municipality of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση παραδοσιακού εργαστηρίου Ξυνόχονδρου
Establishment of a traditional xinochondros production unit
(Cretan fermented wheat and milk product)

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Λαδερός Βασίλειος

INVESTOR
Vasileios Laderos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βενεράτο, Δ. Ηρακλείου

ADDRESS
Venerato, Municipality

of Heraklion

Εκσυγχρονισμός οινοποιείου
Modernisation of a winery

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Εκσυγχρονισμός μονάδας παραγωγής τυροκομικών προϊόντων
Modernisation of dairy production unit

Στην τοποθεσία Τσιφούτ Καστέλι, στην Άνω Άκρια του Δή-
μου Γόρτυνας, η εταιρεία «Θεργιάκης Εμμανουήλ Μονο-
πρόσωπη Ι.Κ.Ε.» προχώρησε σε έναν εκτεταμένο εκσυγ-
χρονισμό της τυροκομικής της μονάδας, ενισχύοντας την 
ποιότητα, την αποδοτικότητα και τη βιωσιμότητα της πα-
ραγωγής. Στους πρόποδες των Αστερουσίων, εκεί όπου το 
τοπίο κρατά ακόμη έναν βαθύ αγροτικό παλμό, η μονάδα 
αποκτά νέα δυναμική μέσα από σύγχρονο εξοπλισμό: πα-
στεριωτή, τυροπαρασκευαστή, βραστήρα μυζήθρας, δεξα-
μενή ψύξης, μηχανή συσκευασίας vacuum, κοπτικό σκλη-
ρών τυριών, ατμολέβητα και θάλαμο ανθοτύρων.

Η παραγωγή περιλαμβάνει γραβιέρα, κεφαλοτύρι, ανθό-
τυρο, μυζήθρα, γιαούρτι και λευκό τυρί άλμης, με πάνω 
από το 30% των προϊόντων να είναι βιολογικά, επιβεβαι-
ώνοντας τη δέσμευση της επιχείρησης στη γνησιότητα της 
κρητικής γης. Καινοτομία αποτελεί και η δημιουργία νέων 
προϊόντων, όπως γραβιέρα με τοπικά βότανα και συσκευ-
ασίες φιλικές προς το περιβάλλον. Δημιουργήθηκε επίσης 
χώρος γευσιγνωσίας και υλοποιήθηκαν δράσεις προβολής, 
που φέρνουν τους επισκέπτες σε άμεση επαφή με την τυρο-
κομική παράδοση. 

Σε ένα τοπίο όπου το φως απλώνεται πάνω από καλλιέργει-
ες και βοσκότοπους, η μονάδα Θεργιάκης αναδεικνύεται σε 
σημείο αναφοράς για την τοπική κτηνοτροφία και τη σύγ-
χρονη κρητική γαστρονομία.

At the location Tsifout Kasteli, in Ano Akria of the Munic-
ipality of Gortyna, the company “Thergiakis Emmanouil 
Single-Member P.C.” carried out an extensive modernisation 
of its dairy processing unit, enhancing the quality, efficien-
cy and sustainability of production. At the foothills of the 
Asterousia Mountains, where the landscape still retains a 
strong agricultural character, the unit gained new momen-
tum through the installation of modern equipment, includ-
ing a pasteurizer, cheese-making equipment, a mizithra 
boiling unit, a cooling tank, a vacuum packaging machine, a 
hard cheese cutting machine, a steam boiler and a dedicat-
ed chamber for anthotyro cheese.

Production includes graviera, kefalotyri, anthotyro, mizith-
ra, yogurt and white brined cheese, with more than 30% of 
output certified as organic, confirming the enterprise’s com-
mitment to the authenticity of Cretan land. Innovation is 
also reflected in the development of new products, such as 
graviera with local herbs, as well as environmentally friend-
ly packaging solutions. A tasting area was also created and 
promotional activities were implemented, bringing visitors 
into direct contact with the cheese-making tradition.

In a landscape where light stretches over cultivated fields 
and grazing land, the Thergiakis unit emerges as a point of 
reference for local livestock farming and contemporary Cre-
tan gastronomy.

238,721.99 €

119,360.99 €

119,361.00 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Θεργιάκης
Εμμανουήλ ΙΚΕ
INVESTOR
Thergiakis Emmanouil 
Single-Member Private
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Άκρια, Δ, Γόρτυνας
ADDRESS
Ano Akria, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

Στο Τυμπάκι του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία «Γρινιαράκη 
& ΣΙΑ Ο.Ε.», δημιούργησε μια σύγχρονη μονάδα παραγω-
γής αρτοσκευασμάτων που υπηρετεί τη συνέχεια και την 
εξέλιξη της κρητικής διατροφικής παράδοσης. Η μονάδα, 
περιλαμβάνει κτίριο 375 τ.μ. με πατάρι 85 τ.μ., οργανωμέ-
νο σε χώρους παραγωγής, αποθήκες και γραφεία.

Ο εξοπλισμός περιλαμβάνει περιστροφικούς φούρνους, 
ταχυζυμωτήρια, μηχανές μορφοποίησης ζύμης, ζυγιστικά 
συστήματα και εξοπλισμό ζαχαροπλαστικής, εξασφαλί-
ζοντας σταθερή ποιότητα και υψηλή παραγωγικότητα. 
Ιδιαίτερη σημασία έχει η χρήση πρώτων υλών από βιο-
δυναμικές καλλιέργειες, στοιχείο που καθιστά τη μονάδα 
πρότυπο βιώσιμης και υπεύθυνης παραγωγής.

Η επιχείρηση αποτελεί πλέον σημείο αναφοράς για την 
ποιοτική αρτοποιία της περιοχής, στηρίζοντας την τοπι-
κή οικονομία και προβάλλοντας τη δύναμη των κρητικών 
πρώτων υλών μέσα από σύγχρονες μεθόδους παραγωγής.

In Tympaki, in the Municipality of Phaistos, the company 
“Griniaraki & Co. O.E.” established a modern bakery produc-
tion unit that serves both the continuity and the evolution 
of the Cretan dietary tradition. The facility comprises a 375 
sq.m. building with an 85 sq.m. mezzanine, organized into 
production areas, storage spaces and administrative offices.

The equipment includes rotary ovens, rapid dough mixers, 
dough-forming machines, weighing systems and confec-
tionery equipment, ensuring consistent quality and high 
productivity. Of particular importance is the use of raw 
materials sourced from biodynamic farming, a feature that 
positions the unit as a model of sustainable and responsi-
ble production.

Today, the company stands as a point of reference for 
high-quality bakery production in the area, supporting the 
local economy and showcasing the strength of Cretan raw 
materials through modern production methods.

274,449.54 €

178,392.20 €

96,057.34 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Γρινιαράκη & ΣΙΑ Ο.Ε.

INVESTOR
Griniaraki & Co. General 

Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Tympaki, Municipality

of Phaistos

Ίδρυση μονάδας παραγωγής προϊόντων αρτοποιίας
Establishment of a new bakery industry

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Τυμπάκι του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία «Γ. Αυγενάκης 
ΙΚΕ», προχώρησε στην κατασκευή σύγχρονου βιοτεχνι-
κού κτιρίου, στη μετεγκατάσταση και τον εκσυγχρονισμό 
της βιοτεχνίας αρτοσκευασμάτων, δίνοντας νέα δυναμι-
κή στον τοπικό κλάδο της μεταποίησης. Η δημιουργία 
νέων εγκαταστάσεων, εξοπλισμένων με σύγχρονα μηχα-
νήματα και τεχνολογίες παραγωγής, επιτρέπει την πα-
ραγωγή προϊόντων υψηλής ποιότητας, με σταθερότητα, 
ασφάλεια και σεβασμό στην κρητική παράδοση. Οι χώροι 
σχεδιάστηκαν σύμφωνα με αυστηρά πρότυπα υγιεινής 
και ασφάλειας, ενώ έχουν προβλεφθεί υποδομές εξυπη-
ρέτησης ατόμων με αναπηρίες, όπως ράμπες και ειδικά 
διαμορφωμένοι χώροι υγιεινής, ώστε η μονάδα να είναι 
πλήρως προσβάσιμη. Παράλληλα, η εγκατάσταση ενερ-
γειακά αποδοτικών συστημάτων — ψυκτικών θαλάμων 
νέας τεχνολογίας και μηχανημάτων χαμηλής κατανάλω-
σης — μειώνει σημαντικά το περιβαλλοντικό αποτύπωμα 
της παραγωγικής διαδικασίας. 

In Tympaki, in the Municipality of Phaistos, the company 
“G. Avgenakis P.C” proceeded with the construction of a 
modern artisanal production facility and the relocation and 
upgrading of its bakery and rusks workshop, giving new 
momentum to the local food-processing sector. The new 
premises, equipped with contemporary machinery and 
production technologies, enable the consistent and safe 
production of high-quality products, while respecting Cre-
tan baking tradition. All areas were designed in accordance 
with strict hygiene and food safety standards, while full ac-
cessibility for people with disabilities was ensured through 
the provision of ramps and specially designed sanitary facil-
ities. At the same time, the installation of energy-efficient 
systems—such as next-generation cold storage rooms and 
low-consumption machinery—significantly reduces the 
environmental footprint of the production process. The up-
graded unit now supports an expanded product range, from 
traditional Cretan bread and rusks to more modern recipes, 

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Γ. Αυγενάκης
Μονοπρόσωπη Ι.Κ.Ε.
INVESTOR
G. Avgenakis
Single-Member Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Μετεγκατάσταση και εκσυγχρονισμός βιοτεχνίας παραγωγής 
αρτοσκευασμάτων
Relocation and modernisation of baking industry

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

340,230.52 €

170,115.26 €

170,115.26 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

serving the needs of the local market. In addition, the com-
pany incorporates innovation through a new original prod-
uct introduced to the market: the “rusk cup”, for which a 
patent has been granted. The rusk cup is a distinctive type 
of barley rusk, shaped like a cup, allowing it to be used as a 
serving item and offering a variety of culinary applications. 
It is a unique product of its kind and an alternative proposal 
in the rusk category, mainly consumed by catering and food 
service establishments across the island.

Through this investment, the company strengthens its 
presence as a reliable force in the bakery sector, supports 
the local economy and keeps the flavors of Messara alive 
through modern production methods.

Η αναβαθμισμένη μονάδα υποστηρίζει πλέον μεγαλύτερη 
ποικιλία προϊόντων: από παραδοσιακό κρητικό ψωμί και 
παξιμάδι έως πιο σύγχρονες συνταγές, καλύπτοντας την 
τοπική αγορά. Επιπλέον, η επιχείρηση ενσωματώνει την 
καινοτομία μέσα από το νέο πρωτότυπο προϊόν που εισά-
γει στην αγορά την «παξιμαδόκουπα» για την οποία έχει 
κατοχυρώσει δίπλωμα ευρεσιτεχνίας. Η παξιμαδόκουπα 
αποτελεί ένα ξεχωριστό και ιδιαίτερο είδος κριθαροκου-
λούρας, που χάρη στο πρωτότυπο σχήμα της (κούπα) δίνει 
τη δυνατότητα να χρησιμοποιηθεί σαν είδος σερβιρίσμα-
τος προτείνοντας ποικίλες γευστικές επιλογές. Είναι μονα-
δικό προϊόν στο είδος του και μία εναλλακτική πρόταση 
στην κατηγορία των παξιμαδιών, που καταναλώνεται κυ-
ρίως από τις μονάδες εστίασης του νησιού. Με αυτή την 
επένδυση, η επιχείρηση ενισχύει την παρουσία της ως αξι-
όπιστη δύναμη στο πεδίο της αρτοποιίας, στηρίζοντας την 
τοπική οικονομία και διατηρώντας ζωντανές τις γεύσεις 
της Μεσαράς μέσα από σύγχρονες μεθόδους παραγωγής.
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Στο Τυμπάκι του Δήμου Φαιστού, η οικογενειακή εται-
ρεία INCRETABLES Ι.Κ.Ε. δημιούργησε μια πρότυπη 
μονάδα συσκευασίας και αποθήκευσης αγροτικών 
προϊόντων που παράγει ο κάμπος της Μεσαράς, προ-
σφέροντας νέες δυνατότητες στους παραγωγούς και 
ενισχύοντας την αγροτική οικονομία της περιοχής. Οι 
εγκαταστάσεις, που ανεγέρθηκαν περιλαμβάνουν απο-
θηκευτικούς χώρους, γραφεία, ψυκτικούς θαλάμους 
και σύγχρονο εξοπλισμό τυποποίησης, εξασφαλίζοντας 
άρτια διατήρηση και αποτελεσματική διαχείριση φρού-
των και λαχανικών. Η μονάδα διαθέτει πιστοποιημένα 
συστήματα διασφάλισης ποιότητας ISO και υποδομές 
πλήρους προσβασιμότητας, όπως ράμπες και ειδικά δια-
μορφωμένους χώρους υγιεινής, ώστε να ανταποκρίνεται 
σε σύγχρονα λειτουργικά και κοινωνικά πρότυπα. Πα-
ράλληλα, η χρήση μηχανημάτων χαμηλής ενεργειακής 
κατανάλωσης μειώνει το περιβαλλοντικό αποτύπωμα 
και συμβάλλει στη βιώσιμη ανάπτυξη.

In Tympaki, in the Municipality of Phaistos, the fami-
ly-owned company INCRETABLES P.C. established a mod-
el facility for the packaging and storage of agricultural 
products produced in the Messara plain, creating new 
opportunities for local producers and strengthening the 
area’s agricultural economy. The newly constructed facili-
ties include storage areas, offices, cold storage rooms and 
modern packaging equipment, ensuring optimal preser-
vation and efficient handling of fruits and vegetables. The 
unit is equipped with certified ISO quality assurance sys-
tems and full accessibility infrastructure, such as ramps 
and specially designed sanitary facilities, meeting con-
temporary operational and social standards. At the same 
time, the use of low-energy-consumption machinery sig-
nificantly reduces the environmental footprint of the op-
eration and contributes to sustainable development.

The company’s goal is to provide high-quality packaging 
and preservation services for fresh produce, working with 
both conventional and organic crops sourced from local 
growers, and enhancing the overall quality and market 
readiness of agricultural products. The operation of the 
unit strengthens the export potential of the region, open-
ing pathways to new markets while also creating new em-
ployment opportunities.

Through this investment, INCRETABLES I.K.E. meaning-
fully improves the value chain of local agricultural prod-
ucts and reinforces the competitiveness of Cretan agricul-
ture in an increasingly demanding marketplace.

Στόχος της επιχείρησης είναι η παροχή ολοκληρωμένων 
υπηρεσιών συσκευασίας και συντήρησης οπωροκηπευτι-
κών, αξιοποιώντας προϊόντα συμβατικής και βιολογικής 
καλλιέργειας από ντόπιους παραγωγούς και υποστηρίζο-
ντας την ποιοτική αναβάθμιση της τοπικής παραγωγής. 
Η λειτουργία της μονάδας ενισχύει την εξαγωγική δυνα-
μική της περιοχής, ανοίγοντας δρόμους σε νέες αγορές 
και δημιουργώντας σημαντικές ευκαιρίες απασχόλησης.

Με την επένδυση αυτή, η INCRETABLES Ι.Κ.Ε. συμβάλλει 
στη βελτίωση της αλυσίδας αξίας των αγροτικών προϊό-
ντων και ενδυναμώνει την ανταγωνιστικότητα της κρητι-
κής γεωργίας σε ένα ολοένα πιο απαιτητικό περιβάλλον.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

332,284.59 €

166,142.29 €

166,142.30 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
INCRETABLES Ι.Κ.Ε.
INVESTOR
INCRETABLES Private 
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Ίδρυση μονάδας συσκευασίας αγροτικών προϊόντων
Establishment of a unit for packaging and storage
of agricultural products

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Στον Αναδασμό Τυμπακίου του Δήμου Φαιστού, ο Αγρο-
τικός Οπωροκηπευτικός Ελαιουργικός Συνεταιρισμός 
Τυμπακίου πραγματοποίησε μια σημαντική επένδυση 
εκσυγχρονισμού του ελαιουργείου του, ενισχύοντας ου-
σιαστικά την παραγωγή και την ποιότητα του κρητικού 
ελαιολάδου. Ο Συνεταιρισμός, που λειτουργεί αδιάλειπτα 
από το 1945, αποτελεί βασικό στήριγμα για εκατοντάδες 
παραγωγούς της περιοχής και φορέα με βαθιά τεχνογνω-
σία στη διαχείριση του ελαιοκάρπου.

Η επένδυση περιλάμβανε την αντικατάσταση δύο παλαι-
ών γραμμών παραγωγής με μία ενιαία, πλήρως αυτομα-
τοποιημένη γραμμή υψηλής απόδοσης, η οποία μειώνει 
το λειτουργικό κόστος και βελτιώνει την ποιότητα. Το 
νέο μηχανολογικό σύστημα, τελευταίας τεχνολογίας, πε-
ριλαμβάνει φυγοκεντρική μονάδα διαχωρισμού υψηλής 
δυναμικότητας, ελαιοδιαχωριστήρες, μαλακτήρες και 
σύγχρονες εγκαταστάσεις καθαρισμού.

In the land-reallocation area of Tympaki, in the Munici-
pality of Phaistos, the Agricultural Vegetable and Olive 
Oil Cooperative of Tympaki has carried out a significant 
modernisation of its olive mill, substantially enhancing 
the production capacity and quality of Cretan olive oil. 
Established in 1945, the Cooperative has long served as 
a key pillar for hundreds of local producers, with deep ex-
pertise in olive handling and processing.

The investment involved replacing two older production 
lines with a single, fully automated, high-performance 
line that reduces operating costs while improving quality. 
The new technological system includes a high-capacity 
centrifugal separation unit, olive separators, malaxers 
and modern washing and cleaning installations.

518,585.40 €

259,292.70 €

259,292.70 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
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In addition, a photovoltaic system was installed, covering 
a substantial share of the mill’s energy needs and reduc-
ing its environmental footprint. Accessibility improve-
ments were also made, including ramps, wide corridors 
and a specially adapted sanitary space.

Promotional actions supported the project, helping 
strengthen the Cooperative’s presence in wider markets. 
Through this investment, the Tympaki Cooperative rein-
forces its role in the agri-food sector, connecting tradi-
tion with innovation and enhancing the competitiveness 
of Cretan olive oil in Greece and abroad.

Παράλληλα, η εγκατάσταση φωτοβολταϊκού συστήματος 
καλύπτει σημαντικό μέρος των ενεργειακών αναγκών του 
ελαιουργείου, μειώνοντας το περιβαλλοντικό αποτύπω-
μα. Έμφαση δόθηκε και στην προσβασιμότητα, με ρά-
μπες, ευρύχωρους διαδρόμους και ειδικά διαμορφωμένο 
χώρο υγιεινής.

Το έργο συνοδεύτηκε από δράσεις προβολής, ενισχύοντας 
την παρουσία του Συνεταιρισμού σε νέες αγορές. Με την 
επένδυση αυτή, ο Συνεταιρισμός Τυμπακίου ενδυναμώνει 
τον ρόλο του στον αγροδιατροφικό τομέα, συνδέοντας 
την παράδοση με την καινοτομία και αναβαθμίζοντας την 
ανταγωνιστικότητα του κρητικού ελαιολάδου στην Ελλά-
δα και το εξωτερικό.

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Αγροτικός
Οπωροκηπευτικός 
Ελαιουργικός
Συνεταιρισμός
Τυμπακίου
INVESTOR
Agro Fruit and
Vegetables Olive
Cooperative of Tympaki

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός ελαιοτριβείου
Modernisation of olive oil mill

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Στη θέση Κλήμα του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία «Πρωτο-
γεράκης Ι.Κ.Ε.», υλοποίησε μια σημαντική επένδυση εκσυγ-
χρονισμού του ελαιουργείου της και κτιριακής επέκτασης 
για τη δημιουργία εμφιαλωτηρίου ελαιολάδου, αναβαθμί-
ζοντας την ποιότητα και την προστιθέμενη αξία του προϊ-
όντος. Οι νέες εγκαταστάσεις εξοπλίστηκαν με τεχνολογίες 
τελευταίας γενιάς για την έκθλιψη, τον διαχωρισμό και την 
αποθήκευση του ελαιολάδου, εξασφαλίζοντας προστασία 
των θρεπτικών συστατικών και των οργανοληπτικών χαρα-
κτηριστικών του καρπού.

Η λειτουργία του εμφιαλωτηρίου επιτρέπει την άμεση τυ-
ποποίηση του προϊόντος σε σύγχρονες συσκευασίες, ενι-
σχύοντας την ταυτότητα, την αναγνωρισιμότητα και την 
ανταγωνιστικότητά του στις εγχώριες και διεθνείς αγορές. 
Παράλληλα, υιοθετήθηκαν πρακτικές φιλικές προς το πε-
ριβάλλον, όπως ενεργειακά αποδοτικά συστήματα και δια-
δικασίες μείωσης αποβλήτων, ενισχύοντας τη βιωσιμότητα 
της παραγωγής. Στις υποδομές της μονάδας περιλαμβάνο-
νται επίσης ράμπες και ειδικά διαμορφωμένος χώρος υγιει-
νής για την εξυπηρέτηση ατόμων με αναπηρίες.

Η επένδυση αυτή στηρίζει τους ελαιοπαραγωγούς της Με-
σαράς, προσφέροντάς τους ένα σύγχρονο κέντρο μεταποίη-
σης που αναδεικνύει την ποιότητα του τοπικού ελαιολάδου. 
Η Πρωτογεράκης Ι.Κ.Ε. ενισχύει τη θέση της στην αγορά και 
συμβάλλει στην προώθηση της Μεσαράς ως τόπου παραγω-
γής ελαιολάδου με ισχυρή διατροφική και πολιτιστική αξία.

At the location Klima in the Municipality of Phaistos, the 
company Protogerakis P.C. implemented a significant invest-
ment for the modernisation of its olive mill and the build-
ing expansion for the creation of an olive oil bottling facility, 
upgrading both the quality and the added value of the final 
product. The new facilities were equipped with state-of-the-
art technologies for olive oil extraction, separation and stor-
age, ensuring the protection of the fruit’s nutritional proper-
ties and organoleptic characteristics.

The newly created bottling unit enables immediate packag-
ing of the olive oil in contemporary formats, strengthening its 
identity, recognition and competitiveness in both domestic 
and international markets. At the same time, environmental-
ly responsible practices were adopted, including energy-ef-
ficient systems and waste-reduction processes, contributing 
to a more sustainable production model. The unit also incor-
porates full accessibility features, with ramps and a specially 
designed sanitary space for people with disabilities.

This investment supports the olive growers of Messara by 
providing a modern processing hub that highlights the value 
and quality of the local olive oil. Protogerakis I.K.E. reinforces 
its market position while promoting Messara as a region re-
nowned for producing olive oil of exceptional nutritional and 
cultural significance.

576,091.30 €

288,045.65 €

288,045.65 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο Τυμπάκι του Δήμου Φαιστού, η εταιρεία «Τσουρδίνης 
Εμπορική Εξαγωγική Α.Ε.» επέκτεινε τη μονάδα συσκευασί-
ας κηπευτικών που παράγονται στην περιοχή της Μεσαράς, 
ενισχύοντας τη δυναμική και την εξωστρέφεια της τοπικής 
παραγωγής. Το συσκευαστήριο, που επί μία δεκαετία στη-
ρίζει τους παραγωγούς της περιοχής, διαθέτει πλέον εγκα-
ταστάσεις άνω των 3.600 τ.μ., οργανωμένες σε χώρους συ-
σκευασίας, γραφεία, βοηθητικές λειτουργίες και εστιατόριο 
προσωπικού, με σχεδιασμό που αξιοποιεί ενεργειακή απο-
δοτικότητα και ανανεώσιμες πηγές ενέργειας.

Η επένδυση ενίσχυσε τη γραμμή παραγωγής με καινοτόμο 
εξοπλισμό τελευταίας τεχνολογίας, όπως νέα γραμμή συ-
σκευασίας ακριβείας πιπεριάς, μηχανές για κουπάκια και 
συστήματα κατάλληλα για μικρόκαρπα προϊόντα όπως 
τοματίνια, αυξάνοντας την ταχύτητα, την ακρίβεια και την 
ευελιξία της διαλογής. Προστέθηκαν επίσης ηλεκτροκίνη-
τα παλετοφόρα, βιομηχανικοί εκτυπωτές και πλυντήριο 
πλαστικών κλουβών, ενισχύοντας τις συνθήκες υγιεινής και 
ασφάλειας. Οι εγκαταστάσεις αναβαθμίστηκαν και ως προς 
την προσβασιμότητα, με αναβατόριο, ράμπα και WC ΑμεΑ, 
διαμορφώνοντας ένα περιβάλλον λειτουργικό και φιλικό 
προς όλους τους εργαζόμενους και επισκέπτες. Η επένδυση 
αυξάνει την προστιθέμενη αξία των προϊόντων, ενισχύει την 
εξαγωγική ικανότητα της περιοχής και συμβάλλει καθορι-
στικά στην αγροτική ανάπτυξη της Μεσαράς, στηρίζοντας 
ένα δίκτυο παραγωγών που εξελίσσει διαρκώς την ποιότητα 
και τη φήμη της κρητικής γης.

In Tympaki, in the Municipality of Phaistos, the company 
Tsourdinis Commercial Export S.A. expanded its vegetable 
packaging facility serving the Messara plain, strengthening 
the capacity and outward orientation of local agricultural 
production. The packing plant, which has supported local pro-
ducers for more than a decade, now operates in facilities ex-
ceeding 3,600 sq.m., organized into packaging areas, offices, 
auxiliary functions and a staff restaurant, with a design that 
incorporates energy efficiency and renewable energy sources.

The investment upgraded the production line with innova-
tive, state-of-the-art equipment, including a new precision 
pepper packaging line, cup-filling machines and systems 
suitable for small-fruit products such as cherry tomatoes, in-
creasing sorting speed, accuracy and flexibility. Electric pal-
let trucks, industrial printers and a plastic crate washing unit 
were also added, enhancing hygiene and safety conditions. 
The facilities were further upgraded in terms of accessibility, 
with the installation of a lifting platform, ramps and acces-
sible restrooms, creating a functional and inclusive working 
environment for employees and visitors alike. The invest-
ment increases the added value of local products, strength-
ens the export capacity of the area, and makes a decisive 
contribution to the agricultural development of the Messara 
region, supporting a network of producers that continuously 
enhances the quality and reputation of Cretan land.

596,087.90 €

298,043.95 €

298,043.95 €

100%

50%

50%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Πρωτογεράκης Ι.Κ.Ε
INVESTOR
Protogerakis Private
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κλήμα, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Klima, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD Εκσυγχρονισμός ελαιουργείου και δημιουργία 

εμφιαλωτηρίου ελαιολάδου
Modernisation and extension of olive oil production unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Τσουρδίνης Εμπορική 

Εξαγωγική Α.E.
INVESTOR

Tsourdinis S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Tympaki, Municipality

of Phaistos

Επέκταση μονάδας συσκευασίας κηπευτικών
Expansion of a fresh vegetable packaging unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΑΓΡΟΔΙΑΤΡΟΦΗ
AGRI-FOOD
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Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Στο ΒΙΟ.ΠΑ. Ανωπόλεως του Δήμου Χερσονήσου, εκεί όπου 
η παράδοση συναντά τη σύγχρονη τεχνολογία, η επιχείρη-
ση «Κλίνης Ιωάννης και Υιοί Ο.Ε.» προχώρησε σε έναν ουσι-
αστικό εκσυγχρονισμό του εργαστηρίου κατασκευής κρητι-
κού μαχαιριού. Η επένδυση περιλάμβανε την ανέγερση νέου 
κτηρίου, που στεγάζει τόσο τον μηχανολογικό εξοπλισμό 
όσο και έναν νέο εκθεσιακό χώρο με πωλητήριο και γραφεία 
διοίκησης, δημιουργώντας ένα ολοκληρωμένο περιβάλλον 
παραγωγής και παρουσίασης.

Στον πυρήνα της αναβάθμισης βρίσκεται η προμήθεια σύγ-
χρονων μηχανημάτων, με κυριότερο το μηχάνημα laser 
υψηλής ακρίβειας, το οποίο επιτρέπει λεπτομερή χάραξη 
και αποδίδει στα μαχαίρια μοναδικά χαρακτηριστικά που 
αναδεικνύουν τη δεξιοτεχνία της οικογενειακής επιχείρη-
σης. Η ψηφιακή παρουσία ενισχύθηκε με την ανάπτυξη 
νέας ιστοσελίδας, που υποστηρίζει online παραγγελίες και 
εξατομίκευση προϊόντων, ανοίγοντας τον δρόμο προς νέες 
αγορές και πελατειακές βάσεις.

Παράλληλα, ο χώρος διαμορφώθηκε με πλήρεις υποδομές 
προσβασιμότητας για άτομα με αναπηρία, καθιστώντας 
τη μονάδα επισκέψιμη και φιλόξενη για όλους. Σήμερα, η 
επιχείρηση αποτελεί έναν ζωντανό φορέα της κρητικής μα-
χαιροποιίας, όπου οι επισκέπτες μπορούν να παρακολου-
θήσουν από κοντά τη διαδικασία κατασκευής και να γνω-
ρίσουν την παράδοση που μεταφέρεται από γενιά σε γενιά.

In the Anopolis Industrial and Business Park of the Munic-
ipality of Hersonissos, where tradition meets modern tech-
nology, the enterprise “Klinis Ioannis & Sons G.P.” carried 
out a substantial modernisation of its Cretan knife-making 
workshop. The investment included the construction of a 
new building, housing both the mechanical equipment and 
a new exhibition area with a retail space and administrative 
offices, creating an integrated environment for production 
and presentation.

At the core of the upgrade is the acquisition of modern 
machinery, most notably a high-precision laser engraving 
machine, which enables detailed engraving and gives the 
knives distinctive features that highlight the craftsmanship 
of the family business. The company’s digital presence was 
strengthened through the development of a new website 
supporting online orders and product customization, open-
ing pathways to new markets and customer bases.

At the same time, the facility was designed with full acces-
sibility infrastructure for people with disabilities, making 
the workshop fully accessible and welcoming to all visitors. 
Today, the enterprise stands as a living bearer of the Cretan 
knife-making tradition, where visitors can observe the man-
ufacturing process up close and become acquainted with a 
craft passed down from generation to generation.

287,925.00 €

187,151.25 €

100,773.75 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Κλίνης Ιωάννης

& Υιοι Ο.Ε.
INVESTOR

Klinis Ioannis & Sons 
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ανώπολη,

Δ. Χερσονήσου
ADDRESS

Anopolis, Municipality
of Hersonissos

Εκσυγχρονισμός εργαστηρίου παραδοσιακής μαχαιροποιίας
Modernisation of a traditional knife-making workshop

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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DEVELOPMENT IMPACT

Στο Σκαλάνι του Δήμου Ηρακλείου, εκεί όπου η βιοτεχνική 
παράδοση συναντά τη νέα επιχειρηματικότητα, η εταιρεία 
«Τιτομιχελάκης Εμμανουήλ & ΣΙΑ Ο.Ε.», δημιούργησε μια 
σύγχρονη μονάδα παραγωγής στρωμάτων και κουρτινών. 
Η επένδυση περιλάμβανε την ανέγερση νέου κτηρίου και 
την προμήθεια μηχανολογικού εξοπλισμού τελευταίας τε-
χνολογίας – μηχανές γεμίσματος, εκτύπωσης, συγκόλλησης 
και γαζώματος – καθώς και ηλεκτροκίνητο περονοφόρο, δι-
αμορφώνοντας μια ολοκληρωμένη γραμμή παραγωγής με 
υψηλή αποδοτικότητα.

Η επιχείρηση εξειδικεύεται στην παραγωγή στρωμάτων 
για ξαπλώστρες πισίνας – θάλασσας και κουρτινών πόρ-
τας, προϊόντων που καλύπτουν τις ανάγκες νοικοκυριών, 
ξενοδοχειακών μονάδων, χώρων εστίασης και αναψυχής. 
Παράλληλα, αξιοποιήθηκαν διπλώματα ευρεσιτεχνίας, 
οδηγώντας στη δημιουργία καινοτόμων εφαρμογών, όπως 
μαξιλάρια με θερμοκόλληση και κουρτίνες πόρτας νέας τε-
χνολογίας, που προσδίδουν στη μονάδα μια ιδιαίτερη ταυ-
τότητα και ανταγωνιστικό πλεονέκτημα.

In Skalani of the Municipality of Heraklion, where artisanal 
tradition meets new entrepreneurship, the company “Em-
manouil Titomichelakis & Co. O.E.” established a modern 
production unit for mattresses and curtains. The invest-
ment included the construction of a new building and the 
acquisition of state-of-the-art mechanical equipment—fill-
ing, printing, bonding and sewing machines—as well as an 
electric forklift, creating a fully integrated and highly effi-
cient production line.

The enterprise specializes in the production of mattress-
es for pool and beach loungers, as well as door curtains, 
products that meet the needs of households, hotel units, 
catering establishments and leisure facilities. At the same 
time, patented solutions were utilized, leading to the de-
velopment of innovative applications such as heat-bonded 
pillows and next-generation door curtains, giving the unit a 
distinct identity and a competitive advantage.

Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στην προσβασιμότητα, με ειδι-
κά διαμορφωμένες υποδομές για άτομα με αναπηρία, δι-
ασφαλίζοντας ότι ο χώρος είναι ανοικτός και λειτουργικός 
για όλους. Η επένδυση δημιούργησε νέες θέσεις εργασίας, 
ενισχύοντας την τοπική απασχόληση και συμβάλλοντας 
στην ανάπτυξη της περιοχής. Η μονάδα αποτελεί σήμερα 
ένα σύγχρονο παράδειγμα βιοτεχνίας που ενώνει την τε-
χνογνωσία με την καινοτομία, διευρύνοντας τις προοπτικές 
εμπορικής δραστηριότητας στην Ελλάδα και το εξωτερικό.

Particular attention was given to accessibility, with specially 
designed infrastructure for people with disabilities, ensur-
ing that the facility is open and functional for all. The invest-
ment created new jobs, strengthening local employment 
and contributing to the development of the area.

Today, the unit stands as a modern example of small-scale 
manufacturing that combines expertise with innovation, 
expanding prospects for commercial activity both in Greece 
and abroad.

302,680.30 €

196,742.19 €

105,938.11 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Τιτομιχελάκης
Εμμανουήλ. & ΣΙΑ Ο.Ε.
INVESTOR
Titomichelakis
Emmanouil & Co. General 
Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Σκαλάνι, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Skalani, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση μονάδας παραγωγής στρωμάτων
Establishment of a mattress production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 
ENTERPRISE
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Στο ΒΙΟ.ΠΑ. Τυλίσου του Δήμου Μαλεβιζίου, η επιχείρηση 
«DELYAS ΧΑΡΤΙΚΑ ΚΡΗΤΗΣ Α.Ε.», ολοκλήρωσε μια σημα-
ντική επέκταση της μονάδας χαρτοποιίας της, προσθέτο-
ντας νέα δυναμική σε έναν κλάδο που εξελίσσεται διαρκώς. 
Το νέο κτήριο, σε άμεση συνέχεια με το υφιστάμενο, διαμορ-
φώνει έναν ενιαίο χώρο παραγωγής, όπου ο σύγχρονος εξο-
πλισμός δίνει νέο παλμό στη λειτουργία της μονάδας.

Η προμήθεια μηχανημάτων τελευταίας τεχνολογίας –μα-
χαίρι κοπής ρολών, αυτόματα συσκευαστικά συστήματα, 
νέο σύστημα εξαερισμού– επιτρέπει την παραγωγή προϊό-
ντων που μέχρι σήμερα η επιχείρηση δεν είχε τη δυνατό-
τητα να κατασκευάσει, όπως ρολά κουζίνας μεγαλύτερης 
διαμέτρου και πολυσυσκευασίες χαρτιού υγείας. Η αναβάθ-
μιση αυτή βελτιώνει ουσιαστικά την ποιότητα, την ταχύ-
τητα και τις συνθήκες εργασίας, ενισχύοντας την ανταγω-
νιστικότητα της εταιρείας. Παράλληλα, εφαρμόστηκαν και 
πιστοποιήθηκαν τα διεθνή πρότυπα (ISO 9001:2015 και ISO 
14001:2015), ενισχύοντας τον προσανατολισμό της επιχεί-
ρησης προς την ποιότητα και τη βιώσιμη λειτουργία. Δημι-
ουργήθηκαν επίσης υποδομές προσβασιμότητας για άτομα 
με αναπηρία, ενώ η επένδυση συνοδεύτηκε από νέες θέσεις 
εργασίας, συμβάλλοντας στην τοπική απασχόληση. Η επέ-
κταση της επιχείρησης αποτελεί σταθμό για την εταιρεία, 
ενισχύοντας την παρουσία της στην αγορά και επιβεβαιώ-
νοντας τον ρόλο της ως αξιόπιστου παραγωγού χαρτικών 
προϊόντων στην Κρήτη.

In the Tylissos Industrial and Business Park of the Munici-
pality of Malevizi, the company “DELYAS Chartika Kritis S.A.” 
completed a significant expansion of its paper manufactur-
ing unit, adding new momentum to a constantly evolving 
sector. The new building, directly connected to the existing 
facilities, creates a unified production space where modern 
equipment brings renewed vitality to the unit’s operations.

The acquisition of state-of-the-art machinery—including a 
roll cutting machine, automated packaging systems and a 
new ventilation system—enables the production of items 
that the company had not previously been able to manu-
facture, such as larger-diameter kitchen paper rolls and 
multi-pack toilet paper products. This upgrade substantial-
ly improves product quality, production speed and working 
conditions, strengthening the company’s competitiveness. 
At the same time, international standards ISO 9001:2015 
and ISO 14001:2015 were implemented and certified, rein-
forcing the company’s commitment to quality and sustain-
able operation. Accessibility infrastructure for people with 
disabilities was also created, while the investment generat-
ed new jobs, contributing to local employment.
The expansion marks a milestone for the company, enhanc-
ing its market presence and reaffirming its role as a reliable 
producer of paper products in Crete.

356,886.30 €

160,598.83 €

196,287.47 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Στον Χάρακα του Δήμου Αρχανών–Αστερουσίων, στο Απόθε-
μα Βιόσφαιρας Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), η Περάκη Στυ-
λιανή δημιούργησε μια νέα βιοτεχνία αλουμινοκατασκευών, 
δίνοντας σύγχρονη πνοή σε έναν κλάδο που εξελίσσεται 
διαρκώς. Η επένδυση ξεκίνησε με την ανέγερση μεταλλικού 
κτιρίου, προσεκτικά διαμορφωμένου ώστε να εξασφαλίζει 
πλήρη προσβασιμότητα — με ράμπα και χώρο υγιεινής για 
άτομα με αναπηρία — και συνεχίστηκε με τη διαμόρφωση 
ενός ευρύχωρου και λειτουργικού περιβάλλοντος χώρου.

Η μονάδα εξοπλίστηκε με μηχανήματα νέας γενιάς: ημιαυ-
τόματο πριόνι αλουμινίου με σύστημα ψύξης, ηλεκτρονικό 
παντογράφο με περιστρεφόμενο τραπέζι και πάγκο μοντάζ 
κουφωμάτων. Ο εξοπλισμός αυτός επιτρέπει ακρίβεια στις 
κοπές, ταχύτητα στη συναρμολόγηση και υψηλή ποιότητα 
στο τελικό προϊόν. Παράγονται κουφώματα και κατασκευές 
αλουμινίου με θερμομονωτικές ιδιότητες — πόρτες, παρά-
θυρα, πέργκολες — που καλύπτουν τις ανάγκες κατοικιών 
και τουριστικών καταλυμάτων της ευρύτερης περιοχής.

Το νέο αυτό επιχειρηματικό εγχείρημα ενισχύει την τοπική 
απασχόληση, εμπλουτίζει την οικονομία του Χάρακα και 
προσφέρει σύγχρονες λύσεις σε έναν κλάδο που αποτελεί βα-
σικό πυλώνα της οικοδομικής δραστηριότητας της Κρήτης.

In Harakas of the Municipality of Archanes–Asterousia, with-
in the Asterousia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), Styliani 
Peraki established a new aluminium fabrication workshop, 
bringing a contemporary dynamic to a constantly evolving 
sector. The investment began with the construction of a 
metal building, carefully designed to ensure full accessibili-
ty—with a ramp and sanitary facilities for people with disa-
bilities—and continued with the development of a spacious 
and functional surrounding area.

The unit was equipped with next-generation machinery, in-
cluding a semi-automatic aluminium cutting saw with a cool-
ing system, an electronic pantograph with a rotating table and 
a frame assembly workbench. This equipment enables preci-
sion cutting, faster assembly and high-quality final products. 
The workshop produces aluminium frames and constructions 
with thermal insulation properties—such as doors, windows 
and pergolas—serving the needs of residential buildings and 
tourist accommodations across the wider area.

This new business venture strengthens local employment, 
enriches the economy of Harakas and provides modern solu-
tions in a sector that represents a key pillar of construction 
activity in Crete.

163,213.19 €

114,249.24 €

48,963.95 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
DELYAS Χαρτικά
Κρήτης Α.Ε.
INVESTOR
DELYAS Paper Products 
Crete S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βιομηχανική Περιοχή 
Τυλίσου, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Industrial Area of Tylissos, 
Municipality of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Επέκταση μονάδας χαρτοποιίας
Expansion of a paper production unit

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Περάκη Στυλιανή

INVESTOR
Peraki Styliani

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χάρακας, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Harakas, Municipality of 
Archanes - Asterousia

Ίδρυση βιοτεχνίας αλουμινοκατασκευών
Establishment of an aluminum construction production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 
ENTERPRISE



AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

162 163

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Πύργο Μονοφατσίου, στο Απόθεμα Βιόσφαιρας 
των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), εκεί όπου η βιοτεχνι-
κή δραστηριότητα συνυπάρχει με το αγροτικό τοπίο, η 
«MAMASOFT ΙΚΕ» υλοποίησε μηχανολογικό εκσυγχρο-
νισμό, επεκτείνοντας ουσιαστικά τη δυναμικότητα της 
μονάδας χαρτοποιίας της. Η επένδυση άνοιξε έναν νέο 
κύκλο παραγωγικών δυνατοτήτων, με την απόκτηση 
δύο σύγχρονων γραμμών παραγωγής. Η πρώτη αφορά 
στην κατασκευή τραπεζομάντηλων – ενός προϊόντος που 
κάνει για πρώτη φορά την εμφάνισή του στη γκάμα της 
εταιρείας. Η δεύτερη αναβαθμίζει ριζικά την παραγωγή 
χαρτιού κουζίνας και χαρτιού υγείας, μέσω μηχανής δια-
μέτρου 2,7 μέτρων που αντικατέστησε την παλαιότερη, 
διπλασιάζοντας την παραγωγική ισχύ και μειώνοντας στο 
μισό τη φύρα.

Ο νέος εξοπλισμός εισάγει τεχνολογίες που προσδίδουν 
μοναδικά χαρακτηριστικά στα προϊόντα – από ειδικά 
σχέδια γκοφρέ στα ρολά υγείας μέχρι πολλαπλές επιλο-
γές κολλήματος στα τραπεζομάντηλα – ενισχύοντας τον 

In Pyrgos Monofatsiou, within the Asterousia Biosphere 
Reserve (UNESCO MAB), where small-scale manufactur-
ing coexists with the agricultural landscape, MAMASOFT 
P.C. implemented a mechanical modernisation project, 
substantially expanding the capacity of its paper manu-
facturing unit. The investment opened a new cycle of pro-
duction possibilities through the acquisition of two mod-
ern production lines. The first concerns the manufacture 
of tablecloths—a product introduced for the first time 
into the company’s portfolio. The second line radically up-
grades the production of kitchen paper and toilet paper, 
through the installation of a 2.7-metre diameter machine 
that replaced the previous one, doubling production ca-
pacity and reducing material waste by half.

The new equipment introduces technologies that give 
the products distinctive characteristics—from special em-
bossed designs on toilet paper rolls to multiple bonding 
options for tablecloths—enhancing the innovative profile 
of the production process. With an established presence 

in supermarkets and local retail outlets across Crete, the 
company now gains greater flexibility and an enhanced 
ability to respond to market demand.

In an area where the agricultural economy predomi-
nates, this investment acts as a lever for diversification 
and development, adding value to the local business eco-
system and creating new prospects for local manufactur-
ing, particularly through its connection with the island’s 
tourism sector.

καινοτόμο χαρακτήρα της παραγωγής. Με σταθερή πα-
ρουσία σε σούπερ μάρκετ και τοπικά καταστήματα της 
Κρήτης, η επιχείρηση αποκτά πλέον μεγαλύτερη ευελιξία 
και ικανότητα ανταπόκρισης στη ζήτηση.

Σε έναν τόπο όπου κυριαρχεί η αγροτική οικονομία, η 
επένδυση αυτή λειτουργεί ως μοχλός διαφοροποίησης 
και ανάπτυξης, προσθέτοντας αξία στον τοπικό επιχειρη-
ματικό ιστό και δημιουργώντας νέες προοπτικές για τη 
βιοτεχνία της περιοχής, με τη σύνδεσή της με τις μονάδες 
τουρισμού του νησιού.

598,000.00 €

269,100.00 €

328,900.00 €

100%

45%

55%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
MAMASOFT ΙΚΕ
INVESTOR
MAMASOFT Private
Capital Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πύργος, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Pyrgos Monofatsiou,
Municipality of Archanes
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός - επέκταση μονάδας χαρτοποιίας
Modernisation and expansion of a paper production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 
ENTERPRISE
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DEVELOPMENT IMPACT

Στις Βούτες του Δήμου Ηρακλείου, η εταιρεία «Κόκκινος 
Ξιφαρά Ο.Ε». δημιούργησε ένα πρότυπο εργαστήριο ξύλου, 
όπου η παραδοσιακή τέχνη συναντά τον σύγχρονο σχεδι-
ασμό και την ακρίβεια. Σε ένα τοπίο που ακόμη κρατά τη 
γοητεία της κρητικής υπαίθρου, ανεγέρθηκε νέο ισόγειο 
βιοτεχνικό κτίριο με πατάρι, φιλοξενώντας χώρους επεξερ-
γασίας, εκθεσιακό τμήμα και γραφεία, ενώ ενσωματώθηκαν 
πλήρως υποδομές πρόσβασης για άτομα με αναπηρία.

Η επιχείρηση επένδυσε σε προηγμένο εξοπλισμό ξυλουρ-
γικής: μηχανήματα υψηλής ακρίβειας, εργαλεία κοπής και 
διαμόρφωσης, καθώς και τεχνολογίες που επιτρέπουν την 
παραγωγή χειροποίητων προϊόντων με λεπτομέρεια και 
αισθητική. Δημιουργούνται διακοσμητικά, είδη δώρων και 
χρηστικά αντικείμενα, όλα εμπνευσμένα από τις γραμμές 
της φυσικής ξυλείας και τη διαχρονική ζεστασιά του υλικού.

In Voutes, within the Municipality of Heraklion, the compa-
ny Kokkinos Xifara G.P. established a model woodworking 
workshop, where traditional craftsmanship is reimagined 
through modern design and precision technology. Amid a 
landscape that still carries the quiet charm of rural Crete, a 
new ground-floor industrial building with a mezzanine was 
constructed, housing production areas, an exhibition space, 
administrative offices, and fully accessible infrastructure for 
persons with disabilities.

The enterprise invested in state-of-the-art woodworking 
equipment: precision cutters, shaping machines, and ad-
vanced tools that enable the creation of handmade pieces 
with refined detail. Decorative items, giftware, and func-
tional wooden objects take shape here—each one bearing 
the warmth of natural timber and the aesthetic balance of 
contemporary design.

Παράλληλα, εφαρμόστηκε σύστημα διαχείρισης ποιότη-
τας (ISO 9001:2015), που εγγυάται συνέπεια, ασφάλεια και 
υψηλές προδιαγραφές σε κάθε στάδιο της παραγωγής. Η 
επένδυση δημιούργησε νέες θέσεις εργασίας, ενισχύοντας 
την τοπική οικονομία και δίνοντας ώθηση σε μια τέχνη που 
εξελίσσεται χωρίς να απομακρύνεται από τις ρίζες της.

Το νέο εργαστήριο των Βουτών λειτουργεί ως σημείο δη-
μιουργίας και καινοτομίας· ένας χώρος όπου το ξύλο μετα-
μορφώνεται σε σύγχρονα έργα με κρητικό χαρακτήρα.

A certified Quality Management System (ISO 9001:2015) 
was implemented, ensuring reliability and high production 
standards across all processes. The investment also gen-
erated new employment opportunities, strengthening the 
local economy and revitalizing a craft deeply rooted in the 
island’s tradition.

The new workshop in Voutes stands as a hub of creativity 
and innovation—a place where wood is not merely pro-
cessed but transformed into modern artefacts that preserve 
and reinterpret the character of Cretan craftsmanship.

212,544.78 €

148,781.34 €

63,763.44 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΚΟΚΚΙΝΟΣ ΞΙΦΑΡΑ Ο.Ε.
INVESTOR
Kokkinos Xifara
General Partnership

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βούτες,
Δήμος Ηρακλείου
ADDRESS
Voutes, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση εργαστηρίου κατασκευής ξύλινων μικροαντικειμένων
Establishment of a wooden handicraft production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 
ENTERPRISE
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στη Γαρίπα του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, η Μαρία Βασιλά-
κη δημιούργησε μια βιοτεχνική μονάδα παραγωγής σα-
πουνιού πολυτελείας, συνδυάζοντας την παράδοση με τη 
σύγχρονη οικολογική φιλοσοφία. Αξιοποιώντας υφιστά-
μενα κτίρια και διαμορφώνοντας νέους χώρους με πλήρη 
προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία, η μονάδα ανα-
πτύχθηκε ως ένα εργαστήριο δημιουργίας, μέσα στο οποίο 
το ελαιόλαδο και τα φυτικά έλαια μεταμορφώνονται σε 
προϊόντα υψηλής ποιότητας.

Ξεχωριστή θέση κατέχει το καινοτόμο «μπουκάλι από 
σαπούνι», μια πρωτοποριακή οικολογική ιδέα που λει-
τουργεί ταυτόχρονα ως συσκευασία και ως προϊόν, μει-
ώνοντας το πλαστικό αποτύπωμα και εκφράζοντας τη 
φιλοσοφία της κυκλικής οικονομίας. Ο σύγχρονος εξο-
πλισμός επιτρέπει παραγωγή με ελάχιστη κατανάλωση 
ενέργειας, χωρίς απόβλητα, υιοθετώντας πρακτικές zero 
waste και ανακυκλώσιμες συσκευασίες, σε πλήρη αρμο-
νία με το φυσικό περιβάλλον. 

In Garipa of the Municipality of Minoa Pediada, Maria Vasi-
laki established a small-scale manufacturing unit for luxury 
soap production, combining tradition with a contemporary 
ecological philosophy. By utilizing existing buildings and 
creating new spaces with full accessibility for people with 
disabilities, the unit was developed as a creative workshop, 
where olive oil and plant-based oils are transformed into 
high-quality products.

A distinctive feature of the investment is the innovative 
“soap bottle”, a pioneering ecological concept that func-
tions simultaneously as packaging and product, reducing 
plastic footprint and expressing the principles of the circu-
lar economy. Modern equipment enables production with 
minimal energy consumption and zero waste, adopting 
recyclable packaging and zero-waste practices in full har-
mony with the natural environment.

A visitor-accessible screening and educational area was 
created within the facility, allowing guests to observe 
the production process and participate in handmade 
soap-making activities. The products are registered with 
the National Organisation for Medicines (EOF) and the 
European Cosmetic Products Notification Portal (CPNP), 
ensuring high standards of quality and safety.

This investment highlights the art of Cretan soap-mak-
ing and strengthens local entrepreneurship, promoting a 
model of sustainable and creative development.

Στον χώρο της μονάδας δημιουργήθηκε επισκέψιμη αί-
θουσα προβολών και εκπαιδευτικών δράσεων, όπου οι 
επισκέπτες μπορούν να παρακολουθήσουν τη διαδικα-
σία παραγωγής και να συμμετέχουν στη δημιουργία χει-
ροποίητου σαπουνιού. Τα προϊόντα είναι καταχωρισμένα 
στον ΕΟΦ και στο ευρωπαϊκό μητρώο Cosmetic Products 
Notification Portal (CPNP), κατοχυρώνοντας υψηλά πρό-
τυπα ποιότητας και ασφάλειας. 

Η επένδυση αυτή αναδεικνύει την τέχνη του κρητικού σαπου-
νιού και ενισχύει την τοπική επιχειρηματικότητα, προβάλλο-
ντας ένα μοντέλο βιώσιμης και δημιουργικής ανάπτυξης.

201,081.87 €

140,757.31 €

60,324.56 €

100%

70%

30%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Βασιλάκη Μαρία
INVESTOR
Vasilaki Maria

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γαρίπα, Δ. Μινώα
Πεδιάδας
ADDRESS
Garipa, Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 
ENTERPRISE

Ίδρυση εργαστηρίου παραγωγής σαπουνιού
Establishment of a soap production production unit

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΒΙΟΤΕΧΝΊΕΣ
CRAFTS & MANUFACTURING 

ENTERPRISE
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Υπηρεσίες Services

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Στις Βούτες του Δήμου Ηρακλείου, η αναβάθμιση της μο-
νάδας φιλοξενίας ηλικιωμένων από τη «Μεσογειακή Α.Ε.» 
αποτελεί μια σημαντική επένδυση με ισχυρό κοινωνικό 
αποτύπωμα. Με την προσθήκη δεκατριών νέων κλινών και 
τον συνολικό εκσυγχρονισμό των εγκαταστάσεων, ενισχύ-
θηκε ουσιαστικά η δυνατότητα της περιοχής να προσφέρει 
ασφαλείς και ποιοτικές υπηρεσίες μακροχρόνιας φροντίδας, 
σε έναν νομό όπου η ζήτηση αυξάνεται σταθερά λόγω της 
γήρανσης του πληθυσμού.

Οι παρεμβάσεις βελτίωσαν τις συνθήκες διαβίωσης των ηλι-
κιωμένων, με λειτουργικούς χώρους, σύγχρονο εξοπλισμό 
και ενισχυμένα μέτρα ασφάλειας. Παράλληλα, η πλήρης 
προσβασιμότητα στις εγκαταστάσεις στηρίζει την ισότιμη 
συμμετοχή όλων, ανεξαρτήτως αναπηρίας.

Η επένδυση δημιούργησε νέες θέσεις εργασίας στον τομέα 
της υγείας και της φροντίδας, ενώ ανέδειξε τις Βούτες ως 
σημείο αναφοράς για υπηρεσίες κοινωνικής πρόνοιας στην 
ευρύτερη περιοχή. Με τη βελτίωση των υποδομών φρο-
ντίδας, ενισχύεται η κοινωνική συνοχή, ανακουφίζονται οι 
οικογένειες που αναζητούν αξιόπιστη υποστήριξη και καλ-
λιεργείται μια κουλτούρα σεβασμού προς την τρίτη ηλικία.

In Voutes of the Municipality of Heraklion, the upgrade of 
the elderly care accommodation facility by “Mediterranean 
S.A.” constitutes a significant investment with a strong so-
cial impact. Through the addition of thirteen new beds and 
the comprehensive modernisation of the facilities, the area’s 
capacity to provide safe and high-quality long-term care ser-
vices was substantially strengthened, in a prefecture where 
demand is steadily increasing due to population ageing.

The interventions improved living conditions for elderly res-
idents, through functional spaces, modern equipment and 
enhanced safety measures. At the same time, full accessi-
bility throughout the facilities supports equal participation 
and inclusion, regardless of disability.

The investment created new jobs in the health and care 
sector and established Voutes as a point of reference for 
social welfare services in the wider area. By upgrading care 
infrastructure, social cohesion is reinforced, families seeking 
reliable support are relieved, and a culture of respect and 
dignity for older people is actively promoted.

124,939.19 €

81,210.47 €

43,728.47 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΥΠΗΡΕΣΊΕΣ
 SERVICES

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μεσογειακή Α.Ε.

INVESTOR
Mesogeiaki S.A.

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βούτες, Δ. Ηρακλείου

ADDRESS
Voutes, Municipality

of Heraklion

Εκσυγχρονισμός κέντρου φροντίδας ηλικιωμένων
Modernisation of elderly care centre

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

168
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

170

Με την πρωτοβουλία του Κωνσταντίνου Ζαϊμάκη, η επέν-
δυση ενίσχυσε την ικανότητα του θεάτρου να μεταφέρει 
την τέχνη της μαριονέτας σε σχολεία, πλατείες και πολιτι-
στικούς χώρους, αναζωογονώντας μια σπάνια μορφή άυ-
λης παράδοσης.

Ο νέος εξοπλισμός φωτισμού, ήχου, σκηνικών και εμψύχω-
σης, μαζί με τα εκπαιδευτικά μέσα – διαδραστικός πίνακας 
και προβολέας – επιτρέπουν τη δημιουργία παραστάσεων 
και εργαστηρίων που καλλιεργούν τη φαντασία των παι-
διών και ενισχύουν τη μαθησιακή διαδικασία. Η ειδική μέρι-
μνα για την προσβασιμότητα ατόμων με αναπηρία καθιστά 
τις δράσεις του θεάτρου ανοιχτές σε όλους, ενδυναμώνο-
ντας την κοινωνική συνοχή.

Με παραστάσεις κουκλοθέατρου, θέατρο αντικειμένων, 
σύγχρονες μορφές θεάτρου σκιών και καλλιτεχνικές πα-
ρουσιάσεις, δημιουργεί δίκτυα συνεργασίας με καλλιτέ-
χνες της Κρήτης και πέρα από αυτήν. Η επένδυση ανοίγει 
νέες δυνατότητες πολιτιστικής συμμετοχής στην ύπαιθρο, 
εμπλουτίζει τη ζωή της τοπικής κοινωνίας και αναδεικνύει 
τον ρόλο του θεάτρου ως φορέα παιδείας, έμπνευσης και 
κοινοτικής ανάπτυξης.

Through the initiative of Konstantinos Zaimakis, the invest-
ment strengthened the theatre’s capacity to bring the art 
of puppetry to schools, public squares and cultural venues, 
revitalizing a rare form of intangible cultural heritage.

The new lighting, sound, stage and animation equipment, 
together with educational tools—such as an interactive 
board and a projector—enable the creation of performanc-
es and workshops that nurture children’s imagination and 
enhance the learning process. Special provision for acces-
sibility for people with disabilities ensures that the thea-
tre’s activities are open to all, reinforcing social inclusion 
and cohesion.

Through puppet theatre performances, object theatre, 
contemporary forms of shadow theatre and artistic pres-
entations, the initiative builds networks of collaboration 
with artists from Crete and beyond. The investment opens 
new opportunities for cultural participation in rural areas, 
enriches local community life and highlights the role of 
theatre as a vehicle for education, inspiration and commu-
nity development.

11,624.53 €

7,555.95 €

4,068.58 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στις Άνω Αρχάνες, εκεί όπου το χωριό κρατά ακόμη ζωντανό 
το αποτύπωμα της παράδοσης, η μετεγκατάσταση και ο εκ-
συγχρονισμός του τυπογραφείου του Ιωσήφ Ουάσεφ πρό-
σθεσε έναν μικρό αλλά ουσιαστικό κρίκο στην αλυσίδα δη-
μιουργίας που στηρίζει την τοπική οικονομία. Το νέο κτίριο, 
προσεκτικά σχεδιασμένο με ράμπες και υποδομές για άτομα 
με αναπηρία, ανοίγει τις πόρτες του σε όλους, διαμορφώνο-
ντας έναν χώρο προσβάσιμο, φιλόξενο και σύγχρονο.

Ο αναβαθμισμένος εξοπλισμός —εκτυπωτές μεγάλων δι-
αστάσεων, κοπτικά, πρέσες και συστήματα ανάγλυφης 
εκτύπωσης— δίνει τη δυνατότητα παραγωγής υλικού που 
ενισχύει καθημερινά τη δραστηριότητα μικρών επιχειρή-
σεων, οινοποιείων, συλλόγων και πολιτιστικών φορέων 
της περιοχής. Αφίσες για εκδηλώσεις, ετικέτες προϊόντων, 
πινακίδες και έντυπα βρίσκουν τον δρόμο τους μέσα από 
ένα εργαστήριο που λειτουργεί πλέον ως τοπικός υποστη-
ρικτικός πυλώνας.

Με την αναβάθμιση της ιστοσελίδας, πλέον πλήρως προ-
σβάσιμης, και τη χρήση ψηφιακών μέσων για ενημέρωση 
και επικοινωνία, το τυπογραφείο ισχυροποιεί τον ρόλο 
του στο δίκτυο επαγγελματιών και πολιτιστικών πρωτο-
βουλιών των Αρχανών. Η επένδυση αυτή δεν αφορά μόνο 
μια τεχνική ανανέωση· μεταφράζεται σε νέες δυνατότητες 
για τον τόπο, στηρίζει την τοπική παραγωγή και ενισχύει 
έναν δημιουργικό κλάδο που παραμένει απαραίτητος για 
την καθημερινή ζωή και την πολιτιστική δραστηριότητα 
της κοινότητας.

In Ano Archanes, where the village still carries the quiet 
imprint of tradition, the relocation and modernisation of 
Iosif Ouaséf’s printing workshop has added a subtle yet 
essential link in the chain of local creativity and economic 
resilience. The new privately owned building, thoughtful-
ly designed with ramps and accessible facilities, opens its 
doors to everyone, shaping a space that is inclusive, mod-
ern, and fully aligned with the needs of the community.

The upgraded equipment —large-format printers, cut-
ting systems, laminators, digital presses, and embossing 
tools— supports the daily activities of small businesses, 
wineries, restaurants, associations, and cultural initiatives 
across the region. Posters, labels, signage, and printed ma-
terial are produced locally, returning στο χωριό the capac-
ity to create and communicate its identity with clarity and 
professionalism.

With the redesign of the website, now fully accessible, and 
the use of digital outreach tools, the workshop strength-
ens its role within the network of professionals and cul-
tural actors of Archanes. This investment goes far beyond 
a technical update; it cultivates new opportunities for the 
village, reinforces the local productive chain, and revitaliz-
es a sector that remains essential for community life and 
cultural expression.

298,845.71 €

194,249.71 €

104,596.00 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ζαϊμάκης Κωνσταντίνος
INVESTOR
Zaimakis Konstantinos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κουνάβοι, Δ. Αρχανών 
Αστερουσίων
ADDRESS
Kounavoi, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΥΠΗΡΕΣΊΕΣ
 SERVICES Ενίσχυση κουκλοθέατρου και πολιτιστικών δράσεων

Support for puppet theatre and cultural activities
ΥΠΗΡΕΣΊΕΣ

 SERVICES

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ιωσήφ Ουάσεφ

INVESTOR
Iosef Ouasef

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Archanes, Municipality of 
Archanes - Asterousia

Μετεγκατάσταση και εκσυγχρονισμός τυπογραφείου
Relocation and modernisation of a commercial printing company

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Τουρισμός
Tourism

Αγροδιατροφή
Agri-food

Βιοτεχνίες
Crafts & Manufacturing Enterprises

Υπηρεσίες
Services

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Άνω Αρχάνες, εκεί όπου η παλιά φάμπρικα του 19ου 
αιώνα στεκόταν για χρόνια σιωπηλή, η «ΙΥΚΤΟΣ Ιδιωτική 
Κεφαλαιουχική Εταιρεία» δημιούργησε ένα νέο κέντρο 
πολιτιστικής εκπαίδευσης και προβολής, φέρνοντας ξανά 
ζωή σε έναν χώρο φορτισμένο με μνήμες της τοπικής 
παραγωγικής ιστορίας. Το κτίριο αποκαταστάθηκε με σε-
βασμό στην αρχιτεκτονική του, ενώ οι αίθουσες διαμορ-
φώθηκαν ώστε να είναι πλήρως προσβάσιμες σε όλους, 
δίνοντας στον τόπο έναν χώρο ανοιχτό, βαθιά συνδεδεμένο 
με την κοινότητα.

Μέσα στις θεματικές ενότητες του κέντρου, ο επισκέπτης 
συναντά την κρητική χλωρίδα, το κρασί, το λάδι, το μέλι 
και τη μέλισσα, αλλά και την πρώιμη τεχνολογία, τις αι-
γαιακές γραφές, τη διατροφή των Μινωιτών και τον τρόπο 
που η συνεργασία στήριζε για αιώνες τις κοινότητες της 
ενδοχώρας. Εκθέσεις, ψηφιακές παρουσιάσεις, εργαστή-
ρια και εκπαιδευτικά σεμινάρια δημιουργούν έναν ζωντα-
νό χώρο μάθησης που απευθύνεται σε μαθητές, κατοίκους, 
επαγγελματίες και ερευνητές. Παράλληλα, το κέντρο προ-
σφέρει πολιτισμικές συμβουλευτικές υπηρεσίες και παρά-

In Ano Archanes, where the old 19th-century factory had 
stood silent for many years, “IYKTOS Private Capital Com-
pany” established a new centre for cultural education and 
promotion, bringing life back to a place deeply charged 
with memories of the area’s productive history. The build-
ing was restored with respect for its architectural char-
acter, while its interior spaces were designed to be fully 
accessible to all, offering the community an open venue 
closely connected to local life.

Within the centre’s thematic sections, visitors encounter 
Cretan flora, wine, olive oil, honey and beekeeping, as well 
as early technology, Aegean scripts, Minoan diet and the 
ways in which cooperation sustained inland communities 
for centuries. Exhibitions, digital presentations, workshops 
and educational seminars create a living learning envi-
ronment addressed to students, residents, professionals 
and researchers. At the same time, the centre provides 
cultural consultancy services and produces content that 
strengthens local knowledge and entrepreneurship. The 
involvement of young scientists and the creation of a new 

job further reinforce the area, while the promotion of early 
technology as a source of inspiration opens pathways for 
new creative activities.

The centre is not merely an exhibition space; it is a place 
that reintroduces the cultural identity of the hinterland 
and equips future generations with the tools to carry it for-
ward and evolve it.

γει υλικό που ενισχύει την τοπική γνώση και επιχειρηματι-
κότητα. Η συμμετοχή νέων επιστημόνων και η δημιουργία 
νέας θέσης εργασίας ενδυναμώνουν την περιοχή, ενώ η 
ανάδειξη της πρώιμης τεχνολογίας ως πεδίου έμπνευσης 
ανοίγει δρόμους για νέες δημιουργικές δραστηριότητες. 

Το κέντρο δεν είναι απλώς ένας εκθεσιακός χώρος· είναι 
ένας τόπος που ξανασυστήνει την πολιτιστική ταυτότητα 
της ενδοχώρας και προσφέρει στις επόμενες γενιές τα ερ-
γαλεία για να την εξελίξουν.

132,254.06 €

85,965.14 €

46,288.92 €

100%

65%

35%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΙΥΚΤΟΣ ΙΚΕ
INVESTOR
IYKTOS Private Company

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Αρχάνες,
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Ano Archanes,
Municipality of Archanes
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ίδρυση κέντρου πολιτιστικής εκπαίδευσης
και προβολής τοπικών προϊόντων
Establishment of a cultural education and local
products promotion centre

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΥΠΗΡΕΣΊΕΣ
 SERVICES

ΥΠΗΡΕΣΊΕΣ
 SERVICES
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Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

The residential and natural environment of the rural areas 
of Heraklion and Messara is defined by small settlements 
with a strong cultural identity, landscapes of exception-
al beauty and a long-standing, inseparable bond between 
people and land. The villages preserve much of their tra-
ditional character, with architectural elements that reflect 
the history and identity of the region. At the same time, the 
natural environment—fertile plains, wetlands, agricultural 
landscapes and environmentally sensitive zones—stands as 
one of the area’s most significant development assets.

Local priorities placed strong emphasis on improving the 
functionality and overall aesthetics of the settlements, 
through the revitalisation of public spaces, the upgrading of 
basic infrastructure, accessibility interventions and actions 
that enhance the everyday life of residents. Equally impor-
tant was the promotion of villages with distinctive architec-
tural and cultural features, aiming to protect traditional el-
ements and preserve the authenticity of the local character. 

At the same time, the protection of the natural environment 
was regarded as a fundamental prerequisite for sustainable 
development. Climate adaptation, ecological resource man-
agement and the incorporation of environmental principles 
into project design form the foundation for a more resilient 
and environmentally conscious countryside. In this way, the 
region remains not only vibrant and livable for its inhab-
itants but also appealing to visitors seeking genuine and 
meaningful rural experiences.

Το οικιστικό και φυσικό περιβάλλον της ενδοχώρας του Ηρα-
κλείου και της Μεσαράς χαρακτηρίζεται από μικρούς οικι-
σμούς με έντονη πολιτιστική φυσιογνωμία, τοπία ιδιαίτερου 
κάλλους και μια μακρά, αδιάσπαστη σχέση των κατοίκων 
με τη γη. Τα χωριά διατηρούν ακόμη τον παραδοσιακό τους 
χαρακτήρα, με αρχιτεκτονικά στοιχεία που αντανακλούν την 
ιστορία και την ταυτότητα της περιοχής. Παράλληλα, το φυ-
σικό περιβάλλον — εύφορες εκτάσεις, υγρότοποι, αγροτικά 
τοπία και ζώνες περιβαλλοντικής ευαισθησίας — αποτελεί 
έναν από τους σημαντικότερους πόρους ανάπτυξης.

Στο πλαίσιο των τοπικών προτεραιοτήτων, δόθηκε έμφαση 
στη βελτίωση της λειτουργικότητας και της αισθητικής των 
οικισμών, μέσα από αναπλάσεις κοινόχρηστων χώρων, ανα-
βάθμιση υποδομών, δράσεις προσβασιμότητας και παρεμ-
βάσεις που ενισχύουν την καθημερινότητα των κατοίκων. 
Ιδιαίτερη σημασία απέκτησε και η ανάδειξη των οικισμών 
με μοναδική αρχιτεκτονική και πολιτιστική ταυτότητα, με 
στόχο την προστασία των παραδοσιακών στοιχείων και τη 
διατήρηση της αυθεντικότητας του τόπου.

Ταυτόχρονα, η προστασία και ανάδειξη του φυσικού περι-
βάλλοντος θεωρήθηκε βασική αναπτυξιακή προϋπόθεση. Η 
προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, η οικολογική διαχείρι-
ση των πόρων και η ενσωμάτωση περιβαλλοντικών κριτη-
ρίων στον σχεδιασμό δημιουργούν το υπόβαθρο για μια πιο 
βιώσιμη και ανθεκτική ύπαιθρο. Έτσι, ο τόπος παραμένει όχι 
μόνο ζωντανός για τους κατοίκους του, αλλά και ελκυστικός 
για τους επισκέπτες που αναζητούν αυθεντικές εμπειρίες.174 175
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Στα Αστερούσια, έναν από τους πιο άγριους, αυθεντικούς 
και ανεξερεύνητους ορεινούς όγκους της Κρήτης, ο Αναρρι-
χητικός Ορειβατικός Σύλλογος Νότιας Κρήτης δημιούργησε 
ένα ολοκληρωμένο δίκτυο πεζοπορικών διαδρομών που 
αγκαλιάζει τη γη, τη μνήμη και τον πολιτισμό της περιο-
χής. Οι νέες διαδρομές διατρέχουν χαράδρες που μοιάζουν 
ανέγγιχτες από τον χρόνο, ξερολιθιές παλαιών οικισμών, 
μοναστήρια, ποιμενικά μονοπάτια και κορυφογραμμές με 
απρόσμενη θέα στο Νότιο Κρητικό Πέλαγος. Στόχος δεν 
ήταν μόνο η ανάδειξη του φυσικού πλούτου του Αποθέμα-
τος Βιόσφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), αλλά η 
δημιουργία ενός εργαλείου βιώσιμης τοπικής ανάπτυξης 
που συνδέει τον επισκέπτη με την καρδιά της ενδοχώρας.

Σε μια περιοχή που χαρακτηρίζεται από δημογραφικές 
πιέσεις, ελλιπείς υποδομές και περιορισμένες οικονομι-
κές δυνατότητες, οι πεζοπορικές διαδρομές λειτουργούν 
ως καταλύτης αναζωογόνησης. Προσελκύουν ταξιδιώτες 
με διαφορετικές ανάγκες και ενδιαφέροντα: φυσιολάτρες, 
ορειβάτες, παρατηρητές άγριας ζωής, φωτογράφους τοπί-
ου, αλλά και θρησκευτικούς περιηγητές που αναζητούν την 
πνευματική ηρεμία των μοναστηριών των Αστερουσίων. 

Η σήμανση και καταγραφή των μονοπατιών προσφέρουν 
ασφάλεια και καθοδήγηση, επιτρέποντας σε οικογένειες, 
σχολικές ομάδες, άτομα τρίτης ηλικίας και ανθρώπους με 
μέτριες πεζοπορικές ικανότητες να εξερευνήσουν την περιο-
χή. Έγιναν παρεμβάσεις σε συνολικά 12 αναρριχητικά πεδία 
και 15 φαράγγια. 

Για ειδικά κοινά —όπως άτομα με ενδιαφέρον για γεωλο-
γία, ιστορία, παραδοσιακές καλλιέργειες ή ανθρώπους που 
αναζητούν θεραπευτικές μορφές τουρισμού στη φύση— οι 
διαδρομές προσφέρουν πεδίο βιωματικής γνωριμίας με ένα 
τοπίο που λειτουργεί σαν υπαίθριο μουσείο. 

Η ανάπτυξη του δικτύου ενισχύει μικρές επιχειρήσεις φιλο-
ξενίας, ταβέρνες, εργαστήρια τοπικών προϊόντων και πολι-
τιστικούς φορείς, δημιουργώντας προοπτικές απασχόλησης 
και εισοδήματος για κατοίκους της περιοχής. Παράλληλα, 
το έργο προάγει μορφές τουρισμού χαμηλού περιβαλλο-
ντικού αποτυπώματος, ενισχύοντας τη βιώσιμη εικόνα του 
Αποθέματος Βιόσφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO).

Έτσι, τα μονοπάτια δεν αποτελούν απλώς δίκτυο περιήγησης, 
αλλά μια νέα αφήγηση για τα Αστερούσια: έναν τόπο που 
προσκαλεί τον επισκέπτη να βιώσει τη φύση, την παράδοση 
και τον χρόνο με έναν τρόπο βαθύ, ανθρώπινο και ουσιαστικό.

In the Asterousia Mountains, one of the wildest, most au-
thentic and least explored mountain ranges of Crete, the 
Southern Crete Mountaineering and Climbing Association 
developed an integrated network of hiking trails that em-
braces the land, the memory and the cultural heritage of the 
area. The new routes traverse gorges seemingly untouched 
by time, dry-stone walls of old settlements, monasteries, 
shepherds’ paths and ridgelines offering unexpected views 
over the South Cretan Sea. The objective was not only to 
showcase the natural wealth of the Asterousia Biosphere 
Reserve (UNESCO MAB), but also to create a tool for sus-
tainable local development that connects visitors with the 
very heart of the hinterland.

In a region marked by demographic pressures, limited in-
frastructure and restricted economic opportunities, the 
hiking trails act as a catalyst for revitalization. They attract 
travelers with diverse interests and needs: nature lovers, 
mountaineers, wildlife observers, landscape photographers, 
as well as religious pilgrims seeking the spiritual tranquility 
of the Asterousia monasteries. Trail marking and documen-
tation enhance safety and orientation, enabling families, 

school groups, older visitors and people with moderate hik-
ing abilities to explore the area. Interventions were carried 
out at a total of 12 climbing sites and 15 gorges.

For specialized audiences—such as those interested in geol-
ogy, history and traditional cultivation practices, or individu-
als seeking therapeutic forms of nature-based tourism—the 
routes offer an experiential encounter with a landscape that 
functions as an open-air museum.

The development of the network supports small accommo-
dation businesses, local taverns, workshops producing local 
goods and cultural organisations, creating employment and 
income opportunities for residents. At the same time, the 
project promotes low-impact forms of tourism, reinforcing 
the sustainable profile of the Asterousia Biosphere Reserve 
(UNESCO MAB).

Thus, the trails are not merely a network of routes, but a 
new narrative for the Asterousia Mountains: a place that 
invites visitors to experience nature, tradition and time in a 
profound, human and meaningful way.

186,517.33 €

186,517.33 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αναρριχητικός
ορειβατικός σύλλογος 
Νότιας Κρήτης
INVESTOR
Mountaineering and 
climbing association
of Southern Crete

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ασήμι, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Asimi, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

Δημιουργία ολοκληρωμένου δικτύου διαδρομών
στα Αστερούσια Όρη
Creation of an integrated trail network in Asterousia Mountain

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην παραλία των Γουβών όπου δεσπόζει το εκκλησάκι του 
Αγίου Κωνσταντίνου, με θέα που ανοίγει γενναιόδωρα προς 
το πέλαγος, ο Δήμος Χερσονήσου αναβάθμισε μια θέση 
θέασης που επανασυνδέει την κοινότητα με το φυσικό της 
περιβάλλον. Σε ένα σημείο όπου η θάλασσα και η ενδοχώρα 
ενώνονται σε μια αρμονική εικόνα, η νέα διαμόρφωση προ-
σφέρει έναν χώρο ανάπαυσης και περισυλλογής, ανοιχτό σε 
κατοίκους, επισκέπτες και οικογένειες που αναζητούν μια 
στιγμή ηρεμίας μέσα στη φύση.

Οι παρεμβάσεις υλοποιήθηκαν με σεβασμό στο τοπίο, αξιο-
ποιώντας φυσικά υλικά και ήπιες τεχνικές, ώστε η περιοχή 
να διατηρήσει την αυθεντική της μορφή. Η λιτότητα του 
σχεδιασμού, οι καθαρές γραμμές και η διακριτική ένταξη της 
κατασκευής υπηρετούν έναν στόχο: να αναδειχθεί το τοπίο, 
όχι να επισκιαστεί.

Η νέα θέση θέασης λειτουργεί ως σημείο συνάντησης της 
κοινότητας, ως στάση για τον περιπατητή και ως ζωντανό 
παράθυρο στη φυσική ομορφιά του τόπου. Παράλληλα, 
ενισχύει την προσβασιμότητα και την εμπειρία του επι-
σκέπτη, εντάσσοντας την περιοχή σε ένα ευρύτερο δίκτυο 
υπαίθριων χώρων που προωθούν την περιβαλλοντική ευ-
αισθησία και την ήπια τουριστική ανάπτυξη, προωθώντας 
τον γαμήλιο τουρισμό. Σε έναν τόπο που εξακολουθεί να 
αφηγείται την ιστορία του μέσα από τα τοπία του, η νέα δι-
αμόρφωση υπενθυμίζει πως ο δημόσιος χώρος αποκτά αξία 
όταν προσφέρει σε όλους τη δυνατότητα να σταθούν, να πα-
ρατηρήσουν και να συνδεθούν με τον τόπο τους.

On the beach of Gouves, where the small church of Agios 
Konstantinos stands prominently and the view opens gen-
erously towards the sea, the Municipality of Hersonissos 
upgraded a viewing point that reconnects the community 
with its natural environment. At a location where sea and 
hinterland come together in a harmonious landscape, the 
new intervention offers a space for rest and contemplation, 
open to residents, visitors and families seeking moments of 
calm within nature.

The interventions were implemented with respect for the 
landscape, making use of natural materials and mild con-
struction techniques, allowing the area to retain its authen-
tic character. The simplicity of the design, clean lines and 
discreet integration of the structure serve a single purpose: 
to highlight the landscape rather than overshadow it.

The new viewing point functions as a meeting place for the 
community, a pause along walking routes and a living win-
dow onto the area’s natural beauty. At the same time, it en-
hances accessibility and the visitor experience, integrating 
the site into a wider network of outdoor public spaces that 
promote environmental awareness and gentle tourism de-
velopment, including wedding tourism.

In a place that continues to tell its story through its land-
scapes, the new configuration serves as a reminder that pub-
lic space gains value when it offers everyone the opportunity 
to pause, observe and reconnect with their surroundings.

152,657.69 €

152,657.69 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στην Τοπική Κοινότητα Κουσέ του Δήμου Φαιστού, η πλα-
τεία του παραδοσιακού οικισμού Λίσταρος απέκτησε ξανά 
τον ρόλο που επί δεκαετίες κρατούσε για την κοινότητα: 
έναν τόπο συνάντησης, ανάπαυσης και καθημερινής ζωής. 
Η διαμόρφωση του νέου δημόσιου χώρου, συνολικής επι-
φάνειας 526 τ.μ., πραγματοποιήθηκε με ήπιες παρεμβά-
σεις που σέβονται απόλυτα την αρχιτεκτονική και το τοπίο 
του χωριού.

Νέα δάπεδα, καθιστικά, φωτισμός και επιλεγμένη φύτευση 
δημιουργούν ένα περιβάλλον οικείο και λειτουργικό, έναν 
χώρο που προσκαλεί τον κάτοικο να σταθεί αλλά και τον επι-
σκέπτη να γνωρίσει τον τόπο. Η πλατεία διαμορφώθηκε ως 
ένας ανοιχτός πυρήνας κοινωνικής συνεύρεσης: σημείο όπου 
οι άνθρωποι ανταλλάσσουν κουβέντες, όπου οι ηλικιωμένοι 
βρίσκουν σκιά και οι νεότεροι χώρο για δραστηριότητες, 
όπου οι τοπικές εκδηλώσεις αποκτούν μια φυσική σκηνή.

Το έργο δεν βελτίωσε απλώς μια υποδομή· αναζωογόνη-
σε την καρδιά του οικισμού, ενίσχυσε την πολιτιστική του 
ταυτότητα και προσέφερε έναν δημόσιο χώρο αντάξιο της 
καθημερινότητας και της ιστορίας του Λίσταρου. Πρόκειται 
για μια μικρής κλίμακας παρέμβαση με μεγάλο αποτύπωμα: 
απόδειξη ότι η ποιότητα ζωής στην ενδοχώρα της Κρήτης 
χτίζεται μέσα από έργα που τιμούν τον τόπο και τους αν-
θρώπους του.

In the Local Community of Kousés, in the Municipality of 
Phaistos, the central square of the traditional settlement of 
Listaros regained the role it had long held for the village: 
a place of meeting, rest, and everyday life. The redesign of 
this public space, covering 526 m², was carried out with gen-
tle, environmentally respectful interventions that honor the 
character of the settlement.

New paving, seating areas, lighting, and carefully selected 
planting create an inviting and functional environment — 
a space that welcomes residents to pause and visitors to 
explore. The square now operates as an open social core: 
a setting where conversations unfold naturally, where old-
er villagers find a shaded corner and younger generations 
discover a place to gather, and where local celebrations find 
their natural stage.

The project did more than upgrade infrastructure; it revital-
ised the heart of the settlement, strengthened its cultural 
identity, and provided a public space worthy of both the vil-
lagers and their heritage. It stands as an example of small-
scale intervention with meaningful impact — a reminder 
that the quality of life in Crete’s hinterland is built through 
projects that respect the place and the people who inhabit it.

56,200.00 €

56,200.00 €

0.00 €

100%

100%

0%
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Ποσοστά
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Χερσονήσου
INVESTOR
Municipality
of Hersonissos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γούβες, Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Gouves, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Διαμόρφωση θέσης θέας στον Άγιο Κωνσταντίνο Γουβών
Creation of a viewpoint in Agios Konstantinos Gouves

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Φαιστού

INVESTOR
Municipality of Phaistos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κουσές, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Kouses, Municipality

of Phaistos

Διαμόρφωση πλατείας στον Λίσταρο
Redevelopment of Listaros square

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Τοπική Κοινότητα Λιγόρτυνου του Δήμου Αρχανών–
Αστερουσίων, δύο οικισμοί –η Λιγορτύνος και η Πλακιώ-
τισσα – απέκτησαν ξανά τη ζωντάνια και τη συνοχή που 
παραδοσιακά τους χαρακτήριζε, μέσα από ένα σύνολο πα-
ρεμβάσεων που αναβάθμισαν τον δημόσιο χώρο και ενίσχυ-
σαν την καθημερινή ζωή των κατοίκων.

Στη Λιγόρτυνο, στο σημείο κοντά στον Ιερό Ναό της Πανα-
γίας, οι εργασίες αποκατάστασης και στήριξης των πρανών 
δημιούργησαν ένα ασφαλές και οικείο περιβάλλον. Νέες 
πλακοστρώσεις, καθιστικά, φωτισμός και μικρές φυτεύσεις 
διαμόρφωσαν έναν χώρο που λειτουργεί πλέον ως φυσικός 
τόπος συνάντησης, όπου οι κάτοικοι μπορούν να σταθούν, 
να συζητήσουν και να απολαύσουν τη γαλήνη του τοπίου.

Στην Πλακιώτισσα, η ανάπλαση ενός παραδοσιακού κοι-
νόχρηστου χώρου έφερε στην επιφάνεια τη διακριτική 
ομορφιά του οικισμού. Παγκάκια, καθιστικά και παρτέρια 
οργανώθηκαν με τρόπο που υπηρετεί την απλότητα και την 
ανθρώπινη κλίμακα, ενώ τεχνικές παρεμβάσεις βελτίωσαν 
την προσβασιμότητα και τη λειτουργικότητα του χώρου.

Οι παρεμβάσεις αυτές, μικρής κλίμακας αλλά μεγάλης ση-
μασίας, ενισχύουν την κοινωνική συνοχή, αναδεικνύουν την 
πολιτιστική φυσιογνωμία των οικισμών και προσφέρουν 
στους κατοίκους δημόσιους χώρους που υποστηρίζουν τη 
συλλογικότητα και την καθημερινή ζωή της ενδοχώρας.

In the Local Community of Lygortynos, in the Municipality 
of Archanes–Asterousia, two settlements —Lygortynos and 
Plakiotissa— regained the vitality and cohesion that have 
long defined them. Through a series of thoughtful interven-
tions, their public spaces were upgraded, enhancing both 
functionality and the everyday experience of residents.

In Lygortynos, near the Church of Panagia, restoration and 
slope-stabilisation works created a safer and more welcom-
ing environment. New paving, seating areas, lighting, and 
light planting reshaped the space into a natural gathering 
point where people pause, converse, and take in the tran-
quillity of the village landscape.

In Plakiotissa, the revitalisation of a traditional communal 
area revealed the understated charm of the settlement. 
Benches, seating spots, and flower beds were arranged to 
respect simplicity and human scale, while modest technical 
improvements enhanced accessibility and ease of use.

These interventions—modest in scale yet significant in im-
pact—strengthen social bonds, highlight the cultural identi-
ty of the villages, and offer residents public spaces that nur-
ture community life and the rhythm of the Cretan hinterland.

280,174.08 €

280,174.08 €
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100%

100%

0%
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
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Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
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Ίδια Συμμετοχή
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Στην Τοπική Κοινότητα Παρανύμφων του Δήμου Αρχανών–
Αστερουσίων πραγματοποιήθηκαν παρεμβάσεις για την 
προστασία και ανάδειξη του φυσικού οικοτόπου «Φαράγγι 
Αμπά» στα Αστερούσια Όρη, μιας περιοχής ιδιαίτερης οικο-
λογικής σημασίας που ανήκει στο δίκτυο Natura 2000 και 
αποτελεί Απόθεμα Βιόσφαιρας Αστερουσίων της UNESCO. 
Το φαράγγι, με τον εντυπωσιακό καταρράκτη των 145 μέ-
τρων και τον πλούτο της τοπικής χλωρίδας και πανίδας, 
αποτελεί έναν από τους πιο ξεχωριστούς φυσικούς θησαυ-
ρούς της ενδοχώρας.

Το έργο περιλάμβανε τη διαμόρφωση πεζοπορικής διαδρο-
μής μήκους 2.000 μέτρων, με σκαλοπάτια, κιγκλιδώματα 
και κουπαστές που εξασφαλίζουν ασφαλή πρόσβαση για 
κατοίκους και επισκέπτες. Παράλληλα, τοποθετήθηκε ενη-
μερωτική σήμανση για την οικολογική αξία της περιοχής 
και δημιουργήθηκαν χώροι θέασης με παγκάκια, σκίαστρα 
και πέτρινες διαμορφώσεις που προσκαλούν τον επισκέπτη 
να σταθεί και να αφουγκραστεί τον ρυθμό του τοπίου. Οι 
παρεμβάσεις υλοποιήθηκαν με σεβασμό στο φυσικό περι-
βάλλον και με στόχο την ήπια αξιοποίηση του φαραγγιού, 
ενισχύοντας την περιβαλλοντική ευαισθητοποίηση και προ-
ωθώντας τον οικοτουρισμό. Το Φαράγγι Αμπά αναδεικνύε-
ται πλέον σε έναν προσιτό και ασφαλή χώρο εξερεύνησης, 
προσφέροντας στην τοπική κοινωνία και στους εξειδικευμέ-
νους περιπατητές φαραγγιών έναν νέο τόπο γνώσης, ανα-
ψυχής και επαφής με την ανόθευτη φύση των Αστερουσίων.

In the Local Community of Paranýmfoi, within the Munic-
ipality of Archanes–Asterousia, interventions were carried 
out for the protection and enhancement of the natural hab-
itat of the “Abas Gorge” in the Asterousia Mountains—an 
area of high ecological value that forms part of the Natura 
2000 network and the Asterousia Biosphere Reserve (UNES-
CO MAB). The gorge, featuring an impressive 145-metre wa-
terfall and rich local flora and fauna, represents one of the 
most remarkable natural treasures of the Cretan hinterland.
The project included the development of a 2,000-metre-long 
hiking route, equipped with steps, railings and handrails to 
ensure safe access for both residents and visitors. At the 
same time, informational signage highlighting the ecolog-
ical significance of the area was installed, and viewing areas 
were created with benches, shading structures and stone 
features, inviting visitors to pause and attune themselves to 
the rhythm of the landscape.

All interventions were implemented with respect for the 
natural environment and with the aim of gentle utilisation 
of the gorge, strengthening environmental awareness and 
promoting ecotourism. Abas Gorge now emerges as an ac-
cessible and safe space for exploration, offering the local 
community and specialized gorge hikers a new place for 
learning, recreation and direct contact with the unspoiled 
nature of the Asterousia Mountains.

280,000.00 €

280,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%
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Ποσοστά
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Αρχανών
- Αστερουσίων
INVESTOR
Municipality of Archanes
- Asterousia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Municipality of Archanes
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση κοινόχρηστων χώρων στους οικισμούς
Λιγορτύνου και Πλακιώτισσας
Redevelopment of public spaces in the settlements
of Ligortynos and Plakiotissa

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Αρχανών

Αστερουσίων
INVESTOR

Municipality of
Archanes - Asterousia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Παρανύμφοι,

Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων

ADDRESS
Paranymphoi,

Municipality of
Archanes - Asterousia

Προστασία και ανάδειξη του φυσικού οικοτόπου
«Φαράγγι Αμπά» στα Αστερούσια όρη
Protection and promotion of the natural habitat
“Ampas Gorge” at Asterousia Mountain

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
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Residential & Natural Environment
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Τοπική Κοινότητα Αχεντριά του Δήμου Αρχανών–
Αστερουσίων, που ανήκει στο Απόθεμα Βιόσφαιρας των 
Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), οι σημειακές παρεμβάσεις 
ανάπλασης στον οικισμό Αχεντριά, με στόχο τη βελτίωση 
του δημόσιου χώρου και την ουσιαστική αναβάθμιση της 
καθημερινότητας των κατοίκων. Οι παρεμβάσεις επικε-
ντρώθηκαν στη διαμόρφωση της βόρειας εισόδου του οι-
κισμού και στη σύνδεσή της με το υπάρχον πλακοστρωμένο 
δίκτυο, ενώ το νότιο τμήμα αναπλάστηκε με ενιαία πλακό-
στρωση, δημιουργώντας έναν συνεκτικό και λειτουργικό 
δημόσιο χώρο.

Η χρήση φυσικών υλικών διασφάλισε την εναρμόνιση με 
τον χαρακτήρα του παραδοσιακού οικισμού, ενισχύοντας 
την αυθεντικότητα του τοπίου. Παράλληλα, κατασκευάστη-
καν ράμπες πρόσβασης, όδευση τυφλών με ειδικές πλάκες 
και υποδομές για την ασφαλή κυκλοφορία πεζών, καθώς 
και θέση στάσης λεωφορείου που διευκολύνει την καθη-
μερινή μετακίνηση. Το έργο βελτίωσε τη λειτουργικότητα 
και την προσβασιμότητα του οικισμού, προσφέροντας έναν 
φιλόξενο και ασφαλή δημόσιο χώρο που ενισχύει την κοι-
νωνική συνοχή. Πρόκειται για μια ήπια αλλά ουσιαστική πα-
ρέμβαση, η οποία ενδυναμώνει τον Αχεντριά και συμβάλλει 
στη διατήρηση της ζωντάνιας και του χαρακτήρα της της 
περιοχής του Αποθέματος Βιόσφαιρας των Αστερουσίων 
(ΜΑΒ UNESCO).

In the Local Community of Achentrias, within the Municipal-
ity of Archanes–Asterousia, which forms part of the Aster-
ousia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), targeted regener-
ation interventions were implemented in the settlement of 
Achentrias, aiming to improve public space and substantial-
ly enhance the everyday life of residents. The interventions 
focused on the configuration of the northern entrance of 
the settlement and its connection to the existing paved net-
work, while the southern section was redeveloped with uni-
fied paving, creating a cohesive and functional public space.

The use of natural materials ensured harmony with the char-
acter of the traditional settlement, reinforcing the authen-
ticity of the landscape. At the same time, access ramps, tac-
tile paving for visually impaired users and infrastructure for 
the safe movement of pedestrians were constructed, along 
with a designated bus stop that facilitates daily mobility.

The project improved the functionality and accessibility of 
the settlement, offering a welcoming and safe public space 
that strengthens social cohesion. This constitutes a gentle 
yet meaningful intervention, reinforcing Achentrias and 
contributing to the preservation of vitality and character 
within the wider area of the Asterousia Biosphere Reserve 
(UNESCO MAB).
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Ανάπλαση οικισμού Αχεντριάς
Redevelopment of Achendrias settlemen
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ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

Με στόχο τη βελτίωση της εικόνας του δημόσιου χώρου και 
την αναβάθμιση της καθημερινότητας των κατοίκων, ο Δή-
μος Αρχανών–Αστερουσίων προχώρησε στην εγκατάστα-
ση 100 ειδικών πλαισίων κάλυψης και οριοθέτησης κάδων 
απορριμμάτων σε οικισμούς της περιοχής. Οι νέες κατα-
σκευές τοποθετήθηκαν σε οικισμούς με μεγάλη επισκεψι-
μότητα (Άνω και Κάτω Αρχάνες, Μυρτιά, Χουδέτσι, Πεζά 
κ.λπ.) αλλά και σε οικισμούς του Αποθέματος Βιόσφαιρας 
Αστερουσίων- MAB UNESCO (Χάρακα, Τσούτσουρα, Πύργο 
κ.λπ.) βελτιώνοντας αισθητά την εικόνα των χωριών και μει-
ώνοντας την οπτική όχληση που δημιουργεί η ανεξέλεγκτη 
διάταξη των κάδων.

Η παρέμβαση σχεδιάστηκε έτσι ώστε να ενισχύει την καθα-
ριότητα, να διευκολύνει τη χρήση των κάδων και να συμ-
βάλλει στην προστασία της αρχιτεκτονικής φυσιογνωμίας 
κάθε οικισμού. Τα ειδικά πλαίσια αποτελούν ανθεκτικές, 
καλαίσθητες κατασκευές μεγάλης διάρκειας ζωής, που πε-
ριορίζουν την άναρχη απόθεση απορριμμάτων και ενισχύ-
ουν την περιβαλλοντική υπευθυνότητα των κατοίκων. Το 
έργο δεν αφορά μόνο στη λειτουργικότητα, αλλά και στην 
ποιότητα ζωής: προσφέρει πιο καθαρούς κοινόχρηστους 
χώρους, ενδυναμώνει την αίσθηση φροντίδας για το χωριό 
και βελτιώνει την ελκυστικότητα της περιοχής τόσο για τους 
μόνιμους κατοίκους όσο και για τους επισκέπτες.

With the aim of improving the appearance of public space 
and upgrading the everyday life of residents, the Municipal-
ity of Archanes–Asterousia proceeded with the installation 
of 100 specially designed structures for the enclosure and 
delimitation of waste collection bins across settlements in 
the area. The new installations were placed both in highly 
visited villages (Ano and Kato Archanes, Myrtia, Houdetsi, 
Peza, etc.) and in settlements within the Asterousia Bio-
sphere Reserve (UNESCO MAB), such as Harakas, Tsout-
souros and Pyrgos, significantly improving the visual quality 
of villages and reducing the visual disturbance caused by 
the uncontrolled placement of bins.

The intervention was designed to enhance cleanliness, fa-
cilitate the use of waste containers and contribute to the 
protection of the architectural character of each settlement. 
The special enclosures are durable and aesthetically pleas-
ing constructions with a long service life, limiting disorderly 
waste disposal and promoting environmental responsibility 
among residents.

The project goes beyond functionality, directly contributing 
to quality of life: it delivers cleaner shared spaces, strength-
ens the sense of care for each village and enhances the over-
all attractiveness of the area for both permanent residents 
and visitors.
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Τοποθέτηση ECOBOX για την κάλυψη των κάδων απορριμμάτων
Installation of ECOBOX units to cover waste bins
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Στον οικισμό της Εμπάρου, έναν τόπο με βαθιές ρίζες στην 
παραγωγή και προβολή τοπικών προϊόντων, ο Δήμος Βιάν-
νου υλοποίησε μια ολοκληρωμένη ανάπλαση του κοινοχρή-
στου χώρου, με στόχο να στηρίξει την καθημερινότητα των 
κατοίκων και να αναδείξει τη ζωντανή πολιτισμική ταυτότη-
τα του χωριού. Η πλατεία και το γειτονικό πάρκο ενώθηκαν 
σε έναν ενιαίο, ανοιχτό δημόσιο χώρο, ικανό να φιλοξενεί 
εκδηλώσεις, γιορτές και δράσεις που προβάλλουν τον πλού-
το της τοπικής παραγωγής.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν νέες επιστρώσεις, δεντρο-
στοιχίες και καθιστικά, ενώ φυτεύτηκαν αρωματικά είδη 
όπως ο δίκταμος, που συνδέουν τον χώρο με τη φυσική 
κληρονομιά της Εμπάρου. Παράλληλα, νέες θέσεις στάθ-
μευσης και σύγχρονος φωτισμός ενίσχυσαν τη λειτουργικό-
τητα και την ασφάλεια της περιοχής.

Με σεβασμό στον χαρακτήρα της Εμπάρου, η ανάπλαση 
απέφυγε επιφανειακή αναπαράσταση της παράδοσης και 
διαμόρφωσε μια σύγχρονη, καθαρή και λιτή αισθητική που 
συνομιλεί με την παράδοση χωρίς να την μιμείται. Το έργο 
ενίσχυσε την κοινωνική συνοχή, αναβάθμισε το οικιστικό 
περιβάλλον και κατέστησε την Έμπαρο σημείο αναφοράς 
με σαφές πολιτισμικό και κοινωνικό αποτύπωμα.

In the settlement of Embaros, a place with deep roots in 
the production and promotion of local products, the Mu-
nicipality of Viannos implemented a comprehensive re-
generation of the public space, aiming to support everyday 
life for residents while highlighting the village’s vibrant 
cultural identity. The village square and the adjacent park 
were unified into a single, open public space capable of 
hosting events, festivals and activities that showcase the 
richness of local production.

The interventions included new paving, tree planting and 
seating areas, while aromatic species such as dittany were 
planted, linking the space to the natural heritage of Em-
baros. At the same time, new parking spaces and modern 
lighting enhanced the functionality and safety of the area.
Respecting the character of Embaros, the regeneration 
avoided superficial representations of tradition and instead 
introduced a contemporary, clean and restrained aesthetic 
that engages in dialogue with tradition without imitating it. 
The project strengthened social cohesion, upgraded the res-
idential environment and established Embaros as a point of 
reference with a clear cultural and social footprint.
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Ο Δήμος Βιάννου υλοποίησε μια σειρά παρεμβάσεων στους 
οικισμούς Συκολόγου και Κάτω Βιάννου, με κύριο στόχο τη 
βελτίωση της καθημερινότητας των κατοίκων και την ποιο-
τική αναβάθμιση του δημόσιου χώρου. Το έργο περιλάμβα-
νε νέες δαπεδοστρώσεις με κυβόλιθους, επιφάνειες σκυρο-
δέματος με φυσική υφή και τοπική πέτρα, δημιουργώντας 
ενιαίους, λειτουργικούς και αισθητικά αρμονικούς χώρους. 
Διαμορφώθηκαν καθιστικά, μικρές πλατείες, παρτέρια πρα-
σίνου και σημεία στάσης, ενώ πραγματοποιήθηκαν παρεμ-
βάσεις στην οδοποιία που διευκολύνουν την κίνηση πεζών 
και οχημάτων.

Η εγκατάσταση νέου φωτισμού και κιγκλιδωμάτων ασφα-
λείας, καθώς και η κατασκευή ραμπών πρόσβασης και 
οδηγών όδευσης τυφλών, διασφαλίζουν την καθολική προ-
σβασιμότητα σε όλους τους κοινόχρηστους χώρους. Παράλ-
ληλα, αποκαταστάθηκαν παραδοσιακά στοιχεία δόμησης, 
αναδεικνύοντας τον χαρακτήρα και την πολιτιστική ταυτό-
τητα των οικισμών.

Η παρέμβαση αυτή ενισχύει τη συνοχή του οικιστικού ιστού, 
βελτιώνει αισθητά την καθημερινή εμπειρία των κατοίκων 
και δημιουργεί ένα ασφαλές, καλαίσθητο και φιλόξενο πε-
ριβάλλον. Με αυτόν τον τρόπο, συμβάλλει ουσιαστικά στη 
διατήρηση και προβολή της τοπικής φυσιογνωμίας της 
Κάτω Βιάννου. 

Τhe Municipality of Viannos implemented a set of pub-
lic-space revitalisation works in the settlements of Sykolog-
os and Kato Viannos, aiming to enhance residents’ daily life 
and to elevate the overall quality of the built environment. 
The project introduced new paving with stone blocks, tex-
tured concrete surfaces and locally sourced stone, creating 
unified and harmonious public spaces that respect the tra-
ditional character of the area. Small squares, seating areas, 
planting beds and rest points were formed, while targeted 
road improvements now facilitate the movement of both 
pedestrians and vehicles.

New lighting fixtures and safety railings were installed, 
along with access ramps and tactile guidance paths for peo-
ple with visual impairments, ensuring universal accessibility 
throughout the shared spaces. At the same time, traditional 
architectural features were restored, highlighting the cul-
tural identity and historic fabric of the settlements.

This intervention strengthens the cohesion of the village 
centre, significantly improves everyday conditions for the 
inhabitants and shapes a safer, more welcoming and aes-
thetically balanced environment. In doing so, it supports the 
preservation and renewed visibility of the local character of 
Kato Viannos, contributing meaningfully to the vitality and 
long-term resilience of the community.
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Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση οικισμού Εμπάρου
Redevelopment of Embaros settlemen

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Βιάννου
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Δήμος Βιάννου
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Municipality of
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Ανάπλαση οικισμών Συκολόγου και Κάτω Βιάννου
Redevelopment of the settlements of Sykologos and Kato Viannos
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RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον παραθαλάσσιο οικισμό της Άρβης, στην Τοπική Κοινό-
τητα Αμιρών, ο Δήμος Βιάννου υλοποίησε στοχευμένες πα-
ρεμβάσεις αναβάθμισης του εσωτερικού οδικού δικτύου, με 
κεντρικό στόχο τη βελτίωση της καθημερινότητας των κα-
τοίκων και την ενίσχυση της λειτουργικότητας του δημόσι-
ου χώρου. Οι εργασίες περιλάμβαναν αποκαταστάσεις, επι-
στρώσεις, πλακοστρώσεις και ασφαλτοστρώσεις, καθώς και 
τεχνικές παρεμβάσεις για τη σωστή απορροή των ομβρίων. 

Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στη διαμόρφωση πεζοδρομίων, 
ζωνών στάθμευσης και υποδομών προσβασιμότητας για 
άτομα με αναπηρία, εξασφαλίζοντας ισότιμη και άνετη με-
τακίνηση για όλους. 

Το έργο ενίσχυσε τη σύνδεση της Άρβης με την παραλιακή 
ζώνη και αναβάθμισε την εικόνα του οικισμού ως τόπου φι-
λοξενίας, αναψυχής και ήπιας τουριστικής ανάπτυξης. Με 
μετρήσιμα οφέλη για την τοπική οικονομία, τον τουρισμό 
και την κοινωνική συνοχή, η παρέμβαση αποτελεί χαρακτη-
ριστικό παράδειγμα έργου μικρής κλίμακας με ουσιαστικό 
αποτύπωμα στον τόπο και στους ανθρώπους του.

In the seaside settlement of Arvi, within the Local Commu-
nity of Amyra, the Municipality of Viannos carried out tar-
geted improvements to the internal road network, aiming 
to enhance residents’ daily life and strengthen the function-
ality of the public realm. The works included road repairs, 
new paving, resurfacing and asphalting, as well as technical 
interventions for effective rainwater drainage. 

Special emphasis was placed on the construction of side-
walks, parking zones and accessibility infrastructure for 
persons with disabilities, ensuring equal and comfortable 
mobility for all. 

The project strengthened Arvi’s connection with its coastal 
zone and improved the settlement’s overall image as a wel-
coming place for leisure and gentle tourism. With tangible 
benefits for the local economy, tourism and social cohesion, 
the intervention stands as a clear example of a small-scale 
public work that leaves a meaningful imprint on the com-
munity and its people.

Στην Τοπική Κοινότητα Αχλάδας, σε μια περιοχή με έντονη 
παραθαλάσσια ζωή, ο Δήμος Μαλεβιζίου προχώρησε στην 
πλήρη ανάπλαση της Πλατείας Αμμουδίου, μεταμορφώνο-
ντας έναν κομβικό δημόσιο χώρο σε σημείο συνάντησης και 
καθημερινής δραστηριότητας. Η πλατεία αναδιαμορφώθη-
κε συνολικά, με νέο βοτσαλωτό δάπεδο, καθιστικά, αστικό 
εξοπλισμό και παρτέρια με φυτεύσεις που ενισχύουν τον 
σκιασμό και τη φυσική δροσιά, δημιουργώντας ένα περι-
βάλλον άνεσης και χαλάρωσης.

Η προσβασιμότητα αποτέλεσε βασική προτεραιότητα, με 
πέντε εισόδους και ράμπες που εξασφαλίζουν ομαλή πρό-
σβαση για άτομα με αναπηρία, ενώ η σύνδεση της πλατείας 
με τον κεντρικό δρόμο και τον χώρο παιδικής χαράς ενισχύει 
τη συνοχή του οικισμού. Ο σύγχρονος φωτισμός αναβάθμι-
σε την ασφάλεια και την αισθητική του χώρου κατά τις βρα-
δινές ώρες, δημιουργώντας μια ατμόσφαιρα που ενθαρρύ-
νει την κοινωνική συναναστροφή. Η πλατεία σε συνδυασμό 
με την αίθουσα πολλαπλών χρήσεων προσθέτει νέες δυνα-
τότητες πολιτιστικών και κοινοτικών δράσεων.

Η νέα πλατεία λειτουργεί πλέον ως ζωντανή καρδιά του 
οικισμού, υποστηρίζοντας την κοινωνική ζωή, ενισχύοντας 
την τοπική ταυτότητα και προσφέροντας πολλαπλά οφέλη 
για τον τουρισμό και την οικονομία της περιοχής. 

In the Local Community of Achlada, in an area characterised 
by strong coastal activity, the Municipality of Malevizi car-
ried out a full regeneration of Ammoudi Square, transform-
ing a key public space into a hub for meeting and everyday 
activity. The square was comprehensively redesigned with 
new pebble paving, seating areas, urban furniture and 
planted beds that enhance shading and natural cooling, 
creating an environment of comfort and relaxation.

Accessibility was a key priority, with five entrances and 
ramps ensuring smooth access for people with disabilities, 
while the connection of the square with the main road and 
the children’s playground strengthens the cohesion of the 
settlement. Modern lighting upgraded both safety and aes-
thetics during evening hours, creating an atmosphere that 
encourages social interaction. The square, in combination 
with the multi-purpose hall, adds new opportunities for cul-
tural and community activities.

Today, the renewed square functions as the vibrant heart 
of the settlement, supporting social life, reinforcing local 
identity and offering multiple benefits for tourism and the 
local economy.

327,500.00 €

327,500.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

530,000.00 €

530,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Βιάννου
INVESTOR
Municipality of Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άρβη, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Arvi, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Βελτίωση οδών στον οικισμό Άρβης
Road improvement in the settlement of Arvi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μαλεβιζίου

INVESTOR
Municipality

of Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αχλάδα,

Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS

Achlada, Municipality
of Malevizi

Ανάπλαση Πλατείας Αμμουδίου
Redevelopment of Ammoudi Square

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

635,000.00 €

635,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στον ορεινό οικισμό των Άνω Ασιτών, ο Δήμος Ηρακλείου 
υλοποίησε μια σημαντική παρέμβαση ανάπλασης που με-
ταμόρφωσε την κεντρική οδό και το τμήμα του δρόμου που 
οδηγεί στον Ιερό Ναό Αγίου Δημητρίου. Στόχος του έργου 
ήταν η ουσιαστική βελτίωση της καθημερινότητας των κα-
τοίκων, η ενίσχυση της ασφάλειας και η αναβάθμιση της συ-
νολικής εικόνας του οικισμού.

Οι εργασίες περιλάμβαναν την πλήρη ανακατασκευή και 
επίστρωση του οδοστρώματος με ανθεκτικά υλικά, τη δια-
μόρφωση καθαρών και λειτουργικών πεζοδρομίων και την 
τοποθέτηση σύγχρονου αστικού εξοπλισμού που κάνει τον 
χώρο πιο φιλικό στη χρήση. Παράλληλα, υλοποιήθηκαν 
έργα απορροής ομβρίων και διαμορφώσεις που βελτιώνουν 
την άνεση για πεζούς και επισκέπτες.

Ιδιαίτερη σημασία δόθηκε στην καθολική προσβασιμότη-
τα, με ράμπες, όδευση τυφλών και ασφαλή σημεία διέλευ-
σης, ώστε ο δημόσιος χώρος να είναι πραγματικά ανοιχτός 
σε όλους. 

Με την ολοκλήρωση της ανάπλασης, ο οικισμός αποκτά 
έναν ανανεωμένο πυρήνα που ενισχύει την τοπική ταυτότη-
τα, στηρίζει την κοινωνική συνοχή και συμβάλλει στην ανά-
πτυξη της περιοχής, προσφέροντας έναν φιλόξενο, ασφαλή 
και λειτουργικό δημόσιο χώρο για κατοίκους και επισκέπτες.

In the mountainous settlement of Ano Asites, the Munici-
pality of Heraklion implemented a major regeneration in-
tervention that transformed the main road and the section 
leading to the Church of Agios Dimitrios. The project aimed 
to substantially improve residents’ everyday life, enhance 
safety and upgrade the overall image of the settlement.

The works included the complete reconstruction and re-
surfacing of the roadway using durable materials, the cre-
ation of clear and functional sidewalks, and the installation 
of modern urban furniture that makes the space more us-
er-friendly. At the same time, stormwater drainage works 
and spatial adjustments were carried out to improve com-
fort for pedestrians and visitors.

Particular emphasis was placed on universal accessibility, 
with the construction of ramps, tactile paving for visually 
impaired users and safe crossing points, ensuring that pub-
lic space is genuinely open to everyone.

With the completion of the regeneration, the settlement 
gains a renewed core that strengthens local identity, sup-
ports social cohesion and contributes to regional devel-
opment, offering a welcoming, safe and functional public 
space for residents and visitors.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Ηρακλείου

INVESTOR
Municipality of

Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Ασίτες,

Δ. Ηρακλείου
ADDRESS

Ano Asites, Municipality 
of Heraklion

Ανάπλαση οικισμού Άνω Ασιτών (Ά & Β́ Φάση)
Redevelopment of Ano Asites settlement

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

Στον παραδοσιακό οικισμό των Γκαγκαλών, ο Δήμος Γόρ-
τυνας υλοποίησε μια ουσιαστική παρέμβαση στον κεντρικό 
δρόμο, αναβαθμίζοντας την καθημερινότητα των κατοίκων 
και την εικόνα του οικισμού. Η ανάπλαση περιλάμβανε την 
επίστρωση της πλατείας του οικισμού με φυσικούς κυβό-
λιθους και τη διαμόρφωση του οδοστρώματος σε ενιαίο 
επίπεδο, ώστε ο δημόσιος χώρος να λειτουργεί πλέον ως 
συνεχής, ασφαλής και φιλόξενος τόπος κίνησης και στάσης.

Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στα σημεία γύρω από το Δημο-
τικό Σχολείο και την εκκλησία, με διακριτικές παρεμβάσεις 
που σέβονται την κλίμακα και την αρχιτεκτονική ταυτότητα 
του οικισμού. Παράλληλα, ο δημόσιος χώρος μπροστά στο 
πρώην κοινοτικό κατάστημα αναβαθμίστηκε και τοποθε-
τήθηκαν σχάρες απορροής ομβρίων, προστατεύοντας την 
περιοχή από πλημμυρικά φαινόμενα.

Η παρέμβαση αυτή ενισχύει την ποιότητα ζωής, την ασφάλεια 
και τη λειτουργικότητα του δημόσιου χώρου, ενώ παράλλη-
λα αναδεικνύει τον ιδιαίτερο χαρακτήρα των Γκαγκαλών. 

In the traditional settlement of Gagales, the Municipality of 
Gortyna implemented a substantial intervention along the 
main road, upgrading both residents’ everyday life and the 
overall image of the village. The regeneration included the 
paving of the village square with natural stone cobbles and 
the formation of the roadway at a single level, allowing pub-
lic space to function as a continuous, safe and welcoming 
area for movement and stopping.

Particular attention was given to the areas around the pri-
mary school and the church, with discreet interventions 
that respect the scale and architectural identity of the set-
tlement. At the same time, the public space in front of the 
former community building was upgraded and stormwater 
drainage grates were installed, protecting the area from 
flooding phenomena.

This intervention enhances quality of life, safety and func-
tionality in public space, while at the same time highlighting 
the distinctive character of Gagales.

305,346.40 €

305,346.40 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Γόρτυνας
INVESTOR
Municipality of Gortyna

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γκαγκάλες, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Gagales, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση κεντρικού δρόμου οικισμού Γκαγκαλών
Redevelopment of the main road in the settlement of Gagales

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Ο Δήμος Μινώα Πεδιάδας προχώρησε στην ανάπλαση 
κοινόχρηστων χώρων σε τέσσερις χαρακτηριστικούς οικι-
σμούς – Πάρτιρα, Γάσι, Κασταμονίτσα και Παναγιά – ανα-
δεικνύοντας το ιδιαίτερο τοπίο της ενδοχώρας, όπου οι 
πλαγιές, οι ξερολιθιές και τα πετρόχτιστα σπίτια συνθέτουν 
μια αυθεντική εικόνα της κρητικής υπαίθρου. Στόχος του 
έργου ήταν η ουσιαστική αναβάθμιση της καθημερινότη-
τας, αλλά και η ενίσχυση της σχέσης των κατοίκων με τον 
δημόσιο χώρο.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν τη διαμόρφωση πλατειών 
και μονοπατιών που συνδέουν τις γειτονιές με τις εκκλησί-
ες, τις βρύσες και τους τόπους συνάντησης των κατοίκων. 
Νέα καθιστικά και διακριτικός φωτισμός, ενέπνευσαν μια 
αίσθηση ηρεμίας και οικειότητας, εναρμονισμένη με το φυ-
σικό ανάγλυφο.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην καθολική προσβασιμότη-
τα, με ράμπες και ασφαλείς διαδρομές για όλους, ενώ έργα 
μικρής κλίμακας βελτίωσαν τη λειτουργικότητα των χώ-
ρων χωρίς να αλλοιώσουν τον παραδοσιακό χαρακτήρα. Η 
ανάπλαση ενίσχυσε τις τοπικές δραστηριότητες, δίνοντας 
νέα πνοή σε οικισμούς που αποτελούν ζωντανά κύτταρα 
της υπαίθρου.

Το έργο ενδυνάμωσε την κοινωνική συνοχή, αναβάθμισε 
την ποιότητα ζωής και αποτέλεσε κρίκο σε μια ευρύτερη 
στρατηγική του σεισμόπληκτού Δήμου Μινώα Πεδιάδας για 
τη στήριξη των μικρών κοινοτήτων, με σεβασμό στο τοπίο, 
την ιστορία και τον ανθρώπινο χαρακτήρα της περιοχής.

The Municipality of Minoa Pediada proceeded with the 
regeneration of public spaces in four characteristic settle-
ments—Partira, Gasi, Kastamonitsa and Panagia—high-
lighting the distinctive inland landscape, where hillsides, 
dry-stone walls and stone-built houses compose an authen-
tic image of the Cretan countryside. The aim of the project 
was to substantially improve everyday life while strength-
ening residents’ relationship with public space.

The interventions included the configuration of squares and 
pathways linking neighbourhoods with churches, fountains 
and traditional meeting points. New seating areas and dis-
creet lighting fostered a sense of calm and familiarity, har-
moniously integrated with the natural terrain.

Particular emphasis was placed on universal accessibil-
ity, with the construction of ramps and safe routes for all 
users, while small-scale interventions enhanced func-
tionality without altering the traditional character of the 
settlements. The regeneration supported local activities, 
breathing new life into villages that remain vibrant cells of 
the rural hinterland.

The project strengthened social cohesion, upgraded quality 
of life and formed part of a broader strategy of the earth-
quake-affected Municipality of Minoa Pediada to support 
small communities, with respect for the landscape, history 
and human character of the area.

567,187.74 €

567,187.74 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Ο Δήμος Μαλεβιζίου εκπόνησε εξειδικευμένη μελέτη για τη 
βιώσιμη αναβάθμιση της παραλίας της Αγίας Πελαγίας, μιας 
ακτής όπου το πέλαγος συναντά τον προστατευμένο κόλπο 
και το τοπίο διατηρεί ακόμη τον χαρακτήρα του μεσογεια-
κού τοπίου. Στόχος της μελέτης ήταν η απόκτηση πιστοποί-
ησης της πασίγνωστης παραλίας ως «αειφόρου παραλίας», 
μέσα από έναν ολοκληρωμένο σχεδιασμό που δεν αλλοιώ-
νει το φυσικό περιβάλλον αλλά το ενισχύει.

Η μελέτη επικεντρώθηκε στη διατήρηση των παράκτι-
ων και θαλάσσιων οικοσυστημάτων, στη βελτίωση της 
πρόσβασης για όλους – κατοίκους, επισκέπτες και άτομα 
με αναπηρία – καθώς και στη δημιουργία υποδομών που 
σέβονται την ακτογραμμή. Προτάθηκαν φιλικές προς το 
περιβάλλον λύσεις, δράσεις ενημέρωσης για τη θαλάσσια 
βιοποικιλότητα και σύγχρονες πρακτικές καθαριότητας και 
διαχείρισης απορριμμάτων.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην αξιοποίηση «έξυπνων» 
τεχνολογιών για την παρακολούθηση περιβαλλοντικών 
δεικτών, την προστασία των οικοτόπων και τη ρύθμιση 
της επισκεψιμότητας, ώστε η παραλία να παραμένει λει-
τουργική και ασφαλής καθ’ όλη τη διάρκεια της τουριστι-
κής περιόδου.

Με αυτή τη μελέτη, η Αγία Πελαγία αναδεικνύεται σε πρό-
τυπο βιώσιμης παράκτιας ανάπτυξης, ενισχύοντας την πε-
ριβαλλοντική προστασία, την ποιότητα ζωής των κατοίκων 
και την ελκυστικότητα του Μαλεβιζίου ως προορισμού που 
επενδύει στο μέλλον του φυσικού του πλούτου.

The Municipality of Malevizi carried out a specialised study 
for the sustainable upgrading and management of Agia Pe-
lagia beach, a coastal landscape where the open sea meets 
a sheltered bay and the Mediterranean character remains 
vivid. The goal was to obtain certification as a “sustainable 
beach” through a design approach that enhances, rather 
than disrupts, the natural environment.

The study focused on preserving coastal and marine eco-
systems, improving accessibility for all – residents, visitors, 
and persons with disabilities – and developing infrastruc-
ture that respects the shoreline. Proposed actions included 
environmentally friendly installations, awareness activities 
on marine biodiversity, and modern practices for cleanliness 
and waste management.

Particular emphasis was placed on integrating smart tech-
nologies for monitoring environmental indicators, protect-
ing sensitive habitats, and regulating visitor flows, ensuring 
that the beach remains safe and functional throughout the 
tourist season.

Through this initiative, Agia Pelagia becomes a model of 
sustainable coastal development, strengthening environ-
mental protection, enhancing residents’ quality of life, and 
promoting Malevizi as a destination that safeguards and 
values its natural heritage.

36,456.00 €

36,456.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας
INVESTOR
Municipality
of Minoa Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση οικισμών Δήμου Μινώα Πεδιάδας
Redevelopment of settlements in the Municipality of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μαλεβιζίου

INVESTOR
Municipality of

Malevizi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγία Πελαγία,
Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Agia Pelagia,

Municipality of
Malevizi

Μελέτη αναβάθμισης και περιβαλλοντικής
προστασίας Αγίας Πελαγίας
Study for the upgrade and environmental protection of Agia Pelagia

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Ο Αναρριχητικός Ορειβατικός Σύλλογος Νότιας Κρήτης 
δημιούργησε ένα ολοκληρωμένο δίκτυο διαδρομών στον 
ορεινό όγκο των Δυτικών Αστερουσίων, αναδεικνύοντας μια 
περιοχή με σπάνια φυσικά χαρακτηριστικά και βαθιές πολι-
τισμικές ρίζες. Το έργο στοχεύει στη γνωριμία των επισκε-
πτών με το ιδιαίτερο τοπίο, τους παραδοσιακούς οικισμούς, 
τα ιστορικά μονοπάτια και τα μνημεία που συνθέτουν την 
ταυτότητα της περιοχής και το Απόθεμα Βιόσφαιρας των 
Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO).

Στις διαδρομές των φαραγγιών και των αναρριχητικών πι-
στών των Αστερουσίων τοποθετήθηκε εξοπλισμός ασφα-
λείας καθώς και η απαιτούμενη σήμανση ενισχύοντας την 
ασφάλεια, την καθοδήγηση και τη συνολική εμπειρία του 
περιπατητή. Έγιναν παρεμβάσεις σε συνολικά 10 αναρριχη-
τικά πεδία, ένα (1) φαράγγι και 26 πεζοπορικές διαδρομές. 

Το δίκτυο προσφέρει ευκαιρίες για δραστηριότητες υπαί-
θρου, όπως πεζοπορία, ορειβασία, αναρρίχηση και πα-
ρατήρηση της φύσης, δημιουργώντας νέες δυνατότητες 
ανάπτυξης για τις τοπικές κοινότητες και ενισχύοντας την 
εξωστρέφεια της περιοχής. Μέσα από αυτή την επένδυση, 
τα Δυτικά Αστερούσια αναδεικνύονται ως ένας οργανωμένος 
και ελκυστικός προορισμός, όπου η περιπέτεια συνυπάρχει 
με την αυθεντικότητα της κρητικής υπαίθρου και ενισχύεται 
η διατήρηση της φυσικής και πολιτιστικής κληρονομιάς.

The Southern Crete Mountaineering and Climbing Associa-
tion created an integrated network of routes in the moun-
tainous area of the Western Asteroussia Mountains, high-
lighting a region of rare natural features and deep cultural 
roots. The project aims to introduce visitors to the area’s dis-
tinctive landscape, traditional settlements, historic paths, 
and monuments that shape its identity and form part of the 
Asteroussia Biosphere Reserve (UNESCO MAB).

Along the gorge trails and climbing routes of the Asterous-
sia Mountains, safety equipment and appropriate signage 
were installed, enhancing safety, orientation, and the over-
all experience for hikers and climbers. Interventions were 
carried out at a total of 10 climbing sites, one (1) gorge, and 
26 hiking trails.

The network offers opportunities for a wide range of out-
door activities, including hiking, mountaineering, climbing, 
and nature observation, creating new development pros-
pects for local communities and strengthening the region’s 
outward-looking profile. Through this investment, the West-
ern Asteroussia Mountains emerge as a well-organized and 
attractive destination, where adventure coexists with the 
authenticity of the Cretan countryside, while contributing to 
the preservation of the area’s natural and cultural heritage.

187,008.24 €

187,008.24 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Αναρριχητικός

Ορειβατικός Σύλλογος 
Νότιας Κρήτης

INVESTOR
Mountaineering and 

Climbing Club of
Southern Crete

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αστερούσια,
Δ. Γόρτυνας

ADDRESS
Asterousia, Municipality 

of Gortyna

Δημιουργία ολοκληρωμένου δικτύου διαδρομών
στα Δυτικά Αστερούσια
Creation of an Integrated Trail Network
in the Western Asterousia Mountains

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

Το έργο του Δήμου Γόρτυνας επικεντρώθηκε στην ανάδει-
ξη και ήπια διαμόρφωση δύο σημαντικών φυσιολατρικών 
διαδρομών εντός του Αποθέματος Βιόσφαιρας των Αστε-
ρουσίων (ΜΑΒ UNESCO) στους οικισμούς Απεσωκαρίου και 
Μιαμούς, με στόχο τη βελτίωση της προσβασιμότητας, της 
ασφάλειας και της ελκυστικότητας των περιοχών αυτών για 
κατοίκους και επισκέπτες. Οι εργασίες περιλάμβαναν κα-
θαρισμό και βελτίωση του εδάφους, τεχνικές παρεμβάσεις 
ασφάλειας με σεβασμό στο φυσικό περιβάλλον και την το-
πική αρχιτεκτονική, θέσεις θέας, καθώς και τοποθέτηση σή-
μανσης που διευκολύνει την περιήγηση των περιπατητών.

Μέσα από αυτές τις παρεμβάσεις αναδείχθηκαν τα ιδιαίτε-
ρα μορφολογικά χαρακτηριστικά του τοπίου και δημιουρ-
γήθηκε το κατάλληλο υπόβαθρο για την ανάπτυξη ήπιων 
μορφών τουρισμού, όπως ο περιπατητικός τουρισμός και ο 
οικοτουρισμός. Παράλληλα, η δράση έφερε στο προσκήνιο 
πολιτιστικά και ιστορικά στοιχεία της περιοχής, όπως η σύν-
δεση με τον αρχαίο Λεβήνα και την ιατρική παράδοση του 
Ασκληπιού, προσφέροντας στους επισκέπτες μια πολυεπί-
πεδη εμπειρία που συνδέει φύση, ιστορία και μνήμη.

Η επένδυση δεν περιορίστηκε στη βελτίωση της υποδομής 
αλλά λειτούργησε ως μοχλός βιώσιμης ανάπτυξης, κοινωνι-
κής συνοχής και περιβαλλοντικής ευαισθητοποίησης, δίνο-
ντας νέα πνοή στην ενδοχώρα της Μεσαράς και ενισχύοντας 
την ταυτότητά της ως τόπου αυθεντικών εμπειριών.

The project implemented by the Municipality of Gortyna fo-
cused on the enhancement and gentle improvement of two 
important nature trails within the Asteroussia Biosphere 
Reserve (UNESCO MAB), in the settlements of Apesokari 
and Miamos. The aim was to improve accessibility, safety, 
and overall attractiveness for both residents and visitors.

The works included clearing and upgrading the trail surfac-
es, implementing safety interventions that respect the nat-
ural environment and local architectural character, creating 
scenic viewpoints, and installing signage to facilitate orien-
tation and navigation for hikers.

Through these interventions, the distinctive features of the 
landscape were highlighted, creating the foundation for the 
development of soft forms of tourism such as hiking and eco-
tourism. At the same time, the project brought forward signif-
icant cultural and historical elements of the region, including 
the connection with ancient Levin and the healing tradition 
of Asclepius, offering visitors a multifaceted experience that 
weaves together nature, history and collective memory.

The investment extended beyond basic infrastructure 
improvement, acting as a catalyst for sustainable devel-
opment, social cohesion and environmental awareness. 
It has given new vitality to the hinterland of Messara and 
strengthened its identity as a place where authentic natural 
and cultural experiences coexist harmoniously.

76,920.00 €

76,920.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Γόρτυνας
INVESTOR
Municipality of Gortynas

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Municipality of Gortynas

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάδειξη υφιστάμενων μονοπατιών στους οικισμούς 
Απεσωκάρι - Μιαμού
Promotion of existing paths in the settlements
of Apesokari - Miamou

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Ο Δήμος Φαιστού προχώρησε στην ανάπλαση της πλατείας 
του Ιερού Ναού Αγίου Πνεύματος στο Τυμπάκι, αναβαθμίζο-
ντας έναν δημόσιο χώρο με ισχυρό κοινωνικό και συμβολικό 
χαρακτήρα. Η πλατεία, που λειτουργεί ως σημείο συνεύρε-
σης για κατοίκους και επισκέπτες, φιλοξενεί καθημερινές 
δραστηριότητες αλλά και εκδηλώσεις της ενορίας και των 
τοπικών φορέων, αποτελώντας σταθερό σημείο αναφοράς 
για την κοινότητα.

Η παρέμβαση περιλάμβανε εργασίες αποκατάστασης φθο-
ρών, βελτίωση της προσβασιμότητας και ενίσχυση της 
λειτουργικότητας των διαδρομών, δημιουργώντας ένα πιο 
ασφαλές και φιλόξενο περιβάλλον για όλους. Ανανεώθηκε 
η αισθητική εικόνα του προαυλίου μέσα από ειδικές διαμορ-
φώσεις, που σέβονται την παράδοση και ενσωματώνουν 
σύγχρονες αρχιτεκτονικές πινελιές χωρίς να αλλοιώνουν 
τον χαρακτήρα του χώρου.

Με τη νέα της μορφή, η πλατεία ενισχύει την ελκυστικότη-
τα του κέντρου του Τυμπακίου και συμβάλλει στη βελτίω-
ση της καθημερινότητας των κατοίκων, δημιουργώντας τις 
προϋποθέσεις για την ανάπτυξη πολιτιστικών και κοινωνι-
κών δράσεων. Το έργο αποτελεί παράδειγμα ήπιας και ουσι-
αστικής αναβάθμισης δημόσιου χώρου, αναδεικνύοντας την 
πλατεία ως ζωντανό κύτταρο κοινωνικής συνοχής, πολιτι-
στικής έκφρασης και συλλογικής μνήμης.

The Municipality of Phaistos carried out the redevelopment 
of the square of the Holy Spirit Church in Tympaki, upgrading 
a public space with strong social and symbolic significance. 
The square, which serves as a meeting point for residents 
and visitors alike, hosts daily activities as well as events or-
ganised by the parish and local cultural groups, forming a 
constant point of reference for the community.

The project included the restoration of structural wear, 
improvements to accessibility, and enhancements to the 
functionality of pedestrian routes, creating a safer and 
more welcoming environment for all users. The aesthetic 
appearance of the courtyard was renewed through careful-
ly designed interventions that respect local tradition while 
subtly incorporating contemporary architectural elements, 
without altering the historical character of the site.

With its new form, the square strengthens the appeal of the 
town centre of Tympaki and contributes to improving res-
idents’ quality of life, offering new possibilities for cultural 
and social activities. This project stands as an example of 
thoughtful and sustainable public space renewal, highlight-
ing the square as a vibrant hub of social cohesion, cultural 
expression, and shared community identity.

219,961.26 €

219,961.26 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Ο Δήμος Φαιστού προχώρησε στην ανάπλαση της πλατεί-
ας Αγίου Τίτου στο Τυμπάκι, ενός χώρου με βαθιά ιστορική 
και κοινωνική σημασία για την περιοχή. Η πλατεία, που για 
δεκαετίες αποτελεί σημείο συνάντησης, εμπορικής κίνησης 
και κοινοτικών εκδηλώσεων, απέκτησε νέα μορφή μέσα 
από στοχευμένες παρεμβάσεις που αναβάθμισαν την εικό-
να και τη λειτουργία της.

Το έργο περιλάμβανε εκτεταμένες εργασίες διαμόρφωσης, 
αποκατάστασης φθορών και ενίσχυσης της υποδομής, με 
δημιουργία νέων διαδρομών και χώρων στάσης που διευ-
κολύνουν την κίνηση πεζών και την πρόσβαση για όλους. 
Ιδιαίτερη βαρύτητα δόθηκε στη βιοκλιματική προσέγγι-
ση, με επιλογές υλικών και στοιχείων που βελτιώνουν το 
μικροκλίμα και προσφέρουν συνθήκες άνεσης καθ’ όλη τη 
διάρκεια του έτους. Η παραδοσιακή αρχιτεκτονική φυσι-
ογνωμία της πλατείας διατηρήθηκε και αναδείχθηκε, εξα-
σφαλίζοντας συνέχεια με την ιστορικότητα του τόπου.

Η νέα πλατεία λειτουργεί πλέον ως ζωντανός πυρήνας της 
καθημερινότητας, χώρος κοινωνικών και πολιτιστικών 
δράσεων που ενισχύουν τη συμμετοχή και τη συλλογικό-
τητα. Μέσα από αυτή την επένδυση αναβαθμίστηκε ουσια-
στικά η ποιότητα ζωής των κατοίκων, ενώ παράλληλα ενι-
σχύθηκε η εικόνα του Τυμπακίου ως τόπου που συνδυάζει 
την παράδοση με ένα σύγχρονο, φιλικό προς τον πολίτη 
δημόσιο περιβάλλον.

The Municipality of Phaistos carried out the redevelopment 
of Agios Titus Square in Tympaki, a landmark location with 
deep historical and social significance for the area. The 
square, long established as a focal point of daily interaction, 
community gatherings and commercial activity, was trans-
formed through targeted interventions that enhanced its 
aesthetics, functionality and accessibility.

The project included extensive layout improvements, res-
toration of worn surfaces and reinforcement of the under-
lying infrastructure. New pedestrian routes and resting ar-
eas were created, improving circulation and ensuring safe, 
comfortable access for all users. Particular emphasis was 
placed on the bioclimatic dimension of the intervention, 
with materials and design choices that improve the mi-
croclimate and create pleasant conditions throughout the 
year. The traditional architectural character of the site was 
preserved and highlighted, maintaining continuity with the 
history of the place.

Today, the renewed square operates as a vibrant hub of com-
munity life, hosting social and cultural events that strength-
en collective expression and local identity. Through this 
investment, the quality of life for residents has been sub-
stantially improved, while the image of Tympaki as a town 
that harmoniously blends tradition with a contemporary 
urban environment has been reinforced. Agios Titus Square 
now stands as a living nucleus of cultural identity and every-
day social interaction for the Municipality of Phaistos.

360,000.00 €

360,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Φαιστού
INVESTOR
Municipality of Phaistos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση πλατείας Ιερού Ναού Αγίου Πνεύματος στο Τυμπάκι
Redevelopment of the Square of the Holy Spirit Church in Tympaki

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Φαιστού

INVESTOR
Municipality of Phaistos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Tympaki, Municipality

of Phaistos

Ανάπλαση Πλατείας Αγίου Τίτου στο Τυμπάκι
Redevelopment of Agios Titus Square in Tympaki

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ
RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT

ΟΙΚΙΣΤΙΚΌ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΌ
ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝ

RESIDENTIAL & NATURAL 
ENVIRONMENT
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS
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Στην ενδοχώρα του Νομού Ηρακλείου και στη Μεσαρά, 
ο αγροτικός τομέας αποτελεί διαχρονικά τον πυρήνα της 
τοπικής ζωής και οικονομίας. Οι εκτεταμένοι ελαιώνες, 
οι αμπελώνες, τα κηπευτικά και οι καλλιέργειες υψηλής 
προστιθέμενης αξίας δεν συνθέτουν απλώς το τοπίο· απο-
τυπώνουν μια βαθιά σχέση των ανθρώπων με τη γη, που 
μεταφέρεται από γενιά σε γενιά και διαμορφώνει την ταυ-
τότητα του τόπου.

Το CLLD/LEADER ήρθε να ενισχύσει ουσιαστικά αυτή τη 
σχέση, στηρίζοντας τον πρωτογενή τομέα με παρεμβάσεις 
που απαντούν σε πραγματικές ανάγκες. Έργα εκσυγχρονι-
σμού αρδευτικών υποδομών, νέες γεωτρήσεις, επεκτάσεις 
και βελτιώσεις δικτύων άρδευσης συνέβαλαν στη βιώσιμη 
διαχείριση των υδατικών πόρων και στη βελτίωση της ποι-
ότητας και της ποσότητας της αγροτικής παραγωγής.

Παράλληλα, το πρόγραμμα ενίσχυσε την ανθεκτικότητα και 
την ανταγωνιστικότητα της γεωργίας, προωθώντας πρα-
κτικές που συνδέουν την παραγωγή με την ποιότητα, την 
προστιθέμενη αξία και τη βιωσιμότητα. Στόχος ήταν και 
παραμένει ένας αγροτικός τομέας δυναμικός, σύγχρονος και 
ικανός να στηρίζει το εισόδημα των παραγωγών, να τροφο-
δοτεί την τοπική οικονομία και να λειτουργεί ως σταθερό 
θεμέλιο ανάπτυξης για το μέλλον της ενδοχώρας.

In the rural hinterland of the Heraklion Prefecture and the 
Messara plain, the agricultural sector has long been the 
backbone of local life and the economy. Extensive olive 
groves, vineyards and high-value crops do not merely shape 
the landscape; they reflect a deep-rooted relationship be-
tween people and land, passed down through generations 
and forming a core element of the area’s identity.

The CLLD/LEADER Programme was designed to strength-
en this enduring bond by supporting the primary sector 
through interventions that respond to real needs. Projects 
focusing on the modernisation of irrigation infrastructure, 
the development of new boreholes, and the expansion and 
upgrading of irrigation networks contributed to the sustain-
able management of water resources, while enhancing both 
the quality and the quantity of agricultural production.

At the same time, the programmes aimed to reinforce the 
resilience and competitiveness of local agriculture, promot-
ing practices that link production to quality, added value 
and sustainability. The objective was—and remains—to de-
velop a dynamic and modern agricultural sector capable of 
supporting farmers’ incomes, supplying the local economy 
and acting as a stable foundation for rural development.

Through these targeted interventions, agriculture in Herak-
lion and Messara continues to evolve, maintaining its vital 
role in the region’s economic and social fabric and offering a 
strong basis for future growth.196 197
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Στον οικισμό Αμπελούζος, στην εύφορη καρδιά της Μεσα-
ράς, ενισχύθηκε η δημιουργία του Κέντρου Επιμόρφωσης 
και Ενημέρωσης Αγροτών, μια νέα δομή που θα λειτουργή-
σει στο πλαίσιο της Γεωργικής Σχολής Μεσαράς. 

Οι εργασίες αποκατάστασης και ενεργειακής αναβάθμι-
σης μαζί με τον απαιτούμενο εξοπλισμό δημιουργούν έναν 
χώρο έτοιμο να ανταποκριθεί στις ανάγκες της σύγχρονης 
γεωργίας. Το Κέντρο θα λειτουργεί ως κόμβος εκπαίδευσης 
και ενδυνάμωσης των αγροτών, προσφέροντας δράσεις 
σε θέματα βιώσιμων καλλιεργειών, επιχειρηματικότητας, 
αγροτουρισμού, πιστοποίησης προϊόντων και περιβαλλο-
ντικής ευαισθητοποίησης. Παράλληλα, θα ενισχύει τη δι-
κτύωση των παραγωγών, θα προωθεί τα τοπικά προϊόντα 
και θα καλλιεργεί συνεργασίες με φορείς και επιχειρήσεις, 
δημιουργώντας ένα δυναμικό οικοσύστημα γνώσης και 
ανταλλαγής εμπειριών. Μέσα από εκθέσεις, ενημερωτικές 
δράσεις και ερευνητικές πρωτοβουλίες, θα λειτουργεί ως 
πυλώνας καινοτομίας για ολόκληρη την ενδοχώρα.

Η δημιουργία του Κέντρου αποτελεί σημαντική επένδυση 
για την τοπική κοινωνία, στηρίζοντας την εκπαίδευση, την 
απασχόληση και τη συνέχεια της αγροτικής παράδοσης, 
ενώ ενισχύει την ταυτότητα της περιοχής ως τόπο παραγω-
γής, γνώσης και πολιτισμού.

In the settlement of Ampelouzos, at the fertile heart of the 
Messara plain, support was provided for the establishment 
of the Farmers’ Training and Information Centre, a new 
structure that will operate within the framework of the 
Messara Agricultural School.

Restoration works, energy upgrading and the provision of 
the necessary equipment have created a space fully pre-
pared to meet the needs of modern agriculture. The Centre 
will function as a hub for farmer education and empower-
ment, offering activities focused on sustainable cultivation 
practices, entrepreneurship, agritourism, product certifica-
tion and environmental awareness. At the same time, it will 
strengthen networking among producers, promote local 
products and foster cooperation with institutions and busi-
nesses, creating a dynamic ecosystem of knowledge and 
exchange of experience. Through exhibitions, information 
activities and research initiatives, the Centre will serve as a 
pillar of innovation for the wider hinterland.

The establishment of the Centre represents a significant 
investment for the local community, supporting education 
and employment while safeguarding the continuity of ag-
ricultural tradition, and reinforcing the area’s identity as a 
place of production, knowledge and culture.
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Στον Αμπελούζο, εκεί όπου η Μεσαρά απλώνεται γαλήνια 
ανάμεσα σε καλλιέργειες και χαμηλούς λόφους, ένα παλιό 
κτίριο της Γεωργικής Σχολής Μεσαράς βρίσκει νέα ζωή. Το 
Κέντρο Καινοτομίας για τον Αγροτοδιατροφικό Τομέα ανα-
δύεται μέσα από μια προσεκτική ανακαίνιση: οι χώροι απο-
καθίστανται, ενεργειακά αναβαθμίζονται, αποκτούν μορ-
φολογική συνοχή και ανοίγουν τις πόρτες τους σε όλους, 
χάρη στις πλήρεις υποδομές προσβασιμότητας για άτομα 
με αναπηρία. Στο εσωτερικό, αίθουσα πολλαπλών χρήσεων, 
χώροι φιλοξενίας επιστημόνων και παραγωγών, σύγχρονα 
μέσα παρουσίασης και ένας ειδικός χώρος επίδειξης προϊ-
όντων συνθέτουν ένα περιβάλλον που καλεί σε συμμετοχή 
και ανταλλαγή. Το Κέντρο λειτουργεί ως γέφυρα: ανάμεσα 
στη γνώση και την πράξη, στην παράδοση και τη σύγχρονη 
έρευνα, στον πρωτογενή τομέα και τον τουρισμό.

Η λειτουργία του Κέντρου Καινοτομίας για τον Αγροτοδι-
ατροφικό Τομέα στη Γεωργική Σχολή Μεσαράς θα αποφέ-
ρει σημαντικά οφέλη και πλεονεκτήματα που θα ενισχύ-
σουν την τοπική αγροτική οικονομία και θα προωθήσουν 
την καινοτομία στον αγροτοδιατροφικό τομέα, μέσω της 
ανάπτυξης ερευνητικών, εκπαιδευτικών και επιδεικτικών 
δραστηριοτήτων, καθώς και τη διοργάνωση ενημερωτι-
κών ημερίδων και εκδηλώσεων. Το Κέντρο θα λειτουργήσει 
επίσης ως κόμβος για την προβολή των τοπικών αγροτικών 
προϊόντων, τη διασύνδεση της πρωτογενούς παραγωγής με 
τον τουρισμό και τον πολιτισμό, και την ενίσχυση της τοπι-
κής απασχόλησης και επιχειρηματικότητας. 

In Ampelouzos, where the Messara plain unfolds peacefully 
among cultivated fields and gentle hills, an old building of 
the Messara Agricultural School is given new life. The Inno-
vation Centre for the Agri-food Sector emerges through a 
careful renovation process: the spaces are restored, ener-
gy-upgraded, given architectural coherence and opened to 
everyone, thanks to fully accessible infrastructure for peo-
ple with disabilities.

Inside, a multi-purpose hall, accommodation spaces for sci-
entists and producers, modern presentation equipment and 
a dedicated product demonstration area create an environ-
ment that invites participation and exchange. The Centre 
functions as a bridge—between knowledge and practice, 
tradition and contemporary research, the primary sector 
and tourism.

The operation of the Innovation Centre for the Agri-food 
Sector at the Messara Agricultural School is expected to de-
liver significant benefits that will strengthen the local agri-
cultural economy and promote innovation in the agri-food 
sector, through the development of research, educational 
and demonstration activities, as well as the organisation of 
information days and events. The Centre will also serve as a 
hub for showcasing local agricultural products, linking pri-
mary production with tourism and culture, and supporting 
local employment and entrepreneurship.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΕΛΓΟ ΔΗΜΗΤΡΑ
INVESTOR
Hellenic Agricultural
Organization “DIMITRA”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμπελούζος,
Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Ampelouzos,
Municipality of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία Κέντρου Επιμόρφωσης και Ενημέρωσης Αγροτών
Establishment of a Farmers’ Training and Information Centre

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ
RURAL SECTOR
RESILIENCE

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΕΛΓΟ ΔΗΜΗΤΡΑ

INVESTOR
Hellenic Agricultural

Organization “DIMITRA”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμπελούζος,
Δ. Γόρτυνας

ADDRESS
Ampelouzos, Municipality 

of Gortyna

Δημιουργία Κέντρου Καινοτομίας για τον
Αγροτοδιατροφικό Τομέα
Establishment of an Innovation Centre for the Agri-Food Sector

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ

RURAL SECTOR
RESILIENCE
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Στα Αμιρά, εκεί όπου οι καλλιέργειες απλώνονται ανάμεσα 
σε ρυάκια και άνυδρες πλαγιές, το νερό παραμένει ο πιο 
πολύτιμος σύμμαχος του αγρότη. Η αποκατάσταση και 
αναβάθμιση του αρδευτικού δικτύου ήρθε να απαντήσει σε 
αυτή τη διαχρονική ανάγκη, προσφέροντας στον τόπο ένα 
έργο που δεν φαίνεται με την πρώτη ματιά, αλλά γίνεται αι-
σθητό σε κάθε χωράφι και σε κάθε παραγωγό.

Με την αντικατάσταση των παλαιών αγωγών και τη δημι-
ουργία ενός νέου, εκτεταμένου δικτύου, η άρδευση γίνεται 
πλέον πιο αξιόπιστη και οικονομική. Το σύστημα ελέγχου 
και τηλεπαρακολούθησης επιτρέπει στο νερό να κατευθύ-
νεται εκεί όπου χρειάζεται, την ώρα που χρειάζεται, μειώνο-
ντας απώλειες και προστατεύοντας έναν φυσικό πόρο που 
γίνεται ολοένα πιο σπάνιος.

Για τους καλλιεργητές, η αλλαγή μεταφράζεται σε σταθε-
ρότητα, χαμηλότερο κόστος και μεγαλύτερη σιγουριά για 
την παραγωγή τους. Για την περιοχή, σημαίνει ενίσχυση 
ενός αγροτικού τομέα που αποτελεί την καρδιά της τοπι-
κής οικονομίας.

Το έργο στα Αμιρά δεν βελτιώνει απλώς ένα τεχνικό δίκτυο· 
ενδυναμώνει την ανθεκτικότητα της γης, στηρίζει τις οικο-
γένειες που ζουν από αυτήν και δημιουργεί προοπτικές για 
ένα μέλλον όπου η γεωργία μπορεί να παραμείνει βιώσιμη, 
παραγωγική και δεμένη με τον τόπο της.

In Amira, where cultivated fields stretch between dry hill-
sides and seasonal streams, water remains the most pre-
cious ally of the farmer. The restoration and upgrading of 
the irrigation network responds to this enduring need, of-
fering the community a project that may not be immediate-
ly visible, yet is felt in every field and by every producer.

With the replacement of old pipelines and the creation of 
an expanded, modern network, irrigation becomes more re-
liable and economical. The new monitoring and control sys-
tems ensure that water reaches where it is needed, when it 
is needed, reducing losses and protecting a natural resource 
that grows increasingly scarce.

For local farmers, this shift translates into stability, lower 
costs, and greater confidence in their production. For the 
region, it strengthens an agricultural sector that forms the 
backbone of the local economy.

The project in Amira does more than improve technical in-
frastructure; it reinforces the resilience of the land, supports 
the families who depend on it, and creates prospects for a 
future in which agriculture remains sustainable, productive, 
and deeply connected to its place.

Στα Αϊτάνια, σε μια γη που ποτίζεται από κόπους γενεών, η 
άρδευση δεν είναι απλώς μια τεχνική διαδικασία· είναι όρος 
ζωής. Η επέκταση του αρδευτικού δικτύου στην περιοχή 
«Βαθύ» ήρθε να απαντήσει σε μια ανάγκη βαθιά και δια-
χρονική: τη διασφάλιση επάρκειας νερού για τις καλλιέργει-
ες που στηρίζουν την τοπική οικονομία και την καθημερινό-
τητα των ανθρώπων.

Με τη δημιουργία ενός νέου αγωγού μήκους περίπου 1,5 
χιλιομέτρου, το έργο εξασφαλίζει σταθερή παροχή νερού 
σε 300 στρέμματα γεωργικής γης, αξιοποιώντας τη φυσική 
ροή χωρίς ανάγκη μηχανικών μέσων. Η επιλογή σύγχρονων 
υλικών και η ενίσχυση των συλλεκτών προσφέρουν ανθε-
κτικότητα, μειωμένες απώλειες και αξιοπιστία σε ένα δίκτυο 
που αποτελεί θεμέλιο της παραγωγικής δραστηριότητας 
της κοινότητας.

Για τους καλλιεργητές, η αλλαγή είναι απτή: λιγότερη αβε-
βαιότητα, μικρότερο κόστος και μεγαλύτερη σιγουριά για τη 
σοδειά τους. Για τον τόπο, η νέα υποδομή σημαίνει ενίσχυση 
της βιώσιμης γεωργίας, προστασία των υδάτινων πόρων και 
στήριξη μιας αγροτικής παράδοσης που παραμένει ζωντανή.

Το έργο στα Αϊτάνια ανανεώνει τον δεσμό ανάμεσα στο νερό, 
τη γη και τους ανθρώπους της, συμβάλλοντας στη μακρο-
πρόθεσμη ανθεκτικότητα και την οικονομική ζωή της τοπι-
κής κοινωνίας.

In Aitania, on land shaped by the labour of generations, irri-
gation is not merely a technical process; it is a condition for 
life. The expansion of the irrigation network in the “Vathy” 
area responds to a longstanding need: securing sufficient 
water for the crops that sustain the local economy and the 
daily life of the community.

With the installation of a new 1.5-kilometre pipeline, the 
project now provides stable water supply to roughly 300 
acres of farmland, relying on natural flow without mechan-
ical assistance. The use of modern, durable materials, along 
with upgraded collectors, ensures resilience, reduced losses, 
and greater reliability for a network that underpins local ag-
ricultural activity.

For farmers, the impact is tangible: less uncertainty, lower 
costs, and greater confidence in their harvest. For the com-
munity, it strengthens sustainable agriculture, protects water 
resources, and supports a rural tradition that remains vital.

The project in Aitania renews the bond between water, land, 
and people, contributing to long-term resilience and the 
economic life of the local society.
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Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Βιάννου
INVESTOR
Municipality of Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμιρά, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Amira, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αποκατάσταση δικτύου άρδευσης Τοπικής Κοινότητας Αμιρών
Restoration of the irrigation network in the Local
Community of Amira

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Χερσονήσου 

INVESTOR
Municipality of

Hersonissos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αϊτάνια, Δ. Χερσονήσου

ADDRESS
Aitania, Municipality

of Hersonissos

Επέκταση αρδευτικού δικτύου Αϊτανίων
Expansion of the irrigation network in Aitania

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ
RURAL SECTOR
RESILIENCE

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ

RURAL SECTOR
RESILIENCE
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Στη Δημοτική Ενότητα Επισκοπής, εκεί όπου η γεωργία κα-
θορίζει τον ρυθμό της ζωής και η γη ανταποκρίνεται στις 
φροντίδες των καλλιεργητών, η αξιοποίηση της αρδευτι-
κής γεώτρησης στη θέση «Αγία Κυριακή» ήρθε να καλύψει 
μια ανάγκη βαθιά και διαρκή: τη διασφάλιση επάρκειας νε-
ρού σε μια περιοχή που στηρίζεται παραδοσιακά στις καλ-
λιέργειές της.

Η εγκατάσταση σύγχρονου αντλητικού συστήματος και 
ηλεκτροκίνητου εξοπλισμού μεγάλης ισχύος δημιούργησε 
μια υποδομή αξιόπιστη και ανθεκτική, ικανή να προσφέρει 
σταθερή παροχή νερού ακόμη και στις πιο απαιτητικές πε-
ριόδους. Μαζί με τον πλήρη ηλεκτρολογικό και υδραυλικό 
εξοπλισμό – βάνες, υδρόμετρο, σωληνώσεις και συστήματα 
ελέγχου – το έργο εξασφαλίζει ομαλή λειτουργία, μειωμέ-
νες απώλειες και στοχευμένη διαχείριση.

Η νέα αυτή υποδομή καλύπτει περίπου 3.000 στρέμματα 
γεωργικής γης, ενισχύοντας ουσιαστικά την παραγωγή και 
προσφέροντας στους ανθρώπους της περιοχής ένα αίσθημα 
σταθερότητας και προοπτικής. Για τους παραγωγούς, το νερό 
δεν είναι απλώς πόρος· είναι το μέσο που στηρίζει τη σοδειά, 
την οικογενειακή οικονομία και τη συνέχεια του τόπου.

Η αξιοποίηση της γεώτρησης στην «Αγία Κυριακή» συμ-
βάλλει στη βιώσιμη διαχείριση των υδάτινων πόρων, μειώ-
νει το κόστος παραγωγής και δημιουργεί σημαντικά οφέλη 
για την τοπική κοινωνία, στηρίζοντας τη γεωργία ως θεμέ-
λιο της ζωής στην ενδοχώρα του Δήμου Χερσονήσου.

In the Municipal Unit of Episkopi, where agriculture sets the 
rhythm of daily life and the land responds to the care of its cul-
tivators, the development of the irrigation borehole at “Agia 
Kyriaki” came to address a longstanding need: securing suf-
ficient water in an area deeply rooted in its farming activity.

The installation of a modern pumping system and high-ca-
pacity electric equipment created a reliable and resilient in-
frastructure capable of delivering steady water supply even 
during demanding periods. Alongside the full electrical and 
hydraulic system – valves, water meter, pipelines, and con-
trol mechanisms – the project ensures smooth operation, 
reduced losses, and targeted management.

This new infrastructure serves approximately 3,000 acres 
of farmland, strengthening agricultural production and of-
fering the local community a sense of stability and future 
prospects. For producers, water is not merely a resource; it 
is the foundation of their harvest, their household economy, 
and the continuity of their land.

The borehole intervention at Agia Kyriaki supports the sus-
tainable management of water resources, lowers produc-
tion costs, and generates significant benefits for the local 
society, reinforcing agriculture as a cornerstone of life in the 
inland areas of the Municipality of Hersonissos.
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Στην Τοπική Κοινότητα Εμπάρου, όπου η ζωή συνδέεται 
άμεσα με τον κύκλο της γης και την καλλιέργεια, η αξιοποί-
ηση της αρδευτικής γεώτρησης στη θέση «Στεροβύζι» ήρθε 
να καλύψει μια κρίσιμη ανάγκη για την περιοχή. Η γεώτρη-
ση εξοπλίστηκε με σύγχρονο ηλεκτρομηχανολογικό σύστη-
μα, αντλητικό συγκρότημα και ολοκληρωμένες υποδομές 
ελέγχου, εξασφαλίζοντας σταθερή και αξιόπιστη παροχή 
νερού — έναν πόρο πολύτιμο και ολοένα πιο απαιτητικό 
στις συνθήκες που διαμορφώνει η κλιματική αλλαγή.

Η νέα υποδομή αρδεύει περίπου 2.000 στρέμματα γεωργι-
κής γης, στηρίζοντας τους καλλιεργητές της περιοχής. Με 
τη λειτουργία της, μειώνεται το κόστος άρδευσης, περιο-
ρίζονται οι απώλειες και ενισχύεται η ορθολογική χρήση 
των υδατικών πόρων, δίνοντας στους ανθρώπους της γης 
τη δυνατότητα να σχεδιάζουν με μεγαλύτερη ασφάλεια τις 
σοδειές τους.

Το έργο δεν αφορά μόνο στην τεχνική αναβάθμιση ενός δι-
κτύου· αποτελεί επένδυση στην καθημερινότητα και στη 
συνέχεια ενός τόπου που ζει από τη γεωργία. Υποστηρίζει 
τη βιωσιμότητα της παραγωγής, προστατεύει το περιβάλ-
λον και συμβάλλει στη διατήρηση της κοινωνικής και οικο-
νομικής ζωής στην ενδοχώρα της Βιάννου, όπου η γη και οι 
άνθρωποί της παραμένουν άρρηκτα δεμένοι.

In the Local Community of Embaros, where daily life is close-
ly tied to the land and its cultivation, the development of the 
irrigation borehole at “Sterovizi” addressed a critical need 
for the region. The borehole was equipped with a modern 
electromechanical system, a pumping unit, and comprehen-
sive control infrastructure, ensuring a steady and reliable 
water supply — a resource increasingly precious in the face 
of changing climatic conditions.

The new installation irrigates approximately 2,000 acres of 
farmland, supporting cultivators. Its operation reduces irri-
gation costs, limits water losses, and promotes the respon-
sible use of water resources, allowing farmers to plan their 
crops with greater security and resilience.

This project is not merely a technical upgrade; it is an invest-
ment in the everyday life and future of a community whose 
rhythm is shaped by agriculture. It strengthens production 
sustainability, protects the environment, and contributes 
to the preservation of social and economic activity in the 
inland area of Viannos, where the bond between land and 
people remains essential.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Χερσονήσου
INVESTOR
Municipality
of Hersonissos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Επισκοπή,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Episkopi, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αξιοποίηση αρδευτικής γεώτρησης στην Επισκοπή 
Utilisation of irrigation borehole at Episkopi settlement

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Βιάννου 

INVESTOR
Municipality of Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Έμπαρος, Δ. Βιάννου

ADDRESS
Embaros, Municipality

of Viannos

Αξιοποίηση αρδευτικής γεώτρησης στην Έμπαρο
Utilisation of irrigation bore hole at Embaros settlement
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Στον Δήμο Αρχανών – Αστερουσίων ολοκληρώθηκε μια πα-
ρέμβαση που αλλάζει ουσιαστικά τον τρόπο με τον οποίο η 
τοπική κοινωνία διαχειρίζεται τους υδάτινους πόρους της. Η 
νέα ηλεκτρομηχανολογική εγκατάσταση επιτρέπει τη μετα-
φορά ανακυκλωμένου νερού από τον βιολογικό καθαρισμό 
Πεζών προς τα υφιστάμενα αρδευτικά δίκτυα, προσφέρο-
ντας μια λύση που συνδυάζει τεχνολογία, περιβαλλοντική 
ευαισθησία και αγροτική υποστήριξη.

Το έργο περιλάμβανε την εγκατάσταση σύγχρονων αντλιο-
στασίων με αντλίες υψηλής απόδοσης, αυτοματισμούς, ηλε-
κτρικούς πίνακες, σωληνώσεις και καλωδιώσεις, τα οποία 
τροφοδοτούν δύο δεξαμενές της περιοχής. Το νέο σύστημα 
έχει δυνατότητα παροχής 62,5 κ.μ. την ώρα και λειτουργεί 
με τεχνολογίες εξοικονόμησης ενέργειας, εξασφαλίζοντας 
αξιοπιστία και χαμηλό λειτουργικό κόστος.

Με την αξιοποίηση του ανακυκλωμένου νερού, η χρήση 
υπόγειων υδάτων αντικαθίσταται πλήρως. Για έναν τόπο 
όπου η καλλιέργεια αποτελεί βασικό τρόπο ζωής, αυτή η 
μετάβαση σημαίνει εξοικονόμηση, σταθερότητα και καλύ-
τερες προοπτικές για τους παραγωγούς. Το έργο μειώνει την 
πίεση στους φυσικούς πόρους, ενισχύει την αγροτική παρα-
γωγή και συμβάλλει στη μακροπρόθεσμη ανθεκτικότητα 
της περιοχής.

Η παρέμβαση αναδεικνύει τον Δήμο Αρχανών – Αστερουσί-
ων ως παράδειγμα καλής πρακτικής για την κρητική ύπαι-
θρο, δείχνοντας πως η βιώσιμη ανάπτυξη μπορεί να γίνει 
πράξη μέσα από στοχευμένες, ουσιαστικές λύσεις.

In the Municipality of Archanes–Asterousia, a project was 
completed that fundamentally transforms how the local 
community manages its water resources. A new electrome-
chanical installation now enables the transfer of recycled 
water from the Peza wastewater treatment facility to the 
existing irrigation networks, offering a solution that blends 
technology, environmental stewardship, and agricultural 
support.

The infrastructure includes modern pumping stations 
equipped with high-efficiency pumps, automated control 
systems, electrical panels, pipelines, and cabling, supplying 
two existing reservoirs. With a delivery capacity of 62.5 m³ 
per hour and energy-saving technologies, the system en-
sures reliable and cost-effective operation.

By utilizing recycled water, the use of groundwater is com-
pletely replaced. In a region where agriculture is deeply 
rooted in everyday life, this shift brings stability, reduced 
costs, and improved prospects for local farmers. The project 
alleviates pressure on natural resources, strengthens agri-
cultural production, and contributes to the long-term resil-
ience of the area.

This intervention positions the Municipality of Archanes–
Asterousia as a model of good practice for rural Crete, 
demonstrating how sustainable development can be 
achieved through targeted, meaningful action.
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Στον Δήμο Γόρτυνας, στην ευρύτερη περιοχή του Αποθέμα-
τος Βιόσφαιρας Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO) ολοκληρώθη-
κε μια ουσιαστική παρέμβαση για τη στήριξη της αγροτικής 
παραγωγής και της ζωής στην ενδοχώρα: η ανόρυξη και 
αξιοποίηση αρδευτικών γεωτρήσεων. Σε μια περιοχή όπου 
η γεωργία αποτελεί πυλώνα της τοπικής οικονομίας, η επάρ-
κεια νερού δεν είναι δεδομένη αλλά καθημερινή ανάγκη.

Με την εγκατάσταση σύγχρονων αντλητικών συστημάτων 
και ηλεκτρομηχανολογικού εξοπλισμού, προσφέρεται στα-
θερή και αξιόπιστη παροχή νερού, μειώνοντας σημαντικά τις 
επιπτώσεις της λειψυδρίας που τα τελευταία χρόνια επιβα-
ρύνει τους καλλιεργητές. Η παρέμβαση βελτιώνει τις συνθή-
κες άρδευσης, μειώνει το κόστος παραγωγής και δημιουργεί 
ένα πιο ασφαλές περιβάλλον για την εξέλιξη της τοπικής 
γεωργίας.

Το έργο αποτελεί σημαντικό βήμα για την αγροτική ενδυ-
νάμωση της Γόρτυνας και συνδέεται άμεσα με την κοινω-
νική και οικονομική ζωή της περιοχής, στηρίζοντας την 
παραγωγή, την τοπική οικονομία και τη διατήρηση της 
υπαίθρου ζωντανής.

In the Municipality of Gortyna, within the wider area of the 
Asteroussia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), a substantial 
intervention was completed to support agricultural produc-
tion and life in the hinterland: the drilling and utilisation of 
irrigation boreholes. In a region where agriculture is a corner-
stone of the local economy, water availability is not a given 
but a daily necessity.

Through the installation of modern pumping systems and 
electromechanical equipment, a stable and reliable water 
supply is ensured, significantly reducing the impacts of water 
scarcity that in recent years have placed increasing pressure 
on farmers. The intervention improves irrigation conditions, 
lowers production costs and creates a more secure frame-
work for the development of local agriculture.

The project represents an important step towards strength-
ening the agricultural sector in Gortyna and is directly linked 
to the social and economic life of the area, supporting pro-
duction, the local economy and the continued vitality of the 
rural landscape.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Αρχανών
- Αστερουσίων
INVESTOR
Municipality of Archanes 
- Asterousia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πεζά, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Peza, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Μεταφορά ανακυκλωμένου νερού για άρδευση 
από τον βιολογικό Πεζών
Transfer of recycled water from the Peza waste water
treatment plant tο irrigation network

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Γόρτυνας

INVESTOR
Municipality

of Gortyna

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Γόρτυνας

ADDRESS
Municipality

of Gortyna

Ανόρυξη και αξιοποίηση αρδευτικών και γεωτρήσεων
στον Δήμο Γόρτυνας
Drilling and utilisation of irrigation bore holes
in the Municipality of Gortyna

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ
RURAL SECTOR
RESILIENCE

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ

RURAL SECTOR
RESILIENCE
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Στην ευρύτερη ζώνη της Μεσαράς υλοποιήθηκε μια καί-
ρια παρέμβαση για τη στήριξη της αγροτικής ζωής και την 
ενίσχυση της παραγωγικής δραστηριότητας στην εύφορη 
πεδιάδα της Μεσαράς: η ανόρυξη μίας νέας αρδευτικής 
γεώτρησης και η αντικατάσταση δύο παλαιών, σε σημεία 
που εδώ και χρόνια αποτελούν ζωτικές πηγές για τις καλ-
λιέργειες της περιοχής. Οι εργασίες πραγματοποιήθηκαν 
στις Τοπικές Κοινότητες Πόμπιας και Σταυρακίων (Σταύλος 
– Μαριδάκι, Πόμπια και Πομπιανή Γέφυρα), όπου οι γεω-
τρήσεις ανανεώθηκαν πλήρως με σύγχρονα συστήματα 
άντλησης και ηλεκτρομηχανολογικό εξοπλισμό.

Η παρέμβαση βελτίωσε ουσιαστικά τη διαχείριση των 
υδάτινων πόρων, εξασφαλίζοντας σταθερή και αξιόπιστη 
παροχή νερού στους καλλιεργητές, σε μια περίοδο όπου 
τα φαινόμενα λειψυδρίας επηρεάζουν ολοένα και περισσό-
τερο την αγροτική παραγωγή. Ο εκσυγχρονισμός του συ-
στήματος άρδευσης μειώνει τις απώλειες νερού, μειώνει το 
κόστος για τους παραγωγούς και ενισχύει τη βιωσιμότητα 
των καλλιεργειών.

Πέρα από την άμεση λειτουργική βελτίωση, το έργο συνδέ-
εται βαθύτερα με την κοινωνική και οικονομική ζωή της πε-
ριοχής: στηρίζει τον πρωτογενή τομέα, δίνει σταθερότητα 
σε οικογένειες που ζουν από τη γη και συμβάλλει στην εν-
δυνάμωση της Μεσαράς ως αγροτικού πυρήνα της Κρήτης.

In the wider Messara zone, a critical intervention was im-
plemented to support rural life and strengthen produc-
tive activity in the fertile Messara plain: the drilling of a 
new irrigation borehole and the replacement of two older 
ones, at locations that for many years have served as vi-
tal water sources for local crops. The works were carried 
out in the Local Communities of Pompia and Stavrakia 
(Stavlos–Maridaki, Pompia and Pompiani Bridge), where 
the boreholes were fully upgraded with modern pumping 
systems and electromechanical equipment. This interven-
tion significantly improved water resource management, 
ensuring a steady and reliable water supply for farmers at 
a time when drought conditions increasingly challenge ag-
ricultural production. The modernisation of the irrigation 
system reduces water losses, lowers production costs, and 
enhances the long-term sustainability of cultivation.

Beyond its technical dimension, the project is deeply con-
nected to the social and economic fabric of the region: it 
supports the primary sector, provides stability for families 
who depend on the land, and strengthens Messara’s identi-
ty as one of Crete’s most important agricultural heartlands.
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Στο Αρκαλοχώρι, μια περιοχή όπου η αγροτική δραστηρι-
ότητα παραμένει ζωντανή παρά τις προκλήσεις των τελευ-
ταίων ετών, ο Δήμος Μινώα Πεδιάδας δημιούργησε μια 
νέα δεξαμενή άρδευσης, κρίσιμη για τη διαχείριση και την 
εξοικονόμηση του νερού. Σε έναν τόπο όπου κάθε σταγόνα 
έχει αξία, το έργο αυτό λειτουργεί σαν σταθερό αποθετήριο 
ζωής για τις καλλιέργειες και τους ανθρώπους που τις φρο-
ντίζουν.

Η δεξαμενή, χωρητικότητας 490 κυβικών μέτρων, κατα-
σκευάστηκε με σύγχρονες προδιαγραφές που εξασφαλίζουν 
ανθεκτικότητα, ασφάλεια και απρόσκοπτη λειτουργία. Η 
θέση της, μέσα στην Τοπική Κοινότητα Αρκαλοχωρίου, εξυ-
πηρετεί άμεσα τους παραγωγούς, μειώνοντας τις απώλειες 
νερού και βελτιώνοντας την αποδοτικότητα της άρδευσης.

Το έργο εντάσσεται σε μια ευρύτερη στρατηγική του Δήμου 
για τη θωράκιση της περιοχής απέναντι στην κλιματική 
αστάθεια και την αυξανόμενη ζήτηση για νερό. Η νέα υπο-
δομή στηρίζει τη βιωσιμότητα των καλλιεργειών, ενισχύει 
την αγροτική οικονομία και συμβάλλει στη συνοχή της το-
πικής κοινωνίας.

Με την ολοκλήρωσή της, η δεξαμενή γίνεται όχι μόνο τεχνι-
κό έργο, αλλά ένα εργαλείο ανθεκτικότητας για τον τόπο και 
τους ανθρώπους του.

In Arkalohori, an area where agricultural activity remains 
strong despite recent challenges, the Municipality of Mi-
noa Pediada built a new irrigation reservoir crucial for wa-
ter management and conservation. In a land where every 
drop counts, this project serves as a steady reserve of life for 
crops and the farmers who tend them.

The reservoir, with a capacity of 490 cubic meters, was con-
structed with modern specifications that ensure durability, 
safety, and efficient operation. Its placement within the 
Local Community of Arkalohori provides direct support to 
producers, reducing water losses and improving irrigation 
efficiency.

The project forms part of the Municipality’s broader strat-
egy to safeguard the region against climate variability and 
increasing water demand. This new infrastructure supports 
the sustainability of local cultivation, strengthens the agri-
cultural economy, and contributes to the social cohesion of 
the community.

With its completion, the reservoir becomes not only a tech-
nical installation but also a tool of resilience for the land and 
its people.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηράκλειο
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Τοπικός Οργανισμός 
Εγγείων Βελτιώσεων
Γ́  Ζώνης Μεσαράς 
(ΤΟΕΒ)
INVESTOR
Local Land Reclamation 
Organisation of Zone C 
Messara (TOEB)

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Φαιστού
ADDRESS
Municipality of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανόρυξη και αντικατάσταση αρδευτικών γεωτρήσεων
στον αναδασμό Μοιρών
Drilling and replacement of irrigation bore holes in the land
consolidation area of Moires

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα

Πεδιάδας
INVESTOR

Municipality of
Minoa Pediada 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Μινώα Πεδιάδας

ADDRESS
Municipality of
Minoa Pediada

Κατασκευή νέας δεξαμενής στο Αρκαλοχώρι
Construction of a new water tank in Arkalochori

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ

RURAL SECTOR
RESILIENCE

ΕΝΔΥΝΆΜΩΣΗ
ΑΓΡΟΤΙΚΟΎ ΤΟΜΕΑ
RURAL SECTOR
RESILIENCE
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Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Η κοινωνική μέριμνα αποτέλεσε έναν από τους βασικούς 
πυλώνες των Τοπικών Προγραμμάτων CLLD/LEADER στον 
Νομό Ηρακλείου και τη Μεσαρά, αντανακλώντας την ανά-
γκη των αγροτικών περιοχών για δομές και υπηρεσίες που 
στηρίζουν έμπρακτα την καθημερινότητα των κατοίκων και 
ενισχύουν την κοινωνική συνοχή. Σε μια ενδοχώρα με μεγά-
λες αποστάσεις, μικρούς οικισμούς και έντονες κοινωνικές 
προκλήσεις, η ενδυνάμωση των κοινωνικών υποδομών θε-
ωρήθηκε κρίσιμη για την ποιότητα ζωής.

Οι παρεμβάσεις επικεντρώθηκαν στη βελτίωση και ανα-
βάθμιση δομών που εξυπηρετούν παιδιά, ηλικιωμένους και 
ευάλωτες ομάδες. Παιδικοί σταθμοί, χώροι δημιουργικής 
απασχόλησης, κέντρα ημερήσιας φροντίδας και τοπικές 
κοινωνικές υπηρεσίες ανακαινίστηκαν και εξοπλίστηκαν, 
ώστε να ανταποκρίνονται στις σύγχρονες ανάγκες των κοι-
νοτήτων. Παράλληλα, ενισχύθηκαν δράσεις που υποστηρί-
ζουν την πρόσβαση στην υγεία, την πρόληψη και τα δίκτυα 
κοινωνικής υποστήριξης.

Ιδιαίτερη σημασία δόθηκε στη δημιουργία και αναζωογό-
νηση κοινόχρηστων χώρων που ευνοούν τη συνάντηση, τη 
συμμετοχή και τη συνύπαρξη. Τοπικά κέντρα, πολιτιστικοί 
χώροι και σημεία αναφοράς της καθημερινής ζωής απέ-
κτησαν νέο ρόλο, συμβάλλοντας στη διατήρηση ζωντανών 
και συνεκτικών κοινοτήτων. Μέσα από αυτές τις παρεμβά-
σεις, το πρόγραμμα ανέδειξε ότι η ανάπτυξη της υπαίθρου 
δεν αφορά μόνο την οικονομία, αλλά και τη φροντίδα, την 
ασφάλεια και την αξιοπρέπεια των ανθρώπων της.

Social welfare was one of the core pillars of the Local CLLD/
LEADER Programmes in the Heraklion Prefecture and the 
Messara area, reflecting the need of rural communities for 
structures and services that actively support everyday life 
and strengthen social cohesion. In a rural landscape charac-
terised by long distances, small settlements and increased 
social challenges, reinforcing social infrastructure was con-
sidered essential to improving quality of life.

Interventions focused on the upgrading and enhancement 
of facilities serving children, older people and vulnerable 
groups. Nurseries, creative activity spaces, day care centres 
and local social services were renovated and equipped to 
better meet contemporary community needs. At the same 
time, actions supporting access to healthcare, prevention 
and social support networks were strengthened through 
improved facilities, equipment and services.

Particular emphasis was placed on the creation and revital-
ization of shared community spaces that encourage partic-
ipation, interaction and social inclusion. Local community 
centres, cultural venues and everyday meeting points were 
renewed, playing an important role in keeping villages ac-
tive, connected and socially resilient.

Through these interventions, the programmes contributed 
to shaping rural areas that offer not only economic oppor-
tunities, but also an environment of care, safety and dignity 
for all residents. Social welfare, in this sense, emerged as an 
integral component of sustainable rural development, plac-
ing people, relationships and community well-being at the 
heart of the LEADER approach. 209208
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Στον Δήμο Αρχανών – Αστερουσίων, μια περιοχή με έντο-
νο φυσικό ανάγλυφο, ορεινούς όγκους, φαράγγια και οικι-
σμούς διάσπαρτους στην ενδοχώρα, η πολιτική προστασία 
δεν αποτελεί μια τυπική διοικητική αρμοδιότητα, αλλά κα-
θημερινή ανάγκη για τον τόπο και τους ανθρώπους του. Η 
κλιματική κρίση, οι παρατεταμένες περίοδοι ξηρασίας, οι 
δασικές πυρκαγιές, οι πλημμύρες και οι σεισμικές δραστη-
ριότητες μετατρέπουν την ετοιμότητα και την πρόληψη σε 
ζήτημα ζωτικής σημασίας. Στο πλαίσιο αυτό, το εθελοντικό 
σωματείο πολιτικής προστασίας «Φίλιος Ζευς» ενισχύθηκε 
με νέο, σύγχρονο εξοπλισμό, προκειμένου να ανταποκρί-
νεται με μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα σε καταστάσεις 
έκτακτης ανάγκης.

Η ενίσχυση περιλάμβανε την προμήθεια ειδικού οχήματος 
εξοπλισμένου με σύστημα πρώτης πυρόσβεσης, πυροσβε-
στικού και διασωστικού εξοπλισμού, ηλεκτρονικών μέσων 
όπως συστήματα ασύρματης επικοινωνίας και μη επανδρω-
μένα πτητικά μέσα (drone), καθώς και υλικό για αναρριχη-
τικές και πεζοπορικές επιχειρήσεις. Παράλληλα, υποστη-

In the Municipality of Archanes–Asteroussia, an area char-
acterised by intense natural relief, mountain ranges, gorges 
and settlements scattered across the hinterland, civil pro-
tection is not merely a formal administrative responsibility 
but a daily necessity for the place and its people. The cli-
mate crisis, prolonged droughts, forest fires, floods and seis-
mic activity turn preparedness and prevention into issues 
of vital importance. Within this context, the volunteer civil 
protection association “Filios Zeus” was strengthened with 
new, modern equipment, enhancing its capacity to respond 
more effectively to emergency situations.

The support included the procurement of a specialized ve-
hicle equipped with a first-response firefighting system, 
firefighting and rescue equipment, electronic tools such as 
wireless communication systems and unmanned aerial ve-
hicles (drones), as well as gear for climbing and hiking rescue 
operations. At the same time, awareness-raising and infor-
mation activities for the local community were supported, 
highlighting prevention as a cornerstone of collective safety.

In a region where distances are long and the natural envi-
ronment is often difficult to access, every minute during an 
intervention can be decisive. The ability to reach remote ar-
eas quickly, the use of drones for forest surveillance and the 
availability of rescue equipment significantly enhance the 
operational capacity of the team. The project provides the 
members of “Filios Zeus” with the necessary tools to act as 
a first line of protection before the arrival of central emer-
gency services.

Beyond the equipment itself, the investment also recogniz-
es and reinforces the value of volunteer contribution. “Filios 
Zeus” stands as an example of collective responsibility and 
social cohesion: residents who know the area better than 
anyone else and choose to dedicate their time, effort and 
expertise to protecting their community.

At a time when crises are becoming increasingly frequent, 
initiatives such as this strengthen the resilience of rural are-
as and help establish a culture of preparedness. Investing in 
“Filios Zeus” is, ultimately, an investment in safety, quality 
of life and the future of the people of the region.

ρίχθηκαν δράσεις ενημέρωσης και ευαισθητοποίησης της 
τοπικής κοινωνίας, αναδεικνύοντας τον ρόλο της πρόληψης 
ως θεμέλιο της συλλογικής ασφάλειας.

Σε μια περιοχή όπου οι αποστάσεις είναι μεγάλες και το 
φυσικό περιβάλλον δύσβατο, κάθε λεπτό σε μια επέμβαση 
μπορεί να είναι καθοριστικό. Η δυνατότητα άμεσης πρόσβα-
σης σε δύσκολα σημεία, η χρήση drones για επιτήρηση δα-
σικών εκτάσεων και ο εξοπλισμός για επιχειρήσεις διάσωσης 
ενισχύουν σημαντικά την επιχειρησιακή ικανότητα της ομά-
δας. Το έργο προσδίδει στα μέλη του «Φίλιου Ζευς» τα απα-
ραίτητα εργαλεία ώστε να λειτουργούν ως η πρώτη γραμμή 
προστασίας πριν την άφιξη των κεντρικών υπηρεσιών.

Πέρα όμως από τον εξοπλισμό, η επένδυση αναγνωρίζει και 
ενισχύει την αξία της εθελοντικής προσφοράς. Ο «Φίλιος 
Ζευς» αποτελεί παράδειγμα συλλογικής ευθύνης και κοινω-
νικής συνοχής: κάτοικοι που γνωρίζουν τον τόπο όσο κανείς 
άλλος και επιλέγουν να αφιερώσουν χρόνο, προσπάθεια και 
γνώση για την προστασία της κοινότητάς τους.

Σε μια εποχή που οι κρίσεις είναι ολοένα και συχνότερες, τέ-
τοιες πρωτοβουλίες ενδυναμώνουν την ανθεκτικότητα της 
υπαίθρου και θεμελιώνουν μια κουλτούρα ετοιμότητας. Η 
επένδυση στον «Φίλιο Ζευς» είναι, ουσιαστικά, επένδυση 
στην ασφάλεια, στην ποιότητα ζωής και στο μέλλον των αν-
θρώπων της περιοχής.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Eθελοντική Ομάδα 
Πολιτικής Προστασίας 
”Φίλιος Ζευς”
INVESTOR
Voluntary Civil
Protection Team
“Filios Zeus”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ενίσχυση εθελοντικής ομάδας πολιτικής προστασίας
«Φίλιος Ζευς» 
Strengthening of the voluntary civil protection team “Filios Zeus”

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE
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Στην Αγία Βαρβάρα, σε έναν από τους πιο ζωντανούς ορει-
νούς οικισμούς του Δήμου Γόρτυνας, η 7η Υγειονομική Περι-
φέρεια Κρήτης ολοκλήρωσε τον εκσυγχρονισμό του Κέντρου 
Υγείας, προσφέροντας μια ουσιαστική ανάσα στη δημόσια 
φροντίδα της ενδοχώρας. Σε μια περιοχή όπου η πρόσβαση 
σε υπηρεσίες υγείας αποτελεί κρίσιμο ζήτημα για καθημερι-
νές και έκτακτες ανάγκες, η αναβάθμιση αυτή λειτουργεί ως 
σταθερό στήριγμα για περισσότερους από 2.000 κατοίκους.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν εκτεταμένη ενεργειακή 
αναβάθμιση με θερμομόνωση και στεγανοποίηση, αντιμε-
τωπίζοντας χρόνια προβλήματα υγρασίας και φθορών. Οι 
εσωτερικοί και εξωτερικοί χώροι αναμορφώθηκαν ώστε να 
εξυπηρετούν με λειτουργικότητα και αξιοπρέπεια ασθενείς 
και προσωπικό, ενώ ο εξοπλισμός ενισχύθηκε με νέες εγκα-
ταστάσεις ηλιακών συλλεκτών και συστημάτων κλιματισμού.

Το έργο δεν αναβάθμισε απλώς ένα κτίριο· ενίσχυσε την ίδια 
την κοινωνική συνοχή της Αγίας Βαρβάρας. Δημιούργησε ένα 
περιβάλλον όπου η πρωτοβάθμια φροντίδα υγείας μπορεί να 
λειτουργεί με συνέπεια, ασφάλεια και ποιότητα, μειώνοντας 
τις ανισότητες πρόσβασης σε υγειονομικές υπηρεσίες.

Η αναβάθμιση του Κέντρου Υγείας αποτελεί επένδυση σε έναν 
τόπο που στηρίζεται στους ανθρώπους του και επιδιώκει να 
διασφαλίσει για όλους το δικαίωμα σε αξιοπρεπή φροντίδα.

In Agia Varvara, one of the most vibrant mountain settle-
ments of the Municipality of Gortyna, the 7th Health Region 
of Crete completed the modernisation of the local Health 
Centre, offering meaningful support to public healthcare in 
the island’s inland. In an area where access to medical ser-
vices is vital for both everyday and emergency needs, this 
upgrade now serves more than 2,000 residents.

The interventions included extensive energy improvements 
such as thermal insulation and waterproofing, addressing 
long-standing issues of humidity and deterioration. Indoor 
and outdoor areas were redesigned to create functional, 
dignified spaces for patients and medical staff, while the 
equipment was enhanced through the reinstallation of solar 
collectors and new air-conditioning systems.

This project did more than renovate a building; it strength-
ened the social fabric of Agia Varvara. It created a reliable 
environment where primary healthcare can operate with 
consistency, safety, and quality, reducing inequalities in ac-
cess to medical services.

The modernisation of the Health Centre stands as an invest-
ment in the people of the region—supporting their wellbeing 
and securing the right to accessible and dignified care for all.

Στο σεισμόπληκτο Αρκαλοχώρι, μια περιοχή που δοκιμά-
στηκε έντονα τα τελευταία χρόνια και εξακολουθεί να στη-
ρίζεται στη δύναμη της κοινότητάς της, η 7η Υγειονομική 
Περιφέρεια Κρήτης ολοκλήρωσε τον εκσυγχρονισμό του 
Κέντρου Υγείας, προσφέροντας μια ουσιαστική αναβάθμι-
ση στη δημόσια φροντίδα της ενδοχώρας. Το έργο επικε-
ντρώθηκε στη δημιουργία ενός λειτουργικού, ασφαλούς και 
αξιοπρεπούς περιβάλλοντος για τους περισσότερους από 
2.500 κατοίκους που εξυπηρετεί.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν εκτεταμένη ενεργειακή και 
αισθητική αναβάθμιση: εξωτερική θερμομόνωση, μόνωση 
και στεγανοποίηση του δώματος, αλλά και πλήρη αντιμε-
τώπιση προβλημάτων υγρασίας και φθορών που επηρέα-
ζαν τη λειτουργικότητα του κτιρίου. 

Το αποτέλεσμα δεν είναι μόνο ένα ενεργειακά αποδοτικό 
κτίριο, αλλά ένας χώρος φροντίδας που ανταποκρίνεται με 
σεβασμό στις ανάγκες της κοινότητας. Η επένδυση ενισχύει 
τη βιωσιμότητα των υποδομών υγείας στην ενδοχώρα, μει-
ώνει τις ανισότητες στην πρόσβαση και προσφέρει στους 
κατοίκους ένα σταθερό σημείο υποστήριξης σε έναν τόπο 
που συνεχίζει να αναζητά σταθερότητα και προοπτική.

In earthquake-affected Arkalohori, an area that has been 
severely tested in recent years and continues to rely on the 
strength of its community, the 7th Health Region of Crete 
completed the modernisation of the Health Centre, deliv-
ering a substantial upgrade to public healthcare services in 
the hinterland. The project focused on creating a functional, 
safe and dignified environment for the more than 2,500 res-
idents served by the facility.

The interventions included extensive energy and aesthetic 
upgrading works: external thermal insulation, insulation 
and waterproofing of the roof, as well as comprehensive re-
mediation of moisture and structural wear that had affected 
the building’s functionality.

The outcome is not only an energy-efficient building, but a 
care facility that responds respectfully to the needs of the 
community. The investment strengthens the sustainability 
of healthcare infrastructure in the rural hinterland, reduces 
inequalities in access to services and provides residents with 
a stable point of support in a place that continues to seek 
recovery, stability and long-term prospects.
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INVESTOR
Administration of the 7th 
Health Region of Crete

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγία Βαρβάρα,
Δ. Γόρτυνας
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Agia Varvara,
Municipality of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός και αναβάθμιση του Κέντρου
Υγείας Αγίας Βαρβάρας
Modernisation and upgrade of the Health Centre of Agia Varvara

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Διοίκηση 7ης

Υγειονομικής
Περιφέρειας Κρήτης

INVESTOR
Administration of the 7th 

Health Region of Crete 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρκαλοχώρι,

Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS

Arkalochori, Municipality 
of Minoa Pediada

Εκσυγχρονισμός και αναβάθμιση του Κέντρου Υγείας 
Αρκαλοχωρίου
Modernisation and upgrade of the Health Centre of Arkalochori

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE
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Στις Άνω Αρχάνες, σε έναν τόπο με ισχυρή κοινοτική συ-
νοχή και παράδοση αλληλοστήριξης, ο Σύνδεσμος Μελών 
Γυναικείων Σωματείων Ηρακλείου δημιούργησε το «Σπίτι 
των Αγγέλων» — μια δομή που απαντά σε μια από τις πιο 
ευαίσθητες κοινωνικές ανάγκες της ενδοχώρας: τη φιλοξε-
νία παιδιών που έχουν βιώσει κακοποίηση ή εγκατάλειψη. 
Εδώ, παιδιά ηλικίας 3 έως 12 ετών βρίσκουν ασφάλεια, 
φροντίδα και σταθερότητα, μέχρι να βρεθεί η κατάλληλη 
ανάδοχη οικογένεια.

Η υλοποίηση του έργου έγινε σε δύο φάσεις. Αρχικά, κα-
τασκευάστηκε το κτίριο και προμηθεύτηκε ο βασικός εξο-
πλισμός, ώστε ο χώρος να μπορεί να λειτουργήσει με αξιο-
πρέπεια και επάρκεια από την πρώτη ημέρα. Στη συνέχεια, 
συμπληρωματικές παρεμβάσεις — ηλεκτρομηχανολογικές 
εγκαταστάσεις, συστήματα ασφάλειας, εξοπλισμός γρα-
φείου, ηλεκτρονικός εξοπλισμός και λογισμικό — ενίσχυ-
σαν τη λειτουργικότητα και την προστασία των παιδιών.

Πέρα όμως από τις υλικές υποδομές, το «Σπίτι των Αγγέ-
λων» θα αποτελεί έναν χώρο θεραπείας και επανένταξης. 
Θα παρέχει ψυχοκοινωνική στήριξη, σταθερό ημερήσιο 
πρόγραμμα και ένα περιβάλλον όπου η παιδική ηλικία 
μπορεί ξανά να βρει χώρο να αναπνεύσει. Η λειτουργία του 
θα καλύπτει ένα κρίσιμο κενό κοινωνικής προστασίας στο 
Ηράκλειο, ενισχύοντας την κοινωνική συνοχή και υπενθυ-
μίζοντας τη δύναμη της συλλογικής φροντίδας.

In the village of Ano Archanes, a place known for its strong 
sense of community and mutual support, the Association 
of Women’s Organisations of Heraklion established the 
“House of Angels” — a structure designed to meet one 
of the most sensitive social needs of the region: the safe 
accommodation of children who have experienced abuse 
or abandonment. Here, children aged 3 to 12 find protec-
tion, stability, and care until an appropriate foster family 
is identified.

The project unfolded in two stages. First, the building was 
constructed and equipped with the essential furnishings, 
ensuring that the space could operate with dignity from 
the very beginning. Subsequently, additional interventions 
— electromechanical installations, safety systems, office 
equipment, digital infrastructure, and specialized software 
— strengthened the facility’s operational capacity and en-
hanced child protection.

Beyond its material infrastructure, the “House of Angels” 
will serve as a space for healing and reintegration. It will 
provide psychosocial support, a stable daily routine and an 
environment where childhood can once again find room 
to breathe. Its operation addresses a critical gap in social 
protection in Heraklion, strengthening social cohesion and 
reminding us of the power of collective care.
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Στην περιοχή Κελιά των Αγίων Παρασκιών, σε ένα τοπίο 
όπου οι μικρές κοινότητες κρατούν ακόμη ζωντανό το αί-
σθημα της εγγύτητας, δημιουργήθηκε το Μικτό Κέντρο Δι-
ημέρευσης και Ημερήσιας Φροντίδας ΑμεΑ «Δικαίωμα στη 
Ζωή». Η δομή στεγάζεται σε πλήρως ανακαινισμένο κτί-
ριο, διαμορφωμένο με όλες τις απαραίτητες προδιαγραφές 
ασφάλειας και προσβασιμότητας, ώστε να αποτελεί έναν 
χώρο πραγματικά ανοιχτό σε όλους.

Στο Κέντρο θα παρέχονται υπηρεσίες σίτισης, υγιεινής, ια-
τρικής φροντίδας και εξατομικευμένης υποστήριξης, με 
προγράμματα που βοηθούν τους ωφελούμενους να αναπτύ-
ξουν δεξιότητες αυτονομίας και καθημερινής διαβίωσης. Οι 
αίθουσες δημιουργικής απασχόλησης, οι χώροι έκφρασης, 
το γυμναστήριο και οι χώροι συμβουλευτικής συνθέτουν ένα 
περιβάλλον όπου η φροντίδα συναντά την ενδυνάμωση.

Με την παρουσία κοινωνικών λειτουργών, εργοθεραπευτών, 
φυσικοθεραπευτών και άλλων ειδικών, το Κέντρο θα προ-
σφέρει όχι μόνο υπηρεσίες, αλλά μια αίσθηση συνέχειας και 
φροντίδας σε ανθρώπους και οικογένειες που συχνά βιώνουν 
απομόνωση. Η λειτουργία του ανακουφίζει τις οικογένειες, 
ενισχύει την κοινωνική συνοχή και δημιουργεί νέες θέσεις 
εργασίας, αποτελώντας σημείο αναφοράς για την υποστήρι-
ξη ατόμων με αναπηρία στην ενδοχώρα της Κρήτης.

In the area of Kelia, within the Local Community of Agies 
Paraskies, a region where small settlements still preserve 
strong bonds of solidarity, a new Combined Day Care and 
Daily Support Centre for persons with disabilities, “Dikaio-
ma sti Zoi”, was created. The facility is housed in a fully reno-
vated building designed according to all safety and accessi-
bility standards, forming a genuinely inclusive space for all.

The Centre will provide meals, hygiene support, medical 
care and personalised assistance, while offering structured 
programmes that help beneficiaries develop skills of auton-
omy and daily living. Creative activity rooms, spaces for ex-
pression, a gym, and dedicated counselling areas create an 
environment where care is combined with empowerment.

With the contribution of specialised staff — social workers, 
occupational therapists, physiotherapists and support per-
sonnel — the Centre will offer far more than basic services. 
It provides continuity, dignity and stability for individuals 
and families who often face social isolation and limited 
support structures.

The operation of the Centre strengthens social cohesion, 
alleviates the pressure on families, creates new local em-
ployment opportunities and stands as a landmark initia-
tive for the support of persons with disabilities in the rural 
heart of Crete.

450,512.54 €

450,512.54 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σύνδεσμος Μελών 
Γυναικείων Σωματείων 
Ηρακλείου
& Ν. Ηρακλείου
INVESTOR
Association of Women’s 
Societies of Heraklion
& Prefecture of Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άνω Αρχάνες,
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Ano Archanes,
Municipality of Archanes
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

“Το Σπίτι των Αγγέλων ” Δομή φιλοξενίας παιδιών (Ά & Β́ Φάση)
The “House of Angels” - Children’s Shelter

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σωματείο

 «Δικαίωμα στη Ζωή»
INVESTOR

Association
“Dikaioma sti Zoi“

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγιές Παρασκιές,

Δ. Αρχανών
- Αστερουσίω

ADDRESS
Agies Paraskies,

Municipality of Archanes 
- Asterousia

Δημιουργία Μικτού Κέντρου Διημέρευσης και Ημερήσιας 
Φροντίδας ΑμεΑ ”Δικαίωμα στη Ζωή”
Establishment of a Combined Day Care and Daily Support Center 
for Persons with Disabilities “Dikaioma sti Zoi”

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE



216 217

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Τοπική Κοινότητα Καστελλίου, στο κέντρο μιας ζωντα-
νής αγροτικής περιοχής, ολοκληρώθηκε η ενεργειακή ανα-
βάθμιση του Βρεφονηπιακού Σταθμού – μιας δομής που για 
δεκαετίες αποτελεί σημείο αναφοράς για τις νέες οικογένει-
ες του Δήμου Μινώα Πεδιάδας. Οι παρεμβάσεις δεν περιο-
ρίστηκαν σε τεχνικές βελτιώσεις· στόχος ήταν να δημιουρ-
γηθεί ένα περιβάλλον πιο ζεστό, πιο ασφαλές και πιο φιλικό 
για τα παιδιά που κάνουν εκεί τα πρώτα τους βήματα.

Με τη θερμομόνωση και τη μόνωση του κτιρίου μειώθηκαν 
οι ενεργειακές απώλειες, βελτιώθηκε η θερμική άνεση και 
ενισχύθηκε η ανθεκτικότητα της κατασκευής. Το αποτέλε-
σμα είναι ένας χώρος που «αναπνέει» καλύτερα, λειτουργεί 
με μικρότερο κόστος και προσφέρει υγιεινές συνθήκες για 
παιδιά και προσωπικό.

Η παρέμβαση εντάσσεται σε μια ευρύτερη στρατηγική του 
Δήμου για βιώσιμη ανάπτυξη και κοινωνική φροντίδα. Η 
αναβάθμιση του Σταθμού ενισχύει τις προσχολικές δομές, 
στηρίζει ενεργά τις οικογένειες της ενδοχώρας και λειτουρ-
γεί ως παράδειγμα για αντίστοιχες εκπαιδευτικές υποδομές. 
Παράλληλα, η μείωση της ενεργειακής κατανάλωσης μειώ-
νει το περιβαλλοντικό αποτύπωμα της κοινότητας, σηματο-
δοτώντας μια πράσινη πορεία για τις επόμενες γενιές.

In the Local Community of Kastelli, at the heart of a thriving 
rural area, the energy upgrade of the Nursery School was 
completed — a project that strengthens everyday life and 
supports young families in Minoa Pediada. The interven-
tions went far beyond technical improvements; they aimed 
to create a warmer, safer and more welcoming environment 
for the children who take their first steps there.

Through thermal insulation and building sealing, energy 
losses were significantly reduced, thermal comfort was 
improved, and the overall durability of the structure was 
enhanced. The result is a facility that “breathes” better, op-
erates at lower cost and offers healthier conditions for both 
children and staff.

This intervention forms part of the Municipality’s broader 
strategy for sustainable development and social care. By 
upgrading the Nursery School, the local authority reinforces 
early childhood services, supports families living in the ru-
ral hinterland, and sets an example that can be applied to 
other educational facilities. At the same time, the reduced 
energy consumption contributes to a lower environmental 
footprint, marking a greener path for future generations.

Στη Βόνη και στο Αρκαλοχώρι, δύο ζωντανές κοινότητες του 
Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ολοκληρώθηκαν παρεμβάσεις που 
ενισχύουν την καθημερινότητα των οικογενειών και ανα-
βαθμίζουν ουσιαστικά τις δομές παιδικής φροντίδας. Στον 
παιδικό σταθμό του Θραψανού με έδρα την Βόνη και στο 2ο 
Νηπιαγωγείο Αρκαλοχωρίου δημιουργήθηκαν νέοι, ασφα-
λείς και λειτουργικοί αύλειοι χώροι, με παιδικές χαρές που 
προσφέρουν χώρο για παιχνίδι, εξερεύνηση και κοινωνική 
αλληλεπίδραση. Παράλληλα, έγιναν μικρής κλίμακας κτιρι-
ακές παρεμβάσεις στον παιδικό σταθμό Θραψανού, θωρακί-
ζοντας το κτίριο και βελτιώνοντας τις συνθήκες φιλοξενίας.

Οι παρεμβάσεις αυτές δεν απευθύνονται μόνο στις υλικές 
ανάγκες των δομών· αγγίζουν την καρδιά της τοπικής κοι-
νωνίας, καθώς στηρίζουν τους γονείς που εργάζονται, εξα-
σφαλίζουν ασφαλές περιβάλλον για τα παιδιά και αναβαθ-
μίζουν την καθημερινότητα του προσωπικού που φροντίζει 
τις νεότερες γενιές.

Σε έναν κατεξοχήν αγροτικό δήμο, όπου η ζωή συνδέεται 
στενά με τον μόχθο της γης, τέτοιου είδους υποδομές ενι-
σχύουν τη συνοχή, δημιουργούν ίσες ευκαιρίες και προσφέ-
ρουν στα παιδιά χώρο να αναπτυχθούν με χαρά και ασφά-
λεια. Το έργο αποτελεί παράδειγμα κοινωνικής μέριμνας 
που δίνει νέα πνοή στην ενδοχώρα.

In Voni and Arkalohori, two vibrant communities of the Mu-
nicipality of Minoa Pediada, interventions were completed 
that strengthen everyday family life and substantially up-
grade early childhood care facilities. At the Thrapsano Day 
Care Centre, based in Voni, and at the 2nd Kindergarten of 
Arkalohori, new, safe and functional outdoor spaces were 
created, including playgrounds that offer children room for 
play, exploration and social interaction.

At the same time, small-scale building interventions were 
carried out at the Thrapsano Day Care Centre, reinforcing 
the structure and improving the conditions of care. These 
actions contribute to a more secure and supportive environ-
ment for young children, enhancing the quality of early ed-
ucation and care while responding to the needs of families 
in the wider area.

These improvements go beyond structural upgrades; they 
respond to the everyday needs of local families, supporting 
working parents and offering young children a protected 
and nurturing environment. They also improve the working 
conditions of the staff who care for the community’s young-
est members. In a predominantly rural municipality, where 
daily life is shaped by agricultural activity, such investments 
reinforce social cohesion, provide equal opportunities and 
create spaces where children can grow with joy and safety. 
The project stands as a model of social support that revi-
talizes the hinterland and strengthens its future prospects.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας
INVESTOR
Municipality of Minoa 
Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καστέλλι,
Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Kastelli, Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ενεργειακή αναβάθμιση Βρεφονηπιακού Σταθμού Καστελλίου 
Energy Efficiency Upgrade of the Kastelli Nursery
and Infant School

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας

INVESTOR
Municipality of
Minoa Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Μινώα Πεδιάδας

ADDRESS
Municipality of
Minoa Pediada

Αναβάθμιση υποδομών εκπαίδευσης και πρόνοιας
στη Βόνη και στο Αρκαλοχώρι
Upgrade of child care infrastructure in Voni and Arkalochori

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE
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Στον Δήμο Μινώα Πεδιάδας υλοποιήθηκε μια στοχευμένη 
παρέμβαση αναβάθμισης των υποδομών παιδικής φροντί-
δας, με επίκεντρο τη βελτίωση της καθημερινότητας των 
παιδιών και την ενίσχυση της ασφάλειας και λειτουργικό-
τητας των δομών. Σκοπός της δράσης ήταν η προμήθεια 
και συμπλήρωση σύγχρονου εξοπλισμού σε υφιστάμενες 
δομές, ώστε να ανταποκρίνονται στις αυξημένες ανάγκες 
φιλοξενίας, φροντίδας και προσχολικής αγωγής.

Ο εξοπλισμός τοποθετήθηκε στο σχολικό συγκρότημα Παι-
δικού και Βρεφικού Σταθμού Αρκαλοχωρίου, στον Παιδικό 
Σταθμό Θραψανού με έδρα τον οικισμό της Βόνης, καθώς 
και στον Βρεφονηπιακό Σταθμό Καστελλίου. Η προμήθεια 
περιλάμβανε έπιπλα παιδικού σταθμού για όλες τις δομές, 
ηλεκτρικές συσκευές στους σταθμούς Βόνης και Αρκαλοχω-
ρίου, εξοπλισμό παιδικής χαράς στον Βρεφικό Σταθμό Αρ-
καλοχωρίου, πρόσθετα έπιπλα και λειτουργικό εξοπλισμό 
στον Παιδικό Σταθμό Αρκαλοχωρίου, καθώς και σύγχρονα 
συστήματα πυρόσβεσης σε όλες τις εγκαταστάσεις.

Η παρέμβαση ενισχύει την ποιότητα της παρεχόμενης φρο-
ντίδας, δημιουργεί ασφαλή και υποστηρικτικά περιβάλ-
λοντα για τα παιδιά και στηρίζει έμπρακτα τις οικογένειες, 
συμβάλλοντας στη συνολική κοινωνική συνοχή και ευημε-
ρία της περιοχής.

In the Municipality of Minoa Pediada, a targeted interven-
tion was implemented to upgrade early childhood care in-
frastructure, focusing on improving the daily experience of 
children and strengthening the safety and functionality of 
childcare facilities. The action aimed at the procurement 
and completion of modern equipment for existing struc-
tures, ensuring that they can effectively respond to the 
growing needs of care, hospitality and preschool education.

The equipment was installed at the combined Day Care and 
Infant Care Centre of Arkalohori, the Thrapsano Day Care 
Centre based in the settlement of Voni, and the Kastelli 
Nursery School. The procurement included nursery furni-
ture for all facilities, electrical appliances at the Voni Day 
Care Centre and the Arkalohori Day and Infant Care Centres, 
playground equipment at the Arkalohori Infant Care Centre, 
additional furniture and functional equipment at the Arka-
lohori Day Care Centre, as well as modern fire protection sys-
tems in all facilities.

This intervention enhances the quality of care provided, cre-
ates safe and supportive environments for young children, 
and offers tangible support to families, contributing to social 
cohesion and the overall well-being of the local community.

Αναβάθμιση υποδομών παιδικής φροντίδας
στον Δήμο Μινώα Πεδιάδας
Upgrading Early Childhood Care Infrastructure
in the Municipality of Minoa Pediada

Στον Δήμο Φαιστού, σε πέντε καίρια σημεία της ενδοχώρας 
– στις Μοίρες, το Πετροκεφάλι, το δημοτικό άλσος Κού-
λε, τους Βώρους και τη Φανερωμένη – δημιουργήθηκαν 
νέες παιδικές χαρές που δίνουν ζωή στον δημόσιο χώρο και 
στήριξη στις τοπικές οικογένειες. Κάθε χώρος διαμορφώ-
θηκε σύμφωνα με τις σύγχρονες προδιαγραφές ασφάλειας 
και προσβασιμότητας, προσφέροντας στα παιδιά ασφαλές 
έδαφος για παιχνίδι, φαντασία και κοινωνική επαφή.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν νέο εξοπλισμό, αναβαθ-
μισμένα δάπεδα ασφαλείας, σκίαση, καθιστικά και φυ-
τεύσεις, δημιουργώντας μικρές νησίδες χαράς μέσα στον 
οικιστικό ιστό. Παράλληλα, δόθηκε έμφαση στην καθημε-
ρινότητα των γονιών: χώροι ξεκούρασης και συνάντησης 
επιτρέπουν στην κοινότητα να αναπνέει, να επικοινωνεί, 
να έρχεται πιο κοντά.

Οι νέες παιδικές χαρές δεν είναι απλώς υποδομές· είναι 
ζωντανοί πυρήνες κοινωνικότητας, όπου οι μικροί κάτοι-
κοι μεγαλώνουν με ασφάλεια και οι μεγάλοι θυμούνται την 
αξία της κοινής ζωής. Το έργο αναβαθμίζει την εικόνα των 
οικισμών, ενισχύει την κοινωνική συνοχή και αντανακλά 
τη σταθερή μέριμνα του Δήμου Φαιστού για τη νέα γενιά 
και για ένα μέλλον που χτίζεται μέσα από ουσιαστικούς 
χώρους συνύπαρξης.

In the Municipality of Phaistos, five key locations across 
the hinterland – in Moires, Petrokefali, the Koule Municipal 
Park, Voroi and Faneromeni – were transformed with the 
creation of new playgrounds that breathe life into public 
space and support local families. Each area was designed 
according to modern safety and accessibility standards, of-
fering children a secure environment for play, imagination 
and social interaction.

The interventions included the installation of new equip-
ment, upgraded safety flooring, shaded seating areas and 
greenery, forming small islands of joy within the fabric of 
each settlement. At the same time, the needs of parents 
were taken into account: rest areas and meeting spots en-
courage everyday communication and strengthen bonds 
within the community.

These playgrounds are not merely urban amenities; they are 
vibrant social hubs where children grow safely and adults 
reconnect with the value of shared public life. The project 
enhances the aesthetic and functional quality of the settle-
ments, strengthens social cohesion and reflects the munic-
ipality’s commitment to the younger generation and to a 
future built through meaningful communal spaces.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Φαιστού

INVESTOR
Municipality of

Phaistos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Φαιστού

ADDRESS
Municipality of

Phaistos

Ανάπλαση παιδικών χαρών στον Δήμο Φαιστού
Redevelopment of playgrounds in the Municipality of Phaistos

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

Παρουσίαση Έργων
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
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Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας
INVESTOR
Municipality of
Minoa Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Municipality of
Minoa Pediada
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Στον Δήμο Αρχανών – Αστερουσίων, σε οικισμούς όπου η 
ζωή της κοινότητας χτίζεται γύρω από τις γειτονιές και τις 
πλατείες, υλοποιήθηκε ένα πρόγραμμα αναβάθμισης παι-
δικών χαρών που αλλάζει την καθημερινότητα των οικογε-
νειών. Στις Κάτω Αρχάνες, τις Πατσίδες, το Μεταξοχώρι, τον 
Χάρακα και τα Καλύβια, δημιουργήθηκαν χώροι παιχνιδιού 
που σέβονται τον χαρακτήρα της ενδοχώρας και ανταποκρί-
νονται στις ανάγκες της νέας γενιάς.

Το έργο περιλάμβανε την τοποθέτηση νέου εξοπλισμού 
– κούνιες, τσουλήθρες, σύνθετες κατασκευές και όργανα 
δραστηριοτήτων – αλλά και δάπεδα ασφαλείας, πλήρως 
εναρμονισμένα με τις σύγχρονες προδιαγραφές. Ιδιαίτερη 
μέριμνα δόθηκε στην καθολική προσβασιμότητα, διασφα-
λίζοντας ότι τα παιδιά με αναπηρία μπορούν να συμμετέ-
χουν ισότιμα στο παιχνίδι.

Οι χώροι εμπλουτίστηκαν με καθιστικά και πράσινο, δη-
μιουργώντας μικρές οάσεις χαλάρωσης για γονείς και συ-
νοδούς, αλλά και σημεία καθημερινής συνεύρεσης για την 
κοινότητα. Οι νέες παιδικές χαρές γίνονται πυρήνες χαράς, 
κοινωνικότητας και δημιουργίας, ενισχύοντας τον κοινωνι-
κό ιστό και αναβαθμίζοντας την ποιότητα ζωής.

Το έργο αντανακλά τη βαθιά μέριμνα του Δήμου για την εν-
δυνάμωση της υπαίθρου και τη στήριξη των οικογενειών, 
προσφέροντας σε κάθε οικισμό έναν ασφαλή και ζωντανό 
χώρο που ανήκει σε όλους.

In the Municipality of Archanes–Asterousia, where village 
life is shaped around neighbourhoods and communal spac-
es, a comprehensive upgrade of playgrounds has trans-
formed the daily rhythm of families. In Kato Archanes, Pat-
sides, Metaxochori, Charakas and Kalyvia, new play areas 
were created, respecting the identity of the rural landscape 
while meeting the needs of the younger generation.

The project included the installation of modern equipment 
– swings, slides, activity structures and multifunctional play 
units – alongside safety flooring that meets current stand-
ards. Special emphasis was placed on universal accessibil-
ity, ensuring that children with disabilities can participate 
equally and safely in play.

Each playground was enriched with seating areas and 
greenery, forming small pockets of relaxation for parents 
and gathering points for the community. These renewed 
public spaces serve as vibrant hubs of joy, sociability and 
creativity, strengthening community bonds and enhancing 
quality of life.

The initiative reflects the municipality’s commitment to 
supporting families and revitalising the rural hinterland, of-
fering every settlement a safe, inviting and truly inclusive 
place for children to grow, explore and connect.

Στον Δήμο Βιάννου, σε οικισμούς όπου η καθημερινότητα 
διαμορφώνεται γύρω από τους δημόσιους χώρους και τις 
μικρές κοινότητες, δημιουργήθηκαν τρεις παιδικές χαρές: 
στο Κατωφύγι (Ξενιάκου), στον Κερατόκαμπο (Άνω Βιάν-
νου) και στους Μηλλιαράδες. Οι χώροι αυτοί, διάσπαρτοι 
σε μια περιοχή με έντονο αγροτικό και παραθαλάσσιο χα-
ρακτήρα, μετατράπηκαν σε ασφαλή και φιλόξενα σημεία 
συνάντησης για τα παιδιά και τις οικογένειες.

Το έργο περιλάμβανε την τοποθέτηση σύγχρονου εξοπλι-
σμού παιχνιδιού, τη δημιουργία πιστοποιημένων δαπέδων 
ασφαλείας και την εγκατάσταση στοιχείων αστικού εξο-
πλισμού που ενισχύουν τη λειτουργικότητα των χώρων. 
Ιδιαίτερη μέριμνα δόθηκε στην προσβασιμότητα και στην 
αισθητική αρμονία με το φυσικό περιβάλλον κάθε οικισμού, 
με φυτεύσεις και σκιασμένα σημεία ανάπαυσης.

Οι νέες παιδικές χαρές δεν αποτελούν μόνο χώρους παι-
χνιδιού· δημιουργούν πυρήνες κοινωνικής ζωής, προσφέ-
ροντας ευκαιρίες για επικοινωνία και δημιουργικότητα. Η 
παρέμβαση αναβαθμίζει ουσιαστικά την καθημερινότητα 
των κατοίκων, ενισχύει τη συνοχή των μικρών οικισμών και 
αναδεικνύει τον ρόλο της τοπικής αυτοδιοίκησης στη στήρι-
ξη της ενδοχώρας, με έργα που ανταποκρίνονται άμεσα στις 
ανάγκες των πολιτών.

In the Municipality of Viannos, in settlements where daily 
life unfolds around shared spaces and close-knit neighbour-
hoods, three playgrounds were constructed: in Katofygi 
(Xeniakou), Keratokampos (Ano Viannos) and Milliarádes. 
These scattered community hubs, set within a landscape 
of farmland and coastline, were transformed into safe and 
welcoming places for children and their families.

The project included the installation of modern play equip-
ment, certified safety flooring, and urban furnishings that 
enhance the functionality of each site. Special attention was 
given to accessibility and to the harmonious integration of 
the playgrounds into their natural surroundings, with plant-
ing and shaded resting areas.

These new playgrounds are more than recreational spaces; 
they act as small centres of social life, fostering communi-
cation, creativity and a sense of belonging among residents. 
The intervention significantly improves the daily experi-
ence of families, strengthens community cohesion, and 
highlights the role of local government in supporting rural 
settlements through projects that respond directly to the 
needs of their people.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Αρχανών 
- Αστερουσίων
INVESTOR
Municipality of Archanes 
- Asterousia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Municipality of Archanes 
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναβάθμιση παιδικών χαρών στον Δήμο Αρχανών - Αστερουσίων
Redevelopment of playgrounds in the Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Βιάννου

INVESTOR
Municipality of Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Βιάννου

ADDRESS
Municipality of Viannos

Δημιουργία παιδικών χαρών στον Δήμο Βιάννου
Playgrounds Construction in the Municipality of Viannos

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE
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Στην πλατεία Μιχάλη Κατσαμάνη, στο Γάζι του Δήμου Μα-
λεβιζίου, μια περιοχή όπου οι ρυθμοί της πόλης συναντούν 
ακόμη τις μνήμες της γειτονιάς, ολοκληρώθηκε η πλήρης 
αναβάθμιση της παιδικής χαράς. Η παρέμβαση στόχευσε 
στη δημιουργία ενός ασφαλούς, λειτουργικού και φιλόξενου 
χώρου παιχνιδιού, που να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των 
παιδιών και των οικογενειών τους.

Το έργο περιλάμβανε την τοποθέτηση νέων οργάνων παιδι-
κής χαράς, πιστοποιημένων δαπέδων ασφαλείας και καθιστι-
κών, ενισχύοντας την άνεση και την ποιότητα της παραμονής. 

Η νέα παιδική χαρά λειτουργεί σήμερα ως ένας ζωντανός 
πυρήνας κοινωνικής ζωής. Παιδιά που παίζουν, γονείς που 
συναντιούνται, παρέες που κάνουν στάση στην καθημερι-
νή τους διαδρομή: ο χώρος αποκτά ξανά ρόλο συνάντησης 
και συνεύρεσης. 

At Michalis Katsamanis Square, in Gazi of the Municipality 
of Malevizi—an area where the pace of urban life still meets 
the memories of the neighbourhood—the complete up-
grade of the playground was successfully completed. The 
intervention aimed to create a safe, functional and welcom-
ing play space that responds to the needs of children and 
their families.

The project included the installation of new playground 
equipment, certified safety flooring and seating areas, en-
hancing comfort and the overall quality of use.

Today, the renewed playground functions as a lively core of 
social life. Children at play, parents meeting and socialis-
ing, and residents pausing along their daily routes give the 
space a renewed role as a place of gathering and interaction, 
strengthening community ties and everyday urban life.
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ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μαλεβιζίου
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Municipality of Malevizi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γάζι, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Gazi, Municipality
of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάπλαση παιδικής χαράς στο Γάζι
Redevelopment of a playground in Gazi

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΜΈΡΙΜΝΑ
SOCIAL WELFARE

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Στη θέση Αφραθιάς του Δήμου Φαιστού, ο Σύλλογος Ατό-
μων με Αναπηρίες, Γονέων και Φίλων Νότιας Κρήτης «ΤΟ 
ΜΕΛΛΟΝ» υλοποίησε ένα από τα σημαντικότερα έργα 
κοινωνικής μέριμνας που έχουν πραγματοποιηθεί στην 
Κρήτη: τη δημιουργία του πρώτου Πρότυπου Κατασκηνω-
τικού Κέντρου Εξυπηρέτησης ΑμεΑ. Το έργο αναπτύσσεται 
σε παραχωρηθείσα από τον Δήμο έκταση 40.763 τ.μ. εντός 
του δασυλλίου Αφραθιά, σε ένα φυσικό περιβάλλον εξαι-
ρετικής ομορφιάς, προσφέροντας έναν χώρο που συνδυ-
άζει αναψυχή, εκπαίδευση, άθληση και δημιουργική απα-
σχόληση για άτομα με αναπηρίες.

Το Κέντρο περιλαμβάνει πλήρως εξοπλισμένα κτιριακά 
συγκροτήματα, αίθουσες εκπαίδευσης, χώρους άθλησης 
και δραστηριοτήτων, καθώς και περιβάλλοντα χώρο ει-
δικά σχεδιασμένο για να εξασφαλίζει απόλυτη προσβασι-
μότητα. Ράμπες, πορείες κίνησης, προσαρμοσμένοι χώροι 
υγιεινής, συστήματα ασφαλείας και διαμορφώσεις εξω-
τερικών χώρων επιτρέπουν την άνετη και ανεμπόδιστη 
χρήση των υποδομών από όλους. Οι δραστηριότητες που 
προσφέρονται καλύπτουν ένα ευρύ φάσμα: από αθλητικά 
προγράμματα και υπαίθριες δράσεις έως αγροτουριστικές 
και περιβαλλοντικές δραστηριότητες, οι οποίες ενισχύουν 
την αυτονομία, την κοινωνικοποίηση και την προσωπική 
ανάπτυξη των συμμετεχόντων.

At the Afrathias site in the Municipality of Phaistos, the As-
sociation of Persons with Disabilities, Parents and Friends 
of Southern Crete “TO MELLON” implemented one of the 
most significant social care projects ever carried out in 
Crete: the creation of the first Model Camping and Support 
Centre for Persons with Disabilities.

The project is developed on a 40,763 sq.m. site granted 
by the Municipality, within the Afrathias woodland, set in 
a natural environment of outstanding beauty. It offers a 
dedicated space that brings together recreation, educa-
tion, sports, and creative activities tailored to the needs of 
persons with disabilities, promoting inclusion, well-being, 
and equal participation.

The Centre includes fully equipped building complexes, 
training rooms, activity halls and sports facilities, all inte-
grated within an outdoor environment designed for com-
plete accessibility. Ramps, continuous movement paths, 
adapted sanitary facilities, safety systems and special 
outdoor configurations ensure that every area can be used 
comfortably and independently. The activities provided 
span a wide range—from sports and outdoor programmes 
to agritourism and environmental education—enhancing 
autonomy, social interaction and personal development 
for all participants.

A core pillar of the Centre is social inclusion. Its design and 
operational philosophy extend beyond providing accom-
modation for persons with disabilities: it aims to function 
as a hub of interaction with the wider community. The 
Centre is intended to host tourists and athletes with dis-
abilities, while also organising open events that strength-
en cooperation, understanding and social engagement. In 
this way, it becomes a place of encounter, participation and 
mutual respect, contributing meaningfully to the advance-
ment of an inclusive culture.

Sustainability is embedded throughout the project. Biocli-
matic design principles, renewable energy systems and en-
vironmentally responsible practices help minimise the eco-
logical footprint and highlight the green dimension of the 
initiative. The extensive site allows for expansion, with the 
potential creation of additional cultural, athletic and educa-
tional facilities that will further enhance its regional impact.

The Model Camp and Activity Centre for Persons with Dis-
abilities “TO MELLON” now stands as a landmark of social 
innovation for Crete. It offers pioneering care and support 
services, substantially improves the quality of life of per-
sons with disabilities and their families, and lays strong 
foundations for a more inclusive, equitable and compas-
sionate society.

Ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στην κοινωνική ένταξη. Το Κέ-
ντρο έχει σχεδιαστεί ώστε να λειτουργεί όχι μόνο ως χώρος 
φιλοξενίας ΑμεΑ αλλά και ως κόμβος διασύνδεσης με την 
τοπική κοινωνία. Προβλέπεται η φιλοξενία τουριστών και 
αθλητών με αναπηρία, καθώς και η διοργάνωση δράσεων 
ανοικτών στο κοινό, που ενισχύουν τη συνεργασία, την 
κατανόηση και την εξωστρέφεια. Με αυτόν τον τρόπο, το 
Κέντρο μετατρέπεται σε σημείο συνάντησης, αποδοχής και 
αλληλεπίδρασης, συμβάλλοντας ουσιαστικά στη διάδοση 
της κουλτούρας της συμπερίληψης.

Το έργο ενσωματώνει πρακτικές βιωσιμότητας, όπως ο βι-
οκλιματικός σχεδιασμός και η χρήση ανανεώσιμων πηγών 
ενέργειας, μειώνοντας το περιβαλλοντικό αποτύπωμα και 
αναδεικνύοντας την οικολογική διάσταση της πρωτοβου-
λίας. Η παραχωρημένη έκταση επιτρέπει την επέκταση 
του Κέντρου με νέες αθλητικές, πολιτιστικές και εκπαιδευ-
τικές δομές, ενισχύοντας ακόμη περισσότερο τον περιφε-
ρειακό του ρόλο.

Το Πρότυπο Κατασκηνωτικό Κέντρο Εξυπηρέτησης ΑμεΑ 
«ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ» αποτελεί πλέον σημείο αναφοράς για ολό-
κληρη την Κρήτη. Προσφέρει καινοτόμες υπηρεσίες κοινω-
νικής φροντίδας, βελτιώνει ουσιαστικά την ποιότητα ζωής 
των ΑμεΑ και των οικογενειών τους και θέτει τις βάσεις για 
μια κοινωνία πιο ανοιχτή, συμπεριληπτική και δίκαιη.

594,773.64 €

594,773.64 €

0.00 €

100%

100%

0%
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Πρότυπο αθλητικό - κατασκηνωτικό κέντρο ατόμων με αναπηρία
Model Sports and Recreational Camp for Persons with Disabilities
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Στη θέση Αφραθιάς του Δήμου Φαιστού, ο Σύλλογος Ατό-
μων με Αναπηρίες, Γονέων και Φίλων Νότιας Κρήτης «ΤΟ 
ΜΕΛΛΟΝ» προχώρησε στην ολοκλήρωση της Β΄ Φάσης 
του Πρότυπου Αθλητικού Κέντρου Εξυπηρέτησης ΑμεΑ, 
ενισχύοντας αποφασιστικά την έκταση και τη λειτουργι-
κότητα ενός έργου που ήδη αποτελεί σημείο αναφοράς 
για την Κρήτη στον τομέα της κοινωνικής μέριμνας και της 
συμπερίληψης. Η δεύτερη αυτή φάση επικεντρώθηκε κυ-
ρίως στη διαμόρφωση του περιβάλλοντα χώρου και στη 
δημιουργία νέων αθλητικών υποδομών που θωρακίζουν 
τον αθλητικό χαρακτήρα του Κέντρου.

Σε παραχωρηθείσα έκταση 40.328 τ.μ. από τον Δήμο Φαι-
στού, πραγματοποιήθηκαν εκτεταμένες παρεμβάσεις: 
καθαρισμός και οργάνωση του φυσικού τοπίου, διαμορ-
φώσεις για βελτιωμένη προσβασιμότητα, νέες θέσεις 
στάθμευσης, ασφαλείς διαδρομές κίνησης και δικτύωση 
των χώρων του συγκροτήματος. Δημιουργήθηκε στίβος με 
κατάλληλες προδιαγραφές, ενώ κατασκευάστηκαν εξειδι-
κευμένες εγκαταστάσεις για αθλήματα ρίψεων, καθώς και 
επιφάνειες ταρτάν που υποστηρίζουν αθλήματα αλμάτων. 
Οι υποδομές αυτές επιτρέπουν τη συστηματική και ασφα-
λή άθληση ατόμων με αναπηρίες, τόσο σε επίπεδο ψυχα-
γωγίας όσο και προπονητικής εξέλιξης.

At the Afrathias site in the Municipality of Phaistos, the 
Association of Persons with Disabilities, Parents and 
Friends of Southern Crete “TO MELLON” proceeded with 
the completion of Phase II of the Model Sports Centre 
for Persons with Disabilities, decisively enhancing the 
scale and functionality of a project that already stands as 
a point of reference for Crete in the fields of social care 
and inclusion. This second phase focused primarily on the 
landscaping of the surrounding area and the creation of 
new sports infrastructure, further strengthening the ath-
letic character of the Centre.

On a 40,328 sq.m. area granted by the Municipality of 
Phaistos, extensive interventions were carried out, includ-
ing the cleaning and organisation of the natural landscape, 
accessibility improvements, new parking areas, safe circu-
lation routes, and the functional interconnection of the fa-
cilities within the complex. A regulation athletics track was 
created, along with specialised installations for throwing 
events and tartan surfaces supporting jumping disciplines.
These facilities enable the systematic and safe participa-
tion of persons with disabilities in sports activities, both at 
a recreational level and in terms of structured training and 
athletic development.

Παράλληλα, συμπληρώθηκαν τα δίκτυα φωτισμού, 
ύδρευσης και αποχέτευσης, διασφαλίζοντας την πλήρη 
λειτουργική αυτονομία του χώρου. Όλες οι παρεμβάσεις 
υλοποιήθηκαν με βάση τις αρχές της βιοκλιματικής αρχι-
τεκτονικής, με στόχο την εναρμόνιση του Κέντρου με το 
φυσικό περιβάλλον και τη δημιουργία συνθηκών άνεσης 
και ενεργειακής αποδοτικότητας.

Η καθολική προσβασιμότητα αποτέλεσε κεντρική προ-
τεραιότητα: ράμπες, ενιαίες πορείες κίνησης, προσαρ-
μοσμένοι χώροι υγιεινής και ασφαλείς ζώνες άθλησης 
επιτρέπουν σε άτομα με διαφορετικά είδη αναπηρίας να 
συμμετέχουν ισότιμα σε όλες τις δραστηριότητες. Το Κέ-
ντρο σχεδιάστηκε ώστε να λειτουργεί ως ανοικτός κόμβος 
αθλητισμού, εκπαίδευσης και κοινωνικής συμμετοχής, φι-
λοξενώντας δράσεις και εκδηλώσεις που ενισχύουν τη σχέ-
ση με την τοπική κοινωνία.

Η Β΄ Φάση της επένδυσης ολοκληρώνει ουσιαστικά την 
ταυτότητα του Κέντρου ως μιας ολοκληρωμένης υποδο-
μής κοινωνικού και αθλητικού χαρακτήρα, που προάγει 
την ισότητα, την ένταξη και την ποιότητα ζωής των ΑμεΑ. 
Πρόκειται για μια υποδομή-πρότυπο για την Κρήτη, που 
θέτει τις βάσεις για ακόμη μεγαλύτερη ανάπτυξη στο μέλ-
λον, με νέα πεδία δράσης και δυνατότητες.

Infrastructure networks for lighting, water supply and 
drainage were expanded and upgraded, ensuring the Cen-
tre’s functional autonomy. All interventions were carried 
out according to bioclimatic design principles, allowing the 
complex to integrate harmoniously into the natural sur-
roundings while enhancing comfort and energy efficiency.
Universal accessibility remained a core priority: ramps, 
continuous movement pathways, adapted sanitary facil-
ities and clearly defined activity zones ensure that indi-
viduals with different types of disabilities can participate 
equally in all aspects of the Centre’s programme. Designed 
as an open hub for sports, education and social engage-
ment, the Centre is envisioned to host events, training ses-
sions and community-based actions that foster interaction 
and strengthen ties with the wider public.

Phase II solidifies the identity of the Centre as a compre-
hensive infrastructure of social and athletic character—
one that promotes equality, inclusion and an improved 
quality of life for persons with disabilities. It represents 
a pioneering model for Crete, laying the foundation for 
future expansion and new fields of activity that will con-
tinue to support and empower individuals and the com-
munity at large.
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Αθλητικές υποδομές για άτομα με κινητικά προβλήματα 
Athletic facilities for individuals with mobility disabilities
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In the rural hinterland of the Heraklion Prefecture and the 
Messara area, culture and sport are not merely activities; 
they are the ways in which communities meet, remember 
and move forward. They live in village squares filled with 
music, in local festivals and customs passed from one gen-
eration to the next, and in the spaces where children and 
young people run, play and form their first bonds.

The Local CLLD/LEADER Programmes recognized this living 
dynamic and chose to support it—not as a reflection of the 
past, but as an investment in the present and the future. 
Cultural venues were renewed, halls and theatres gained 
new life, and shared spaces were once again transformed 
into meeting points for creativity and expression. It is there, 
where tradition meets contemporary expression, that com-
munities rediscover their rhythm.

Alongside culture, sport brings its own pulse. Revitalized 
sports fields, children’s voices filling places of activity, young 
people learning the joy of participation, cooperation and 
effort. Through movement and shared experience, sport 
becomes a way of strengthening community ties and nur-
turing well-being.

Through these interventions, culture and sport emerge 
not as complementary pursuits, but as everyday needs and 
shared experiences—foundations of an active rural life that 
remains connected, resilient and confidently oriented to-
ward the future.

Στην ενδοχώρα του Νομού Ηρακλείου και στη Μεσαρά, ο πο-
λιτισμός και ο αθλητισμός δεν είναι απλώς δραστηριότητες· 
είναι τρόποι με τους οποίους οι κοινότητες συναντιούνται, 
θυμούνται και συνεχίζουν. Ζουν στις πλατείες που γεμίζουν 
μουσικές, στις γιορτές των χωριών, στα έθιμα που περνούν 
από γενιά σε γενιά, αλλά και στους χώρους όπου παιδιά και 
νέοι τρέχουν, παίζουν και χτίζουν τις πρώτες τους σχέσεις.

Τα Τοπικά Προγράμματα CLLD/LEADER αναγνώρισαν αυτή 
τη ζωντανή δυναμική και επέλεξαν να τη στηρίξουν, όχι ως 
ανάμνηση του παρελθόντος, αλλά ως επένδυση στο παρόν 
και στο μέλλον. Πολιτιστικοί χώροι ανανεώθηκαν, αίθουσες 
και θέατρα απέκτησαν νέα πνοή, κοινόχρηστα σημεία μετα-
τράπηκαν ξανά σε εστίες συνάντησης και δημιουργίας. Εκεί 
όπου η παράδοση συναντά τη σύγχρονη έκφραση, η κοινό-
τητα βρίσκει τον ρυθμό της.

Δίπλα στον πολιτισμό, ο αθλητισμός δίνει τον δικό του παλ-
μό. Γήπεδα που ξαναζωντανεύουν, φωνές παιδιών που γεμί-
ζουν τους χώρους άθλησης, νέοι που μαθαίνουν τη χαρά της 
συμμετοχής, της συνεργασίας και της προσπάθειας. Μέσα 
από αυτές τις παρεμβάσεις, ο πολιτισμός και ο αθλητισμός 
γίνονται καθημερινή ανάγκη και κοινή εμπειρία — θεμέλια 
μιας υπαίθρου που παραμένει ζωντανή, δεμένη και στραμ-
μένη στο μέλλον.

228 229



230 231

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

230 231

Στη Μυρτιά του Δήμου Αρχανών – Αστερουσίων, εκεί όπου 
το βλέμμα του επισκέπτη συναντά ακόμη το τοπίο που 
ενέπνευσε τον Νίκο Καζαντζάκη, το Ίδρυμα Μουσείο Νίκου 
Καζαντζάκη υλοποίησε μια ουσιαστική ψηφιακή ανανέω-
ση, φέρνοντας τον λόγο και το έργο του δημιουργού πιο 
κοντά στις ανάγκες του σημερινού κοινού. Το έργο αυτό δεν 
αφορά απλώς την τεχνολογική αναβάθμιση ενός μουσείου· 
αποτελεί γέφυρα ανάμεσα στη μνήμη και το μέλλον, ανάμε-
σα στη σοφία ενός παγκόσμιου στοχαστή και την εποχή της 
άμεσης πρόσβασης και συμμετοχικής γνώσης. Το Επιστο-
λικό Αρχείο, μία από τις μεγαλύτερες συλλογές του Μου-
σείου Νίκου Καζαντζάκη, αριθμεί πάνω από 7.000 τεκμήρια: 
επιστολές, επιστολικά δελτάρια, καρτ-ποστάλ, τηλεγραφή-

In Myrtia of the Municipality of Archanes–Asteroussia, 
where the visitor’s gaze still meets the landscape that in-
spired Nikos Kazantzakis, the Nikos Kazantzakis Museum 
Foundation implemented a substantial digital renewal, 
bringing the writer’s thought and work closer to the needs 
of today’s audience. This project goes beyond the techno-
logical upgrading of a museum; it acts as a bridge between 
memory and the future, between the wisdom of a global 
thinker and an era defined by open access and participa-
tory knowledge. The Epistolary Archive, one of the largest 
collections of the Nikos Kazantzakis Museum, comprises 
more than 7,000 items, including letters, postcards and tel-
egrams. One thousand letters written by Nikos Kazantzakis 

ματα. Χίλιες από αυτές τις επιστολές του Νίκου Καζαντζάκη 
έγιναν ελεύθερες για το κοινό. Πρόκειται για ένα σπουδαίο 
έργο που περιλαμβάνει την ψηφιοποίηση, μεταγραφή, με-
τάφραση και τεκμηρίωση 1.000 επιστολών με αποστολέα 
τον Νίκο Καζαντζάκη.

Το letters.kazantzaki.gr που δημιουργήθηκε αποτελεί ένα 
σύγχρονο ψηφιακό ερευνητικό έργο που αναδεικνύει τον 
καθοριστικό ρόλο του επιστολικού λόγου στη μελέτη της 
ζωής και του έργου του Νίκου Καζαντζάκη. Προσφέρει ολο-
κληρωμένη ψηφιακή αναπαράσταση και τεκμηρίωση των 
επιστολών, διασύνδεση των κοινών αναφορών τους και εξε-
λιγμένες δυνατότητες αναζήτησης μέσα από ένα εύχρηστο 
και επιστημονικά τεκμηριωμένο περιβάλλον. Παράλληλα, 
διαθέτει ένα δυναμικό εργαλείο ελεύθερης αναζήτησης, που 
επιτρέπει στον χρήστη να εντοπίζει λέξεις, φράσεις και θε-
ματικές μέσα στο σύνολο των επιστολών, τόσο στα ελληνικά 
όσο και στα αγγλικά. Το Μουσείο Καζαντζάκη υιοθετώντας 
πολιτικές ανοιχτών αρχείων μπορεί να εδραιωθεί όχι μόνο 
ως ο κατεξοχήν πνευματικός χώρος προώθησης της ζωής 
και του έργου του Νίκου Καζαντζάκη, αλλά και ως κεντρικός 
ψηφιακός κόμβος για τις Kαζαντζακικές σπουδές προσφέ-
ροντας πολύτιμους πόρους σε ερευνητές και λάτρεις του 
έργου του συγγραφέα.

were made freely accessible to the public through a major 
project involving their digitization, transcription, translation 
and scholarly documentation.

The platform letters.kazantzaki.gr constitutes a contem-
porary digital research initiative that highlights the deci-
sive role of epistolary writing in the study of Kazantzakis’ 
life and work. It offers comprehensive digital representa-
tion and documentation of the letters, interconnection of 
shared references and advanced search capabilities within 
a user-friendly and scientifically validated environment. 
A powerful open search tool allows users to trace words, 
phrases and themes across the entire corpus, in both Greek 
and English. By adopting open-archive policies, the Nikos 
Kazantzakis Museum strengthens its role not only as the 
principal intellectual space for the promotion of the writ-
er’s life and work, but also as a central digital hub for Ka-
zantzakis studies, offering valuable resources to researchers 
and readers worldwide.

125,210.00 €

125,210.00 €
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ίδρυμα Μουσείο Νίκου 
Καζαντζάκη
INVESTOR
Nikos Kazantzakis
Museum Foundation

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μυρτιά, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Myrtia, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ψηφιακή προσαρμογή Μουσείου Νίκου Καζαντζάκη
Digital Transformation of Nikos Kazantzakis Museum

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Γάζι του Δήμου Μαλεβιζίου, ο Σύλλογος Γυναικών «Μα-
λαβαζία» ενισχύθηκε με εξοπλισμό που αναβαθμίζει ουσια-
στικά τον ρόλο του ως φορέα πολιτισμού, κοινωνικής συμμε-
τοχής και δια βίου μάθησης. Σε έναν χώρο που λειτουργεί ως 
σημείο αναφοράς για τις γυναίκες της περιοχής αλλά και για 
την ευρύτερη κοινότητα, ο σύλλογος απέκτησε παραδοσια-
κές στολές, έπιπλα και βιβλιοθήκες που συμβάλλουν στη δι-
αμόρφωση ενός φιλόξενου και λειτουργικού περιβάλλοντος.

Η προμήθεια μουσικών οργάνων – λύρας, λαούτου, μπου-
ζουκιού, κιθάρας, αρμονίου και μαντολίνου – ενισχύει τη 
μουσική παιδεία και τη διατήρηση της τοπικής παράδοσης, 
δίνοντας τη δυνατότητα σε παιδιά και ενήλικες να συμμετέ-
χουν ενεργά στη μουσική δημιουργία. Παράλληλα, σύγχρο-
να μέσα ήχου και φωτισμού διευκολύνουν τη διοργάνωση 
εκδηλώσεων, θεατρικών παραστάσεων και συναυλιών, ενι-
σχύοντας τη ζωντάνια του πολιτιστικού ιστού.

Ιδιαίτερη σημασία έχει η ενσωμάτωση ψηφιακών εργαλεί-
ων – ηλεκτρονικών υπολογιστών, προβολέα, διαδραστικού 
πίνακα και εξοπλισμού ρομποτικής – που ανοίγουν νέους 
δρόμους για εκπαιδευτικά προγράμματα και δημιουργικές 
δράσεις, συνδέοντας την παράδοση με τη σύγχρονη γνώση. 
Η ενίσχυση του συλλόγου προσφέρει ουσιαστικά οφέλη 
στην τοπική κοινωνία, καλλιεργώντας δεξιότητες, ενδυνα-
μώνοντας τη συμμετοχή και ενισχύοντας την πολιτιστική 
ζωή του Μαλεβιζίου.

In Gazi, within the Municipality of Malevizi, the Women’s 
Association “Malavasia” was strengthened with new equip-
ment that significantly enhances its role as a hub of culture, 
community engagement, and lifelong learning. In a space 
that serves as a gathering point for women and the wider 
community, the association acquired traditional costumes, 
furniture, and bookcases, creating a welcoming and func-
tional environment for its activities.

The addition of musical instruments – lyra, laouto, bouzouki, 
guitar, keyboard, and mandolin – reinforces musical educa-
tion and the preservation of local heritage, offering both 
children and adults the opportunity to participate in crea-
tive expression. At the same time, modern sound and light-
ing equipment supports the organisation of cultural events, 
theatre performances, and concerts, enriching the cultural 
fabric of the area.

Equally important is the incorporation of digital tools, in-
cluding computers, a projector, an interactive board, and 
robotics equipment. These resources enable new educa-
tional programmes and creative learning activities, bridging 
tradition with contemporary knowledge and skills. Through 
this investment, the Association strengthens its capacity to 
serve the community, promote cultural heritage, and foster 
social cohesion. It provides a stable foundation for initia-
tives that empower residents, cultivate creativity, and en-
hance the cultural life of Malevizi.

Στο Αλάγνι του Δήμου Αρχανών – Αστερουσίων, ο Πολιτι-
στικός Σύλλογος «Η Αλαγονία» δημιούργησε ένα σύγχρο-
νο πολιτιστικό κέντρο που λειτουργεί πλέον ως ζωντανός 
πυρήνας κοινωνικής και πολιτιστικής ζωής. Σε έναν τόπο με 
βαθιά παράδοση συμμετοχής και συλλογικότητας, το νέο 
κέντρο αξιοποιεί ανακαινισμένους χώρους και σύγχρονο 
εξοπλισμό για να καλύψει ένα ευρύ φάσμα δράσεων που 
απευθύνονται σε όλες τις ηλικίες.

Η αναβάθμιση των κτηριακών υποδομών και η προμήθεια 
εξοπλισμού για θεατρικές και μουσικές εκδηλώσεις, σεμι-
νάρια, εργαστήρια και εκπαιδευτικά προγράμματα, δημι-
ούργησαν έναν ανοιχτό χώρο μάθησης, δημιουργίας και 
συνύπαρξης. Εδώ φιλοξενούνται παραστάσεις, μαθήματα 
παραδοσιακών τεχνών, δράσεις κοινωνικής συνοχής και 
πρωτοβουλίες που ενθαρρύνουν τη συμμετοχή κατοίκων 
και επισκεπτών.

Το πολιτιστικό κέντρο λειτουργεί ως γέφυρα ανάμεσα στο 
παρελθόν και το παρόν του Αλαγνίου, ενισχύοντας την τοπι-
κή ταυτότητα και δίνοντας νέα πνοή στην πολιτιστική δρα-
στηριότητα της περιοχής. Παράλληλα, προσφέρει ευκαιρίες 
συνεργασίας, ενδυναμώνει τις ομάδες της κοινότητας και 
προβάλλει τον πολιτισμό ως καθημερινή εμπειρία και συλ-
λογικό αγαθό.

Με τη λειτουργία του, «H Αλαγονία» συμβάλλει ενεργά 
στην αναζωογόνηση της ενδοχώρας, στηρίζει τη διαγενεακή 
συμμετοχή και δημιουργεί σταθερές βάσεις για μια κοινω-
νία πιο δεμένη, πιο εκφραστική και πιο δημιουργική.

In Alagni, within the Municipality of Archanes–Asterousia, 
the Cultural Association “Alagonia” created a modern cul-
tural centre that now serves as a vibrant nucleus of com-
munity life. In a village shaped by tradition and collective 
spirit, the new centre brings together renovated spaces and 
contemporary equipment to host a wide range of activities 
for all ages.

The upgraded building and the specialised equipment for 
theatre and music events, workshops, seminars, and educa-
tional programmes have created an open environment for 
learning, creativity, and social interaction. The centre hosts 
performances, traditional craft workshops, community initi-
atives, and cultural activities that encourage active partici-
pation from both residents and visitors.

Acting as a bridge between Alagni’s heritage and its mod-
ern aspirations, the cultural centre strengthens local iden-
tity and revitalises the cultural landscape of the area. It 
offers opportunities for collaboration, supports community 
groups, and promotes culture as a shared and accessible 
everyday experience.

Through its operation, “Alagonia” contributes to the revi-
talisation of the rural hinterland, fosters intergenerational 
engagement, and lays the foundations for a community that 
is more cohesive, expressive, and creative.
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σύλλογος Γυναικών 
Μαλβαζία
INVESTOR
Malvazia Women’s
Association

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γάζι, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Gazi, Municipality
of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ενίσχυση Συλλόγου Γυναικών Μαλβαζία
Support for the Malvazia Women’s Association

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

Σύλλογος Αλαγνίου
«Η Αλαγονία»

INVESTOR
Cultural Association

of Alagni “I Alagonia“

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αλάγνι, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Alagni, Municipality of 
Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία Πολιτιστικού Κέντρου «Η Αλαγονία»
Creation of the Cultural Centre “I Alagonia“

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Σμάρι του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ο Πολιτιστικός – Εξω-
ραϊστικός Σύλλογος «Ο Ρόδακας» αναστήλωσε και ζωντάνε-
ψε ένα παλαιό κτήριο, μετατρέποντάς το σε πολυχώρο αφι-
ερωμένο στη λαογραφία και τη γαστρονομική κληρονομιά 
της Κρήτης. Στους ανακαινισμένους χώρους, ο επισκέπτης 
συναντά τον τρόπο ζωής των περασμένων γενεών: εργαλεία 
της υπαίθρου, σκεύη καθημερινότητας, υφαντά και αντικεί-
μενα που αφηγούνται μια εποχή όπου η τροφή, η γη και ο 
άνθρωπος ήταν βαθιά συνδεδεμένοι.

Η αποκατάσταση του κτηρίου συνοδεύτηκε από τη δημι-
ουργία χώρων εκδηλώσεων και εκπαιδευτικών δράσεων, 
προσφέροντας μια ζωντανή πλατφόρμα για τη μετάδοση 
γνώσης. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει το διαδραστικό 
σύστημα προβολής, το οποίο παρουσιάζει την εξέλιξη της 
κρητικής διατροφής και αναδεικνύει τα πιστοποιημένα το-
πικά προϊόντα, ενισχύοντας την επίγνωση γύρω από τη δια-
τροφική ταυτότητα και τη βιωσιμότητα.

Ο νέος πολυχώρος λειτουργεί ως γέφυρα ανάμεσα στο πα-
ρελθόν και το παρόν, δίνοντας στους κατοίκους έναν χώρο 
συλλογικότητας και μνήμης, ενώ παράλληλα αποτελεί πόλο 
έλξης για επισκέπτες. Το έργο ενισχύει την κοινωνική συνοχή, 
προωθεί τον πολιτιστικό και γαστρονομικό πλούτο της ενδο-
χώρας και συμβάλλει στην τοπική ανάπτυξη, φωτίζοντας την 
αξία της παράδοσης στη ζωή μιας σύγχρονης κοινότητας.

In Smari, within the Municipality of Minoa Pediada, the Cul-
tural and Beautification Association “O Rodakas” restored 
and revitalised an old building, transforming it into a cultural 
hub dedicated to local folklore and Cretan gastronomy. In-
side the renewed space, visitors encounter the way of life of 
previous generations: tools of rural labour, everyday utensils, 
fabrics, and objects that narrate a time when food, land, and 
people were deeply interconnected.

The restoration was accompanied by the creation of areas 
for events and educational activities, offering a dynamic plat-
form for knowledge sharing. A notable feature is the inter-
active projection system, which presents the evolution of the 
Cretan diet and highlights certified local products, strength-
ening awareness around food heritage and sustainability.

Today, the space serves as a bridge between past and pres-
ent, offering residents a place of community and collective 
memory, while also becoming an attraction for visitors 
seeking authentic cultural experiences. The project enhanc-
es social cohesion, promotes the cultural and gastronomic 
richness of the Cretan hinterland, and contributes to local 
development, reaffirming the enduring value of tradition in 
contemporary community life.
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
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Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
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Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

- Εξωραϊστικός
Σύλλογος Σμαρίου

«Ο Ρόδακας»
INVESTOR

Cultural and
Improvement

Association of Smari
“O Rodakas”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Σμάρι, Δ. Μινώα

Πεδιάδας
ADDRESS

Smari, Municipality of 
Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Χώρος λαογραφίας και κρητικής διατροφής στο Σμάρι
Folklore and Cretan Diet Centre in Smari

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στο Καλό Χωριό Πεδιάδος, ο Πολιτιστικός Σύλλογος «Ο Μα-
ζάς» ανέδειξε ένα κομμάτι της ζωντανής μνήμης του τόπου, 
προχωρώντας στην αναστήλωση και επανάχρηση του πα-
λαιού Ειρηνοδικείου. Το κτίριο, χτισμένο το 1898 επί Κρη-
τικής Πολιτείας, υπήρξε για περισσότερο από έναν αιώνα 
διοικητικό και κοινωνικό σημείο αναφοράς: φιλοξένησε το 
ταχυδρομείο, το υποθηκοφυλακείο, τον σταθμό χωροφυλα-
κής, ακόμη και το σχολείο του οικισμού.

Η αποκατάσταση διατήρησε την ιστορική και αρχιτεκτονική 
αξία του μνημείου, ενώ δημιούργησε νέους, λειτουργικούς 
χώρους με πλήρη προσβασιμότητα για άτομα με αναπηρία. 
Στο ανακαινισμένο κτίριο διαμορφώθηκαν αίθουσες για πο-
λιτιστικές εκδηλώσεις, προβολές, διαλέξεις, εκπαιδευτικά 
προγράμματα και δημιουργικές δράσεις. 

Το παλαιό Ειρηνοδικείο δεν αποτελεί πια ένα σιωπηλό κέ-
λυφος του παρελθόντος· μετατράπηκε σε ζωντανό κύτταρο 
πολιτισμού, όπου η ιστορία συναντά τη συμμετοχή και όπου 
η κοινότητα αναγνωρίζει τον εαυτό της. Το έργο ενισχύει την 
πολιτιστική ταυτότητα του Καλού Χωριού, δημιουργεί νέες 
ευκαιρίες συνάντησης και μάθησης, και συμβάλλει στη δια-
τήρηση και αξιοποίηση της κρητικής κληρονομιάς, λειτουρ-
γώντας ως φάρος τοπικής μνήμης και συλλογικότητας.

In Kalo Chorio Pediada, the Cultural Association “O Mazas” 
revitalised a landmark of collective memory through the 
restoration and adaptive reuse of the old Courthouse. Built 
in 1898 during the Cretan State, the building served for dec-
ades as a local administrative centre, hosting the post of-
fice, land registry, gendarmerie station, and even the village 
school.

The restoration preserved the historical and architectur-
al character of the monument, while creating functional 
spaces fully accessible to people with disabilities. The ren-
ovated building now includes rooms for cultural events, film 
screenings, lectures, educational programmes, and creative 
workshops. A dedicated area pays tribute to its past role as 
the village post office. 

Today, the old Courthouse is no longer a silent remnant of 
earlier times; it has been transformed into a vibrant cultur-
al nucleus where history meets community life. The project 
strengthens the cultural identity of Kalo Chorio, offers new 
opportunities for participation and learning, and contrib-
utes to the preservation and active interpretation of Crete’s 
traditional heritage. It stands as a beacon of local memory, 
creativity, and shared experience, enriching both residents 
and visitors.

324,129.31 €

324,129.31 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Καλού Χωριού
Πεδιάδος «Ο Μαζάς»
INVESTOR
Cultural Association
of Kalo Chorio Pediada  
“O Mazas”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καλό Χωριό,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Kalo Chorio, Municipality 
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναστήλωση και επανάχρηση παλαιού ειρηνοδικείου 
Καλού Χωριού Πεδιάδος
Restoration and reuse of the old Court house
of Kalo Chorio Pediada

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην Τοπική Κοινότητα Ινίου του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, 
ο Δήμος ανέδειξε ένα σπάνιο τεκμήριο της αγροτικής ιστο-
ρίας: τον παλιό νερόμυλο, που για αιώνες υπήρξε σημείο 
ζωής και παραγωγής για την κοινότητα. Η αποκατάστα-
ση πραγματοποιήθηκε με απόλυτο σεβασμό στην αρχική 
μορφολογία και τυπολογία του μνημείου, διατηρώντας 
τα υλικά, τις γραμμές και την αίσθηση του παρελθόντος, 
ώστε ο χώρος να παραμένει αυθεντικός και ζωντανός.

Γύρω από τον νερόμυλο δημιουργήθηκαν διακριτικές 
υποδομές – ένα μικρό φυλάκιο για την εξυπηρέτηση των 
επισκεπτών και ένας βοηθητικός χώρος για αποθήκη και 
WC – παρεμβάσεις που εντάσσονται αρμονικά στο φυσι-
κό τοπίο και εξυπηρετούν τη λειτουργικότητα του χώρου 
χωρίς να διαταράσσουν την ιστορική του ταυτότητα.

Ο νερόμυλος μετατρέπεται έτσι σε ανοιχτό τόπο πολιτι-
σμού και περιβαλλοντικής μάθησης. Τεκμηριώνει τις πα-
ραδοσιακές παραγωγικές δραστηριότητες, ενθαρρύνει 
την επαφή με το τοπίο και τη μνήμη, και προσφέρει ένα 
σημείο αναφοράς για κατοίκους, μαθητές και επισκέπτες.

Η πρωτοβουλία αυτή ενισχύει την τοπική ανάπτυξη, ανα-
δεικνύει τη φυσική και πολιτιστική κληρονομιά του Ινίου 
και προωθεί μια νέα σχέση με την ενδοχώρα, όπου η πα-
ράδοση γίνεται εργαλείο βιώσιμης προόδου και κοινωνι-
κής συνοχής.

In the Local Community of Inio, the Municipality of Minoa 
Pediada restored a traditional watermill, bringing to light 
a rare testament of the region’s rural history. The resto-
ration was carried out with utmost respect for the monu-
ment’s original form and typology, preserving its materi-
als, structure, and atmosphere, so that the space remains 
authentic and true to its heritage.

Around the mill, subtle support facilities were added—a 
small visitor kiosk and an auxiliary room serving as stor-
age and WC. These discreet interventions blend harmoni-
ously into the landscape, improving functionality without 
disturbing the historical character of the site.

The watermill now operates as an open space of culture 
and environmental awareness. It narrates the traditional 
productive life of the past, encourages engagement with 
the landscape and local memory, and serves as a refer-
ence point for residents, students, and visitors alike.

This initiative strengthens local development by showcas-
ing the natural and cultural identity of Inio, while foster-
ing a deeper connection with the Cretan hinterland, where 
tradition becomes a driver of sustainable progress and so-
cial cohesion.

Στην Άρβη, έναν παραθαλάσσιο οικισμό που συνδυάζει την 
ηρεμία της νότιας Κρήτης με μια βαθιά ριζωμένη πολιτι-
στική παράδοση, ο Πολιτιστικός Επιμορφωτικός Εξωρα-
ϊστικός Σύλλογος ενισχύθηκε με νέο εξοπλισμό, δίνοντας 
νέα πνοή στη δράση του. Η προμήθεια συστημάτων ήχου 
και προβολής, επαγγελματικού εξοπλισμού εκδηλώσε-
ων και μηχανογραφικού υλικού δεν αποτελεί απλώς μια 
τεχνική αναβάθμιση· συνιστά ουσιαστική επένδυση στη 
συλλογική ζωή της κοινότητας.

Οι νέες δυνατότητες επιτρέπουν στον σύλλογο να διοργα-
νώνει με μεγαλύτερη ποιότητα και συχνότητα πολιτιστι-
κές, εκπαιδευτικές και ψυχαγωγικές δραστηριότητες: από 
μουσικές και θεατρικές εκδηλώσεις έως σεμινάρια, παρου-
σιάσεις και συναντήσεις που ενισχύουν τη συμμετοχή και 
τον διάλογο. Παράλληλα, οι ενισχυμένες δράσεις ενημέρω-
σης και προβολής συμβάλλουν στη μεγαλύτερη διάχυση 
των αποτελεσμάτων, αγγίζοντας ευρύτερα τμήματα της 
τοπικής κοινωνίας.

Σε έναν τόπο όπου η παράδοση παραμένει ζωντανή μέσα 
από τις κοινότητες, ο εκσυγχρονισμός των υποδομών του 
συλλόγου λειτουργεί ως μοχλός ενδυνάμωσης της κοινω-
νικής συνοχής και της πολιτιστικής δημιουργίας. Το έργο 
προσφέρει στους κατοίκους ένα περιβάλλον συμμετοχής 
και έκφρασης, ενώ παράλληλα ενισχύει την ταυτότητα και 
την ελκυστικότητα της Άρβης ως ζωντανού και δημιουρ-
γικού τόπου.

In Arvi, a coastal settlement where the tranquillity of 
southern Crete meets a long-standing cultural tradition, 
the Cultural and Educational Association was strength-
ened with new equipment, giving fresh momentum to its 
activities. The acquisition of sound and projection systems, 
professional event equipment, and digital tools represents 
not just a technical upgrade, but a meaningful investment 
in the community’s collective life.

These new capabilities allow the association to organise 
cultural, educational, and recreational activities with great-
er frequency and quality—from music and theatre events 
to seminars, presentations, and community gatherings that 
foster participation and dialogue. At the same time, en-
hanced communication and outreach actions help dissem-
inate the results more broadly within the local population.

In a place where tradition remains alive through its people, 
the modernisation of the association’s infrastructure acts 
as a catalyst for social cohesion and cultural creativity. The 
project provides residents with a welcoming environment 
for expression and engagement, while strengthening the 
identity and attractiveness of Arvi as a vibrant and cultur-
ally active community.

241,500.00 €

241,500.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

36,716.05 €

36,716.05 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας
INVESTOR
Municipality of Minoa 
Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ίνι, Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Ini, Municipality of Minoa 
Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αποκατάσταση παραδοσιακού νερόμυλου στο Ίνι
Restoration of the traditional watermill in Ini

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

Επιμορφωτικός
Εξωραϊστικός

Σύλλογος Άρβης
INVESTOR

Cultural, Educational
and Improvement

Association of Arvi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άρβη, Δ. Βιάννου

ADDRESS
Arvi, Municipality

of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ενίσχυση Πολιτιστικού Συλλόγου Άρβης
Support of the Cultural Association of Arvi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στα Καπετανιανά, σε έναν από τους πιο ιδιαίτερους οι-
κισμούς του Αποθέματος Βιόσφαιρας των Αστερουσίων 
(ΜΑΒ UNESCO) όπου η πέτρα συναντά την απόλυτη γαλή-
νη του τοπίου, ο Πολιτιστικός και Εξωραϊστικός Σύλλογος 
αναβάθμισε το παλιό δημοτικό σχολείο, έναν χώρο που λει-
τουργεί ως σύγχρονο πολιτιστικό καταφύγιο για την κοι-
νότητα. Εξοπλίστηκε με οπτικοακουστικά και ηλεκτρονικά 
μέσα τελευταίας τεχνολογίας, έπιπλα και ειδικό εξοπλισμό 
που υποστηρίζουν τη διοργάνωση εκδηλώσεων και δράσε-
ων επιμόρφωσης.

Το νέο πολιτιστικό κέντρο δεν αποτελεί μόνο έναν ανακαι-
νισμένο χώρο· είναι μια αφετηρία συλλογικής δημιουργίας. 
Εδώ διοργανώνονται σεμινάρια, παρουσιάσεις, εκθέσεις και 
πολιτιστικές εκδηλώσεις που φωτίζουν την ιστορία, τις πα-
ραδόσεις και τη φυσική κληρονομιά των Αστερουσίων. Για 
τους κατοίκους, προσφέρει έναν τόπο συνάντησης, μάθησης 
και ψυχαγωγίας, ενώ για τους νέους λειτουργεί ως κίνητρο 
συμμετοχής και δημιουργικής έκφρασης.

Η λειτουργία της αίθουσας ενισχύει την κοινωνική συνοχή, 
προβάλλει την πολιτιστική ταυτότητα των Καπετανιανών 
και συμβάλλει στην εξωστρέφεια του οικισμού, προσελκύ-
οντας επισκέπτες και δημιουργώντας νέες ευκαιρίες τοπικής 
ανάπτυξης. Σε ένα τοπίο που κουβαλά μνήμες και ιστορίες, 
το πολιτιστικό κέντρο γίνεται ο χώρος όπου η κοινότητα συ-
ναντά το μέλλον της.

In Kapetaniana, one of the most distinctive settlements of 
the Asteroussia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), where 
stone-built architecture meets the profound serenity of the 
landscape, the Cultural and Beautification Association up-
graded the former primary school—now serving as a con-
temporary cultural refuge for the community. The space was 
equipped with state-of-the-art audiovisual and electronic 
systems, furniture and specialized equipment that support 
the organisation of cultural events and educational activities.

The intervention strengthens the role of the building as a 
focal point of collective expression and learning, offering 
residents and visitors a functional, well-equipped venue that 
nurtures cultural life and reinforces the social fabric of this 
remote inland settlement. This new venue is more than an 
upgraded building; it is a starting point for collective creativ-
ity. Seminars, presentations, exhibitions, and cultural events 
now find a home here, highlighting the history, traditions, 
and natural heritage of the Asterousia range. For residents, 
it provides a place for gathering, learning, and recreation; for 
younger generations, it becomes an incentive for engage-
ment and creative expression.

The centre strengthens social cohesion, promotes the cultur-
al identity of Kapetaniana, and enhances the outward-look-
ing character of the settlement by attracting visitors and 
creating new opportunities for local development. In a land-
scape shaped by memory and heritage, this cultural hall be-
comes a space where the community meets its own future.

Στους Βώρους, έναν οικισμό με βαθιά πολιτιστική παρά-
δοση στη Μεσαρά, ο Πολιτιστικός Εξωραϊστικός Σύλλογος 
προχώρησε σε μια ουσιαστική αναβάθμιση των υποδομών 
και του εξοπλισμού του, δημιουργώντας έναν ζωντανό 
χώρο μάθησης, τέχνης και συλλογικής έκφρασης. Στην καρ-
διά της παρέμβασης βρίσκεται η ίδρυση μιας νέας βιβλιοθή-
κης, που λειτουργεί ως σημείο αναφοράς για μαθητές, νέους 
και ερευνητές της τοπικής ιστορίας.

Ο σύλλογος εξοπλίστηκε με μουσικά όργανα, ηλεκτρονικούς 
υπολογιστές, προβολικό εξοπλισμό και σύγχρονα ηχητικά 
μέσα, επιτρέποντας τη διοργάνωση μαθημάτων, προβολών, 
συναυλιών και δημιουργικών εργαστηρίων. Παράλληλα, 
αποκτήθηκε εξέδρα για εκδηλώσεις, σταντ για εκθέσεις ζω-
γραφικής και φωτογραφίας, καθώς και σύστημα ασφαλεί-
ας, ώστε ο χώρος να λειτουργεί με συνέπεια και ασφάλεια.

Η δημιουργία ιστοσελίδας ενίσχυσε την εξωστρέφεια του 
συλλόγου, διευκολύνοντας την ενημέρωση και τη συμμε-
τοχή της κοινότητας. Με τον εκσυγχρονισμό αυτό, οι Βώροι 
αποκτούν έναν πολυλειτουργικό πολιτιστικό χώρο που εν-
θαρρύνει τη συνάντηση των γενεών, τη διάδοση της τοπι-
κής κληρονομιάς και τη δημιουργία νέων δράσεων.

Η επένδυση ενδυναμώνει τον κοινωνικό ιστό, αναβαθμίζει 
την πολιτιστική ζωή της περιοχής και προσφέρει σταθερό 
έδαφος για την καλλιέργεια της δημιουργικότητας και της 
συλλογικότητας στην ενδοχώρα της Μεσαράς.

In Voroi, a village with a long cultural tradition in the Mes-
sara region, the Cultural and Environmental Association 
completed a substantial upgrade of its facilities and equip-
ment, creating a vibrant space for learning, artistic expres-
sion, and community engagement. At the heart of the pro-
ject lies the creation of a new library, which now serves as a 
reference point for students, young people, and those inter-
ested in local history.

The association was equipped with musical instruments, 
computers, audiovisual equipment, and modern sound sys-
tems, enabling the organisation of workshops, film screen-
ings, concerts, and creative activities. An events stage, stands 
for painting and photography exhibitions, and a security sys-
tem were also added, ensuring safe and well-organised cul-
tural programming.

A newly developed website strengthened the association’s 
outreach and improved communication with residents and 
visitors. Through this modernisation, Voroi gain a multifunc-
tional cultural hub that encourages intergenerational con-
nection, promotes local heritage, and inspires new initiatives.

The project strengthens the social fabric, enriches the cultur-
al life of the area, and provides a solid foundation for nurtur-
ing creativity and community identity in the heart of Messara.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός και
Εξωραϊστικός Σύλλογος 
Καπετανιανών
INVESTOR
Cultural and
Improvement Association 
of Kapetaniana

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καπετανιανά,
Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Kapetaniana,
Municipality of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία αίθουσας πολλαπλών χρήσεων
στα Καπετανιανά
Creation of a multipurpose hall in Kapetaniana

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

Εξωραϊστικός
Σύλλογος Βώρων

INVESTOR
Cultural and

Improvement
Association of Voroi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βώροι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Voroi, Municipality

of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός και αναβάθμιση Πολιτιστικού Συλλόγου Βώρων
Modernization and Infrastructure Upgrade of the Voroi
Cultural Association

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Θραψανό, στο χωριό των αγγειοπλαστών, έναν τόπο 
με βαθιά πολιτιστική παράδοση, ο Πολιτιστικός Σύλλογος 
προχώρησε στη δημιουργία ενός σύγχρονου χώρου πολιτι-
στικών δραστηριοτήτων, μέσα από την αποκατάσταση και 
αναδιαμόρφωση ενός παραδοσιακού κτηρίου. Το έργο ανέ-
δειξε την αρχιτεκτονική ταυτότητα του οικισμού και παράλ-
ληλα δημιούργησε νέες λειτουργίες που ανταποκρίνονται 
στις ανάγκες της κοινότητας.

Οι χώροι ανακαινίστηκαν πλήρως και διαμορφώθηκαν σε 
αίθουσα εκδηλώσεων, βιβλιοθήκη – αναγνωστήριο, αίθου-
σα πρόσβασης στο διαδίκτυο και βοηθητικές εγκαταστά-
σεις, όπως αποθήκη, κουζίνα και χώρο υγιεινής. Ιδιαίτερη 
μέριμνα δόθηκε στην καθολική προσβασιμότητα και στις 
κατάλληλες υποδομές για άτομα με αναπηρία, καθιστώντας 
το κτήριο ανοιχτό και φιλόξενο για όλους.

Ο νέος χώρος εξοπλίστηκε με σύγχρονο τεχνολογικό εξο-
πλισμό και επίπλωση, επιτρέποντας τη φιλοξενία πολιτι-
στικών δράσεων, σεμιναρίων, προβολών και εκπαιδευτι-
κών προγραμμάτων. Η πρωτοβουλία αυτή αναβαθμίζει 
ουσιαστικά την πολιτιστική ζωή του Θραψανού, ενισχύει 
τους δεσμούς της κοινότητας και δημιουργεί έναν σταθε-
ρό πυρήνα δημιουργίας και συμμετοχής για κατοίκους και 
επισκέπτες. Πρόκειται για μια επένδυση που δίνει νέα προ-
οπτική στον οικισμό, αναδεικνύοντας τον πολιτισμό ως μο-
χλό τοπικής ανάπτυξης.

In Thrapsano, the village of potters - a place with deep cul-
tural roots - the Cultural Association proceeded with the 
creation of a modern cultural activities venue through the 
restoration and reconfiguration of a traditional building. 
The project highlighted the architectural identity of the set-
tlement while introducing new functions that respond to 
the needs of the local community.

The spaces were fully renovated and arranged to include 
an events hall, a library and reading room, an internet ac-
cess room, and supporting facilities such as storage areas, 
a kitchen and sanitary facilities. Particular emphasis was 
placed on universal accessibility and the provision of appro-
priate infrastructure for people with disabilities, ensuring 
that the building is open and welcoming to all.

The new venue was equipped with modern technologi-
cal infrastructure and furnishings, enabling the hosting of 
cultural activities, seminars, screenings and educational 
programmes. This initiative substantially upgrades the cul-
tural life of Thrapsano, strengthens community bonds and 
creates a stable hub for creativity and participation for resi-
dents and visitors alike. It represents an investment that of-
fers new prospects for the settlement, highlighting culture 
as a driver of local development.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 

Θραψανού 
INVESTOR

Cultural Association
of Thrapsano

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Θραψανό, Δ. Μινώα 

Πεδιάδας
ADDRESS

Thrapsano, Municipality 
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία χώρου πολιτιστικών δραστηριοτήτων
στο Θραψανό
Creation of a cultural activities centre in Thrapsano

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στη Λούκια, έναν μικρό αλλά ιστορικό οικισμό στο Απόθεμα 
Βιόσφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), ο Πολιτιστι-
κός και Αναπτυξιακός Σύλλογος δημιούργησε ένα νέο πολι-
τιστικό κέντρο, το οποίο λειτουργεί ως ανοικτός χώρος μνή-
μης, γνώσης και συλλογικής δημιουργίας. Η πρωτοβουλία 
αυτή δίνει νέα πνοή σε μια περιοχή που κουβαλά βαθιά πολι-
τιστικά στρώματα, μετατρέποντας την τοπική παράδοση σε 
ζωντανό εργαλείο κοινωνικής συνοχής και αναζωογόνησης.

Στους χώρους του κέντρου παρουσιάζονται αυθεντικές πα-
ραδοσιακές πρακτικές της περιοχής: από τη χειροτεχνία και 
τις τεχνικές παραγωγής μέχρι την τοπική διατροφή, που 
ξετυλίγει μια συνέχεια από τα μινωικά χρόνια έως σήμερα. 
Παράλληλα, αναδεικνύονται η γεωμορφολογία, η χλωρίδα 
και η πανίδα των Αστερουσίων, υπενθυμίζοντας τη στενή 
σχέση των ανθρώπων με το φυσικό περιβάλλον. Το κέντρο 
θα φιλοξενεί εκθέσεις, εκπαιδευτικά προγράμματα, καλλι-
τεχνικές δράσεις και πολιτιστικά δρώμενα, δημιουργώντας 
έναν πολυδιάστατο χώρο μάθησης και συμμετοχής.

Η λειτουργία του αποτελεί σημαντικό στήριγμα για τις 
απομονωμένες κοινότητες των Αστερουσίων. Προωθεί την 
τουριστική ταυτότητα της περιοχής, ενθαρρύνει την επιχει-
ρηματικότητα που βασίζεται στην τοπική κληρονομιά και 
συμβάλλει στη δημιουργία νέων ευκαιριών για τους κατοί-
κους. Το κέντρο της Λούκιας αναδεικνύεται έτσι σε σημείο 
αναφοράς για τον πολιτισμό και την κοινωνική αναζωογό-
νηση της ενδοχώρας.

In Loukia, a small yet historic settlement within the As-
teroussia Biosphere Reserve (UNESCO MAB), the Cultural 
and Development Association created a new multipurpose 
cultural centre that serves as an open space for memory, 
knowledge, and collective creativity. This initiative breathes 
new life into a region shaped by deep cultural layers, trans-
forming local heritage into a dynamic tool for social cohe-
sion and community revitalisation.

The centre showcases authentic traditional practices from 
the area: handicrafts, local production techniques, and culi-
nary traditions that trace an unbroken thread from Minoan 
times to the present day. At the same time, it highlights the 
geomorphology, flora, and fauna of the Asterousia land-
scape, emphasising the long-standing relationship between 
people and their natural surroundings. Exhibitions, educa-
tional programmes, artistic activities, and cultural events 
will turn the centre into a multifaceted space of learning 
and community engagement.

Its operation provides crucial support for the remote com-
munities of the Asterousia, strengthening the region’s cul-
tural identity and enhancing its appeal as a destination 
of experiential tourism. By fostering local creativity and 
encouraging heritage-based entrepreneurship, the centre 
contributes to new opportunities for residents and to the 
social and economic revitalisation of the inland territory.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός και
Αναπτυξιακός 
Σύλλογος Λούκιας
INVESTOR
Cultural and
Development
Association of Loukia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Λούκια, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Loukia, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία πολιτιστικού κέντρου στη Λούκια
Creation of a Cultural Centre in Loukia

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS



242 243

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στην καρδιά της ενδοχώρας της ΠΕ Ηρακλείου, ο Πολιτι-
στικός Σύλλογος Ίνι Μοναστηράκι «ΙΝΑΤΟΣ» υλοποίησε 
μια σημαντική πρωτοβουλία που αναδεικνύει τον αθέατο 
πλούτο του τόπου και ενισχύει τη σχέση της κοινότητας 
με την πολιτιστική της μνήμη. Στο πλαίσιο του έργου κα-
ταγράφηκαν και τεκμηριώθηκαν περισσότεροι από εξήντα 
παραδοσιακοί μνημειακοί και παραγωγικοί χώροι – παλιοί 
νερόμυλοι, αγροτικά κτίσματα, εργαστήρια, λατρευτικοί 
τόποι – που συνθέτουν το παλίμψηστο της τοπικής ιστο-
ρίας και της καθημερινής ζωής.

Το υλικό αυτό ψηφιοποιήθηκε και οργανώθηκε σε σύγ-
χρονη διαδικτυακή πλατφόρμα, (https://inatos.org) ενώ 
δημιουργήθηκαν ντοκιμαντέρ και εκπαιδευτικά οπτικοα-
κουστικά μέσα που προσφέρουν μια ζωντανή, διαδραστική 
προσέγγιση της πολιτιστικής κληρονομιάς. Παράλληλα, πα-
ρήχθη έντυπο υλικό, όπως λευκώματα, φυλλάδια, αφίσες 
και ενημερωτικές πινακίδες, συμβάλλοντας στη διάχυση της 
γνώσης και στη σύνδεση των κατοίκων με την ιστορία τους.

In the rural heartland of Heraklion, the Cultural Associa-
tion Ini Monastiraki “INATOS” implemented an important 
initiative dedicated to safeguarding and highlighting the 
region’s cultural heritage. The project involved the record-
ing and documentation of more than sixty traditional mon-
umental and productive sites – watermills, agricultural 
structures, workshops, and places of worship – forming a 
living mosaic of local history and everyday life.

This material was digitised and organised into a modern 
online platform (https://inatos.org), while documentaries 
and educational audiovisual content were produced, offer-
ing a vivid and interactive approach to cultural heritage. 
Additional printed material, including albums, leaflets, 
posters, and informational signs, supported the dissemi-
nation of knowledge and strengthened the connection be-
tween residents and their heritage.

The project was complemented by awareness-raising events 
and community workshops, encouraging active participa-
tion in the preservation and promotion of cultural memory. 
Integrated into a wider network of thematic routes – such 
as the “Wine Routes”, “Orea Crete”, the “Religious Routes”, 
and the European Trail E4 – the initiative contributes to the 
development of cultural tourism and supports the sustain-
able revitalisation of the island’s interior.

Η δράση εμπλουτίστηκε με ημερίδες ενημέρωσης και ευαι-
σθητοποίησης, ενθαρρύνοντας τη συμμετοχή της τοπικής 
κοινωνίας στη διατήρηση και ανάδειξη των μνημείων. Το 
έργο εντάσσεται σε ένα ευρύτερο δίκτυο θεματικών δια-
δρομών, όπως οι «Δρόμοι του Κρασιού», η «Ορέα Κρήτη», 
οι «Θρησκευτικές Διαδρομές» και το Ευρωπαϊκό Μονοπά-
τι Ε4, προσφέροντας νέα προοπτική για την ανάπτυξη του 
πολιτιστικού τουρισμού και την αειφόρο αναζωογόνηση 
της ενδοχώρας.
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Δημόσια Δαπάνη
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Ίνι Μοναστηράκι
«ΙΝΑΤΟΣ»
INVESTOR
Cultur alssociation
of Ini Monastiraki
“INATOS”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ίνι, Δ. Μινώα Πεδιάδας
ADDRESS
Ini, Municipality
of Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Καταγραφή και ψηφιοποίηση παραδοσιακών 
παραγωγικών χώρων στην ενδοχώρα Ηρακλείου
Recording and digitization of traditional productive sites 
in Heraklion’s hinter land

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Στον Γαλατά του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ο Πολιτιστικός και 
Εξωραϊστικός Σύλλογος Γαλατά Ηρακλείου δημιούργησε 
ένα ντοκιμαντέρ αφιερωμένο στη μακραίωνη πορεία του 
χωριού, με τίτλο «Ο Γαλατάς μας: Ένα Χωριό Διαμέσου των 
Αιώνων». Η δράση αυτή επιδιώκει να αναδείξει όχι μόνο την 
ιστορική και αρχαιολογική αξία του τόπου, αλλά και τον βα-
θύτερο δεσμό της κοινότητας με το φυσικό και πολιτιστικό 
της περιβάλλον.

Το ντοκιμαντέρ καταγράφει τη διαδρομή του Γαλατά από τη 
Νεολιθική εποχή και τη Μινωική περίοδο έως τη σύγχρονη 
εποχή, φωτίζοντας μνημεία όπως το μινωικό ανάκτορο, το 
ενετικό πυργόσπιτο και άλλα ίχνη ενός ζωντανού παρελθό-
ντος. Παράλληλα, μέσα από συνεντεύξεις κατοίκων, επιστη-
μονική τεκμηρίωση και πλούσιο οπτικοακουστικό υλικό, 
παρουσιάζονται οι παραδόσεις, τα έθιμα και οι κοινωνικές 
μεταβολές που διαμόρφωσαν την ταυτότητα του χωριού.

Ιδιαίτερη θέση κατέχει η πρόσφατη ιστορία: η προσπάθεια 
της κοινότητας να ξανασταθεί στα πόδια της μετά τον σει-
σμό του 2021, μέσα από πρωτοβουλίες που ενισχύουν την 
αγροτική παραγωγή, προωθούν τη βιώσιμη ανάπτυξη και 
αναζωογονούν τον τόπο.

Το ντοκιμαντέρ λειτουργεί ως εργαλείο μνήμης και αυτο-
γνωσίας, ενισχύοντας την κοινωνική συνοχή και προβάλ-
λοντας την αξία της ενδοχώρας της Κρήτης ως ζωντανού 
φορέα ιστορίας και πολιτισμού.

In the village of Galatas, in the Municipality of Minoa Pedi-
ada, the Cultural and Beautification Association of Galatas 
Heraklion produced a documentary entitled “Our Galatas: A 
Village Through the Centuries”. The project aims to highlight 
not only the historical and archaeological significance of the 
area, but also the deep connection between the community 
and its natural and cultural landscape.

The documentary traces the long trajectory of Galatas, 
from the Neolithic and Minoan periods to the present day, 
shedding light on landmarks such as the Minoan palace, 
the Venetian tower-house, and other remnants of a vibrant 
past. Through interviews with residents, scientific docu-
mentation, and rich audiovisual material, it presents the 
traditions, customs, and social transformations that have 
shaped the village’s identity.

A central part of the narrative is the community’s recent 
experience: the collective effort to rebuild after the 2021 
earthquake, supported by initiatives that strengthen agri-
cultural production, promote sustainable development, and 
revitalize local life.

This documentary serves as a tool of memory and aware-
ness, reinforcing social cohesion and showcasing the impor-
tance of Crete’s hinterland as a living repository of history, 
culture, and resilience.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός και

Εξωραϊστικός Σύλλογος 
Γαλατά Ηρακλείου

INVESTOR
Cultural and

Improvement Association 
of Galatas, Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Γαλατάς, Δ. Μινώα

Πεδιάδας
ADDRESS

Galatas, Municipality of 
Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία ντοκιμαντέρ για τον οικισμό Γαλατά
Creation of a documentary about the village of Galatas

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στον Άγιο Βασίλειο του Δήμου Αρχανών Αστερουσίων, στην 
καρδιά ενός μικρού αλλά ζωντανού οικισμού, ο Πολιτιστικός 
Σύλλογος Αγιοβασιλιωτών Πεδιάδος δημιούργησε έναν νέο 
χώρο βιβλιοθήκης, μεταμορφώνοντας το παλιό δημοτικό 
σχολείο σε κύτταρο γνώσης και πολιτισμού. Το κτίριο ανα-
καινίστηκε πλήρως: αντικαταστάθηκε η στέγη, τοποθετήθη-
καν νέα πλαίσια θυρών και παραθύρων, εφαρμόστηκε θερ-
μομόνωση και δημιουργήθηκαν δύο χώροι υγιεινής, εκ των 
οποίων ο ένας για άτομα με αναπηρία. Η προσβασιμότητα 
ενισχύθηκε με αναβατόριο και παρεμβάσεις στον περιβάλ-
λοντα χώρο, ώστε να είναι πραγματικά ανοιχτό σε όλους.

Ο νέος χώρος οργανώθηκε με ράφια, αναγνωστήρια και τε-
χνολογικό εξοπλισμό που επιτρέπει την ψηφιακή διαχείριση 
της βιβλιοθήκης, διευκολύνοντας την πρόσβαση στη γνώση. 
Πέρα από την πρακτική του λειτουργία, ο χώρος λειτουργεί 
ως σημείο συνάντησης, μάθησης και δημιουργικής έκφρα-
σης για παιδιά, νέους και ενήλικες.

Η βιβλιοθήκη αυτή δεν αποτελεί μόνο μια νέα υποδομή, 
αλλά μια επένδυση στη συλλογική μνήμη και στο μέλλον 
του οικισμού. Ενισχύει την κοινωνική ζωή, ενδυναμώνει 
την παιδεία, καλλιεργεί την αγάπη για το βιβλίο και τον 
πολιτισμό, και προσφέρει ένα ήσυχο καταφύγιο στο οποίο 
η γνώση γίνεται κοινό κτήμα και μοχλός προόδου για τον 
Άγιο Βασίλειο.

In Agios Vasileios of the Municipality of Archanes-Asterou-
sia, at the heart of a small yet vibrant community, the “Cul-
tural Association of Agiovasilites of Pediada” created a new 
library space by restoring and repurposing the former pri-
mary school. The building was fully renovated: the roof was 
replaced, new frames were installed, thermal insulation was 
applied, and two sanitary facilities were constructed, one of 
which is accessible to people with disabilities. Accessibility 
was further enhanced with the installation of a lift and im-
provements to the surrounding area, ensuring that the space 
is truly open to all.

The library was equipped with bookshelves, reading bench-
es, and modern technological tools that enable digital cata-
loguing and efficient management, making knowledge more 
accessible to every resident. Beyond its practical function, it 
now serves as a meeting point, a place for study, learning, 
and creative engagement for children, youth, and adults.

This library is not merely an upgraded facility — it is an in-
vestment in collective memory and in the future of the com-
munity. It strengthens social life, supports local education, 
fosters a love for reading and culture, and offers a peaceful 
refuge where knowledge becomes a shared resource and a 
catalyst for progress in Agios Vasileios.

131,759.75 €

131,759.75 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Αγιοβασιλιωτών
Πεδιάδος
INVESTOR
Cultural Association
of Agios Vasileios  
Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άγιος Βασίλειος,
Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Agios Vasileios,
Municipality of
Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία βιβλιοθήκης στον Άγιο Βασίλειο Πεδιάδος
Creation of a public library in Agios Vasileios Pediada

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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Στο Αβδού του Δήμου Χερσονήσου, ένας τόπος όπου η μνή-
μη συναντά το τοπίο και η παράδοση παραμένει ζωντανή 
στις καθημερινές πρακτικές των κατοίκων, ο Μορφωτικός 
Εκπολιτιστικός Σύλλογος υλοποίησε ένα ολοκληρωμένο 
έργο καταγραφής και ανάδειξης της τοπικής κληρονομιάς. 
Με συστηματική έρευνα συγκεντρώθηκαν πολιτιστικά, λα-
ογραφικά και ιστορικά στοιχεία, σχηματίζοντας ένα ενιαίο 
σώμα γνώσης που αποτυπώνει τη διαδρομή του χωριού 
από τη μινωική εποχή έως σήμερα.

Η μελέτη οργανώθηκε σε έξι θεματικές ενότητες, φωτίζο-
ντας τα μνημεία και την ιστορία του Αβδού, τις παραδο-
σιακές δραστηριότητες του πρωτογενούς τομέα, το φυ-
σικό τοπίο με τα σπήλαια, τα φαράγγια και τις διαδρομές 
περιήγησης, καθώς και τις τέχνες, τις δεξιοτεχνίες και τις 
προφορικές μαρτυρίες των κατοίκων. Το παραγόμενο υλι-
κό λειτουργεί πλέον ως πολύτιμη βάση για δράσεις προ-
βολής, όπως η ιστοσελίδα του Συλλόγου, εκπαίδευσης και 
προστασίας της πολιτιστικής κληρονομιάς.

In the village of Avdou, in the Municipality of Hersonissos, 
a place where memory blends with landscape and tradi-
tion remains woven into daily life, the Cultural Association 
carried out a comprehensive project to document and 
highlight the community’s heritage. Through systemat-
ic research, cultural, folkloric, and historical material was 
collected, forming a unified body of knowledge that traces 
Avdou’s journey from the Minoan era to the present day.

The study was structured into six thematic sections, shed-
ding light on the village’s monuments and historical evo-
lution, the traditional activities of the primary sector, the 
rich natural environment with its caves, gorges, and walk-
ing trails, as well as local crafts, artistic traditions, and oral 
testimonies that preserve the living identity of the com-
munity. The material produced now serves as a valuable 
foundation for promotion activities—such as the Associa-
tion’s website—as well as for education and the safeguard-
ing of cultural heritage.

35,898.12 €

35,898.12 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage
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FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μορφωτικός
Εκπολιτιστικός
Σύλλογος Αβδού
INVESTOR
Cultural and Educational 
Association of Avdou

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αβδού, Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Avdou, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ψηφιακή ανάδειξη της πολιτιστικής και φυσικής
κληρονομιάς του Αβδού
Digital promotion of the cultural and natural heritage of Avdou

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

In parallel, the Association acquired essential equipment 
to support the organisation of events and activities with-
in the settlement, encouraging community engagement 
and participation. Through this project, social cohesion is 
strengthened, respect for local history is cultivated, and 
Avdou emerges as a place of significant cultural depth, 
natural beauty, and enduring identity.

Παράλληλα, ο Σύλλογος εξοπλίστηκε με απαραίτητο υλικό 
για τη διοργάνωση εκδηλώσεων και δράσεων στην κοινό-
τητα, διευκολύνοντας την ενεργή συμμετοχή των κατοί-
κων. Μέσα από αυτή την επένδυση ενισχύεται η κοινωνική 
συνοχή, καλλιεργείται ο σεβασμός προς το παρελθόν και 
αναδεικνύεται το Αβδού ως τόπος με βαθιά ιστορική ρίζα, 
φυσική ομορφιά και ζωντανή πολιτιστική ταυτότητα.
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Στη Δαμάστα του Δήμου Μαλεβιζίου, εκεί όπου η συλλο-
γική μνήμη συναντά την καθημερινή ζωή του χωριού, ο 
Πολιτιστικός Σύλλογος προχώρησε στον εκσυγχρονισμό 
του Πνευματικού Κέντρου, δίνοντας νέα υπόσταση σε 
έναν χώρο που αποτελεί σημείο αναφοράς για την τοπική 
κοινότητα. Οι εργασίες αναβάθμισης περιλάμβαναν την 
αντικατάσταση κουφωμάτων, τη θερμομόνωση του κτι-
ρίου, την εγκατάσταση κλιματισμού και τη βελτίωση του 
περιβάλλοντος χώρου, δημιουργώντας ένα λειτουργικό 
και φιλόξενο περιβάλλον για κατοίκους και επισκέπτες.

Το Πνευματικό Κέντρο εξοπλίστηκε με σύγχρονα έπιπλα, 
ηλεκτρονικά μέσα και εξοπλισμό για τη φιλοξενία εκδη-
λώσεων, σεμιναρίων και πολιτιστικών δράσεων, ενώ πα-
ράλληλα δημιουργήθηκαν ενημερωτικά και προβολικά 
εργαλεία – όπως έντυπο υλικό, πινακίδες και οπτικοακου-
στικές παρουσιάσεις – που ενισχύουν τη διάδραση με την 
τοπική κοινωνία.

In Damasta, in the Municipality of Malevizi, where collective 
memory meets the rhythms of everyday village life, the Cul-
tural Association undertook the modernisation of the local 
Cultural Centre, giving new purpose to a space long connect-
ed to community life. The renovation works included the re-
placement of frames, thermal insulation, installation of cli-
mate-control systems, and improvement of the surrounding 
area, creating a welcoming and functional environment for 
residents and visitors.

The Centre was equipped with modern furnishings, electron-
ic equipment, and tools that support the hosting of events, 
seminars, and cultural activities. At the same time, informa-
tional and promotional materials – such as printed leaflets, 
signage, and audiovisual presentations – were developed to 
strengthen engagement with the local community.

28,637.18 €

28,637.18 €

0.00 €
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100%
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FINANCIAL INFORMATION
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Total Eligible Cost
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Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Δαμάστας
INVESTOR
Cultural Association
of Damasta

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δαμάστα, Δ. Μαλεβιζίου
ADDRESS
Damasta, Municipality
of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός Πνευματικού Κέντρου Δαμάστας
Modernization of the Damasta Community Cultural Center

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Με τη νέα του μορφή, το Πνευματικό Κέντρο λειτουργεί 
ως ζωντανός πυρήνας πολιτισμού, ιστορικής μνήμης και 
κοινωνικής συνοχής. Αποτελεί χώρο συνάντησης, μάθη-
σης και δημιουργίας, προσφέροντας στους κατοίκους μια 
σύγχρονη υποδομή όπου μπορούν να αναπτύσσουν δρά-
σεις, να διατηρούν την πολιτιστική τους ταυτότητα και να 
ενδυναμώνουν τους δεσμούς της κοινότητας. Το έργο συμ-
βάλλει ουσιαστικά στην αναζωογόνηση της τοπικής ζωής 
και στη βιώσιμη ανάπτυξη της Δαμάστας.

In its renewed form, the Cultural Centre operates as a vibrant 
hub of culture, historical memory, and social cohesion. It pro-
vides a contemporary space for meetings, learning, and col-
lective expression, enabling residents to preserve and share 
their cultural identity while fostering community bonds. This 
project significantly contributes to the revitalization of local 
life and supports the sustainable development of Damasta.
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Στην Αγία Πελαγία του Δήμου Μαλεβιζίου, εκεί όπου η 
ζωή της παραλιακής κοινότητας συνδέεται διαρκώς με τον 
πολιτισμό και τη συλλογικότητα, ο Πολιτιστικός Φυσιο-
λατρικός Σύλλογος προχώρησε στον εκσυγχρονισμό της 
υλικοτεχνικής του υποδομής, δημιουργώντας καλύτερες 
συνθήκες για τις δράσεις που στηρίζουν την κοινωνική συ-
νοχή της περιοχής. Η παρέμβαση περιλάμβανε την προμή-
θεια σύγχρονου τεχνικού, τεχνολογικού και λειτουργικού 
εξοπλισμού, που αναβαθμίζει σημαντικά την οργάνωση 
πολιτιστικών εκδηλώσεων, μουσικών παραστάσεων και 
εκπαιδευτικών πρωτοβουλιών.

Ο σύλλογος ενισχύθηκε με μέσα που επιτρέπουν την ομαλή 
διεξαγωγή προβολών, παρουσιάσεων, θεατρικών δράσεων 
και δημιουργικών εργαστηρίων για παιδιά και ενήλικες. Ο 
νέος εξοπλισμός προσφέρει σταθερό υπόβαθρο για τη βιω-
σιμότητα και την ανάπτυξη των δραστηριοτήτων του συλ-
λόγου, ενώ παράλληλα ανοίγει τον δρόμο για συνεργασίες 
με φορείς της ευρύτερης περιοχής.

Η αναβάθμιση αυτή λειτουργεί ως πολλαπλασιαστής πο-
λιτισμού για την Αγία Πελαγία. Ενισχύει τη συμμετοχή των 
κατοίκων, συνδέει τις γενιές μέσα από κοινές εμπειρίες, 
προβάλλει τις τοπικές παραδόσεις και συμβάλλει στη δια-
μόρφωση μιας ζωντανής συλλογικής ταυτότητας. Το έργο 
στηρίζει την πολιτιστική ζωή της κοινότητας και προσφέρει 
ένα σταθερό σημείο αναφοράς για τον τόπο και τους αν-
θρώπους του.

In Agia Pelagia, in the Municipality of Malevizi—where the 
rhythm of coastal life is deeply intertwined with culture 
and community—the Cultural and Nature Association un-
dertook a significant upgrade of its equipment and facili-
ties, enhancing the conditions under which local cultural 
activities flourish. The project included the acquisition of 
modern technical, technological, and functional equipment, 
substantially improving the organisation of cultural events, 
musical performances, and educational initiatives.

The association was strengthened with tools that support 
screenings, presentations, theatrical activities, and creative 
workshops for both children and adults. This new infra-
structure ensures the long-term sustainability of the asso-
ciation’s work, while also opening new opportunities for col-
laboration with local organisations and community groups.

The investment acts as a catalyst for cultural vitality in Agia 
Pelagia. It encourages resident participation, connects gen-
erations through shared experiences, highlights local tradi-
tions, and contributes to the formation of a vibrant collec-
tive identity. The upgraded facilities now serve as a stable 
reference point for the community, supporting its cultural 
life and reinforcing its social fabric.

30.642,91 €

30.642,91 €
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Στα Αμιρά του Δήμου Βιάννου, έναν τόπο φορτισμένο με 
ιστορική μνήμη και βαθιά ριζωμένη κοινοτική ζωή, ο Πολιτι-
στικός Επιμορφωτικός Σύλλογος προχώρησε σε ένα στοχευ-
μένο έργο εκσυγχρονισμού των υποδομών του, ανοίγοντας 
νέους δρόμους για την πολιτιστική έκφραση και τη συλλο-
γική συμμετοχή. Η παρέμβαση περιλάμβανε την προμήθεια 
επίπλων, ηλεκτρονικού και τεχνολογικού εξοπλισμού, καθώς 
και μέσων που διευκολύνουν την οργάνωση εκδηλώσεων, 
εκπαιδευτικών δράσεων και κοινωνικών δραστηριοτήτων.

Ο σύλλογος εξοπλίστηκε με εργαλεία που επιτρέπουν τη 
φιλοξενία προβολών, παρουσιάσεων, σεμιναρίων και ερ-
γαστηρίων για όλες τις ηλικίες, δημιουργώντας έναν χώρο 
μάθησης, δημιουργίας και διαλόγου. Η αναβάθμιση αυτή 
ενισχύει τη βιωσιμότητα των δράσεων, επιτρέπει την ανά-
πτυξη συνεργασιών με φορείς της περιοχής και ενθαρρύνει 
την ενεργή συμμετοχή των κατοίκων.

Μέσα από την ανανέωση των υποδομών του, ο Πολιτιστι-
κός Σύλλογος Αμιρών μετατρέπεται σε πυρήνα πολιτιστικής 
ζωής για ολόκληρη τη Βιάννο. Προάγει την κοινωνική συνο-
χή, στηρίζει τη μετάδοση της τοπικής παράδοσης και ενδυνα-
μώνει την ταυτότητα του τόπου, προσφέροντας στους κατοί-
κους έναν σύγχρονο χώρο όπου η συλλογικότητα, η γνώση 
και η δημιουργικότητα βρίσκουν χώρο να αναπτυχθούν.

In Amira, in the Municipality of Viannos - an area marked by 
collective memory and a strong sense of community - the 
Cultural and Educational Association undertook a targeted 
upgrade of its facilities, opening new pathways for cultural 
expression and public participation. The project included the 
acquisition of furnishings, electronic and technological equip-
ment, as well as tools that support the organisation of cultur-
al events, educational initiatives, and social activities.

The association was equipped to host screenings, presenta-
tions, seminars, and workshops for all ages, creating a wel-
coming environment for learning, creativity, and dialogue. 
This upgrade strengthens the sustainability of its activities, 
enables new collaborations with local cultural bodies, and en-
courages active engagement from residents.

Through this renewal, the Cultural Association of Amira be-
comes a central hub of cultural life in the wider Viannos area. 
It enhances social cohesion, supports the transmission of lo-
cal traditions, and reinforces the community’s cultural iden-
tity, offering a contemporary space where collective expres-
sion, knowledge sharing, and creativity can flourish.

21,334.45 €

21,334.45 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός
Επιμορφωτικός
Σύλλογος Αμιρών
Βιάννου
INVESTOR
Cultural and Educational 
Association of Amira
Viannos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμιρά, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Amira, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Αμιρών
Supply of Equipment for Amira Cultural Association 

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

Φυσιολατρικός
Σύλλογος Αγίας

Πελαγίας Δήμου
Μαλεβιζίου

INVESTOR
Cultural and

Environmental
Αssociation of Agia

Pelagia, Municipality
of Malevizi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγία Πελαγία,
Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Agia Pelagia,

Municipality of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Αγίας Πελαγίας
Supply of Equipment for Agia Pelagia Cultural Association

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Βορίτσι του Δήμου Χερσονήσου, ο Πολιτιστικός Σύλλο-
γος Βοριτσίου «Η Αγία Μαρίνα» ενίσχυσε ουσιαστικά την 
παρουσία του στην τοπική κοινωνία μέσα από την προμή-
θεια νέου εξοπλισμού, ο οποίος αναβάθμισε τις συνθήκες 
λειτουργίας και επέτρεψε την ανάπτυξη πιο ολοκληρωμένων 
πολιτιστικών και κοινωνικών δράσεων. Η παρέμβαση αυτή 
ανταποκρίνεται στις ανάγκες ενός μικρού οικισμού που δια-
τηρεί έντονη συλλογική ζωή και στηρίζεται στη συμμετοχή 
των κατοίκων του.

Το έργο περιλάμβανε την προμήθεια ηχητικού συστήματος 
και μικροφωνικών εγκαταστάσεων, εξοπλισμού για τη φι-
λοξενία μαζικών εκδηλώσεων – όπως κουζίνα, ψυγεία, πλυ-
ντήριο πιάτων και τραπεζοκαθίσματα – καθώς και προβολέα, 
απαραίτητου μέσου για παρουσιάσεις, διαλέξεις, σεμινάρια 
και εκπαιδευτικές δράσεις που συνδέονται με την ιστορία, το 
φυσικό περιβάλλον και τη γαστρονομία του τόπου. Ο νέος 
εξοπλισμός δίνει στον σύλλογο πρόσθετη δυναμική, διευκο-
λύνοντας την οργάνωση εκδηλώσεων, εργαστηρίων και δρα-
στηριοτήτων για όλες τις ηλικίες.

Η αναβάθμιση της υλικοτεχνικής υποδομής ενίσχυσε τον ρόλο 
του συλλόγου ως πυρήνα κοινωνικής ζωής, προωθώντας τη 
συμμετοχή, τη συνεργασία και τη συλλογική δημιουργία. Πα-
ράλληλα, συμβάλλει στη διατήρηση της παράδοσης και της 
πολιτιστικής ταυτότητας του Βοριτσίου, ενδυναμώνοντας 
την κοινωνική συνοχή και την τοπική ανάπτυξη.

In Voritsi, in the Municipality of Hersonissos, the Cultural 
Association “Agia Marina” significantly strengthened its role 
within the community through the acquisition of new equip-
ment that upgraded its infrastructure and enabled more 
comprehensive cultural and social activities. This interven-
tion responds to the needs of a small village where collective 
life remains a defining element and community participation 
is deeply rooted.

The project included the procurement of a sound system and 
microphones, equipment for hosting large events—such as 
a kitchen, refrigerators, a dishwasher, and seating sets—as 
well as a projector, an essential tool for seminars, lectures, 
and educational presentations related to the history, natu-
ral environment, and gastronomy of the area. This enhanced 
equipment provides the association with greater capacity to 
organize events, workshops, and activities that involve resi-
dents of all ages.

The upgraded infrastructure reinforces the association’s role 
as a central point of community life, supporting participation, 
creativity, and shared cultural expression. At the same time, 
it contributes to the preservation and promotion of local tra-
ditions and identity, strengthening social cohesion and sup-
porting the village’s cultural and developmental prospects.

28,506.23 €

28,506.23 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

Στο Καστρί του Δήμου Βιάννου, εκεί όπου η πολιτιστική ζωή 
κρατά ζωντανό τον παλμό της μικρής κοινότητας, ο Πολιτι-
στικός Εξωραϊστικός Σύλλογος Καστριού «Η Φλέγα» προ-
χώρησε στον εκσυγχρονισμό των υποδομών του, δημιουρ-
γώντας τις προϋποθέσεις για ένα πιο ουσιαστικό και ανοιχτό 
έργο προς τους κατοίκους. Η παρέμβαση περιλάμβανε την 
προμήθεια νέου εξοπλισμού, επίπλων και τεχνολογικών 
μέσων, καθώς και τη δημιουργία ενημερωτικού υλικού που 
ενισχύει την παρουσία και τη διάχυση των δράσεων του συλ-
λόγου στην τοπική κοινωνία.

Με τον νέο εξοπλισμό, ο σύλλογος μπορεί πλέον να οργανώ-
νει με μεγαλύτερη ευχέρεια πολιτιστικές εκδηλώσεις, μου-
σικές και θεατρικές παραστάσεις, εκπαιδευτικά εργαστήρια 
και δράσεις δημιουργικής έκφρασης για όλες τις ηλικίες. 

Η επένδυση αυτή ενίσχυσε τη βιωσιμότητα και την εξωστρέ-
φεια των δραστηριοτήτων του συλλόγου, αναβαθμίζοντας 
την πολιτιστική ζωή του Καστριού. Δημιούργησε νέες ευκαι-
ρίες σύμπραξης με τοπικούς φορείς, ενίσχυσε την κοινωνική 
συνοχή και ανέδειξε την παράδοση ως στοιχείο που ενώνει 
την κοινότητα και δίνει προοπτική στο μέλλον της.

In Kastrí, in the Municipality of Viannos—where cultural 
life remains a vital force within the small community—the 
Cultural and Aesthetic Association “I Flega” undertook a sig-
nificant upgrade of its infrastructure, creating the conditions 
for a more open and meaningful contribution to local socie-
ty. The project included the acquisition of new equipment, 
furnishings, and technological tools, as well as the design of 
informational material that enhances the visibility and out-
reach of the association’s activities.

With this upgraded equipment, the association is now able 
to organize cultural events, musical and theatrical perfor-
mances, educational workshops, and creative activities for 
all age groups with greater ease and quality. 

This investment strengthened the sustainability and out-
ward orientation of the association’s initiatives, enriching the 
cultural life of Kastrí. It created new opportunities for part-
nerships with local institutions, reinforced social cohesion, 
and highlighted tradition as a unifying force that nurtures 
community identity and fosters prospects for its future.

25,278.83 €

25,278.83 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός
Εξωραϊστικός Σύλλογος 
Καστρίου «Η Φλέγα»
INVESTOR
Cultural and
Improvement Association 
of Kastri ”I Flega”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καστρί, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Kastrí, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Καστρίου
Supply of Equipment for the Cultural Association of Kastri

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός

Σύλλογος Βοριτσίου
«Η Αγία Μαρίνα»

INVESTOR
Cultural Association

of Voritsi “Agia Marina”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βορίτσι, Δ. Χερσονήσου

ADDRESS
Voritsi, Municipality

of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Βοριτσίου
Supply of Equipment for the Cultural Association of Voritsi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Χουδέτσι του Δήμου Αρχανών – Αστερουσίων, ο Πολι-
τιστικός Σύλλογος Χουδετσίου προχώρησε στην προμήθεια 
νέου εξοπλισμού, ενισχύοντας την υλικοτεχνική του υποδο-
μή και αναβαθμίζοντας τις δυνατότητές του στη διοργάνω-
ση πολιτιστικών και κοινωνικών δράσεων. Σε έναν οικισμό 
με έντονη μουσική και πολιτιστική παράδοση, η επένδυση 
αυτή λειτουργεί ως μοχλός ενδυνάμωσης της συλλογικής 
δημιουργίας και της συμμετοχής των κατοίκων.

Το έργο περιλάμβανε εξοπλισμό αιθουσών και τεχνικά μέσα 
που υποστηρίζουν θεατρικές παραστάσεις, μουσικές εκδη-
λώσεις, προβολές και παρουσιάσεις, διευρύνοντας το φά-
σμα δραστηριοτήτων που μπορεί να φιλοξενήσει ο σύλλο-
γος. Η προσθήκη σύγχρονων μέσων δημιουργεί επίσης τις 
προϋποθέσεις για τη διοργάνωση εκπαιδευτικών σεμιναρί-
ων, εργαστηρίων και δράσεων πολιτιστικής επιμόρφωσης 
για όλες τις ηλικίες.

Με την αναβάθμιση αυτή, ο Πολιτιστικός Σύλλογος Χουδε-
τσίου ενισχύει τον ρόλο του ως πυρήνας πολιτισμού, προ-
ωθώντας τη συνεργασία με τοπικούς και πολιτιστικούς φο-
ρείς και δίνοντας νέα πνοή στην κοινωνική ζωή του χωριού. 
Η επένδυση συμβάλλει στη διατήρηση της παράδοσης, στη 
διάδοση του πολιτισμού και στη συνοχή της κοινότητας, κα-
θιστώντας τον σύλλογο σημείο αναφοράς για την πολιτιστι-
κή έκφραση της περιοχής.

In Houdetsi, in the Municipality of Archanes–Asterousia, 
the Cultural Association of Houdetsi strengthened its oper-
ational capacity through the acquisition of new equipment, 
upgrading its infrastructure and expanding its ability to or-
ganise cultural and social activities. In a village known for its 
vibrant musical heritage, this investment acts as a catalyst 
for collective creativity and active community participation.

The project included equipment for indoor spaces and tech-
nical means that support theatrical performances, musical 
events, screenings, and presentations, enabling the associ-
ation to host a broader range of activities. The addition of 
modern resources also allows for the organisation of edu-
cational seminars, workshops, and cultural training pro-
grammes aimed at all age groups.

Through this enhancement, the Cultural Association of 
Houdetsi reinforces its role as a cultural centre for the area, 
fostering collaboration with local and regional cultural in-
stitutions, and revitalising the social life of the village. The 
investment contributes to the preservation of tradition, 
the dissemination of cultural practices, and the cohesion of 
the local community, establishing the association as a focal 
point for cultural expression and participation.

24,179.57 €

24,179.57 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 

Χουδετσίου
INVESTOR

Cultural Association
of Choudetsi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χουδέτσι, Δ. Αρχανών

- Αστερουσίων
ADDRESS

Choudetsi, Municipality of 
Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Χουδετσίου
Supply of Equipment for the Cultural Association of Choudetsi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στο Κυπαρίσσι του Δήμου Ηρακλείου, ο Πολιτιστικός Σύλ-
λογος Κυπαρισσίου «Νίκος Καζαντζάκης» προχώρησε 
στην προμήθεια νέου εξοπλισμού, ενισχύοντας ουσιαστικά 
τις δομές του και δημιουργώντας τις συνθήκες για μια πιο 
ζωντανή και συμμετοχική πολιτιστική ζωή. Σε έναν μικρό 
οικισμό με βαθιές ρίζες παράδοσης, η αναβάθμιση αυτή λει-
τουργεί ως μοχλός αναζωογόνησης της συλλογικής έκφρα-
σης και της κοινωνικής συνοχής.

Η επένδυση περιλάμβανε εξοπλισμό αιθουσών και τεχνικά 
μέσα που υποστηρίζουν θεατρικές παραστάσεις, μουσικά 
δρώμενα, προβολές και παρουσιάσεις, διευρύνοντας το 
εύρος των δράσεων που μπορούν να οργανωθούν. Παράλ-
ληλα, ο σύλλογος ενισχύθηκε με υλικό που επιτρέπει την 
οργάνωση σεμιναρίων, εργαστηρίων και εκπαιδευτικών 
δράσεων, με θεματικές που αφορούν την τοπική ιστορία, τις 
τέχνες και την καθημερινή ζωή της κοινότητας.

Ο σύλλογος μπορεί πλέον να φιλοξενεί εκδηλώσεις υψηλό-
τερων προδιαγραφών, να ενισχύει τις συνεργασίες με φο-
ρείς της περιοχής και να προβάλλει τον πολιτιστικό πλούτο 
του χωριού.

Η δράση αυτή αναβαθμίζει την καθημερινότητα, ενδυνα-
μώνει τις σχέσεις μεταξύ των κατοίκων και αναδεικνύει τον 
ρόλο της πολιτιστικής δημιουργίας ως θεμέλιο ανάπτυξης 
στην ενδοχώρα.

In the village of Kyparissi, in the Municipality of Heraklion, 
the Cultural Association of Kyparissi “Nikos Kazantzakis” 
strengthened its infrastructure through the acquisition of 
new equipment, creating improved conditions for cultural 
and social activities. In a small community with deep-rooted 
traditions, this investment functions as a catalyst for revi-
talizing collective expression and enhancing social cohesion.

The upgraded equipment includes furnishings and techni-
cal means that support theatrical performances, musical 
events, screenings, and presentations, broadening the range 
of activities the association can host. At the same time, the 
association was equipped to organise seminars, workshops, 
and educational programmes focusing on local history, the 
arts, and the shared cultural heritage of the village.

The association is able to host higher-quality events, 
strengthen collaborations with local institutions, and show-
case the cultural richness of the area.

This initiative enhances daily life, reinforces community 
bonds, and highlights the role of culture as a foundation for 
local development and long-term resilience in rural Crete.

23.739,33 €

23.739,33 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Κυπαρισσίου
«Νίκος Καζαντζάκης»
INVESTOR
Cultural Asociaiton
of Kyparissi
“Nikos Kazantzakis”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Κυπαρίσσι,
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Kyparissi, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Κυπαρισσίου
Supply of Equipment for the Cultural Association of Kyparissi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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Στις Βούτες του Δήμου Ηρακλείου, ο Πολιτιστικός Σύλλογος 
Βουτών Μαλεβιζίου ενίσχυσε την υλικοτεχνική του υποδο-
μή με την προμήθεια νέου εξοπλισμού, δημιουργώντας τις 
προϋποθέσεις για μια πιο δυναμική και πολύπλευρη πολιτι-
στική παρουσία στην περιοχή. Σε έναν οικισμό όπου η συλ-
λογικότητα και η παράδοση έχουν βαθιές ρίζες, η επένδυση 
αυτή λειτουργεί ως μοχλός ανανέωσης και υποστήριξης των 
δράσεων που εκπροσωπούν την τοπική ταυτότητα.

Το έργο περιλάμβανε σύγχρονο εξοπλισμό αιθουσών και 
τεχνικά μέσα που διευκολύνουν τη διοργάνωση θεατρικών 
παραστάσεων, μουσικών εκδηλώσεων, προβολών και πα-
ρουσιάσεων. Παράλληλα, η ενίσχυση με νέο υλικό επιτρέπει 
τη φιλοξενία σεμιναρίων, εργαστηρίων και δράσεων πολιτι-
στικής επιμόρφωσης, προσφέροντας χώρο δημιουργίας και 
συμμετοχής για όλες τις ηλικίες.

Η αναβάθμιση αυτή ενισχύει τον ρόλο του συλλόγου ως 
πυρήνα πολιτισμού, ενδυναμώνοντας τη συνεργασία με άλ-
λους φορείς και προωθώντας την κοινωνική συνοχή σε μια 
περιοχή που αναπτύσσεται διαρκώς. Με τον νέο εξοπλισμό, 
οι Βούτες αποκτούν έναν σύγχρονο χώρο αναφοράς, όπου 
η παράδοση, η μάθηση και η δημιουργικότητα συναντιού-
νται, συμβάλλοντας στη ζωντάνια και την πολιτιστική ελκυ-
στικότητα του Μαλεβιζίου.

In Voutes, in the Municipality of Heraklion, the Cultural Asso-
ciation of Voutes Maleviziou strengthened its infrastructure 
through the acquisition of new equipment, creating the con-
ditions for a more dynamic and multifaceted cultural pres-
ence in the area. In a community where tradition and col-
lective spirit run deep, this investment acts as a catalyst for 
renewal and supports activities that reflect the local identity.

The project included modern hall equipment and technical 
resources that facilitate the organisation of theatrical per-
formances, musical events, screenings, and presentations. 
At the same time, the upgraded equipment enables the 
hosting of seminars, workshops, and cultural education pro-
grammes, offering opportunities for creativity and partici-
pation across all age groups.

This enhancement reinforces the association’s role as a cul-
tural hub, promoting collaboration with local bodies and 
strengthening social cohesion in a community that is con-
stantly evolving. With these new resources, Voutes gains a 
contemporary reference point where tradition, learning, and 
creativity converge, contributing to the vitality and cultural 
appeal of the wider Malevizi area.
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Στο Βορίτσι του Δήμου Χερσονήσου, η Αστική Μη Κερδο-
σκοπική Εταιρεία «Διαδρομές Ιδαίας» προχώρησε στην 
προμήθεια νέου εξοπλισμού, ενισχύοντας ουσιαστικά τη 
δυνατότητά της να οργανώνει δράσεις οι οποίες στοχεύ-
ουν στην ανάδειξη και προστασία του πλούσιου φυσικού 
πλούτου της περιοχής, στην ενίσχυση της τοπικής οικονο-
μίας, στην γνωριμία ανθρώπων όλων των ηλικιών με την 
επαφή με τη φύση. 

Το έργο περιλάμβανε μηχανολογικό και τεχνικό εξοπλι-
σμό, υλικό ενημέρωσης για επισκέπτες και μέσα που διευ-
κολύνουν την οργάνωση εκδηλώσεων, παρουσιάσεων και 
εκπαιδευτικών προγραμμάτων. 

Με την αναβάθμιση αυτή η ΑΜΚΕ «Διαδρομές Ιδαίας» 
αποκτά την υλικοτεχνική υποδομή για ακόμα καλύτερη 
διοργάνωση δράσεων περιβαλλοντικής ευαισθητοποί-
ησης και ενημέρωσης των κατοίκων, συμβάλλοντας πα-
ράλληλα στη δημιουργία εθελοντισμού γύρω από την 
προστασία του περιβάλλοντος στο Βορίτσι και όχι μόνο. 

In Voritsi of the Municipality of Hersonissos, the non-prof-
it civil company “Idaia Routes” proceeded with the pro-
curement of new equipment, substantially enhancing its 
capacity to organize actions aimed at showcasing and pro-
tecting the area’s rich natural heritage, strengthening the 
local economy, and familiarising people of all ages with 
meaningful contact with nature.

The project included mechanical and technical equip-
ment, visitor information material, and tools that facili-
tate the organisation of events, presentations and educa-
tional programmes.

Through this upgrade, “Idaia Routes” acquires the nec-
essary technical infrastructure to further improve the or-
ganisation of environmental awareness and information 
activities for local residents, while at the same time con-
tributing to the development of volunteer initiatives fo-
cused on environmental protection in Voritsi and beyond.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
ΑΜΚΕ Διαδρομές Ιδαίας
INVESTOR
AMKE Idaias Routes

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βορίτσι, Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Vortsi, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός ΑΜΚΕ Διαδρομές Ιδαίας
Supply of Equipment for the AMKE Idaias Routes

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 

Βουτών Μαλεβιζίου
INVESTOR

Voutes Cultural
Association of Malevizi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βούτες Δ. Ηρακλείου

ADDRESS
Voutes, Municipality

of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εξοπλισμός Πολιτιστικού Συλλόγου Βουτών Μαλεβιζίου
Supply of Equipment for the Cultural Association
of Voutes Malevizi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στο Χουδέτσι, στους πρόποδες των Αστερουσίων, εκεί όπου 
η μουσική παράδοση βρίσκει ακόμη τον φυσικό της ρυθ-
μό, το Μουσικό Εργαστήρι Λαβύρινθος υλοποίησε το έργο 
«Νέες Διαδρομές», προσφέροντας στον τόπο ένα πολιτι-
στικό αποτύπωμα μεγάλης σημασίας. Ο υφιστάμενος χώ-
ρος μεταμορφώθηκε σε σύγχρονο κέντρο εκπαίδευσης και 
καλλιτεχνικής δημιουργίας, ικανό να στεγάσει τα όνειρα και 
τις αναζητήσεις νέων μουσικών από κάθε γωνιά της Κρήτης 
– και του κόσμου.

Η επένδυση περιλάμβανε οπτικοακουστικό και ηλεκτρο-
νικό εξοπλισμό, μουσικά όργανα και ειδικά ηχομονωμένο 
στούντιο, δημιουργώντας ένα περιβάλλον όπου η μελέτη, η 
ακρόαση και η συνεργασία αποκτούν νέα διάσταση. Παράλ-
ληλα, αναπτύχθηκε μόνιμη έκθεση με προθήκες και επεξη-
γηματικό υλικό, μια ζωντανή γέφυρα ανάμεσα στη μουσική 
παράδοση και τις σύγχρονες μορφές μάθησης. Οι δράσεις 
προβολής –έντυπο υλικό, ντοκιμαντέρ, ψηφιακές εφαρμο-
γές– άνοιξαν ακόμη περισσότερο τον ορίζοντα του εργαστη-
ρίου προς την Ελλάδα και τη διεθνή κοινότητα.

Με το έργο «Νέες Διαδρομές», ο Λαβύρινθος γίνεται ση-
μείο συνάντησης πολιτισμών και ήχων· ένας τόπος όπου 
οι νέοι μουσικοί μπορούν να ανακαλύψουν τη δική τους 
φωνή μέσα από την παράδοση. Το Χουδέτσι ενισχύει έτσι 
τη θέση του στον πολιτιστικό χάρτη, μετατρέποντας τη 
μουσική σε κοινό τόπο, συλλογική μνήμη και δημιουργική 
δύναμη για το μέλλον.

In Choudetsi, at the foothills of the Asterousia Mountains, 
where musical tradition still breathes through the land-
scape, the Labyrinth Musical Workshop implemented the 
project “New Pathways”, a cultural milestone for the com-
munity and for musicians near and far. The existing cultural 
space was transformed into a modern centre for musical ed-
ucation and creative collaboration, capable of nurturing the 
aspirations of young artists from Crete and beyond.

The project included new audiovisual and electronic equip-
ment, musical instruments, and a fully sound-insulated 
recording studio, creating an environment where study, 
listening, and ensemble work acquire renewed depth. A 
permanent exhibition with display cases and interpretive 
material further connects musical heritage with contem-
porary modes of learning. Promotional initiatives –printed 
material, documentary production, and digital applica-
tions– enhanced the workshop’s presence within Greece 
and internationally.

Through “New Pathways”, Labyrinth becomes a place 
where cultures meet and musical traditions evolve; a space 
where young musicians can discover their own artistic voice 
through dialogue with the past. In this way, Choudetsi 
strengthens its position on the cultural map, transforming 
music into shared ground, collective memory, and a driving 
force for future creativity.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Μουσικό Εργαστήρι 
Λαβύρινθος
INVESTOR
Labyrinth Musical
Workshop

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χουδέτσι, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Houdetsi, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Μουσικό Εργαστήρι Λαβύρινθος «Νέες Διαδρομές»
Music Workshop Labyrinth “New Routes”

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στη Χερσόνησο, εκεί όπου το αρχαίο τοπίο συναντά τον 
σημερινό παλμό της κοινότητας, η Εφορεία Αρχαιοτήτων 
Ηρακλείου προχώρησε στην αποκατάσταση και ανάδειξη 
του αρχαίου θεάτρου, προσφέροντας στο μνημείο ξανά τη 
θέση που του αξίζει στον πολιτιστικό χάρτη της Κρήτης. 
Οι εργασίες ολοκλήρωσαν την ανασκαφή του κάτω κοίλου, 
της ορχήστρας και του προσκηνίου, ενώ εξειδικευμένες με-
λέτες διασφάλισαν τη στατική επάρκεια και τη μελλοντική 
χρήση του χώρου.

Στερεωτικές επεμβάσεις στις τοιχοποιίες και στον φυσικό 
βράχο σταθεροποίησαν τη δομή του θεάτρου, ενώ το περι-
βάλλον του μνημείου διαμορφώθηκε με ήπιες διαδρομές, 
καθιστικά και ενημερωτική σήμανση, ώστε ο επισκέπτης 
να περιηγείται με άνεση και σεβασμό στο μνημείο. Η ανα-
κατασκευή τμημάτων του κάτω κοίλου με ξύλινα στοιχεία 
και οικολογικό υλικό επέτρεψε τη δημιουργία ασφαλών 
θέσεων θέασης, προσφέροντας μια εμπειρία που συνδυά-
ζει την αρχαιότητα με το σύγχρονο βλέμμα.

Η συνολική παρέμβαση αναβαθμίζει την πολιτιστική ταυ-
τότητα της Χερσονήσου, δημιουργεί νέα πεδία μάθησης 
και εμπειρίας και προσφέρει στους κατοίκους και στους 
επισκέπτες έναν τόπο όπου η ιστορία ξαναβρίσκει τον φυ-
σικό της χώρο.

In Hersonissos, where the ancient landscape meets the 
rhythm of contemporary community life, the Ephorate of 
Antiquities of Heraklion undertook the restoration and en-
hancement of the ancient theatre, returning to the monu-
ment its rightful place in Crete’s cultural horizon. The pro-
ject completed the excavation of the lower seating area, 
the orchestra, and the stage, supported by specialised 
studies ensuring structural integrity and future usability.

Stabilisation works on the masonry and natural rock 
strengthened the monument, while the surrounding area 
was shaped with gentle pathways, seating areas, and in-
terpretive signage, allowing visitors to experience the site 
with comfort and respect. Sections of the lower cavea 
were reconstructed with wooden elements and ecologi-
cal soil, creating safe viewing spaces that bridge antiquity 
with the present.

This comprehensive intervention enhances the cultural 
identity of Hersonissos, enriches its educational and tour-
istic appeal, and offers residents and visitors a place where 
history regains its voice and its natural setting.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Εφορεία Αρχαιοτήτων

των Ηρακλείου
INVESTOR

Ephorate of Antiquities
of Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χερσόνησος,

Δ. Χερσονήσου
ADDRESS

Hersonissos, Municipality 
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αποκατάσταση και ανάδειξη αρχαίου θεάτρου Χερσονήσου
Conservation and Enhancement of the Ancient Theatre
of Hersonissos

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον Λιμένα Χερσονήσου, ο Δήμος Χερσονήσου υλοποίησε 
την ενεργειακή αναβάθμιση του κτιρίου του πρώην Ειρηνο-
δικείου, με σκοπό τη μείωση της ενεργειακής κατανάλωσης 
και τη μετατροπή του σε έναν κοινωνικό χώρο που θα συ-
γκεντρώνει δράσεις πολιτισμού, νεολαίας και τουριστικής 
προβολής. Η παρέμβαση αυτή συνδέεται με τη στρατηγική 
βιώσιμης ανάπτυξης της περιοχής, προάγοντας την ορθο-
λογική χρήση των πόρων και την προστασία του περιβάλ-
λοντος, βασικές αρχές της φιλοσοφίας LEADER. 

Οι εργασίες περιλάμβαναν θερμομόνωση τοιχοποιιών και 
οροφής, αντικατάσταση των πλαισιώσεων ανοιγμάτων με 
ενεργειακά αποδοτικά υλικά και εφαρμογή νέων επιστρώ-
σεων που ενισχύουν τη συνολική απόδοση του κτιρίου. 
Παράλληλα, τοποθετήθηκαν σύγχρονα συστήματα θέρμαν-
σης, ψύξης και αερισμού, τα οποία μειώνουν τις εκπομπές 
και βελτιώνουν σημαντικά την ποιότητα του εσωτερικού 
περιβάλλοντος. Η χρήση φωτισμού χαμηλής κατανάλωσης 
συνέβαλε τόσο στην εξοικονόμηση ενέργειας όσο και στην 
αισθητική αναβάθμιση του χώρου.

Με τη δημιουργία λειτουργικών υποδομών, το κτίριο απο-
κτά νέο ρόλο ως πυρήνας εξυπηρέτησης και στήριξης της 
τοπικής κοινότητας. Η ενεργειακή αναβάθμιση του πρώην 
Ειρηνοδικείου αποτελεί χαρακτηριστικό παράδειγμα επα-
νάχρησης δημόσιας περιουσίας, μειώνοντας το περιβαλλο-
ντικό αποτύπωμα και ενισχύοντας την ανθεκτικότητα και 
την αειφορία του Δήμου Χερσονήσου.

In the Port of Hersonissos, the Municipality of Hersonissos 
implemented the energy upgrading of the former Magis-
trate’s Court building, aiming to reduce energy consump-
tion and transform it into a social hub that will host cultural 
activities, youth initiatives and actions promoting tourism. 
This intervention forms part of the area’s sustainable devel-
opment strategy, promoting the rational use of resources 
and environmental protection—core principles of the LEAD-
ER approach.

The works included thermal insulation of the walls and roof, 
the replacement of the opening structures with energy-ef-
ficient materials, and the application of new surface coat-
ings that enhance the overall performance of the building. 
At the same time, modern heating, cooling and ventilation 
systems were installed, reducing emissions and significant-
ly improving indoor comfort. Low-consumption lighting was 
also incorporated, contributing both to energy savings and 
to the visual upgrade of the interior.

Through the creation of functional facilities, the building ac-
quires a new role as a point of service and support for the 
local community. The energy upgrade of the former Court-
house stands as a notable example of the reuse of public 
infrastructure, reducing the environmental footprint and 
reinforcing the resilience and sustainability of the Munici-
pality of Hersonissos.

445,397.00 €

445,397.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Χερσονήσου

INVESTOR
Municipality of

Hersonissos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Λιμένας Χερσονήσου,

Δ. Χερσονήσου
ADDRESS

Limenas Hersonissos, 
Municipality of

Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ενεργειακή αναβάθμιση κτιρίου πρώην Ειρηνοδικείου
Λιμένος Χερσονήσου
Energy Efficiency Upgrade of the Former Magistrate’s Court
Building in Limenas Hersonissos

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

Στον οικισμό Πισκοπιανό του Δήμου Χερσονήσου, η Εται-
ρεία Κρητικών Ιστορικών Μελετών προχώρησε στην ανα-
βάθμιση του Αγροτικού Μουσείου Μενελάου Παρλαμά, 
ενός χώρου που αποτελεί ζωντανή γέφυρα ανάμεσα στο 
παρελθόν της αγροτικής Κρήτης και στη σύγχρονη πολι-
τιστική ζωή. Το κτίριο, άλλοτε παραδοσιακό ελαιοτριβείο, 
αναδιαμορφώθηκε με σεβασμό στην αυθεντική του μορφή, 
ώστε να ανταποκρίνεται στις ανάγκες ενός μουσείου που 
συνεχώς εξελίσσεται.

Οι εργασίες περιλάμβαναν κτιριακές παρεμβάσεις, θερμο-
μόνωση, αντικατάσταση εξωτερικών πλαισίων και αναβάθ-
μιση του ηλεκτρολογικού συστήματος, ενώ ανανεώθηκαν 
οι χρωματισμοί και οι εσωτερικές επιφάνειες. Ιδιαίτερη μέ-
ριμνα δόθηκε στην προσβασιμότητα, με την εγκατάσταση 
ανελκυστήρα και ραμπών, διευκολύνοντας την πρόσβαση 
σε όλους τους επισκέπτες. Δημιουργήθηκε επίσης ειδική 
αίθουσα περιοδικών εκθέσεων, εξοπλισμένη με φωτισμό, 
ηχητικά μέσα και κινητές προθήκες που αναδεικνύουν το 
εκάστοτε εκθεσιακό υλικό.

Το μουσείο εξοπλίστηκε με νέα έπιπλα και τεχνολογικά 
μέσα, διευκολύνοντας τη μουσειακή εμπειρία και ενισχύο-
ντας τη σχέση του κοινού με το περιεχόμενο. Με την ολο-
κλήρωση του έργου, το Αγροτικό Μουσείο Πισκοπιανού 
ενδυναμώνει τον ρόλο του ως χώρου μνήμης, μάθησης και 
πολιτισμού, προσφέροντας ένα ζωντανό αφήγημα για την 
αγροτική ιστορία και την ταυτότητα του τόπου.

In the settlement of Piskopianó, in the Municipality of  
Hersonissos, the Society of Cretan Historical Studies under-
took the upgrade of the Menelaos Parlamas Rural Muse-
um, a space that embodies the living connection between 
Crete’s agricultural past and its contemporary cultural life. 
The building, once a traditional olive press, was redesigned 
with respect for its authentic character, so that it meets the 
needs of a modern, evolving museum.

The project included architectural interventions, thermal in-
sulation, replacement of exterior frames, and the upgrade of 
the electrical installation, along with renewed interior fin-
ishes and colour schemes. Particular emphasis was placed 
on accessibility, with the installation of an elevator and 
ramps, ensuring equal access for all visitors. A dedicated 
hall for temporary exhibitions was also created, equipped 
with lighting, sound systems, and movable display cases, 
enhancing the museum’s curatorial possibilities.

The museum was further equipped with new furnishings 
and technological tools, enriching the visitor experience and 
deepening the connection with the museum’s content. With 
the completion of the project, the Rural Museum of Piskopi-
anó strengthens its role as a place of memory, learning, and 
cultural encounter, offering a vivid narrative of the region’s 
agricultural history and identity.

121,077.07 €

121,077.07 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Εταιρία Κρητικών
Ιστορικών Μελετών
INVESTOR
Society of Cretan
Historical Studies

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Πισκοπιανό
Χερσονήσου,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Piskopiano Hersonissos,
Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναβάθμιση Αγροτικού Μουσείου Πισκοπιανού
Upgrading of theAgricultural Museum of Piskopiano

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στον οικισμό Αμμούδι του Δήμου Μαλεβιζίου, δημιουργή-
θηκε ένα σύγχρονο κτίριο πολλαπλών χρήσεων που απαντά 
στην ανάγκη των κατοίκων για χώρους συνάντησης, δημι-
ουργίας και έκφρασης. Η νέα υποδομή δίνει νέα πνοή στον 
πολιτισμό της περιοχής, παρέχοντας ένα φιλόξενο περιβάλ-
λον όπου μπορούν να αναπτυχθούν δράσεις που ενισχύουν 
τη συλλογικότητα και την τοπική πολιτιστική ζωή.

Ο εξοπλισμός του χώρου περιλαμβάνει σύγχρονα μέσα ήχου 
και εικόνας, άνετη επίπλωση και τεχνικές υποδομές που 
υποστηρίζουν πλήθος δραστηριοτήτων, από θεατρικά δρώ-
μενα και μουσικές συναντήσεις έως προβολές, σεμινάρια 
και εκπαιδευτικά εργαστήρια. Παράλληλα, η δυνατότητα 
ευέλικτης διαμόρφωσης του χώρου τον καθιστά κατάλληλο 
για κοινωνικές εκδηλώσεις και πρωτοβουλίες πολιτιστικών 
συλλόγων, ενισχύοντας τη ζωντάνια του οικισμού.

Με ιδιαίτερη προσοχή στη λειτουργικότητα και την προ-
σβασιμότητα, ο χώρος σχεδιάστηκε ώστε να είναι ανοικτός 
σε όλους, προσφέροντας ένα περιβάλλον συμμετοχής και 
αλληλεπίδρασης. Το νέο κτίριο στο Αμμούδι συμβάλλει 
στην ανάδειξη της πολιτιστικής φυσιογνωμίας του τόπου 
και στηρίζει τις δημιουργικές δυνάμεις της κοινότητας, προ-
σθέτοντας μια σύγχρονη υποδομή στους χώρους πολιτι-
σμού του Δήμου Μαλεβιζίου.

In the settlement of Ammoudi, in the Municipality of Ma-
levizi, a modern multi-purpose building was created to 
meet residents’ need for spaces of gathering, creativity and 
expression. This new infrastructure breathes fresh life into 
the area’s cultural landscape, offering a welcoming environ-
ment where activities that strengthen collectivity and local 
cultural life can develop.

The facility is equipped with contemporary audio and visual 
systems, comfortable furnishings and technical infrastruc-
ture that support a wide range of activities—from theatrical 
performances and musical gatherings to screenings, semi-
nars and educational workshops. At the same time, the flex-
ible configuration of the space makes it suitable for social 
events and initiatives of cultural associations, enhancing the 
vitality of the settlement.

With particular attention to functionality and accessibility, 
the building was designed to be open to everyone, providing 
an environment of participation and interaction. The new 
facility in Ammoudi contributes to highlighting the cultur-
al identity of the area and supports the creative forces of 
the local community, adding a modern cultural venue to the 
network of cultural spaces of the Municipality of Malevizi.

372,392.67 €

372,392.67 €
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Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
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Public Expenditure
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Ο Δήμος Γόρτυνας δημιούργησε μια Κινητή Δημοτική Βιβλι-
οθήκη, με στόχο την ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση 
και τον πολιτισμό για τους κατοίκους των απομακρυσμέ-
νων οικισμών. Η νέα δομή λειτουργεί ως «κινητός πολιτι-
στικός κόμβος», μεταφέροντας το βιβλίο, την εκπαίδευση 
και τη δημιουργικότητα κοντά σε μαθητές, οικογένειες και 
πολίτες κάθε ηλικίας. Το εγχείρημα αντανακλά τις αξίες του 
LEADER, καθώς προάγει την ισότιμη συμμετοχή, ενισχύει 
την κοινωνική συνοχή και στηρίζει την τοπική ταυτότητα.

Η προμήθεια αφορούσε ειδικά διαμορφωμένο όχημα, εξο-
πλισμένο με βιβλιοστάτες, ηλεκτρονικό και οπτικοακουστι-
κό υλικό, καθώς και χώρο για δράσεις φιλαναγνωσίας και 
μικρές εκπαιδευτικές δραστηριότητες. Παράλληλα, αναπτύ-
χθηκε ψηφιακό σύστημα καταγραφής και δανεισμού, που 
επιτρέπει εύκολη πρόσβαση στη συλλογή και διευκολύνει 
την εξυπηρέτηση των χρηστών.

Η βιβλιοθήκη σχεδιάστηκε με γνώμονα την προσβασιμό-
τητα και μπορεί να εξυπηρετήσει όλες τις ηλικιακές ομάδες, 
ενισχύοντας τη συμμετοχή των τοπικών κοινοτήτων. Μέσα 
από τη λειτουργία της προωθείται η φιλαναγνωσία, η διά-
δοση της λογοτεχνίας και η αξιοποίηση ψηφιακών μέσων 
που κάνουν το διάβασμα πιο ελκυστικό.

Το έργο συμβάλλει ουσιαστικά στην εκπαιδευτική και πολι-
τιστική ανάπτυξη του Δήμου Γόρτυνας, μειώνει τις ανισότη-
τες στην πρόσβαση στη γνώση και αναδεικνύει το βιβλίο ως 
μέσο καλλιέργειας και ενδυνάμωσης της τοπικής κοινωνίας.

The Municipality of Gortyna established a Mobile Municipal 
Library, aiming to enhance access to knowledge and culture 
for residents of remote settlements. This innovative service 
functions as a “mobile cultural hub”, bringing books, learn-
ing opportunities and creativity directly to students, families 
and citizens of all ages. The initiative reflects the core values 
of the LEADER approach, promoting equal participation, 
strengthening social cohesion, and supporting local identity.

The project involved the procurement of a specially de-
signed vehicle equipped with book shelves, electronic and 
audiovisual equipment, as well as an area suitable for read-
ing activities and small educational workshops. In addition, 
a digital system for cataloguing and lending was developed, 
enabling easy access to the library’s collection and improv-
ing user services.

Designed with accessibility in mind, the mobile library serves 
all age groups and encourages active engagement from lo-
cal communities. Through its operation, it promotes reading 
habits, supports the dissemination of local and national liter-
ature, and incorporates digital tools that make reading more 
appealing and interactive.

This project significantly enhances the educational and cul-
tural landscape of the Municipality of Gortyna, reduces ine-
qualities in access to knowledge, and highlights the role of 
books as a tool for personal development, cultural enrich-
ment and community cohesion.

156,860.00 €

156,860.00 €
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Γόρτυνας
INVESTOR
Municipality of Gortyna

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Municipality of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Κινητή Δημοτική Βιβλιοθήκη Δήμου Γόρτυνας
Mobile Municipal Library of the Municipality of Gortyna

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μαλεβιζίου

INVESTOR
Municipality of Malevizi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αμμούδι, Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Ammoudi, Municipality

of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αίθουσα πολλαπλών χρήσεων στο Αμμούδι
Multipurpose hall in Ammoudi

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS



264 265

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ
GREETINGS

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ HΡΑΚΛΕΙΟΥ
DEVELOPMENT AGENCY OF HERAKLION

ΤΟ LEADER ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ
LEADER IN GREECE

ΤΟΠΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
LOCAL PROGRAMS

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΕΡΓΩΝ
PROJECT PRESENTAION

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΈΣ ΈΚΔΟΣΗΣ
PUBLICATION CREDITS

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
CONTENT

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
INTRO

Στήριξη Τοπικών Επιχειρήσεων
Support for Local Enterprises

Οικιστικό και Φυσικό Περιβάλλον
Residential & Natural Environment

Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα
Rural Sector Resilience

	Κοινωνική Μέριμνα
Social Welfare

	Πολιτισμός & Αθλητισμός
Culture & Sports

	Εξωστρέφεια / Προβολή
Public Outreach and Visibility

Συνεργασίες
Collaborations

AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Στις Ποταμιές του Δήμου Χερσονήσου, υλοποιήθηκε η απο-
κατάσταση του αύλειου χώρου και η αναβάθμιση επιμέρους 
τμημάτων του ιστορικού συγκροτήματος της Ιεράς Μονής 
Παναγίας Γκουβερνιώτισσας, ενός μνημείου με βαθιές ρίζες 
στην πολιτιστική μνήμη της περιοχής. Η παρέμβαση στό-
χευσε στη διατήρηση της αρχιτεκτονικής φυσιογνωμίας του 
χώρου και στη δημιουργία συνθηκών που ενισχύουν την 
εμπειρία των επισκεπτών, αναδεικνύοντας τον ιδιαίτερο χα-
ρακτήρα της Μονής.

Οι εργασίες περιλάμβαναν την αποκατάσταση του βοτσα-
λωτού δαπέδου, την ανακατασκευή των πεζουλιών και την 
αντικατάσταση των εξωτερικών πλαισιώσεων ανοιγμάτων 
του Εξαρχείου, κτηρίου που χρονολογείται στα τέλη του 
19ου με αρχές του 20ού αιώνα. Παράλληλα, πραγματοποι-
ήθηκαν παρεμβάσεις στον μαντρότοιχο και σε φθαρμένες 
υποδομές του αύλειου χώρου, ώστε να προστατευτεί το 
μνημείο και να αναδειχθεί η ιστορική του αξία. Ιδιαίτερη 
βαρύτητα δόθηκε στη διατήρηση των παραδοσιακών μορ-

In the settlement of Potamies, in the Municipality of Herso-
nissos, restoration works were carried out in the courtyard 
and selected areas of the historic complex of the Holy Mon-
astery of Panagia Gouverniotissa, a monument deeply root-
ed in the cultural memory of the region. The intervention 
aimed to preserve the architectural character of the site and 
to enhance the visitor experience, highlighting the distinct 
identity of the Monastery.

The works included the restoration of the pebble-paved 
courtyard, the reconstruction of the stone benches, and the 
replacement of the exterior opening structures of the Exar-
chate building, which dates back to the late 19th and early 
20th century. Additional interventions were undertaken on 
the surrounding stone wall and worn elements of the court-
yard’s infrastructure, ensuring the protection of the monu-
ment and reinforcing its historical significance. Particular 
emphasis was placed on maintaining traditional morpho-
logical features through the use of materials and techniques 

φολογικών στοιχείων, με χρήση υλικών και τεχνικών που 
συμβαδίζουν με την αυθεντικότητα του τόπου. Οι παρεμβά-
σεις ενίσχυσαν την ασφάλεια και την προσβασιμότητα των 
επισκεπτών, προσφέροντας ένα περιβάλλον που αποπνέει 
σεβασμό και διαχρονικότητα.

Η αποκατάσταση της Ιεράς Μονής Παναγίας Γκουβερνιώτισ-
σας συμβάλλει ουσιαστικά στη διατήρηση της τοπικής πολι-
τιστικής κληρονομιάς, αναβαθμίζει την πολιτιστική εμπειρία 
του κοινού και διασφαλίζει τη μετάδοση ενός σημαντικού 
μνημείου στις επόμενες γενιές.

that respect the authenticity of the site. These improvements 
enhanced safety and accessibility, creating an environment 
that conveys reverence and a sense of timelessness.

The restoration of the Holy Monastery of Panagia Gouver-
niotissa contributes meaningfully to safeguarding the local 
cultural heritage, enriches the cultural experience of visitors, 
and ensures that this important monument can be appreci-
ated and preserved by future generations.

387,000.00 €

387,000.00 €
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100%

100%
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ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
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Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
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Δημόσια Δαπάνη
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Χερσονήσου
INVESTOR
Municipality
of Hersonissos

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ποταμιές,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
Potamies, Municipality
of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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Στην Αγία Βαρβάρα του Δήμου Γόρτυνας, δημιουργήθηκε 
ένα υπαίθριο πάρκο τροχοσανίδας (skate park), προσφέ-
ροντας έναν νέο χώρο άθλησης, συνάντησης και δημιουρ-
γικής έκφρασης για τους νέους και την ευρύτερη κοινό-
τητα. Η υποδομή αυτή ανταποκρίνεται στην ανάγκη για 
σύγχρονους και ασφαλείς χώρους άθλησης, όπου η κίνη-
ση, το παιχνίδι και η κοινωνικοποίηση συνυπάρχουν, καλ-
λιεργώντας μια κουλτούρα ενεργού συμμετοχής.

Η παρέμβαση περιλάμβανε την προμήθεια και εγκατά-
σταση εξειδικευμένων στοιχείων – όπως ράμπες, επίπεδες 
επιφάνειες και μεταλλικές ράγες – σχεδιασμένων σύμφω-
να με τα διεθνή πρότυπα ασφάλειας. Παράλληλα, διαμορ-
φώθηκαν θέσεις για θεατές και υποστηρικτικές υποδομές, 
ώστε ο χώρος να μπορεί να φιλοξενεί τόσο καθημερινή 
άθληση όσο και μικρές τοπικές διοργανώσεις.

Το πάρκο τροχοσανίδας σχεδιάστηκε με γνώμονα την κα-
θολική πρόσβαση και την ασφάλεια όλων των χρηστών, 
αποτελώντας σημείο έλξης για παιδιά, εφήβους και ενή-
λικες που επιθυμούν να αθληθούν σε ένα φιλικό και ανοι-
χτό περιβάλλον.

Η δημιουργία του χώρου στην Αγία Βαρβάρα ενισχύει την 
αθλητική ζωή του Δήμου Γόρτυνας, προσφέρει κίνητρα 
στη νεολαία για υγιείς και δημιουργικές δραστηριότητες 
και αναδεικνύει την περιοχή ως έναν σύγχρονο πυρήνα 
άθλησης και ψυχαγωγίας.

In Agia Varvara, within the Municipality of Gortyna, an 
outdoor skate park was created, offering a new space for 
sports, recreation and creative expression for young peo-
ple and the wider community. The facility responds to the 
growing need for modern, safe and inclusive public areas 
where movement, play and social interaction coexist, fos-
tering a culture of active participation.

The project involved the installation of specialised skate 
elements such as ramps, flat surfaces and metal rails, all 
designed in accordance with international safety stand-
ards. At the same time, seating areas for spectators and 
complementary infrastructure were developed, enabling 
the park to accommodate both daily practice and small 
local events.

The skate park was designed with accessibility and user 
safety as primary considerations, making it suitable for 
children, teenagers and adults who wish to exercise in an 
open and welcoming environment.

The creation of this outdoor skate park in Agia Varvara en-
riches the sporting facilities of the Municipality of Gortyna, 
encourages young people to engage in healthy and crea-
tive activities, and highlights the area as a contemporary 
destination for sport and recreation.

Στους Άγιους Δέκα του Δήμου Γόρτυνας υλοποιήθηκε η 
προμήθεια και εγκατάσταση νέου χλοοτάπητα σε γήπεδο 
ποδοσφαίρου της περιοχής, μια παρέμβαση που στοχεύει 
στην αναβάθμιση των αθλητικών εγκαταστάσεων και στη 
στήριξη της άθλησης σε τοπικό επίπεδο. Το γήπεδο, χώρος 
καθημερινής άθλησης για παιδιά, εφήβους και ερασιτέχνες 
αθλητές, αποκτά πλέον σύγχρονες και ασφαλείς συνθήκες 
προπόνησης, ανταποκρινόμενες στις ανάγκες των αθλητι-
κών σωματείων και της νεολαίας.

Οι εργασίες περιλάμβαναν την προετοιμασία του εδάφους, 
την εγκατάσταση συστήματος αποστράγγισης και την τοπο-
θέτηση συνθετικού χλοοτάπητα νέας γενιάς, ενώ ακολούθη-
σε η πλήρης σήμανση και διαμόρφωση των γηπέδων σύμ-
φωνα με τα πρότυπα της Γενικής Γραμματείας Αθλητισμού. 

Η αναβάθμιση του γηπέδου δημιουργεί καλύτερες συνθή-
κες άθλησης, ενθαρρύνει τη συμμετοχή των νέων και ενι-
σχύει τη δυνατότητα διοργάνωσης τοπικών και περιφερει-
ακών αγώνων. Στο νέο χλοοτάπητα, η προπόνηση αποκτά 
νέα δυναμική και ο χώρος μετατρέπεται σε σημείο συνάντη-
σης και ομαδικότητας. 

In Agioi Deka of the Municipality of Gortyna, the procure-
ment and installation of new turf was completed at the lo-
cal football field, an intervention aimed at upgrading sports 
infrastructure and supporting athletic activity at local level. 
The field, a daily space for physical activity for children, ado-
lescents and amateur athletes, now offers modern and safe 
training conditions that respond to the needs of sports clubs 
and local youth.

The works included ground preparation, the installation of 
a drainage system and the placement of next-generation 
synthetic turf, followed by full marking and configuration of 
the pitch in accordance with the standards of the General 
Secretariat for Sports.

The upgrade of the football field creates improved con-
ditions for training, encourages youth participation and 
strengthens the capacity to host local and regional matches. 
With the new turf in place, training gains renewed momen-
tum and the facility is transformed into a meeting point that 
promotes teamwork, physical activity and community spirit.
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Το Σωματείο «Ποδηλατικά Μονοπάτια Κρήτης» ενίσχυσε 
τη δράση του μέσα από την προμήθεια κινητού εξοπλι-
σμού, με στόχο τη βελτίωση της οργάνωσης και της λει-
τουργικότητας των δραστηριοτήτων του, που αφορά στη 
διοργάνωση ορεινών κυρίως αγώνων κατά κύριο λόγο στο 
Απόθεμα Βιόσφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO). 
Η παρέμβαση αυτή συμβάλλει ουσιαστικά στην ανάπτυξη 
του ποδηλατικού τουρισμού στην Κρήτη, αναδεικνύοντας 
τις διαδρομές του νησιού ως τρόπους εξερεύνησης του το-
πίου και γνωριμίας με τον τόπο μέσα από την κίνηση και 
τον ρυθμό της φύσης.

Το έργο περιλάμβανε κυρίως την αγορά ηλεκτρικών ποδη-
λάτων αλλά και ειδικών ηλεκτρικών ποδηλάτων για ΑμεΑ, 
καθώς και ενός οχήματος εξοπλισμένου με σύστημα διευ-
κόλυνσης επιβίβασης - αποβίβασης ΑμεΑ, προκειμένου να 
είναι εφικτή η μεταφορά ατόμων με αναπηρία στα σημεία 
εκκίνησης και τερματισμού των ποδηλατικών διαδρομών, 
αποτρέποντας κάθε διάκριση εις βάρος ατόμων με ανα-
πηρία. Επιπλέον, για την ασφάλεια των ποδηλατών, έγινε 
προμήθεια εξοπλισμού εντοπισμού (GPS trackers) με το 

The association “Cycling Trails of Crete” strengthened its 
activities through the procurement of mobile equipment, 
aiming to improve the organisation and operational capac-
ity of its actions, which focus primarily on the organisation 
of mountain cycling events, mainly within the Asterous-
sia Biosphere Reserve (UNESCO MAB). This intervention 
makes a substantial contribution to the development of 
cycling tourism in Crete, highlighting the island’s Trails as 
pathways for landscape exploration and for experiencing 
the place through movement and the rhythm of nature.

The project mainly included the purchase of electric bicy-
cles, as well as specially designed electric bicycles for peo-
ple with disabilities, and a vehicle equipped with a board-
ing and disembarking assistance system for persons with 
disabilities. This enables the safe transport of participants 
with disabilities to the starting and finishing points of cy-
cling trails, preventing any form of discrimination and en-
suring inclusive participation. In addition, for cyclist safety, 
tracking equipment (GPS trackers) with the corresponding 
software was procured. This equipment is installed on 

each cyclist, allowing real-time location monitoring during 
events and facilitating immediate response in case of any 
incident.

Through this support, Cycling Trails of Crete acquires the 
tools to expand its presence and offer even higher-quality 
services to residents and visitors. The project represents 
an important step in promoting sustainable mobility and 
positioning Crete as a destination where nature, culture 
and authentic experience come together.

ανάλογο λογισμικό. Ο συγκεκριμένος εξοπλισμός τοποθε-
τείται σε κάθε ποδηλάτη με σκοπό τον εντοπισμό του ανά 
πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια ενός αγώνα, ώστε να είναι 
εύκολη η αντιμετώπιση οποιουδήποτε προβλήματος. 

Μέσα από την ενίσχυση αυτή, τα Ποδηλατικά Μονοπά-
τια Κρήτης αποκτούν τα εργαλεία για να διευρύνουν την 
παρουσία τους και να προσφέρουν ακόμη πιο ποιοτικές 
υπηρεσίες σε κατοίκους και επισκέπτες. Το έργο αποτελεί 
σημαντικό βήμα για την προώθηση της βιώσιμης κινητικό-
τητας και την ανάδειξη της Κρήτης ως τόπου όπου η φύση, 
ο πολιτισμός και η αυθεντική εμπειρία συναντιούνται.

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Ποδηλατικά
Μονοπάτια Κρήτης
INVESTOR
Cretan Mountain
Bike Trails

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
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- Αστερουσίων
ADDRESS
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of Archanes - Asterousia
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Στις Βούτες Ηρακλείου, ο Σκοπευτικός Όμιλος Κρουσώνα 
«Μαλεβίζι» προχώρησε στον εκσυγχρονισμό των εγκα-
ταστάσεών του, με στόχο τη βελτίωση των υποδομών και 
την αναβάθμιση της ποιότητας των υπηρεσιών προς τους 
αθλούμενους. Η παρέμβαση ανταποκρίνεται στην ανάγκη 
της τοπικής κοινωνίας για σύγχρονους, ασφαλείς και λει-
τουργικούς χώρους που στηρίζουν την ανάπτυξη του σκο-
πευτικού αθλητισμού.

Οι εργασίες περιλάμβαναν την προμήθεια και εγκατάσταση 
νέου εξοπλισμού, την αναβάθμιση των χώρων άθλησης, την 
προσβασιμότητα ΑμεΑ και τη διαμόρφωση συνθηκών που 
ενισχύουν την ασφάλεια και τη λειτουργικότητα. 

Η επένδυση επέτρεψε στον Όμιλο να προσφέρει αναβαθμι-
σμένο περιβάλλον προπόνησης, να ενισχύσει την προσέλ-
κυση νέων αθλουμένων και να υποστηρίξει τη διοργάνωση 
τοπικών και περιφερειακών αγώνων. Το ανανεωμένο περι-
βάλλον προάγει το αθλητικό ήθος, την αυτοσυγκέντρωση και 
το πνεύμα συνεργασίας που χαρακτηρίζουν τη σκοποβολή.

Ο εκσυγχρονισμός των εγκαταστάσεων του Σκοπευτικού 
Ομίλου Κρουσώνα «Μαλεβίζι» ενδυναμώνει την αθλητική 
ταυτότητα της περιοχής, βελτιώνει το επίπεδο των προσφε-
ρόμενων υπηρεσιών και συμβάλλει στην περαιτέρω διάδοση 
του σκοπευτικού αθλητισμού στην Κρήτη.

In Voutes of Heraklion, the Krousonas Shooting Club “Malevi-
zi” proceeded with the modernisation of its facilities, aiming 
to improve infrastructure and upgrade the quality of services 
provided to athletes. The intervention responds to the needs 
of the local community for modern, safe and functional spac-
es that support the development of shooting sports.

The works included the procurement and installation of new 
equipment, the upgrading of training areas, the provision of 
accessibility for people with disabilities, and the creation of 
conditions that enhance safety and operational efficiency.

This investment enabled the Club to offer an improved train-
ing environment, attract new participants and support the 
organisation of local and regional competitions. The renewed 
facilities promote the sporting values of discipline, concentra-
tion and cooperation that characterize shooting sports.

The modernisation of the Krousonas Shooting Club “Malevi-
zi” strengthens the sporting identity of the area, enhances 
the level of services offered and contributes to the further 
promotion and dissemination of shooting sports in Crete.

Ο Δήμος Μινώα Πεδιάδας προχώρησε στην αναβάθμιση 
του εξοπλισμού των αθλητικών του εγκαταστάσεων, επι-
διώκοντας τη βελτίωση των υποδομών και τη διεύρυνση 
της συμμετοχής των πολιτών στον αθλητισμό. Η παρέμβα-
ση εντάσσεται στη συνολικότερη στρατηγική του Δήμου 
για την προώθηση της υγείας και της φυσικής άσκησης, 
προσφέροντας στους δημότες ασφαλείς, σύγχρονες και 
λειτουργικές συνθήκες άθλησης.

Το έργο περιλάμβανε την αντικατάσταση κερκίδων στο 
γήπεδο 8Χ8 στο Αρκαλοχώρι ώστε να διασφαλιστεί η 
ποιότητα των υπηρεσιών θεάματος, αλλά και η ασφάλεια 
των θεατών, καθώς και η αναβάθμιση του φωτισμού στα 
γήπεδα 8Χ8 στο Αρκαλοχώρι, 5Χ5 στο Θραψανό και 5Χ5 
στο Καστέλλι, ώστε να μειωθεί η δαπάνη ηλεκτροφωτι-
σμού λόγω εξοικονόμησης ενέργειας και να αναβαθμιστεί 
η ποιότητα φωτισμού στα προαναφερόμενα γήπεδα, που 
συγκεντρώνουν μεγάλο αριθμό νέων της περιοχής. 

Ο νέος εξοπλισμός αναβαθμίζει την ποιότητα των προπο-
νήσεων, στηρίζει τη διοργάνωση αθλητικών δράσεων και 
καθιστά τον Δήμο πιο ελκυστικό για τη φιλοξενία τοπικών 
διοργανώσεων. Με καλύτερα μέσα άθλησης, οι κάτοικοι 
μπορούν να εντάξουν πιο ενεργά τη φυσική δραστηριότη-
τα στην καθημερινότητά τους, απολαμβάνοντας τα οφέλη 
για την υγεία και την ευεξία τους.

Με το έργο αυτό, ο Δήμος Μινώα Πεδιάδας επενδύει ου-
σιαστικά στον ερασιτεχνικό αθλητισμό και δημιουργεί τις 
προϋποθέσεις για μια πιο δραστήρια, υγιή και ανθεκτική 
τοπική κοινωνία.

The Municipality of Minoa Pediada proceeded with the up-
grading of equipment at its sports facilities, aiming to im-
prove infrastructure and broaden citizens’ participation in 
sports. The intervention forms part of the Municipality’s 
broader strategy to promote health and physical activity, 
offering residents safe, modern and functional conditions 
for exercise.

The project included the replacement of spectator stands at 
the 8×8 football field in Arkalohori, ensuring both the quality 
of viewing services and the safety of spectators. In addition, 
lighting was upgraded at the 8×8 field in Arkalohori, the 5×5 
field in Thrapsano and the 5×5 field in Kastelli, reducing en-
ergy costs through improved efficiency while significantly 
enhancing lighting quality at facilities that attract a large 
number of young people from the area.

The new equipment upgrades training conditions, sup-
ports the organisation of sporting activities and makes the 
Municipality more attractive for hosting local events. With 
improved sports infrastructure, residents are better able to 
integrate physical activity into their daily lives, enjoying tan-
gible benefits for their health and well-being. Through this 
project, the Municipality of Minoa Pediada makes a substan-
tial investment in amateur sports, laying the foundations for 
a more active, healthy and resilient local community.

200,000.00 €

200,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

109,417.58 €

109,417.58 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σκοπευτικός  Όμιλος 
Κρουσώνα «Μαλεβίζι»
INVESTOR
Shooting Club
of Krousonas “Malevizi”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Βούτες, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Voutes, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Εκσυγχρονισμός εγκαταστάσεων Σκοπευτικού Ομίλου 
Κρουσώνα «Μαλεβίζι»
Modernisation of the facilities of the Shooting Club
of Krousonas “Malevizi”

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Μινώα Πεδιάδας

INVESTOR
Municipality of
Minoa Pediada

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Μινώα Πεδιάδας

ADDRESS
Municipality of
Minoa Pediada

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναβάθμιση εξοπλισμού αθλητικών εγκαταστάσεων
Δήμου Μινώα Πεδιάδας
Upgrading of sports facilities equipment of the Municipality
of Minoa Pediada

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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Ο Πολιτιστικός Σύλλογος Μιαμούς–Λέντα «Ο Ασκληπιός» 
προχώρησε στον εμπλουτισμό του εξοπλισμού του πολυ-
χώρου που φιλοξενεί πολιτιστικές, κοινωνικές και εκπαι-
δευτικές δράσεις, ενισχύοντας τον ρόλο του ως βασικό 
κύτταρο δημιουργίας και διατήρησης της τοπικής ταυτό-
τητας. Η επένδυση στοχεύει στη λειτουργική αναβάθμιση 
του χώρου, ώστε να υποστηρίζει ποιοτικές εκδηλώσεις 
που αναδεικνύουν τον πολιτισμό της Μιαμούς, του Λέντα 
και της ευρύτερης περιοχής που ανήκει στο Απόθεμα Βιό-
σφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO).

Ο νέος ηλεκτρονικός εξοπλισμός –υπολογιστής, προβολι-
κό, τηλεόραση, ηχεία και πολυμηχάνημα– επιτρέπει τη δι-
οργάνωση εκπαιδευτικών προγραμμάτων, σεμιναρίων και 
πολιτιστικών προβολών. Παράλληλα, οι βιτρίνες που τοπο-
θετήθηκαν αναδεικνύουν αντικείμενα και τεκμήρια της το-
πικής ιστορίας, προσφέροντας στους επισκέπτες μια άμεση 
επαφή με τις μνήμες και τις παραδόσεις της περιοχής.

The Cultural Association of Miamou–Lentas “Asclepius” 
enhanced the equipment of its cultural venue, a space that 
hosts artistic, social and educational activities, reinforcing 
its role as a hub of creativity and collective expression. The 
investment aimed to improve the functionality and appeal 
of the venue, enabling it to host higher-quality events that 
highlight the cultural richness of Miamou, Lentas and the 
wider region, which forms part of the Asterousia Moun-
tains Biosphere Reserve (MAB UNESCO).

The acquisition of new electronic equipment —comput-
er, a projector, television, speakers and a multifunction 
device— supports the organisation of educational pro-
grammes, seminars and cultural screenings. At the same 
time, the installation of display cabinets showcases histor-
ical and cultural artefacts linked to the area’s rich heritage, 
offering visitors a tangible connection to local traditions 
and community memory. 

Ιδιαίτερη σημασία έχει η προμήθεια επαγγελματικού εξο-
πλισμού κουζίνας και τραπεζαρίας, που δίνει τη δυνατότη-
τα στον Σύλλογο να οργανώνει γαστρονομικές εκδηλώσεις 
βασισμένες σε παραδοσιακές συνταγές και τοπικά προϊό-
ντα. Με αυτόν τον τρόπο, η γαστρονομία γίνεται γέφυρα 
ανάμεσα στον πολιτισμό, τον τουρισμό και την κοινοτική 
συμμετοχή.

Με την ολοκλήρωση της επένδυσης, ο Σύλλογος διαθέτει 
πλέον έναν πλήρως εξοπλισμένο και λειτουργικό χώρο 
που συνδυάζει πολιτιστική δημιουργία, κοινωνική συνοχή 
και βιώσιμη τοπική ανάπτυξη, εμπλουτίζοντας την εμπει-
ρία όσων συμμετέχουν στις δράσεις του.

A key element of the project is the addition of professional 
kitchen and dining equipment, which allows the Associa-
tion to organise gastronomic events centred on traditional 
recipes and local products. In this way, gastronomy be-
comes a medium that unites culture, community life and 
the region’s emerging tourism identity. 

With this investment, the Association now operates a fully 
equipped and versatile venue that promotes cultural cre-
ation, strengthens social cohesion and supports sustaina-
ble local development, enriching the experience of all who 
participate in its activities.

28,451.23 €

28,451.23 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Μιαμούς - Λέντα
«Ο Ασκληπιός»
INVESTOR
Cultural Association
of Miamou- Lentas
“O Asklipios”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μιαμού, Δ. Γόρτυνας
ADDRESS
Miamou, Municipality
of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Συμπλήρωση Εξοπλισμού Πολιτιστικού Συλλόγου
Completing Cultural Association Equipment

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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DEVELOPMENT IMPACT

Ο Πολιτιστικός Σύλλογος Τυμπακίου Ηρακλείου Κρήτης 
προχώρησε στην ανάδειξη και αλλαγή χρήσης της ιστορικής 
φάμπρικας «Μάμαλου», μεταμορφώνοντάς την σε έναν σύγ-
χρονο χώρο έκθεσης και πολιτιστικών δράσεων. Στόχος του 
έργου ήταν η διάσωση και επαναξιοποίηση ενός κτιρίου που 
αποτελεί κομμάτι της συλλογικής μνήμης του Τυμπακίου, 
αναδεικνύοντας την αρχιτεκτονική του αξία και αποδίδοντάς 
του νέα λειτουργία με κοινωνικό και πολιτιστικό πρόσημο.

Οι εργασίες περιλάμβαναν εκτεταμένες παρεμβάσεις απο-
κατάστασης, ενίσχυση των υποδομών και αναβάθμιση του 
περιβάλλοντος χώρου, ώστε το κτίριο να καταστεί ασφαλές, 
προσβάσιμο και κατάλληλο για ποικίλες χρήσεις. Ο σύγχρο-
νος μηχανολογικός και οπτικοακουστικός εξοπλισμός δημι-
ούργησε έναν πολυχώρο που μπορεί να φιλοξενεί εκθέσεις, 
σεμινάρια, παρουσιάσεις και καλλιτεχνικές εκδηλώσεις.

The Cultural Association of Tympaki in Heraklion, Crete, un-
dertook the enhancement and adaptive reuse of the historic 
“Mamalos” olive press, transforming it into a modern ven-
ue for exhibitions and cultural events. The project aimed to 
highlight the cultural heritage of the area by preserving the 
building’s architectural identity and giving it a new, vibrant 
role within the community.

The works included extensive restoration interventions, in-
frastructure reinforcement and improvements to the sur-
rounding space, ensuring the building is safe, accessible 
and suitable for a wide range of activities. The installation 
of modern mechanical and audiovisual equipment has creat-
ed a versatile cultural venue capable of hosting exhibitions, 
seminars, presentations and artistic performances.

398,487.70 €

398,487.70 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
Τυμπακίου Ηρακλείου 
Κρήτης
INVESTOR
Cultural Association
of Tympaki, Heraklion, 
Crete

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Ανάδειξη της φάμπρικας «Μάμαλου» σε χώρο εκθέσεων
και πολιτιστικών εκδηλώσεων
Restoration and Conversion of the “Mamalou” Factory into
an Exhibition and Cultural Events Venue

Ιδιαίτερη καινοτομία αποτελεί η ανάπτυξη λογισμικού για 
διαδραστικό σημείο ενημέρωσης, το οποίο παρέχει στον 
επισκέπτη πληροφορίες και ψηφιακό υλικό για την ιστορία 
του κτιρίου, τη βιοτεχνική παράδοση και τον πολιτισμό της 
περιοχής. Οι βιτρίνες και τα έπιπλα έκθεσης επιτρέπουν την 
προβολή λαογραφικών και ιστορικών αντικειμένων, δίνο-
ντας νέα ζωή σε τεκμήρια του παρελθόντος.

Με αυτή την επένδυση, η παλιά φάμπρικα αποκτά ρόλο ζω-
ντανού πυρήνα πολιτισμού, ενισχύοντας την ταυτότητα του 
Τυμπακίου και δημιουργώντας έναν χώρο ανοιχτό στη γνώ-
ση, τη δημιουργία και τη συμμετοχή της τοπικής κοινωνίας.

A key innovation of the project is the development of soft-
ware for an interactive information point, offering visitors 
digital material and interpretive content about the history of 
the building, the local craft tradition and the cultural identity 
of the region. Display cases and exhibition furniture allow for 
the presentation of folkloric and historical artefacts, breath-
ing new life into the material heritage of Tympaki.

Through this investment, the former olive press has been 
transformed into a dynamic cultural hub, strengthening lo-
cal identity and providing new opportunities for social and 
cultural development for Tympaki and the wider region.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Το Πολιτιστικό Κέντρο – Επικοινωνιακό και Μορφωτικό 
Ίδρυμα της Ιεράς Μητροπόλεως Γορτύνης και Αρκαδίας 
υλοποίησε την αποκατάσταση του ιστορικού Ηγουμενείου 
της Ιεράς Μονής Απεζανών, που βρίσκεται στο Απόθεμα Βι-
όσφαιρας των Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO), συνδυάζοντας 
τη διάσωση ενός μνημείου με την αξιοποίηση σύγχρονων 
τεχνολογικών εργαλείων. Το έργο αποσκοπούσε αφενός 
στη στερέωση και ανάδειξη του κτιρίου, αποκαθιστώντας 
φθορές και αναδεικνύοντας την αρχιτεκτονική και ιστορική 
του αξία, και αφετέρου στη δημιουργία μιας πρωτοπορια-
κής ψηφιακής εμπειρίας για τους επισκέπτες.

Ψηφιοποιήθηκαν 27 επιλεγμένα κειμήλια και παλαίτυπα 
της Μονής, τα οποία παρουσιάζονται σε ένα σύγχρονο ψη-
φιακό αποθετήριο, συνοδευόμενο από οπτικοακουστικό 
υλικό και τρισδιάστατες απεικονίσεις. Η εφαρμογή εικονι-
κής πραγματικότητας επιτρέπει στον επισκέπτη να περιη-
γηθεί εικονικά στους χώρους της Μονής, να γνωρίσει την 
ιστορία της μέσω ψηφιακού αφηγητή και να συμμετάσχει 
σε αναπαραστάσεις τελετουργιών που αποτελούν μέρος της 
πνευματικής της παράδοσης.

The Cultural Centre – Communication and Educational 
Foundation of the Holy Metropolis of Gortyna and Arkadia 
undertook the restoration of the historic Abbot’s Residence 
of the Holy Monastery of Apezana, which is located within 
the Asterousia Mountains Biosphere Reserve (MAB UNE-
SCO), combining the preservation of cultural heritage with 
the use of innovative digital technologies. The project aimed 
both to stabilise and restore the building—highlighting its 
architectural and historical value—and to create a unique 
digital experience for visitors.

A total of 27 selected relics and rare manuscripts were dig-
itised and incorporated into a modern digital repository, 
enriched with audiovisual material and three-dimensional 
representations. Through the virtual reality application, 
visitors can explore the interior spaces of the Monastery, 
learn its history through a virtual narrator, and participate 
in reconstructions of traditional rituals that reflect its long 
spiritual tradition. 

575,000.00 €

575,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικό Κέντρο
Επικοινωνιακό και
Μορφωτικό  Ίδρυμα
Ι. Μ. Γορτύνης και
Αρκαδίας
INVESTOR
Cultural Centre,
Communication &
Educational Foundation 
of the Holy Monastery
of Gortyna and Arcadia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αντισκάρι, Δ. Φαιστού 
ADDRESS
Antiskari, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αποκατάσταση Ηγουμενείου και VR έκθεση κειμηλίων
και ιστορικών αποτυπωμάτων της Μονής Απεζανών
Restoration of the Abbot’s Residence and VR Exhibition
of the Monastery of Apezanes’ Relics and Historical Imprints

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

At the same time, exhibition material and printed publica-
tions were developed to enhance public outreach and pro-
mote the Monastery’s cultural significance. This investment 
not only preserves an important monument but transforms 
the Apezana Monastery into a dynamic centre of culture and 
spirituality, using contemporary technology to keep memory 
and tradition alive. In doing so, it builds a meaningful bridge 
between past and present, offering visitors an authentic ex-
perience that merges history, devotion and innovation.

Παράλληλα, αναπτύχθηκε εκθεσιακό υλικό και έντυπες 
εκδόσεις που ενισχύουν την προβολή της Μονής και τη 
διασύνδεση με το ευρύτερο κοινό. Η επένδυση αυτή ανα-
δεικνύει την Ιερά Μονή Απεζανών σε δυναμικό κέντρο πο-
λιτισμού και πνευματικότητας, δημιουργώντας μια γέφυρα 
ανάμεσα στο παρελθόν και το παρόν και προσφέροντας μια 
αυθεντική εμπειρία που συνδυάζει ιστορία, θρησκευτικό-
τητα και καινοτομία.

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS

ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΑΘΛΗΤΙΣΜΌΣ
CULTURE & SPORTS
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In the rural hinterland of the Heraklion Prefecture and the 
Messara area, outward orientation is not merely a develop-
ment strategy; it is a deep-rooted need of the place to speak, 
to be heard and to share its richness with the wider world. 
It reflects the desire of local communities to present their 
products, their stories, their flavours and the identity passed 
down through generations. Every village has a story to tell—
and the programme helped these stories find their voice.

The promotion of the area took shape through events that 
brought life to village squares, festivals infused with the aro-
mas of wine and olive oil, music and cultural gatherings that 
opened communities to both residents and visitors. Local 
celebrations, thematic presentations and outreach activi-
ties became invitations to experience the authenticity of the 
countryside, where culture meets production and everyday 
life turns into lived experience. At the same time, coopera-
tion among businesses, associations and local stakeholders 
helped shape a unified and confident image of the area. 
When efforts are coordinated, the place is not simply “pro-
moted”—it introduces itself with clarity and purpose. Local 
production, traditions and cultural expression gain renewed 
momentum, reaching beyond geographical boundaries.

Through these actions, the rural areas of Heraklion and Mes-
sara build bridges of communication, connect people and 
ideas, and claim their place on the contemporary develop-
ment map of Crete—open, authentic and forward-looking.

Στην ενδοχώρα του Νομού Ηρακλείου και στη Μεσαρά, η 
εξωστρέφεια δεν είναι απλώς μια αναπτυξιακή επιλογή· 
είναι μια βαθιά ανάγκη του τόπου να μιλήσει, να ακουστεί 
και να μοιραστεί τον πλούτο του με τον έξω κόσμο. Είναι 
η επιθυμία των ανθρώπων να παρουσιάσουν τα προϊόντα 
τους, τις ιστορίες τους, τις γεύσεις και τις μνήμες που κουβα-
λούν από γενιά σε γενιά. Κάθε χωριό έχει κάτι να διηγηθεί 
— και το πρόγραμμα βοήθησε αυτή την αφήγηση να βρει 
τη φωνή της.

Η προβολή της περιοχής εκφράστηκε μέσα από εκδηλώ-
σεις που ζωντανεύουν τις πλατείες, φεστιβάλ που μυρίζουν 
κρασί και ελαιόλαδο, μουσικές και πολιτιστικές συναντήσεις 
που ανοίγουν τις κοινότητες σε κατοίκους και επισκέπτες. 
Τοπικές γιορτές, θεματικές παρουσιάσεις και δράσεις εξω-
στρέφειας έγιναν αφορμή για γνωριμία με την αυθεντικό-
τητα της ενδοχώρας, εκεί όπου ο πολιτισμός συναντά την 
παραγωγή και η καθημερινότητα μετατρέπεται σε εμπειρία.

Παράλληλα, η συνεργασία μεταξύ επιχειρήσεων, συλλόγων 
και τοπικών φορέων συνέβαλε στη διαμόρφωση μιας ενι-
αίας και δυναμικής εικόνας προς τα έξω. Όταν οι δυνάμεις 
συντονίζονται, ο τόπος δεν «διαφημίζεται» απλώς — συ-
στήνεται με αυτοπεποίθηση. Μέσα από αυτές τις δράσεις, η 
ενδοχώρα του Ηρακλείου και η Μεσαρά ανοίγουν δρόμους 
επικοινωνίας, χτίζουν γέφυρες και διεκδικούν τη θέση τους 
στον σύγχρονο αναπτυξιακό χάρτη της Κρήτης.
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Το Δίκτυο Οινοποιών Κρήτης (Wines of Crete) προχώρησε 
στην αναβάθμιση του Κέντρου Πληροφόρησης Αμπέλου και 
Οίνου στο συγκρότημα «ΔΙΑΣ» στις Αρχάνες, ενισχύοντας 
τον ρόλο του ως ζωντανού φορέα γνώσης, εμπειρίας και εξω-
στρέφειας για τον επισκέπτη. Η πρωτοβουλία αυτή στοχεύει 
στην ανάδειξη της αμπελοοινικής παράδοσης της Κρήτης, 
ενός πολιτισμικού κεφαλαίου που συνοδεύει το νησί από τη 
μινωική εποχή έως σήμερα, και στην αξιοποίησή του μέσα 
από σύγχρονες τεχνολογίες που μετατρέπουν την ξενάγηση 
σε πολυαισθητηριακή εμπειρία.

Η αναβάθμιση περιλάμβανε μια εκτενή διαδικασία συλλογής 
και ψηφιοποίησης πρωτογενούς υλικού – τεκμήρια, βίντεο, 
φωτογραφίες, αρχειακές καταγραφές και συνεντεύξεις οινο-
ποιών και αμπελουργών – δημιουργώντας ένα ολοκληρω-
μένο ψηφιακό μουσείο οίνου. Μέσα από αυτό, ο επισκέπτης 
μπορεί να ακολουθήσει την πορεία του κρητικού οίνου μέσα 
στον χρόνο, να περιηγηθεί σε παραδοσιακές πρακτικές και να 
γνωρίσει τη σύγχρονη οινοποιητική ταυτότητα του τόπου.

Ταυτόχρονα, αναπτύχθηκε διαδραστικός χάρτης με σημεία 
ενδιαφέροντος που συνδέουν αμπελώνες, οινοποιεία, μονο-
πάτια, ιστορικές θέσεις και πολιτιστικές στάσεις, επιτρέπο-

The Network of Cretan Winemakers (Wines of Crete) proceed-
ed with the upgrading of the Vine and Wine Information Cen-
tre at the “DIAS” complex in Archanes, strengthening its role 
as a living hub of knowledge, experience and outward-look-
ing engagement for visitors. This initiative aims to highlight 
Crete’s winegrowing and winemaking heritage—a cultural 
asset that accompanies the island from the Minoan era to 
the present—and to activate it through modern technologies 
that transform the visit into a multisensory experience.

The upgrade included an extensive process of collecting 
and digitising primary material—documents, videos, photo-
graphs, archival records and interviews with winemakers and 
vine growers—resulting in the creation of a comprehensive 
digital wine museum. Through this platform, visitors can 
trace the journey of Cretan wine through time, explore tradi-
tional practices and discover the island’s contemporary win-
emaking identity.

At the same time, an interactive map was developed, high-
lighting points of interest that connect vineyards, wineries, 
trails, historical sites and cultural stops, allowing visitors to 
design their own wine tourism routes. Mobile applications, 

virtual and augmented reality experiences (VR & AR), as well 
as a specially designed educational game for children, enrich 
the visit with elements of experiential learning and interac-
tion, attracting audiences of different ages.

The intervention was complemented by new tasting and of-
fice equipment, upgrading the quality of presentations and 
enabling the organisation of high-level thematic events and 
wine experiences. In addition, a multi-page publication dedi-
cated to Cretan wine was produced, while a targeted promo-
tion campaign enhanced the visibility of the Centre and its 
position on the wine tourism map.

Through these actions, the Vine and Wine Information Centre 
evolves into a point of reference for wine tourism in Crete. It 
combines tradition, technology, gastronomy and culture into 
a coherent experience, showcasing the Cretan vineyard as a 
place of authenticity, history and contemporary creativity. 
This is a dynamic investment in the island’s outward orien-
tation, strengthening Crete’s identity as a destination of taste 
and distinctive experiences for today’s traveler.

ντας στον επισκέπτη να σχεδιάσει τη δική του διαδρομή οινι-
κού τουρισμού. Οι εφαρμογές κινητού, οι εμπειρίες εικονικής 
και επαυξημένης πραγματικότητας (VR & AR), καθώς και το 
ειδικά σχεδιασμένο εκπαιδευτικό παιχνίδι για παιδιά εμπλου-
τίζουν την επίσκεψη με στοιχεία βιωματικής μάθησης και αλ-
ληλεπίδρασης, προσελκύοντας κοινό διαφορετικών ηλικιών.

Η παρέμβαση συμπληρώθηκε με νέο εξοπλισμό γευσιγνωσί-
ας και γραφείου, που αναβαθμίζει την ποιότητα των παρουσι-
άσεων και επιτρέπει την οργάνωση θεματικών εκδηλώσεων 
και οινικών εμπειριών υψηλού επιπέδου. Επιπλέον, εκδόθη-
κε πολυσέλιδο έντυπο αφιερωμένο στον κρητικό οίνο, ενώ 
η καμπάνια προβολής ενίσχυσε την αναγνωρισιμότητα του 
Κέντρου και τη θέση του στον χάρτη του οινοτουρισμού.

Με τις δράσεις αυτές, το Κέντρο Πληροφόρησης Αμπέλου 
και Οίνου εξελίσσεται σε σημείο αναφοράς για τον οινικό 
τουρισμό της Κρήτης. Συνδυάζει παράδοση, τεχνολογία, 
γαστρονομία και πολιτισμό σε μια ολοκληρωμένη εμπειρία, 
αναδεικνύοντας τον κρητικό αμπελώνα ως τόπο αυθεντικό-
τητας, ιστορίας και σύγχρονης δημιουργίας. Πρόκειται για 
μια δυναμική επένδυση στην εξωστρέφεια του νησιού, που 
ενισχύει την ταυτότητα της Κρήτης ως προορισμού γεύσης 
και μοναδικών εμπειριών για τον σύγχρονο ταξιδιώτη.

242,185.83 €

242,185.83 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δίκτυο Οινοποιών
Κρήτης
INVESTOR
Network of Winemakers 
of Crete (Wines of Crete)

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναβάθμιση Κέντρου Πληροφόρησης Αμπέλου και Οίνου
Upgrade of the Vine and Wine Information Centre

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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Το Δίκτυο Οινοποιών Νομού Ηρακλείου (Wines of Crete) 
δημιούργησε ένα σύνολο οινοπεριπατητικών διαδρομών 
στην ενδοχώρα, με στόχο την προβολή της αμπελοοι-
νικής παράδοσης της Κρήτης και τη σύνδεσή της με τον 
τουρισμό εμπειρίας. Μέσα από τις διαδρομές αυτές ανα-
δεικνύεται η αδιάκοπη συνέχεια της οινοπαραγωγής από 
τη μινωική εποχή έως σήμερα, φωτίζοντας τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά του κρητικού αμπελώνα και την αξία της 
τοπικής οινογνωσίας. 

Συνολικά διαμορφώθηκαν έντεκα (11) θεματικές διαδρο-
μές, που αναδεικνύουν αρχαία πατητήρια, υπολήνια, πιε-
στήρια και χώρους λατρείας, δημιουργώντας μια μοναδική 
αφήγηση όπου η αρχαιολογική κληρονομιά συναντά τη 
σύγχρονη οινοποιητική πρακτική. Οι διαδρομές εμπλουτί-
στηκαν με ψηφιακά εργαλεία — GPS, ψηφιακή πλοήγηση, 
εικονικές περιηγήσεις 360° μέσω της εφαρμογής για κινη-
τά «winepaths» — προσφέροντας στον επισκέπτη μια βι-
ωματική και άμεση επαφή με το τοπίο και την ιστορία του. 
Για την ομαλή καθοδήγηση των περιπατητών τοποθετή-
θηκαν 180 ξύλινες πινακίδες σήμανσης, ενώ δημιουργήθη-

The Network of Winemakers of Heraklion Prefecture 
(Wines of Crete) developed a set of wine walking routes 
across the inland area, aiming to promote Crete’s wine-
growing and winemaking heritage and link it with expe-
rience-based tourism. Through these routes, the uninter-
rupted continuity of wine production from the Minoan era 
to the present day is highlighted, shedding light on the 
distinctive characteristics of the Cretan vineyard and the 
value of local wine knowledge.

In total, eleven (11) thematic routes were created, show-
casing ancient wine presses, treading floors, crushing 
installations and places of worship, forming a unique 
narrative where archaeological heritage meets contempo-
rary winemaking practice. The routes were enriched with 
digital tools—GPS tracking, digital navigation and 360° 
virtual tours via the “winepaths” mobile application—of-
fering visitors an immersive and direct connection with 
the landscape and its history. To ensure smooth guidance 
for walkers, 180 wooden signposts were installed, while 
a database, a dedicated website (www.cretewinepaths.

gr) and extensive informational material were developed. 
Maps and brochures were also produced, facilitating ori-
entation and enhancing the overall visitor experience. The 
project was accompanied by three information events, 
during which the results were presented and the role of 
wine tourism as a driver of local development and promo-
tion was highlighted. Through the wine walking routes, the 
Prefecture of Heraklion strengthens its position as a desti-
nation of authentic experiences, combining wine tourism, 
culture, history and gastronomy into a coherent proposal 
that promotes sustainable tourism development and rein-
forces local identity.

καν βάση δεδομένων, ιστοσελίδα (www.cretewinepaths.
gr) και εκτενές ενημερωτικό υλικό. Παράλληλα, εκδόθη-
καν χάρτες και φυλλάδια που διευκολύνουν την περιήγη-
ση και ενισχύουν τη συνολική εμπειρία του επισκέπτη. Το 
έργο πλαισιώθηκε από τρεις ενημερωτικές εκδηλώσεις, 
όπου παρουσιάστηκαν τα αποτελέσματα και αναδείχθηκε 
ο ρόλος του οινοτουρισμού ως μοχλού τοπικής ανάπτυ-
ξης και προβολής. Με τις οινοπεριπατητικές διαδρομές, 
ο νομός Ηρακλείου ενισχύει τη θέση του ως προορισμός 
αυθεντικών εμπειριών, συνδυάζοντας οινικό τουρισμό, πο-
λιτισμό, ιστορία και γαστρονομία σε μια συνολική πρόταση 
που προάγει τη βιώσιμη τουριστική ανάπτυξη και ενδυνα-
μώνει την ταυτότητα του τόπου.

66,400.00 €

66,400.00 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δίκτυο Οινοποιών
Νομού Ηρακλείου
INVESTOR
Wines of Crete
- Winemakers’ Network 
of Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Municipality of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία οινοπεριπατητικών διαδρομών
Creation of Wine Walking Routes

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Το Επικοινωνιακόν και Μορφωτικόν Ίδρυμα της Ιεράς Αρ-
χιεπισκοπής Κρήτης δημιούργησε το Κέντρο Πληροφό-
ρησης Εκκλησιαστικής και Πολιτιστικής Κληρονομιάς της 
ενδοχώρας Ηρακλείου (ΚΕΠΕΠΗ), έναν χώρο αφιερωμένο 
στην καταγραφή, τη διατήρηση και την ανάδειξη του εκ-
κλησιαστικού και πολιτιστικού πλούτου της περιοχής. Το 
Κέντρο επιδιώκει να φωτίσει τη μακραίωνη παράδοση της 
κρητικής ενδοχώρας και να ενισχύσει την ανάπτυξη του 
εκκλησιαστικού και προσκυνηματικού τουρισμού. 

Η δημιουργία του στηρίχθηκε σε πολυετή έρευνα και τεκ-
μηρίωση, με την καταγραφή χιλιάδων ιερών κειμηλίων, 
την τρισδιάστατη αποτύπωση μνημείων και μονών, την 
κινηματογράφηση τελετουργιών και την υλοποίηση σε-
μιναρίων θρησκευτικού τουρισμού σε συνεργασία με τις 
τοπικές μητροπόλεις. Όλο αυτό το πολύτιμο υλικό γίνεται 
προσβάσιμο στο κοινό μέσα από το νέο Κέντρο, το οποίο 
λειτουργεί ως πύλη γνώσης και εξοικείωσης με τον πλούτο 
της τοπικής παράδοσης αλλά και ως σημείο πληροφόρη-
σης για διαδρομές εκκλησιαστικού τουρισμού στην ενδο-
χώρα του νομού Ηρακλείου. 

The Communication and Educational Foundation of the 
Holy Archdiocese of Crete established the Information 
Centre for Ecclesiastical and Cultural Heritage of the 
Heraklion hinterland (KEPEPI), a space dedicated to the 
recording, preservation and promotion of the region’s ec-
clesiastical and cultural wealth. The Centre seeks to shed 
light on the centuries-old tradition of Crete’s inland areas 
and to strengthen the development of ecclesiastical and 
pilgrimage tourism.

Its creation was based on years of research and documen-
tation, including the recording of thousands of sacred 
artefacts, the three-dimensional documentation of mon-
uments and monasteries, the filming of religious rituals, 
and the implementation of religious tourism seminars in 
cooperation with local dioceses. All this valuable materi-
al is now accessible to the public through the new Centre, 
which functions both as a gateway to knowledge and fa-
miliarisation with local tradition and as an information 
point for ecclesiastical tourism routes across the hinter-
land of Heraklion Prefecture.

KEPEPI is housed in the Spiritual Centre of the Holy Arch-
diocese, next to the Church of Agios Minas in Heraklion. 
It features a reception area with interactive applications 
and audiovisual material, as well as a fully accessible mul-
ti-purpose event hall for more than 100 people, where 
the Foundation’s extensive archive is presented. With the 
establishment of this Centre, the hinterland of Heraklion 
gains a hub of knowledge and outward-looking engage-
ment, contributing to the safeguarding of cultural identity 
and strengthening the dynamics of sustainable forms of 
tourism in the region.

Το ΚΕΠΕΠΗ στεγάζεται στο Πνευματικό Κέντρο της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής, δίπλα στον Ιερό Ναό του Αγίου Μηνά στο 
Ηράκλειο, και διαθέτει αίθουσα υποδοχής με διαδραστικές 
εφαρμογές και υλικό προβολής, καθώς και προσβάσιμο 
πολυχώρο εκδηλώσεων για περισσότερα από 100 άτομα, 
όπου παρουσιάζεται το εκτενές αρχείο του Ιδρύματος. Με 
τη δημιουργία αυτού του Κέντρου, η ενδοχώρα του Ηρα-
κλείου αποκτά έναν κόμβο γνώσης και εξωστρέφειας, που 
συμβάλλει στη διαφύλαξη της πολιτιστικής ταυτότητας 
και ενισχύει τη δυναμική βιώσιμων μορφών τουρισμού 
στην περιοχή.

379,767.23 €

379,767.23 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
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Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Επικοινωνιακόν και 
Μορφωτικόν Ίδρυμα 
Ι.Α. Κρήτης
INVESTOR
Communication and
Educational Foundation 
of the Archdiocese
of Crete

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ηράκλειο, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Heraklion, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Κέντρο Πληροφόρησης Εκκλησιαστικής
και Πολιτιστικής Κληρονομιάς
Information Centre for Ecclesiastical and Cultural Heritage

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

Ο Δήμος Γόρτυνας δημιούργησε το Κέντρο Τουριστικής Ενη-
μέρωσης και Πληροφόρησης Επισκεπτών, στεγασμένο στο 
πρώην Δημαρχείο Γόρτυνας στους Αγίους Δέκα (Επισκοπικό 
Μέγαρο), με στόχο την ανάδειξη της πολιτιστικής κληρονο-
μιάς και την ενίσχυση της τουριστικής ανάπτυξης του τόπου. 
Το ιστορικό κτίριο ανακαινίστηκε, αποκτώντας νέο ρόλο ως 
πύλη γνωριμίας με τη Γόρτυνα και τον πολιτιστικό πλούτο 
της ενδοχώρας αλλά και με το Απόθεμα Βιόσφαιρας των 
Αστερουσίων (ΜΑΒ UNESCO).

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν την αποκατάσταση και τη 
στατική ενίσχυση του κτιρίου, εξασφαλίζοντας την ασφά-
λεια και τη μακροχρόνια λειτουργικότητά του. Παράλληλα, 
το Κέντρο εξοπλίστηκε με σύγχρονο ηλεκτρονικό εξοπλισμό 
και εξειδικευμένο λογισμικό, προσφέροντας στους επισκέ-
πτες διαδραστικό χάρτη, ψηφιακά αναμνηστικά και συνεχή 
ροή εύχρηστης πληροφόρησης.

Μέσα από φιλικές και καινοτόμες ψηφιακές υπηρεσίες, το 
Κέντρο διευκολύνει την πρόσβαση σε πληροφορίες για τα 
αξιοθέατα, τα μνημεία, τις διαδρομές και τις εμπειρίες που 
προσφέρει ο Δήμος Γόρτυνας. Η αξιοποίηση νέων τεχνολογι-
ών δημιουργεί μια ολοκληρωμένη εμπειρία ξενάγησης, που 
ενισχύει την ταυτότητα της περιοχής και κάνει τον επισκέ-
πτη ενεργό εξερευνητή του τόπου.

Η λειτουργία του Κέντρου Τουριστικής Ενημέρωσης και 
Πληροφόρησης ενδυναμώνει τον ρόλο του Δήμου Γόρτυνας 
ως προορισμού πολιτισμού και αυθεντικών εμπειριών, συμ-
βάλλοντας στη βιώσιμη τουριστική ανάπτυξη και στη διατή-
ρηση της τοπικής πολιτιστικής κληρονομιάς.

The Municipality of Gortyna established the Tourist Informa-
tion and Visitor Centre, housed in the former Gortyna Town 
Hall in Agioi Deka (Episcopal Residence), with the aim of 
highlighting cultural heritage and strengthening local tour-
ism development. The historic building was renovated and 
given a new role as a gateway for discovering Gortyna and 
the cultural wealth of the hinterland, as well as the Asterous-
sia Biosphere Reserve (UNESCO MAB). The project included 
restoration and structural reinforcement works to ensure 
the safety and long-term functionality of the building. At the 
same time, the Centre was equipped with modern electronic 
systems and specialised software, offering visitors an inter-
active map, digital keepsakes and dynamic, user-friendly in-
formation streams.

Through innovative and accessible digital services, the Cen-
tre provides comprehensive information on landmarks, cul-
tural monuments, local routes and the diverse experiences 
offered within the Municipality of Gortyna. The use of new 
technologies creates an integrated interpretive experience 
that strengthens the area’s identity and encourages visi-
tors to explore the region more actively. By establishing the 
Visitor Information and Tourism Centre, the Municipality of 
Gortyna reinforces its profile as a destination of culture and 
authentic experiences, contributing to sustainable tourism 
development and supporting the preservation and promo-
tion of its local cultural heritage.

600,000.00 €

600,000.00 €

0.00 €

100%

100%

0%
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Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Γόρτυνας

INVESTOR
Municipality of Gortyna

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αγίοι Δέκα, Δ. Γόρτυνας

ADDRESS
Agioi Deka, Municipality 

of Gortyna

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία Κέντρου Τουριστικής Ενημέρωσης
και Πληροφόρησης Επισκεπτών
Creation of a Tourist Information and Visitor Guidance Centre

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY

Το Πολιτιστικό Κέντρο – Επικοινωνιακό και Μορφωτικό 
Ίδρυμα της Ιεράς Μητροπόλεως Γορτύνης και Αρκαδίας 
προχώρησε στην αναβάθμιση και επέκταση του Κέντρου 
Τουριστικής Πληροφόρησης Μεσαράς, επιδιώκοντας τη βελ-
τίωση της εμπειρίας των επισκεπτών και την ανάδειξη της 
πλούσιας πολιτιστικής και θρησκευτικής κληρονομιάς της 
περιοχής. Η παρέμβαση δημιούργησε έναν σύγχρονο και φι-
λόξενο χώρο, που λειτουργεί ως σημείο αναφοράς για όσους 
επιθυμούν να γνωρίσουν την ενδοχώρα σε βάθος. Οι εργασί-
ες περιλάμβαναν την πλήρη ανακαίνιση του κτιρίου, με βελ-
τιώσεις στη μόνωση, στις όψεις, στα κιγκλιδώματα και στους 
εσωτερικούς χώρους, προσδίδοντας στο Κέντρο αίσθηση 
ανανέωσης και λειτουργικότητας. Παράλληλα, οργανώθηκε 
εκ νέου η εσωτερική διάταξη και οι χώροι εξοπλίστηκαν με 
σύγχρονα μέσα πληροφόρησης και παρουσίασης.

Σημαντικό στοιχείο καινοτομίας αποτέλεσε η ανάπτυξη 
ψηφιακών εφαρμογών, όπως λογισμικό ξενάγησης στην 
Κρητική Σχολή Αγιογραφίας, εφαρμογή εικονικής πραγμα-
τικότητας και διαδραστικά εργαλεία που προσφέρουν στον 
επισκέπτη μια ζωντανή και πολυεπίπεδη εμπειρία. Επιπλέ-
ον, δημιουργήθηκε ειδική εφαρμογή ενημέρωσης για όσους 
εξερευνούν την περιοχή, ενισχύοντας τη διασύνδεση με τον 
τόπο. Το έργο πλαισιώθηκε από δράσεις προβολής που ανέ-
δειξαν τον ρόλο του Κέντρου ως κόμβου πληροφόρησης και 
πολιτιστικής διάχυσης. Με την αναβάθμιση αυτή, η Μεσαρά 
διαθέτει πλέον έναν σύγχρονο πυλώνα εξωστρέφειας, που 
προάγει τον θρησκευτικό, πολιτιστικό και φυσιολατρικό 
τουρισμό και ενισχύει τη συνολική εικόνα της περιοχής.

The Cultural Centre – Communication and Educational Foun-
dation of the Holy Metropolis of Gortyna and Arkadia up-
graded and expanded the Messara Tourist Information Cen-
tre, aiming to enhance the visitor experience and highlight 
the rich cultural and religious heritage of the region. The 
initiative created a modern and welcoming space that serves 
as a point of reference for those wishing to explore the area’s 
interior in greater depth. The project included a complete 
renovation of the building, with improvements to insulation, 
façades, railings and interior spaces, giving the Centre a re-
newed sense of functionality and aesthetic coherence. At the 
same time, the interior layout was redesigned and equipped 
with modern information and presentation tools.

A significant innovative element was the development of 
digital applications, such as software for virtual tours of the 
Cretan School of Iconography, a virtual reality system, and in-
teractive tools that offer visitors an immersive and multi-lay-
ered experience. In addition, a dedicated digital application 
was created for those exploring the wider area, strengthen-
ing the connection between visitors and the local cultural 
landscape. The initiative was accompanied by promotional 
and awareness activities that enhanced the Centre’s visibil-
ity and established it as a hub for information and cultural 
outreach. Through this upgrade, Messara now benefits from 
a contemporary pillar of extroversion that supports religious, 
cultural and nature-based tourism while reinforcing the 
overall profile of the region.

225,077.73 €

225,077.73 €

0.00 €

100%

100%

0%
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Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικό Κέντρο
Επικοινωνιακό και
Μορφωτικό  Ίδρυμα
της Ιεράς Μητροπόλεως 
Γορτύνης και Αρκαδίας
INVESTOR
Cultural, Communication 
and Educational
Foundation of the Holy 
Metropolis of Gortyna 
and Arkadia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Μοιρες, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Moires, Municipality
of Phaistos

Αναβάθμιση και Επέκταση Κέντρου Τουριστικής 
Πληροφόρησης Μεσαράς
Upgrade and Expansion of the Messara Tourist Information Centre
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Ο Δήμος Ηρακλείου δημιούργησε ένα ενιαίο σύστημα 
ενημέρωσης επισκεπτών που συνδυάζει μόνιμες υπο-
δομές και ψηφιακές εφαρμογές, με στόχο την ανάδειξη 
της γαστρονομίας, της πολιτιστικής κληρονομιάς και της 
ιδιαίτερης ταυτότητας της ενδοχώρας. Η πρωτοβουλία 
αυτή ενισχύει ουσιαστικά την εμπειρία του επισκέπτη, 
παρέχοντας ολοκληρωμένη και προσωποποιημένη πλη-
ροφόρηση και αναδεικνύοντας τη γαστρονομία ως δια-
κριτό στοιχείο που διαφοροποιεί την Κρήτη στον χάρτη 
των προορισμών. 

Στο πλαίσιο της δράσης εγκαταστάθηκαν τέσσερις σταθ-
μοί αυτόματης ενημέρωσης (INFO kiosks) σε επιλεγμένα 
σημεία αγροτικών οικισμών του Δήμου, οι οποίοι συνδέ-
ονται με το κεντρικό σημείο πληροφόρησης (INFO point) 
στην πόλη του Ηρακλείου στην ενδοχώρα του Δήμου 

The Municipality of Heraklion developed an integrated 
visitor information system that combines permanent 
infrastructure with digital applications, aiming to high-
light gastronomy, cultural heritage and the distinctive 
identity of the hinterland. This initiative substantially 
enhances the visitor experience by providing compre-
hensive and personalised information, positioning gas-
tronomy as a key element that differentiates Crete on 
the map of destinations. 

Within the framework of the project, four automatic in-
formation stations (INFO kiosks) were installed at select-
ed rural settlements of the Municipality, connected to the 
central INFO point in the city of Heraklion and serving in-
land areas such as Agios Myronas, Venerato and Profitis 
Ilias. Through interactive systems, visitors gain immedi-

ate access to information without the need for on-site 
staff, strengthening autonomy and ease of navigation. 

At the same time, the “Heraklion Gastronomy” mobile 
application was expanded, offering personalised infor-
mation on local products, traditional and contemporary 
recipes, dining venues and digital routes across the hin-
terland. The use of augmented reality (AR) technologies 
creates an immersive and interactive experience, bring-
ing visitors closer to the area’s gastronomic identity. 

The project was complemented by information and pro-
motion actions that enhanced the visibility of the sys-
tem and highlighted gastronomy and culture as strong 
attraction factors. Through this innovative intervention, 
the Municipality of Heraklion now has a modern tourism 
information tool that upgrades the visitor experience and 
promotes Crete as a destination of taste, culture and au-
thentic experiences.

(Άγιο Μύρωνα, Βενεράτο και Προφήτη Ηλία). Μέσα από 
διαδραστικά συστήματα, οι επισκέπτες αποκτούν άμεση 
πρόσβαση σε πληροφορίες χωρίς την ανάγκη προσωπι-
κού, ενισχύοντας την αυτονομία και τη λειτουργικότητα 
της πλοήγησης στον τόπο. 

Παράλληλα, επεκτάθηκε η εφαρμογή για κινητά «Her-
aklion Gastronomy», που προσφέρει προσωποποιημένη 
πληροφόρηση για τοπικά προϊόντα, παραδοσιακές και 
σύγχρονες συνταγές, χώρους εστίασης και ψηφιακές δι-
αδρομές στην ενδοχώρα. Η χρήση τεχνολογιών επαυξη-
μένης πραγματικότητας (AR) δημιουργεί μια βιωματική 
και διαδραστική εμπειρία, φέρνοντας τον επισκέπτη πιο 
κοντά στη γευστική ταυτότητα του τόπου. 

Το έργο συνοδεύτηκε από δράσεις ενημέρωσης και προ-
βολής που ενίσχυσαν την αναγνωρισιμότητα του συστή-
ματος και ανέδειξαν τη γαστρονομία και τον πολιτισμό 
ως ισχυρούς παράγοντες έλξης. Με αυτή την καινοτό-
μο παρέμβαση, ο Δήμος Ηρακλείου διαθέτει πλέον ένα 
σύγχρονο εργαλείο τουριστικής πληροφόρησης που 
αναβαθμίζει την εμπειρία του επισκέπτη και προβάλλει 
την Κρήτη ως προορισμό γεύσης, πολιτισμού και αυθε-
ντικών εμπειριών.

59,520.00 €

59,520.00 €
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Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Δήμος Ηρακλείου
INVESTOR
Municipality of Heraklion

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ηράκλειο, Δ. Ηρακλείου
ADDRESS
Heraklion, Municipality
of Heraklion

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δημιουργία Συστήματος ενημέρωσης επισκεπτών
και εφαρμογής «Heraklion Gastronomy»
Creation of a Visitor Information System and
the “Heraklion Gastronomy” Application

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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Η Ένωση Καταναλωτών Περιφέρειας Κρήτης υλοποίησε 
μια σειρά δράσεων με επίκεντρο την ενεργή συμμετοχή 
των κατοίκων και την καλλιέργεια υπεύθυνης καταναλωτι-
κής συμπεριφοράς. Στόχος της πρωτοβουλίας ήταν να ενη-
μερώσει και να ευαισθητοποιήσει την τοπική κοινωνία σε 
θέματα που αφορούν στην υγεία, στη διατροφή και στην 
προστασία του φυσικού περιβάλλοντος από την αλόγιστη 
χρήση φυτοφαρμάκων, αναδεικνύοντας τον πολίτη ως βα-
σικό φορέα αλλαγής.

Στο πλαίσιο του έργου οργανώθηκαν εκδηλώσεις και συμ-
μετοχικές δραστηριότητες που ενθάρρυναν τον διάλογο 
και την αλληλεπίδραση μεταξύ των κατοίκων, ενισχύο-
ντας την κοινωνική συνοχή και τη διάδοση γνώσεων. Πα-
ράλληλα, διανεμήθηκε έντυπο υλικό, ενημερωτικά φυλ-
λάδια και ατομικοί φάκελοι με πρακτικές πληροφορίες 
για την υγιεινή διατροφή, τη βιώσιμη κατανάλωση και τη 
μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων.

The Consumers’ Association of the Region of Crete imple-
mented a series of actions focused on active citizen partic-
ipation and the promotion of responsible consumer behav-
iour. The initiative aimed to inform and raise awareness 
within the local community on issues related to health, nu-
trition and the protection of the natural environment from 
the excessive use of pesticides, highlighting the citizen as 
a key agent of change.

Within the framework of the project, events and participa-
tory activities were organised, encouraging dialogue and 
interaction among residents, strengthening social cohe-
sion and facilitating the dissemination of knowledge. At 
the same time, printed material was distributed, including 
informative leaflets and individual information packs con-
taining practical guidance on healthy nutrition, sustaina-
ble consumption and the reduction of pesticide use.

Particular emphasis was placed on information days held 
in inland areas, dedicated to health prevention and envi-
ronmental protection. Participants were informed about 
everyday practices and tools they can adopt, contributing 
to improved quality of life and personal health, while also 
safeguarding natural resources. These actions strength-
ened the role of the local community as an active contribu-
tor to development, underscoring the importance of coop-
eration, collective action and informed attitudes towards 
agricultural practices and product consumption.

Ιδιαίτερο βάρος δόθηκε σε ενημερωτικές ημερίδες στην 
ενδοχώρα αφιερωμένες στην πρόληψη υγείας και στην 
περιβαλλοντική προστασία. Οι συμμετέχοντες ενημερώ-
θηκαν για καθημερινές πρακτικές και εργαλεία που μπο-
ρούν να υιοθετήσουν, συμβάλλοντας στη βελτίωση της 
ποιότητας ζωής και της υγείας τους αλλά και στη διαφύ-
λαξη των φυσικών πόρων. Οι δράσεις αυτές ενίσχυσαν τον 
ρόλο της τοπικής κοινωνίας ως ενεργού συντελεστή ανά-
πτυξης, αναδεικνύοντας τη σημασία της συνεργασίας, της 
συλλογικής δράσης και της ενημερωμένης στάσης απένα-
ντι στην καλλιέργεια και την κατανάλωση προϊόντων. 
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Presentation of Projects

Ενημέρωση κοινού για υπεύθυνη καταναλωτική συνείδηση
Public awareness for responsible consumerism

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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DEVELOPMENT IMPACT

Ο Πολιτιστικός Σύλλογος Χουδετσίου, από το 1982 έως σή-
μερα, υπηρετεί με συνέπεια τον σκοπό της διάδοσης της 
πολιτισμικής κληρονομιάς του τόπου και της ελληνικής 
λαϊκής παράδοσης. Μαζί με το Μουσικό Εργαστήρι «Λα-
βύρινθος» και τη δράση του γνωστού καλλιτέχνη Ross 
Daly, το Χουδέτσι έχει αναδειχθεί σε ζωντανό κέντρο μου-
σικής δημιουργίας, όπου η παράδοση συναντά τη σύγχρο-
νη καλλιτεχνική αναζήτηση.

Σε αυτό το πλαίσιο, ο Σύλλογος διοργάνωσε τη σειρά εκδη-
λώσεων «Η μουσική στο Χουδέτσι στο πέρασμα του χρό-
νου», με στόχο να φωτίσει τη μουσική ιστορία του χωριού 
και να ενισχύσει τη σύνδεση των νεότερων γενεών με τις 
ρίζες τους. Οι δράσεις περιλάμβαναν συναυλίες, αφιερώ-
ματα και παραστάσεις με παραδοσιακά όργανα, καθώς και 
ομιλίες που ανέδειξαν την πορεία της μουσικής μέσα στον 
χρόνο, από τους παλαιότερους λυράρηδες μέχρι τους σύγ-
χρονους δημιουργούς που συνεχίζουν την παράδοση. 

Η συμμετοχή κατοίκων, συλλόγων και φορέων προσέδω-
σε στην εκδήλωση βαθύ κοινοτικό χαρακτήρα, μετατρέ-
ποντας το Χουδέτσι σε τόπο συνάντησης και καλλιτεχνι-

Since 1982, the Cultural Association of Houdetsi has con-
sistently served the mission of promoting the area’s cul-
tural heritage and Greek folk tradition. Together with 
the “Labyrinth” Musical Workshop and the work of the 
renowned artist Ross Daly, Houdetsi has emerged as a 
vibrant centre of musical creation, where tradition meets 
contemporary artistic exploration. 

Within this framework, the Association organised the se-
ries of events titled “Music in Choudetsi Through Time,” 
aiming to highlight the village’s musical lineage and 
strengthen the connection of younger generations with 
their cultural roots. The programme featured concerts, 
tributes and performances with traditional instruments, 
as well as talks that traced the evolution of local music — 
from the melodies of past masters to the contemporary 
musicians who continue to shape the sound of the village.

The active participation of residents, local associations 
and community groups gave the event a strong commu-
nal character, transforming Choudetsi into a meeting point 
for artistic exchange and shared cultural experience. The 

κής ανταλλαγής. Οι δράσεις αυτές αποτέλεσαν ευκαιρία 
εξωστρέφειας και προβολής του χωριού, προσελκύοντας 
επισκέπτες που αναζητούν αυθεντικές μουσικές εμπειρίες.

Με τη διοργάνωση αυτή, το Χουδέτσι επιβεβαιώνει τη 
θέση του ως χωριό με ισχυρή μουσική ταυτότητα και πο-
λιτιστική ακτινοβολία, ένα μέρος που συνεχίζει να εμπνέει 
και να εξελίσσεται, ακόμη και μετά τις δυσκολίες που αντι-
μετώπισε λόγω του σεισμού του 2021.

initiative also contributed to the outward visibility of the 
village, attracting visitors seeking authentic musical en-
counters and enhancing the cultural profile of the area.

Through this series of events, Choudetsi reaffirms its identi-
ty as a village with a powerful musical heritage and cultural 
presence — a place that continues to inspire and evolve, 
even after the challenges brought by the 2021 earthquake.
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Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός Σύλλογος 
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INVESTOR
Cultural Association
of Houdetsi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Χουδέτσι, Δ. Αρχανών
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Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Η μουσική στο Χουδέτσι στο πέρασμα του χρόνου
Music in Houdetsi through the Years

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
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ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
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Το Μουσικό Εργαστήρι «Λαβύρινθος» διοργάνωσε έναν 
κύκλο έξι συναυλιών που πραγματοποιήθηκαν κατά τη δι-
άρκεια του χειμώνα επί δύο συνεχόμενα χρόνια, σε μια περί-
οδο που θεωρείται πολιτιστικά «νεκρή» για την ενδοχώρα 
της Κρήτης. Με αυτή την πρωτοβουλία, η μουσική απέκτη-
σε ξανά παρουσία τους «ήσυχους» μήνες, προσφέροντας 
στους κατοίκους της περιοχής λόγο συνάντησης και συμμε-
τοχής, ενώ παράλληλα διατηρήθηκε ζωντανό το ενδιαφέ-
ρον για τη δημιουργική έκφραση.

Οι συναυλίες φιλοξενήθηκαν σε πολιτιστικούς χώρους, 
όπως η αίθουσα εκδηλώσεων του Δημαρχείου Πεζών και 
το Πολιτιστικό Κέντρο Αρχανών, οι οποίοι απέκτησαν νέα 
λειτουργικότητα και δυναμική μέσα από τη μουσική. Το εγ-
χείρημα έδωσε βήμα σε τοπικούς μουσικούς που δεν είχαν 
τη δυνατότητα να συμμετέχουν στο θερινό πρόγραμμα μου-
σικών εκδηλώσεων του «Λαβύρινθου», επιτρέποντάς τους 
να αναδειχθούν, να μοιραστούν το έργο τους και να έρθουν 
πιο κοντά στο κοινό.

Η ελεύθερη είσοδος σε όλες τις συναυλίες διασφάλισε την 
ισότιμη πρόσβαση του κοινού και ενθάρρυνε τη συμμετοχή 
κατοίκων κάθε ηλικίας.

Με τη δράση αυτή, το Μουσικό Εργαστήρι «Λαβύρινθος» 
ενίσχυσε τον ρόλο του ως σταθερό σημείο αναφοράς για 
τη μουσική και τον πολιτισμό της Κρήτης, δείχνοντας ότι η 
μουσική και ο πολιτισμός μπορούν να παραμένουν ζωντα-
νοί σε κάθε εποχή, ανεξάρτητα από τον ρυθμό της καθημε-
ρινότητας ή της εποχικότητας.

The “Labyrinth” Musical Workshop organized a series of six 
concerts held during the winter over two consecutive years, 
a period traditionally considered culturally “inactive” for 
the inland areas of Crete. Through this initiative, music re-
gained a presence during the quieter months, offering local 
residents a reason to come together and participate, while 
keeping creative expression alive throughout the year.

The concerts were hosted in cultural venues such as the 
events hall of the Peza Town Hall and the Archanes Cultur-
al Centre, spaces that gained renewed purpose and vitality 
through music. The initiative provided a platform for local 
musicians who did not have the opportunity to participate 
in the Labyrinth’s summer concert programme, allowing 
them to showcase their work, share their artistic voice and 
connect more closely with audiences.

Free admission to all concerts ensured equal access for the 
public and encouraged participation across all age groups.

Through this action, the “Labyrinth” Musical Workshop 
strengthened its role as a stable point of reference for music 
and culture in Crete, demonstrating that music and cultural 
life can remain vibrant in every season, regardless of daily 
rhythms or seasonal fluctuations.

Ο Αναπτυξιακός Σύλλογος Γυναικών Επιχειρηματιών Νομού 
Ηρακλείου διοργάνωσε οκτώ (8) εκδηλώσεις αφιερωμένες 
στην αναβίωση παραδοσιακών επαγγελμάτων, με στόχο να 
καθιερωθεί ως ετήσιος θεσμός. Η πρωτοβουλία αυτή ανέδει-
ξε τη σημασία της τοπικής πολιτιστικής κληρονομιάς και τη 
διαχρονική αξία των παραδοσιακών δεξιοτήτων, που αποτε-
λούν ζωντανό κομμάτι της ιστορικής ταυτότητας της Κρήτης.

Στο πλαίσιο της εκδήλωσης πραγματοποιήθηκαν εκπαιδευτι-
κά εργαστήρια και επιδείξεις τεχνιτών, οι οποίοι παρουσίασαν 
τεχνικές όπως η υφαντική, το κέντημα, η καλαθοπλεκτική, η 
κεραμική και η παραδοσιακή γαστρονομία. Οι συμμετέχοντες 
είχαν την ευκαιρία να γνωρίσουν από κοντά επαγγέλματα 
που φθίνουν με τον χρόνο και να συμμετάσχουν ενεργά στη 
διαδικασία εκμάθησης, βιώνοντας τη δεξιοτεχνία και τον μό-
χθο των παλαιότερων γενεών.

Παράλληλα, εκθέσεις και πολιτιστικά δρώμενα ανέδειξαν τα 
προϊόντα και τα αποτελέσματα των εργαστηρίων, ενισχύ-
οντας τη σύνδεση της τοπικής κοινωνίας με τις ρίζες και τις 
παραδόσεις της. Η εκδήλωση αποτέλεσε χώρο συνάντησης, 
συνεργασίας και δημιουργίας, με τη συμμετοχή συλλόγων, 
φορέων και κατοίκων της περιοχής, προσδίδοντας στην πρω-
τοβουλία έντονο κοινοτικό χαρακτήρα.

Η δράση αυτή θέτει τις βάσεις για τη Γιορτή Αναβίωσης 
Παραδοσιακών Επαγγελμάτων ως σημαντικό πολιτιστικό 
θεσμό του νησιού, που προβάλλει την κρητική παράδοση, 
στηρίζει τη βιωσιμότητα των τοπικών κοινωνιών και δημι-
ουργεί προοπτικές ανάπτυξης μέσα από την αξιοποίηση της 
πολιτιστικής κληρονομιάς.

The Development Association of Women Entrepreneurs of 
Heraklion Prefecture organised eight (8) events dedicated 
to the revival of traditional professions, with the aim of es-
tablishing them as an annual institution. The initiative high-
lighted the importance of local cultural heritage and the en-
during value of traditional skills, which form an essential part 
of Crete’s historical identity.

The event featured educational workshops and live demon-
strations, where artisans presented techniques such as 
weaving, embroidery, basketry, pottery and traditional gas-
tronomy. Participants had the opportunity to engage directly 
with crafts that are gradually disappearing and to experience 
the artistry, precision and cultural wealth embedded in these 
age-old practices. Alongside the workshops, exhibitions and 
cultural activities showcased the products and outcomes of 
the demonstrations, strengthening the connection of the 
community with its roots and collective memory. The event 
became a vibrant space of collaboration and creativity, with 
the participation of local associations, schools, institutions 
and residents, reinforcing its communal character. This initi-
ative lays the foundation for the Festival of Traditional Crafts 
Revival to become a significant cultural event for the island. 
It promotes Cretan tradition, supports the vitality and sus-
tainability of local communities, and opens new avenues of 
development through the preservation and celebration of 
cultural heritage.
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«Λαβύρινθος»
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“Labyrinth” Musical
Workshop
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Παρουσίαση Έργων
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Μουσικό Σταυροδρόμι
Musical Crossroads

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου

LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αναπτυξιακός

Σύλλογος Γυναικών
Επιχειρηματιών

Νομού Ηρακλείου
INVESTOR

Development Association 
of Women Entrepreneurs 

of Heraklion Prefecture

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τύλισος, Δ. Μαλεβιζίου

ADDRESS
Tylissos, Municipality

of Malevizi

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Αναβίωση παραδοσιακών επαγγελμάτων
Revival of traditional crafts

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
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Η ΜΚΟ Γυναικών «Ίριδα» διοργάνωσε το Φεστιβάλ Τέχνης 
και Πολιτισμού «Με την οπτική του φύλου», μια πολυδιά-
στατη δράση που παντρεύει την καλλιτεχνική δημιουργία 
με την κοινωνική ευαισθησία. Στόχος του φεστιβάλ είναι 
να αναδειχθεί ο ρόλος της γυναίκας στον πολιτισμό, να ενι-
σχυθεί η ισότητα και να δημιουργηθεί ένα ανοιχτό πεδίο 
έκφρασης, όπου κάθε φωνή βρίσκει χώρο να ακουστεί.

Το πρόγραμμα περιλάμβανε τέσσερα πενταήμερα εργα-
στήρια κάθε χρόνο, για τρεις χρονιές, με θέμα «Η Γυναίκα 
μέσα στις Παραστατικές Τέχνες», εστιάζοντας στο θέατρο, 
τον χορό, την ορθοφωνία, την κινησιολογία και την ενδυ-
ματολογία. Σε αυτά, οι συμμετέχοντες είχαν την ευκαιρία 
να καλλιεργήσουν την εκφραστικότητά τους, να δοκιμά-
σουν νέες μορφές κίνησης και να βιώσουν την τέχνη ως 
χώρο ελευθερίας. Παράλληλα, τα μηνιαία σεμινάρια υπο-
κριτικής, που πραγματοποιούνταν επί οκτώ μήνες, πρό-
σφεραν συστηματική εξάσκηση και ενίσχυσαν τη δημιουρ-
γική τους παρουσία στη σκηνή.

Κεντρικό κομμάτι του φεστιβάλ ήταν οι θεατρικές παρα-
στάσεις – πέντε κάθε χρόνο – με ελεύθερη είσοδο, που 
γέμιζαν την αίθουσα με ζωντάνια και τις ιστορίες των αν-

The women’s NGO “Irida” organised the Arts and Culture 
Festival “Through a Gender Lens”, a multidimensional in-
itiative that brings together artistic creation and social 
awareness. The festival aims to highlight the role of wom-
en in culture, promote equality, and create an open space 
for expression where every voice can be heard.

The programme included four five-day workshops each 
year, over a three-year period, under the theme “Women 
in the Performing Arts”, focusing on theatre, dance, voice 
training, movement and costume design. Participants had 
the opportunity to develop their expressiveness, explore 
new forms of movement and experience art as a space of 
freedom. In parallel, monthly acting seminars held over 
eight months provided systematic training and strength-
ened the participants’ creative presence on stage.

A central component of the festival was the theatrical per-
formances—five each year—with free admission, filling 
the venue with vitality and stories drawn from the local 
community. Particular emotional impact was created by 
performances involving older people, strengthening in-
tergenerational dialogue, safeguarding intangible cultural 

heritage and passing on lived experiences and wisdom to 
younger generations.

The “Through a Gender Lens” Festival is evolving into a 
recognised cultural institution that connects art with so-
cial action, highlights tradition, inspires creativity and rein-
forces the active participation of the local community.

θρώπων της κοινότητας. Ιδιαίτερη συγκίνηση προκάλεσαν 
τα δρώμενα που οργανώθηκαν με τη συμμετοχή ηλικιωμέ-
νων, ενισχύοντας τη διαγενεακή επικοινωνία, τη διατήρη-
ση της άυλης κληρονομιάς και τη μετάδοση των βιωμάτων 
και της σοφίας τους στις νεότερες γενιές.

Το Φεστιβάλ «Με την οπτική του φύλου» εξελίσσεται σε 
θεσμό που ενώνει την τέχνη με την κοινωνική δράση, ανα-
δεικνύοντας την παράδοση, εμπνέοντας τη δημιουργία και 
ενισχύοντας την ενεργή συμμετοχή της τοπικής κοινωνίας.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
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ΦΟΡΕΑΣ
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ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Ανώπολη,
Δ. Χερσονήσου
ADDRESS
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of Hersonissos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Με την Οπτική του Φύλου - Φεστιβάλ Τέχνης και Πολιτισμού
From a Gender Perspective - Art and Culture Festival
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Στην Άρβη του Δήμου Βιάννου, ο Πολιτιστικός Επιμορφω-
τικός Εξωραϊστικός Σύλλογος Άρβης διοργάνωσε για τρεις 
χρονιές τη Γιορτή Μπανάνας, μια τριήμερη εκδήλωση που 
πραγματοποιείται κάθε Αύγουστο και αποτελεί πλέον θε-
σμό για την περιοχή. Πρόκειται για μια γιορτή αφιερωμένη 
στο εμβληματικό τοπικό προϊόν, που συνδυάζει τη γεωρ-
γική παραγωγή με τον πολιτισμό, την ψυχαγωγία και τη 
συλλογική συμμετοχή.

Η διοργάνωση περιλάμβανε γευσιγνωσίες εδεσμάτων με 
βάση την μπανάνα Άρβης, παρουσιάσεις και εκθέσεις προ-
ϊόντων, μέσα από τις οποίες αναδείχθηκε η αξία της μπα-
νάνας και η συμβολή της στην τοπική οικονομία. Μουσικές 
και χορευτικές εκδηλώσεις, θεατρικά δρώμενα και δράσεις 
ψυχαγωγίας πρόσθεσαν ζωντάνια και πολιτιστικό χρώμα, 
μετατρέποντας τη Γιορτή Μπανάνας σε πλούσια εμπειρία 
για κατοίκους και επισκέπτες. Η γαστρονομία κατείχε κε-
ντρική θέση, με παραδοσιακές και σύγχρονες συνταγές 
που ανέδειξαν τη δημιουργικότητα και τη γευστική ταυ-
τότητα της Άρβης.

In Arvi, in the Municipality of Viannos, the Arvi Cultural, 
Educational and Beautification Association organised the 
Banana Festival for three consecutive years—a three-day 
event held every August that has now become an estab-
lished institution for the area. The festival is dedicated to 
the emblematic local product and brings together agricul-
tural production with culture, entertainment and collec-
tive participation.

The programme included tastings of banana-based delica-
cies from Arvi, product presentations and exhibitions that 
highlighted the value of the banana and its contribution 
to the local economy. Music and dance performances, the-
atrical events and entertainment activities added vibrancy 
and cultural colour, transforming the Banana Festival into 
a rich experience for residents and visitors alike. Gastron-
omy played a central role, with both traditional and con-
temporary recipes showcasing the creativity and culinary 
identity of Arvi.

Σημαντική ήταν και η συμμετοχή συλλόγων, σχολείων και 
φορέων της περιοχής, που ενίσχυσαν τον κοινοτικό χαρα-
κτήρα της εκδήλωσης και τη διάδοση της τοπικής παρα-
γωγής. Οι παραγωγοί είχαν την ευκαιρία να προβάλουν το 
έργο τους και να επικοινωνήσουν με επισκέπτες από όλη 
την Κρήτη και την Ελλάδα, ενισχύοντας την αναγνωρισι-
μότητα του προϊόντος και τη σύνδεσή του με τον τόπο.

Η Γιορτή Μπανάνας φιλοδοξεί να συνεχίσει την ανοδική 
της πορεία, αποτελώντας ένα από τα σημαντικότερα πολι-
τιστικά δρώμενα του νησιού, που αναδεικνύει τον πλούτο 
της τοπικής παραγωγής και τη δυναμική της Άρβης ως τό-
που πολιτισμού, γεύσης και φιλοξενίας.

Equally important was the participation of local associ-
ations, schools and institutions, which strengthened the 
community character of the event and promoted local 
production. Producers were given the opportunity to 
present their work and connect with visitors from across 
Crete and Greece, enhancing the product’s visibility and 
its link to place.

The Banana Festival aspires to continue its upward trajec-
tory, emerging as one of the island’s most significant cul-
tural events, highlighting the richness of local production 
and the dynamic character of Arvi as a place of culture, fla-
vour and hospitality.

38,923.60 €

38,923.60 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Πολιτιστικός
Επιμορφωτικός
Εξωραϊστικός
Σύλλογος Αρβής
INVESTOR
Cultural, Educational
and Improvement
Association of Arvi

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Άρβη, Δ. Βιάννου
ADDRESS
Arvi, Municipality
of Viannos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Γιορτή μπανάνας Αρβής
Arvi Banana Festival

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
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Στο Αρκαλοχώρι του Δήμου Μινώα Πεδιάδας, ο Αθλητικός 
Σύλλογος Υγείας διοργάνωσε τον Ημιμαραθώνιο Κρήτης, 
μια μεγάλη αθλητική διοργάνωση που έχει καθιερωθεί 
ως ετήσιος θεσμός και αποτελεί πλέον σημαντικό σημείο 
αναφοράς για την ευρύτερη περιοχή. Πρόκειται για ένα 
γεγονός που υπερβαίνει τα όρια ενός απλού αγώνα δρό-
μου: είναι μια γιορτή που ενώνει τον αθλητισμό με τον 
πολιτισμό, την παράδοση, τη φιλοξενία και τον ιδιαίτερο 
χαρακτήρα της κρητικής υπαίθρου. Χιλιάδες εθελοντές, 
αθλητές και επισκέπτες από όλη την Ελλάδα και πολλές 
χώρες του εξωτερικού συγκεντρώνονται κάθε Οκτώβριο 
στο σεισμόπληκτο Αρκαλοχώρι, προσφέροντας στο χω-
ριό μια δυναμική εξωστρέφειας και προβολής.

Η διοργάνωση περιλάμβανε τον κεντρικό αγώνα του 
Ημιμαραθωνίου, καθώς και διαδρομές μικρότερων απο-
στάσεων, ώστε να μπορούν να συμμετέχουν δρομείς κάθε 
ηλικίας και φυσικής κατάστασης. Η συμμετοχή ατόμων 
με αναπηρία είχε ξεχωριστή θέση, με μέριμνα για την 
προσβασιμότητα και την ομαλή υποστήριξη της συμμε-
τοχής τους, αναδεικνύοντας τη διάσταση της ισότητας 
στον αθλητισμό. Οι δρόμοι του Αρκαλοχωρίου γέμισαν 
από ρυθμικά βήματα, χαμόγελα, θετική ενέργεια και την 
προσμονή όσων δοκίμαζαν τις δυνάμεις τους σε μια μο-
ναδική διαδρομή.

In Arkalohori, in the Municipality of Minoa Pediada, the 
Health Athletic Association organized the Crete Half Mar-
athon, a major sporting event that has been established 
as an annual institution and now constitutes an impor-
tant point of reference for the wider region. It is an event 
that goes beyond the limits of a simple road race: it is a 
celebration that brings together sport, culture, tradition, 
hospitality and the distinctive character of the Cretan 
countryside. Every October, thousands of volunteers, ath-
letes and visitors from across Greece and many countries 
abroad gather in the earthquake-affected town of Arka-
lohori, offering the area strong visibility and a renewed 
sense of outward orientation.

The event included the main Half Marathon race, as well 
as shorter-distance routes, enabling runners of all ages 
and fitness levels to participate. People with disabilities 
held a prominent place in the organisation, with provi-
sions for accessibility and appropriate support, highlight-
ing equality and inclusion in sport. The streets of Arka-
lohori were filled with rhythmic footsteps, smiles and 
positive energy, as participants tested their limits along 
a unique course.

At the same time, a rich programme of cultural and rec-
reational activities accompanied the race: music per-
formances, presentations of local products, children’s 
activities and thematic sections dedicated to Cretan tra-
dition. Arkalohori was transformed into an open festive  
setting where residents and visitors shared moments of 
joy and connection.

Organised to high safety standards, with volunteers, full 
medical coverage, clear signage and modern technologi-
cal equipment for electronic timing and results dissemi-
nation, the Crete Half Marathon has evolved into one of 
the island’s most significant sporting events. It strength-
ens the local economy, promotes sports and alternative 
tourism, and highlights Arkalohori as a place of living cul-
ture and authentic hospitality.

Παράλληλα, πλούσιο πρόγραμμα πολιτιστικών και 
ψυχαγωγικών εκδηλώσεων πλαισίωσε τον αγώνα: 
μουσικές παραστάσεις, παρουσιάσεις τοπικών προϊόντων, 
δράσεις για παιδιά και θεματικές ενότητες αφιερωμένες 
στην κρητική παράδοση. Το Αρκαλοχώρι μετατράπηκε 
σε ένα ανοιχτό σκηνικό γιορτής, όπου επισκέπτες και 
κάτοικοι μοιράζονταν στιγμές χαράς, δημιουργώντας 
σχέσεις και εμπειρίες που ξεπερνούν τη χρονική διάρκεια 
της διοργάνωσης.

Η διαδρομή οργανώθηκε με υψηλές προδιαγραφές 
ασφάλειας: εθελοντές πλαισίωναν κάθε σημείο, υπήρχε 
πλήρης ιατρική κάλυψη και κατάλληλη σήμανση σε όλο 
το μήκος του αγώνα. Η χρήση σύγχρονου τεχνολογικού 
εξοπλισμού διευκόλυνε την ηλεκτρονική χρονομέτρηση, 
την άμεση ενημέρωση των συμμετεχόντων και την 
προβολή των αποτελεσμάτων, ενισχύοντας τον 
επαγγελματισμό της διοργάνωσης.

Ο Ημιμαραθώνιος Κρήτης έχει εξελιχθεί σε ένα από τα 
σημαντικότερα αθλητικά γεγονότα του νησιού. Αποτελεί 
παράδειγμα προς μίμηση για την ενεργοποίηση του 
τοπικού πληθυσμού και την εθελοντική προσφορά του 
για ένα κοινό σκοπό. Ενισχύει την τοπική οικονομία, 
δημιουργεί κύμα επισκεψιμότητας, προβάλλει την 
περιοχή ως τόπο αθλητικού και εναλλακτικού τουρισμού 
και αναδεικνύει το Αρκαλοχώρι ως τόπο ζωντανού 
πολιτισμού και αυθεντικής φιλοξενίας.
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20%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Αθλητικός Σύλλογος 
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Crete Half Marathon

Παρουσίαση Έργων
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Με αφετηρία τον Αρχαίο Ασκληπιό του Λεβήνα, και την 
πλούσια κληρονομιά της αρχαίας ελληνικής ιατρικής, το 
Δίκτυο Συλλόγων Μεσαράς σχεδίασε και υλοποίησε έναν 
κύκλο πολιτιστικών δράσεων που προέβαλε με δυναμικό 
τρόπο την ταυτότητα και την ιστορική σημασία της περιο-
χής, που βρίσκεται στο Απόθεμα Βιόσφαιρας των Αστερου-
σίων (ΜΑΒ UNESCO). Το πρόγραμμα ξεκίνησε με θεατρικό 
δρώμενο στον αρχαιολογικό χώρο του Ασκληπιείου, όπου 
αποδόθηκε αναπαράσταση θεραπευτικής τελετουργίας, 
προσφέροντας στους επισκέπτες μια ζωντανή, βιωματική 
εμπειρία σε έναν χώρο με βαθύ συμβολισμό.

Ακολούθησε επιστημονική ημερίδα με αντικείμενο την εξέ-
λιξη της ιατρικής από την αρχαιότητα έως σήμερα, συγκε-
ντρώνοντας ειδικούς και κοινό σε έναν διάλογο που ανέδει-
ξε τη διαχρονική αξία της ελληνικής ιατρικής παράδοσης. 
Η ξενάγηση στο Ασκληπιείο συμπλήρωσε την εμπειρία, δί-
νοντας στους συμμετέχοντες τη δυνατότητα να γνωρίσουν 
από κοντά τη λειτουργία και τη σημασία του ιερού.

Σε γειτονικούς οικισμούς πραγματοποιήθηκαν πολιτιστικές 
εκδηλώσεις σε συνεργασία με τοπικούς συλλόγους, αναδει-
κνύοντας τη λαϊκή παράδοση και ενισχύοντας την ενεργή 
συμμετοχή της κοινότητας. Η παραγωγή ενημερωτικού υλι-
κού υποστήριξε την προβολή της δράσης και διεύρυνε την 
απήχησή της πέρα από τα όρια της Μεσαράς.

Η πρωτοβουλία ανέδειξε την περιοχή ως προορισμό πολι-
τιστικής εμπειρίας, ενισχύοντας την εξωστρέφεια, την ταυ-
τότητα και την πολιτιστική ακτινοβολία των Αστερουσίων. 

Inspired by the Ancient Asclepius of Levin and the rich legacy 
of classical Greek medicine, the Messara Network of Associ-
ations designed and implemented a series of cultural actions 
that showcased the historical and therapeutic significance 
of the region which is located within the Asterousia Moun-
tains Biosphere Reserve (MAB UNESCO). The programme 
opened with a theatrical re-enactment of a healing ritual at 
the archaeological site of the Asclepieion, offering visitors an 
immersive experience in a setting of profound symbolic im-
portance. An accompanying scientific conference explored 
the evolution of medicine from antiquity to the present day, 
bringing together experts and the public in a discussion that 
highlighted the enduring influence of Greek medical her-
itage. A guided tour of the Asclepieion further enriched the 
experience, allowing participants to engage directly with the 
history and function of the sacred site.

Additional cultural events were organised in neighbouring 
villages in collaboration with local associations, highlight-
ing folk traditions and strengthening community partici-
pation. Specially designed informational material amplified 
the outreach of the initiative, extending its impact beyond 
the boundaries of Messara. Through this multifaceted pro-
gramme, the Asclepieion and the broader area were pre-
sented as a destination of cultural significance, reinforcing 
the region’s visibility, identity and outward-looking charac-
ter, while celebrating a heritage deeply rooted in history and 
collective memory.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Δίκτυο Συλλόγων

Μεσαράς
INVESTOR

Network of Associations 
of Messara

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καμηλάρι, Δ. Φαιστού

ADDRESS
Kamilari, Municipality

of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Πολιτιστικές δράσεις με αφετηρία τον αρχαίο Ασκληπιό
της Λεβήνας και την αρχαία Ελληνική ιατρική
Cultural activities inspired by the ancient Asclepieion of Levena 
and ancient Greek medicine

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

Ο Αθλητικός Όμιλος Αρχανών «Ο Γιούχτας» υλοποίησε μια 
σειρά αθλητικών και πολιτιστικών εκδηλώσεων που ανέ-
δειξαν τον ρόλο του ως ζωντανό κύτταρο κοινωνικής συ-
νοχής και δημιουργικής έκφρασης. Οι δράσεις συνδύασαν 
τον αθλητισμό με την ψυχαγωγία, την παράδοση και την 
περιβαλλοντική ευαισθητοποίηση, προσφέροντας ευκαι-
ρίες συμμετοχής σε παιδιά, εφήβους και ενήλικες. 

Στο πλαίσιο του προγράμματος πραγματοποιήθηκαν 12 
αγώνες ποδοσφαίρου Ακαδημιών για ηλικίες 6–10 ετών 
και 14 αγώνες ποδοσφαίρου για ηλικίες 10–14 ετών, γεμί-
ζοντας τις Αρχάνες με ενθουσιασμό, ζωντάνια και τη χαρά 
των μικρών αθλητών. Παράλληλα, δράσεις όπως επίσκε-
ψη αθλητών της ομάδας σε  δομή υποστήριξης ατόμων με 
αναπηρίες και μουσικοχορευτικές εκδηλώσεις, προσέδω-
σαν στις εκδηλώσεις έναν ευρύτερο πολιτιστικό και κοινω-
νικό χαρακτήρα. 

Οι εκδηλώσεις συνοδεύτηκαν από έντυπο υλικό και υλικό 
προβολής (μπλουζάκια, τσάντες, καπέλα για τα παιδιά-α-
θλητές) που διεύρυνε την απήχηση του προγράμματος και 
ανέδειξε την ποικιλία των δράσεων. Μέσα από αυτή την 
πρωτοβουλία, ο «Α.Ο. Γιούχτας» πρόσφερε στην τοπική 
κοινωνία μια πολύπλευρη εμπειρία αθλητισμού και πολι-
τισμού, ενδυναμώνοντας το μήνυμα για ενασχόληση των 
παιδιών με τον αθλητισμό με όρους συμπερίληψης. 

The Archanes Athletic Club “Giouchtas” implemented a se-
ries of sports and cultural events that highlighted its role 
as a vibrant hub of social cohesion and creative expression. 
The activities combined sport with entertainment, tradi-
tion and environmental awareness, offering opportunities 
for participation to children, adolescents and adults.

Within the programme, twelve football matches for Acad-
emy teams aged 6–10 and fourteen football matches for 
ages 10–14 were held, filling Archanes with enthusiasm, 
energy and the joy of young athletes. At the same time, 
complementary actions—such as visits by team athletes to 
a support structure for people with disabilities and music 
and dance events—gave the programme a broader cultural 
and social dimension.

The events were accompanied by printed and promotional 
material (T-shirts, bags and caps for the young athletes), 
which broadened the programme’s reach and showcased 
the diversity of activities. Through this initiative, “A.O. 
Giouchtas” offered the local community a multifaceted ex-
perience of sport and culture, strengthening the message 
of children’s engagement in athletics under principles of 
inclusion, participation and respect.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Ν. Ηρακλείου
LOCAL PROGRAMME
Heraklion

ΦΟΡΕΑΣ
Σωματείο Αθλητικός 
Όμιλος Αρχανών
«Ο Γιούχτας»
INVESTOR
Athletic Club of Archanes 
“A.O. Giouchtas”

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Αρχάνες, Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων
ADDRESS
Archanes, Municipality
of Archanes - Asterousia

Αθλητικές εκδηλώσεις «Α.Ο. Γιούχτας»
Sports events of “A.O. Giouchtas”
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AΝΑΠΤΥΞΙΑΚΌ ΑΠΟΤΎΠΩΜΑ
DEVELOPMENT IMPACT

Ο Μουσικοχορευτικός Όμιλος Μεσαράς προχώρησε στην 
ενίσχυση και αναβάθμιση του Πανελληνίου Φεστιβάλ Χο-
ρού, ενός καθιερωμένου θεσμού που κάθε καλοκαίρι συγκε-
ντρώνει στο Τυμπάκι χορευτικά συγκροτήματα από όλη την 
Ελλάδα, μετατρέποντας τη Μεσαρά σε σημείο συνάντησης 
της ελληνικής παράδοσης. Η επένδυση στόχευσε στη θωρά-
κιση της διοργάνωσης με τις απαραίτητες υποδομές, ώστε 
το φεστιβάλ να συνεχίσει να αποτελεί κορυφαίο πολιτιστικό 
γεγονός για την περιοχή.

Οι παρεμβάσεις περιλάμβαναν την κάλυψη αναγκών φιλο-
ξενίας και μεταφοράς δεκάδων χορευτών, την ενοικίαση πα-
ραδοσιακών στολών και την απαραίτητη τεχνική υποστήρι-
ξη που εξασφαλίζει υψηλή ποιότητα στην παρουσίαση των 
δρώμενων. Παράλληλα, δράσεις επικοινωνίας και ενημέρω-
σης ενίσχυσαν την προβολή του φεστιβάλ, διευρύνοντας το 
κοινό και την αναγνωρισιμότητά του.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην ανάδειξη της πολιτιστικής 
ταυτότητας της Μεσαράς μέσα από τον χορό. Συμμετοχές 
από τοπικούς και πανελλαδικούς συλλόγους παρουσίασαν 
παραδοσιακούς ρυθμούς, έθιμα και μουσικές που διατη-
ρούν ζωντανή την ελληνική πολιτιστική κληρονομιά.

Το Φεστιβάλ Χορού λειτούργησε ως δυναμική πλατφόρμα 
συνάντησης και δημιουργικής ανταλλαγής μεταξύ γενεών, 
ενισχύοντας την κοινωνική συνοχή, την πολιτιστική εξω-
στρέφεια και την τουριστική ανάπτυξη της περιοχής. Μέσα 
από την επένδυση αυτή, η Μεσαρά επιβεβαιώνει τον ρόλο 
της ως ζωντανό κέντρο πολιτισμού και δημιουργίας.

The “Messara Music and Dance Association” strengthened 
and upgraded the Panhellenic Dance Festival, a well-estab-
lished institution that brings together dance groups from 
across Greece every summer in Timpaki, transforming Mes-
sara into a vibrant meeting point of Greek tradition. 

The investment aimed to reinforce the organisation with 
the necessary infrastructure, ensuring that the festival con-
tinues to stand as a major cultural event for the region. 

The project covered hosting and transportation needs for 
dozens of dancers, the rental of traditional costumes, and 
the technical support required for high-quality artistic pres-
entations. At the same time, communication and promo-
tional activities broadened the festival’s reach, enhancing 
its visibility and attracting a wider audience. 

A particular focus was placed on highlighting the cultural 
identity of Messara through dance. Local and nationwide 
groups presented traditional rhythms, customs and musical 
expressions that keep Greek cultural heritage alive.

The Dance Festival thus became a dynamic platform for 
intergenerational exchange, creative expression and com-
munal celebration. The investment strengthened social co-
hesion, promoted cultural extroversion and contributed to 
the tourism development of the area. Through this initia-
tive, Messara reaffirms its role as a vibrant centre of culture, 
creativity and living tradition.
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Ο Σύνδεσμος Προστασίας των Αστερουσίων υλοποίησε ένα 
σύνολο δράσεων περιβαλλοντικής και πολιτιστικής ενημέ-
ρωσης, με στόχο την ανάδειξη της μοναδικής φυσικής και 
πολιτιστικής κληρονομιάς της περιοχής. Η πρωτοβουλία 
εντάχθηκε στο πλαίσιο της υποψηφιότητας των Αστερου-
σίων για τον κατάλογο Αποθεμάτων Βιόσφαιρας του προ-
γράμματος ΜΑΒ της UNESCO, δίνοντας ιδιαίτερη έμφαση 
στην καλλιέργεια οικολογικής συνείδησης και στη διάχυση 
γνώσης προς κατοίκους και επισκέπτες.

Οι δράσεις περιλάμβαναν την παραγωγή έντυπου και ψη-
φιακού ενημερωτικού υλικού, τη διοργάνωση θεματικών 
εκδηλώσεων και παρουσιάσεων για τη βιοποικιλότητα, τα 
σπάνια οικοσυστήματα και τα ιδιαίτερα τοπία των Αστερου-
σίων. Παράλληλα, σχεδιάστηκαν εκπαιδευτικά προγράμμα-
τα για μαθητές και νέους, ενισχύοντας τη σύνδεσή τους με 
το περιβάλλον και την έννοια της υπεύθυνης διαχείρισης 
των φυσικών πόρων.

Ιδιαίτερη σημασία είχε και η πολιτιστική διάσταση της πρω-
τοβουλίας, με δράσεις που ανέδειξαν την ιστορία, τις παρα-
δόσεις και τα μνημεία των Αστερουσίων, αναδεικνύοντας 
τον τόπο ως ένα ενιαίο σύμπλεγμα φύσης και πολιτισμού.

Μέσα από αυτή τη συνολική προσπάθεια, ενισχύθηκε η 
συμμετοχή της τοπικής κοινωνίας, καλλιεργήθηκε μια νέα 
περιβαλλοντική κουλτούρα και αναδείχθηκαν τα Αστερού-
σια ως ζωντανό εργαστήριο βιώσιμης ανάπτυξης, δημιουρ-
γικότητας και συλλογικής ευθύνης.

The Asterousia Protection Association implemented a series 
of environmental and cultural awareness actions aimed at 
highlighting the unique natural and cultural heritage of the 
region. The initiative formed part of the Asterousia nomina-
tion for inclusion in UNESCO’s MAB (Man and the Biosphere) 
Programme, placing particular emphasis on fostering eco-
logical awareness among residents and visitors.

The actions included the production and dissemination of 
printed and digital informational material, as well as the 
organisation of thematic events and presentations focusing 
on biodiversity, rare ecosystems and the distinctive land-
scapes of Asterousia. Educational programmes were also 
designed for students and young people, strengthening 
their connection to the environment and promoting respon-
sible stewardship of natural resources.

Equally important was the cultural dimension of the initi-
ative, with activities that showcased the history, traditions 
and monuments of Asterousia, presenting the region as a 
unified landscape where nature and culture coexist and en-
rich one another.

Through this comprehensive effort, community partici-
pation was strengthened, a renewed environmental ethic 
emerged, and Asterousia was highlighted as a living labo-
ratory of sustainable development, cultural creativity and 
collective responsibility.
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ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Μουσικοχορευτικός 
Όμιλος Μεσαράς
INVESTOR
Messara Music and Dance 
Association

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Πανελλήνιο Φεστιβάλ Χορού στη Μεσαρά
Panhellenic Dance Festival in Messara

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά

LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
Σύνδεσμος Προστασίας 

των Αστερουσίων
INVESTOR

Association for the
Protection of Asterousia

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Καπετανιανά,

Δ. Αρχανών
- Αστερουσίων 

ADDRESS
Kapetaniana,

Municipality of Archanes 
- Asterousia

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Δράσεις περιβαλλοντικής ενημέρωσης - ευαισθητοποίησης
Environmental Awareness and Outreach Activities

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 
VISIBILITY

ΕΞΩΣΤΡΈΦΕΙΑ ΠΡΟΒΟΛΉ
PUBLIC OUTREACH AND 

VISIBILITY
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Το Ελληνικό Μεσογειακό Πανεπιστήμιο υλοποίησε μια ολο-
κληρωμένη πρωτοβουλία αφιερωμένη στην προστασία, 
ανάδειξη και προβολή του παραδοσιακού κρητικού ελαι-
ώνα σε οικισμούς της Μεσαράς (Καμηλάρι, Μαγαρικάρι, 
Πόμπια κ.α.). Το έργο επικεντρώθηκε στη διατήρηση της 
πολιτιστικής κληρονομιάς που αποτυπώνεται στα αιωνό-
βια ελαιόδεντρα και στα ιστορικά ελαιοτριβεία, στοιχεία 
που αποτελούν θεμέλιο της ταυτότητας και της διαχρονικής 
ιστορίας της Μεσαράς.

Η δράση περιλάμβανε εξειδικευμένες μελέτες και ερευνητι-
κό έργο για την τεκμηρίωση της αξίας των ελαιοπαραγωγι-
κών τοπίων, καθώς και ένα εκτενές πρόγραμμα ενημέρωσης 
και ευαισθητοποίησης προς κατοίκους και επισκέπτες για 
την αξία της διατήρησης των υπεραιωνόβιων ελαιόδεντρων 
της Μεσαράς. Μέσα από έντυπο και ψηφιακό υλικό, εκπαι-
δευτικές δραστηριότητες, μαθητικούς διαγωνισμούς φωτο-
γραφίας και επιτόπιες ξεναγήσεις, ενισχύθηκε η γνώση και η 
κατανόηση της σημασίας του κρητικού ελαιώνα ως ζωντα-
νού οικοσυστήματος και πολιτιστικού μνημείου.

The Hellenic Mediterranean University implemented a com-
prehensive initiative dedicated to the protection, promo-
tion, and interpretation of the traditional Cretan olive grove 
in settlements of the Messara region (Kamilari, Magarikari, 
Pompia, among others). The project focused on safeguard-
ing the cultural heritage embodied in the centuries-old olive 
trees and historic olive mills—elements that form the foun-
dation of Messara’s identity and enduring history.

The initiative included specialised studies and research 
aimed at documenting the value of olive-growing land-
scapes, as well as an extensive programme of information 
and awareness-raising for residents and visitors on the 
importance of preserving Messara’s ancient olive trees. 
Through printed and digital materials, educational activi-
ties, student photography competitions, and on-site guided 
tours, the project strengthened knowledge and understand-
ing of the Cretan olive grove as a living ecosystem and a cul-
tural monument.

Particular emphasis was placed on linking the olive grove 
to everyday life and the local economy, highlighting it as a 
source of inspiration for sustainable development, eco-tour-
ism activities, and cultural creation.

Overall, the project makes a substantial contribution to the 
protection of a unique natural and cultural asset, while also 
serving as a tool for promoting Messara and strengthening 
the relationship between residents and visitors and the 
land, history, and values of Crete.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στη σύνδεση του ελαιώνα με την 
καθημερινή ζωή και την οικονομία της περιοχής, αναδει-
κνύοντας τον ως πηγή έμπνευσης για βιώσιμη ανάπτυξη, 
οικοτουριστική δραστηριότητα και πολιτιστική δημιουργία.

Το έργο συμβάλλει ουσιαστικά στην προστασία ενός μονα-
δικού φυσικού και πολιτιστικού θησαυρού, ενώ παράλληλα 
λειτουργεί ως εργαλείο προβολής της Μεσαράς και ενδυνά-
μωσης της σχέσης των κατοίκων και επισκεπτών με τη γη, 
την ιστορία και τις αξίες της Κρήτης.

30,888.40 €

30,888.40 €

0.00 €

100%

100%

0%

Ποσό
Amount

Ποσοστά
Percentage

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ
FINANCIAL INFORMATION

Συνολικό Επιλέξιμο Κόστος
Total Eligible Cost

Δημόσια Δαπάνη
Public Expenditure

Ίδια Συμμετοχή
Own Participation

ΤΟΠΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ
Μεσαρά
LOCAL PROGRAMME
Messara

ΦΟΡΕΑΣ
ΕΛΚΕ Ελληνικού
Μεσογειακού
Πανεπιστημίου
INVESTOR
ELKE of the Hellenic 
Mediterranean University

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ
Τυμπάκι, Δ. Φαιστού
ADDRESS
Tympaki, Municipality
of Phaistos
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60.000

70.000

70.000

200.000

ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ (διατοπικό σχέδιο)
OREA KRITI (interregional project)

ΝΗΣΩΝ ΠΕΡΙΠΛΟΥΣ (διατοπικό σχέδιο)
NISON PERIPLOUS (interregional project)

LOCAL TOUR (διακρατικό σχέδιο)
LOCAL TOUR (transnational project)

ΣΥΝΟΛΟ TOTAL

100.000

100.000

100.000

300.000

Τ.Π. CLLD/LEADER Μεσαράς
Δημόσια Δαπάνη
L.P. CLLD/LEADER of Messara
Public Expenditure (€)

Σχέδιο Συνεργασίας
Cooperation Project

Τ.Π. CLLD/LEADER Ν. Ηρακλείου
Δημόσια Δαπάνη
L.P. CLLD/LEADER of Heraklion Prefecture
Public Expenditure (€)

Στην ύπαιθρο του Ν. Ηρακλείου και της Μεσαράς, η 
συνεργασία δεν είναι απλώς μια επιλογή — είναι μια 
ανάγκη που γεννήθηκε μέσα από τις ίδιες τις συνθήκες 
του τόπου. Εκεί όπου οι παραγωγοί μοιράζονται την ίδια 
γη, οι επιχειρήσεις πατούν στις ίδιες ρίζες και οι κοινότητες 
αντιμετωπίζουν τις ίδιες προκλήσεις, η συλλογικότητα 
αποκτά ξεχωριστή δύναμη.

Οι άνθρωποι των δύο περιοχών ένωσαν τις φωνές και τις 
προσπάθειές τους: παραγωγοί που συντονίστηκαν για 
να αναδείξουν την ποιότητα των προϊόντων τους, μικρές 
επιχειρήσεις που συνεργάστηκαν για να προσεγγίσουν νέες 
αγορές, πολιτιστικοί σύλλογοι που βρήκαν κοινό βηματισμό 
σε δράσεις που ενώνουν τις κοινότητες. Οι εκδηλώσεις, οι 
πρωτοβουλίες προβολής και τα δίκτυα που δημιουργήθηκαν, 
δεν ήταν απλώς έργα· ήταν τρόποι να συναντηθούν 
άνθρωποι που μέχρι χθες δούλευαν παράλληλα, αλλά όχι 
απαραίτητα μαζί.

Μέσα σε αυτό το περιβάλλον, η συνεργασία έγινε γέφυρα: 
ένωσε την παραγωγή με τον τουρισμό, τον πολιτισμό με 
την οικονομία, τις ανάγκες με τις λύσεις. Κάθε συλλογική 
προσπάθεια ενίσχυσε την αίσθηση του «μαζί», μιας κοινής 
πορείας που κάνει τις τοπικές κοινωνίες πιο έτοιμες να 
αντιμετωπίσουν το μέλλον.

Οι συνεργασίες που αναπτύχθηκαν δεν άφησαν μόνο 
ένα αποτύπωμα· δημιούργησαν μια νέα κουλτούρα: μια 
κουλτούρα αλληλοϋποστήριξης, εμπιστοσύνης και κοινού 
οράματος. Και αυτή η κουλτούρα είναι ίσως το πιο πολύτιμο 
κέρδος των Τοπικών Προγραμμάτων.

In the rural landscapes of the Heraklion Regional Unit and 
Messara, collaboration is not merely a strategic choice — it is 
a necessity born from the very nature of the land. Here, where 
producers work the same soil, where small businesses grow 
from the same roots and where communities face similar 
challenges, collective action gains a profound significance.

People from both areas joined their voices and efforts: 
producers coordinating to highlight the quality of their 
products, small enterprises working together to reach 
new markets, cultural associations sharing a common 
rhythm through events that bring communities closer. The 
initiatives, gatherings and networks that emerged were 
more than projects; they were meeting points for individuals 
who once worked side by side, but not necessarily together.

In this environment, collaboration became a bridge: 
connecting production with tourism, culture with the local 
economy, needs with solutions. Each cooperative step 
strengthened the sense of “togetherness,” building a shared 
path that makes rural communities more prepared, more 
resilient and more confident about the future.

The collaborations that took shape left behind more than 
results — they cultivated a new mindset: one of mutual 
support, trust and shared vision. And this mindset may be 
the most valuable legacy of the Local Programmes.

Συνεργασίες
Cooperations
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Ορέα Κρήτη Orea Kriti

Εισαγωγή 

Το Σχέδιο Διατοπικής Συνεργασίας ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ γεννή-
θηκε από μια κοινή ανάγκη: την ανάγκη να αποκτήσει η 
κρητική ενδοχώρα έναν ενιαίο βηματισμό, μια σύγχρονη 
φωνή και μια οργανωμένη προσέγγιση στην ανάδειξη της 
αγροτοκτηνοτροφικής παράδοσης, του τοπικού πολιτι-
σμού, των τοπικών παραδοσιακών προϊόντων, της προ-
στασίας του φυσικού περιβάλλοντος και των μνημείων της 
πολιτιστικής κληρονομιάς.

Εταίροι του Σχεδίου - Ομάδες Τοπικής Δράσης

1	 Αναπτυξιακή Ηρακλείου ΑΑΕ ΟΤΑ – ΟΤΔ Ηρακλείου

2	 Αναπτυξιακή Ηρακλείου ΑΑΕ ΟΤΑ – ΟΤΔ Μεσαράς

3	 Αναπτυξιακή Λασιθίου ΑΑΕ ΟΤΑ 

4	 ΑΚΟΜΜ «Ψηλορείτης» – Αναπτυξιακό Κέντρο
	 Ορεινού Μυλοποτάμου – Μαλεβιζίου ΑΑΕ ΟΤΑ

5	 Οργανισμός Ανάπτυξης Κρήτης Α.Ε.

Οι περιοχές που συμμετείχαν στο πρόγραμμα μοιράζο-
νται κοινές προκλήσεις — μικρά μεγέθη επιχειρήσεων, 
ανάγκη ενίσχυσης της τοπικής ταυτότητας, διάσπαρτες 
δομές και χαμηλό επίπεδο οργανωμένης προβολής — 
αλλά και ένα ισχυρό πλεονέκτημα: τη μοναδική κρητική 
ύπαιθρο, με τους ανθρώπους, τα προϊόντα, τις παραδό-
σεις και τα τοπία της. Το ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ αξιοποίησε αυτά 
τα στοιχεία για να δημιουργήσει ένα συνεκτικό σχέδιο 
δράσης, με στόχο όχι μόνο την ανάδειξη της ενδοχώρας, 
αλλά και της διασύνδεσης του αγροτοκτηνοτροφικού το-
μέα με τον τουρισμό και κυρίως με εναλλακτικές μορφές 
του, καθώς και την ανάπτυξη δικτύου από επισκέψιμες 
διδακτικές φάρμες στην Κρήτη, προκειμένου να εξυπη-
ρετηθούν οι ευρύτεροι στόχοι της διαφοροποίησης της 
οικονομικής βάσης, της αύξησης της απασχόλησης και 
των εισοδημάτων των κτηνοτρόφων και των αγροτών σε 
ορεινές και ημιορεινές περιοχές.

Intro

The OREA KRITI Interregional Cooperation Project emerged 
from a shared need: the need for the Cretan hinterland to 
develop a common pace, a contemporary voice and an or-
ganised approach to highlighting agri-livestock traditions, 
local culture, traditional local products, environmental pro-
tection, and monuments of cultural heritage.

Project Partners - Local Action Groups (LAGs)

1	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
	 – Heraklion LAG

2	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
	 – Messara LAG

3	 Lasithi Development Agency S.A. (LGO)

4	 AKOMM “Psiloritis” – Development Centre
	 of Mountainous Mylopotamos–Malevizi S.A. (LGO)

5	 Organisation for the Development of Crete S.A.

The areas participating in the project share common 
challenges—small business scale, the need to strengthen 
local identity, fragmented structures and a low level of 
organised promotion—along with a powerful compara-
tive advantage: the unique Cretan countryside, its people, 
products, traditions and landscapes. OREA KRITI capital-
ised on these assets to develop a coherent action plan 
aimed not only at showcasing the hinterland, but also at 
strengthening the link between the agri-livestock sec-
tor and tourism—particularly alternative forms of tour-
ism—and at creating a network of visitable educational 
farms across Crete. These actions serve broader objec-
tives, including the diversification of the economic base, 
increased employment, and higher incomes for livestock 
farmers and agricultural producers in mountainous and 
semi-mountainous areas.
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Περιγραφή Δράσεων

Η στρατηγική του σχεδίου βασίστηκε σε τέσσερις κεντρι-
κούς άξονες: την προβολή και εξωστρέφεια της υπαίθρου, 
τη γνώση και εκπαίδευση, τη δικτύωση τοπικών φορέων 
και επιχειρήσεων, και τη δημιουργία ποιοτικών εργαλεί-
ων επικοινωνίας που θα μπορούσαν να αξιοποιηθούν από 
όλες τις συμμετέχουσες περιοχές. Κάθε άξονας οργανώθη-
κε σε συγκεκριμένες δράσεις, οι οποίες υλοποιήθηκαν με 
συνέργειες, κοινά πρότυπα και κατανομή ρόλων, δημιουρ-
γώντας για πρώτη φορά ένα ενιαίο πλαίσιο ανάδειξης της 
κρητικής υπαίθρου μέσω συνεργασίας.

Στο επίκεντρο βρέθηκε η ανάπτυξη σύγχρονων εργαλείων 
προβολής. Μέσα από ειδική μελέτη δημιουργήθηκε ένας 
ψηφιακός χάρτης σε μορφή εφαρμογής για κινητά τη-
λέφωνα, ο οποίος αποτυπώνει διαδρομές με επιλεγμένα 
σημεία της ενδοχώρας του Ν. Ηρακλείου και της Περιοχής 
της Μεσαράς, στα οποία θα μπορέσουν να δημιουργηθούν 
διδακτικές αγροτοκτηνοτροφικές φάρμες. Κατ’ αυτόν τον 
τρόπο δίνεται η ευκαιρία σε κάθε δυνητικό επισκέπτη να 
συνδεθεί με τις ομορφιές της υπαίθρου. Η δράση αυτή 
έρχεται να προβληθεί και στο πεδίο με την τοποθέτηση 
μεγάλων πινακίδων σε κομβικά σημεία των διαδρομών 
που απεικονίζουν τους χάρτες των διαδρομών και με μι-
κρότερες πινακίδες που γνωστοποιούν στον επισκέπτη το 
σημείο της διαδρομής ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ στο οποίο βρίσκεται.

Η Ιστοσελίδα του έργου, τα βίντεο, τα podcasts, το φωτο-
γραφικό υλικό και το ενημερωτικό υλικό υψηλής αισθη-
τικής αποτυπώνουν τοπία, προϊόντα, σκέψεις ανθρώπων 
και εμπειρίες, προσφέροντας ένα νέο αφήγημα για την 
ενδοχώρα: ένα αφήγημα που συνδέει την παράδοση με 
τη σύγχρονη ποιότητα και την αυθεντικότητα με την προ-
σβασιμότητα. Η παραγωγή αυτών των εργαλείων αποτέ-
λεσε ουσιαστική βάση για την περαιτέρω ανάπτυξη δρά-
σεων τουρισμού, γαστρονομίας και τοπικών προϊόντων.

Description of Actions

The strategy of the OREA KRITI project was structured 
around four core pillars: the promotion and outward 
orientation of the rural hinterland, knowledge and ed-
ucation, networking of local stakeholders and enter-
prises, and the creation of high-quality communication 
tools that could be utilised by all participating areas. 
Each pillar was translated into specific actions, imple-
mented through synergies, shared standards and a clear 
allocation of roles, establishing for the first time a uni-
fied framework for promoting the Cretan countryside 
through cooperation.

At the heart of the project was the development of mod-
ern promotional tools. Through a dedicated study, a dig-
ital map in the form of a mobile application was created, 
showcasing routes with selected points across the hin-
terland of the Regional Unit of Heraklion and the Mes-
sara area, where educational agri-livestock farms can be 
developed. In this way, potential visitors are given the 
opportunity to connect with the beauty and authenticity 
of the rural landscape. This digital action was reinforced 
on the ground through the installation of large informa-
tion boards at key points along the routes, displaying 
route maps, as well as smaller signs indicating the visi-
tor’s exact location along the OREA KRITI route.

The project website, videos, podcasts, photographic 
material and high-aesthetic informational content cap-
ture landscapes, products, personal narratives and lived 
experiences, offering a new narrative for the hinter-
land—one that connects tradition with contemporary 
quality and authenticity with accessibility. The produc-
tion of these tools formed a solid foundation for the 
further development of tourism, gastronomy and local 
product initiatives.
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Ιδιαίτερη σημασία δόθηκε στην εξωστρέφεια μέσω δημό-
σιας παρουσίας και επικοινωνίας. Καταχωρήσεις σε μέσα 
ενημέρωσης, συνεντεύξεις και δελτία τύπου έδωσαν στο 
σχέδιο τη θέση που του αξίζει στον δημόσιο λόγο. Οι δρά-
σεις παρουσιάστηκαν σε περιφερειακά και τοπικά μέσα, 
ενημερώνοντας το κοινό για την πρόοδο, τα εργαλεία και 
τις δυνατότητες του προγράμματος. 

Η δικτύωση των συμμετεχόντων φορέων αποτέλεσε κε-
ντρικό στοιχείο του σχεδίου και αναδείχθηκε σε ένα από 
τα πιο ουσιαστικά αποτελέσματά του. Οι τέσσερις Ανα-
πτυξιακές Εταιρείες της Κρήτης συνεργάστηκαν στενά, 
ανταλλάσσοντας τεχνογνωσία και εμπειρίες. Η συνεργα-
σία αυτή δεν περιορίστηκε σε οργανωτικό επίπεδο. Πραγ-
ματοποιήθηκε μια στοχευμένη δράση δικτύωσης που 
κάλεσε αγρότες, κτηνοτρόφους, παραγωγούς και οικοτέ-
χνες της Ανατολικής Κρήτης να επισκεφθούν πρότυπες 
διδακτικές φάρμες, επισκέψιμα αγροκτήματα και μονάδες 
τυποποίησης και μεταποίησης γεωργικών προϊόντων της 
Δυτικής Κρήτης και αντίστροφα, ούτως ώστε να αναπτυ-
χθεί μια συνεργατική αντίληψη ανάμεσα σε όλους τους 
παραγωγικούς φορείς της Κρήτης, ανοίγοντας δρόμους 
για κοινές δράσεις στο μέλλον.

H γνώση και η εκπαίδευση δεν θα μπορούσαν να μην πε-
ριλαμβάνονται στις δράσεις του ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ καθώς μια 
περιεκτική και ολοκληρωμένη προσέγγιση στις σύγχρο-
νες προκλήσεις και ευκαιρίες της υπαίθρου είναι επιτακτι-
κή για τον σχεδιασμό της ανάπτυξης της ενδοχώρας. 

Μέσω του ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ δόθηκαν πολλαπλές ευκαιρίες 
στους ωφελούμενους τόσο για θεωρητική όσο και για βι-
ωματική προσέγγιση των σύγχρονων τάσεων που θέλουν 
την αγροτική ζωή να ανοίγει τις πόρτες της στους ανθρώ-
πους που θέλουν να μάθουν γι’ αυτήν και γιατί όχι να τη 
ζήσουν έστω και για το λίγο χρονικό διάστημα που θα βρί-
σκονται στον τόπο μας. 

Διεξήχθησαν βιωματικά εργαστήρια για «Επισκέψιμες 
Διδακτικές Αγροτοκτηνοτροφικές Φάρμες» και εκπαιδευ-
τικά σεμινάρια για αγρότες και κτηνοτρόφους με ενότητες 
που συνδύασαν θεωρητική γνώση με πρακτικά εργαλεία, 
καλύπτοντας πτυχές από την προστασία του περιβάλλο-
ντος και την αισθητική του τοπίου, μέχρι την επιχειρημα-
τική ανάπτυξη και την καινοτομία στα προϊόντα. Παρου-
σιάστηκαν οι αρχές της αναγεννητικής γεωργίας και της 
κυκλικής οικονομίας, καθώς και επιχειρηματική διάσταση 
της αγροτικής δραστηριότητας.

Particular emphasis was placed on outward communi-
cation and public visibility. Media publications, inter-
views and press releases ensured the project’s presence 
in public discourse. Actions were presented through 
regional and local media outlets, informing the public 
about the project’s progress, tools and opportunities.

Networking among participating stakeholders was a 
central element of the project and emerged as one of 
its most substantial outcomes. The four Development 
Agencies of Crete worked closely together, exchanging 
expertise and experience. This cooperation went beyond 
an organisational level. A targeted networking action 
was implemented, inviting farmers, livestock breed-
ers, producers and small-scale processors from Eastern 
Crete to visit exemplary educational farms, visitable 
agricultural holdings and processing units in Western 
Crete, and vice versa. This exchange aimed to cultivate a 
cooperative mindset among all productive stakeholders 
of Crete, opening pathways for future joint initiatives.

Knowledge and education were integral to OREA KRITI, 
as a comprehensive and holistic approach to the con-
temporary challenges and opportunities of rural areas 
is essential for planning the development of the hin-
terland. Through the project, beneficiaries were offered 
multiple opportunities for both theoretical and experi-
ential engagement with modern trends that position ru-
ral life as an open and educational experience for people 
who wish to learn about it—and even briefly live it—dur-
ing their stay in Crete.

Experiential workshops on “Visitable Educational Agri-live-
stock Farms” were conducted, along with training semi-
nars for farmers and livestock breeders. These combined 
theoretical knowledge with practical tools, addressing 
issues ranging from environmental protection and land-
scape aesthetics to business development and product 
innovation. Principles of regenerative agriculture and the 
circular economy were presented, alongside the entrepre-
neurial dimension of agricultural activity.

Beneficiaries demonstrated strong interest in new 
forms of agricultural and livestock practices, while also 
expressing concerns and questions related to the chal-
lenges posed by climate change, which affects both crop 
cultivation and the sustainable and effective manage-
ment of livestock.
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σχέδιο αναπτύχθηκε με βάση έναν ολοκληρωμένο οικο-
νομικό σχεδιασμό που επιτρέπει τη μέγιστη αξιοποίηση 
κάθε πόρου.

Τα αποτελέσματα του σχεδίου είναι πλέον ορατά σε πολ-
λά επίπεδα. Η ενδοχώρα απέκτησε νέα εργαλεία παρου-
σίασης και προώθησης, τα οποία αξιοποιούνται από το-
πικούς φορείς και επαγγελματίες. Οι κάτοικοι, ειδικά οι 
νέοι, ενεπλάκησαν ενεργά σε εκπαιδευτικές δράσεις που 
ενίσχυσαν τη σχέση τους με το περιβάλλον και τον τόπο 
τους. Οι παραγωγοί και οι επιχειρήσεις αναγνώρισαν νέες 
ευκαιρίες προβολής, ενώ ο τουρισμός της υπαίθρου απέ-
κτησε συστηματικότερη και πιο σύγχρονη υποστήριξη. 
Παράλληλα, οι τοπικοί φορείς λειτουργούν πλέον με μια 
νέα κουλτούρα συνεργασίας, πιο ώριμη και πιο στοχευμέ-
νη, γεγονός που δημιουργεί ισχυρές βάσεις για επόμενες 
αναπτυξιακές πρωτοβουλίες.

Το ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ, με τον συνδυασμό πολυεπίπεδων δρά-
σεων και την έντονη συμμετοχή των τοπικών κοινωνιών, 
κατάφερε να δημιουργήσει μια νέα αναπτυξιακή εικόνα 
για την κρητική ενδοχώρα. Μια εικόνα όπου η παράδοση 
συναντά τη σύγχρονη ποιότητα, όπου το φυσικό περιβάλ-
λον συνδέεται με την εμπειρία, όπου η εκπαίδευση συνα-
ντά την προβολή και όπου οι τοπικές κοινωνίες συνεργά-
ζονται για έναν κοινό στόχο.

a new, more mature and more targeted culture of co-
operation, laying strong foundations for future devel-
opment initiatives.

Through its combination of multi-level actions and 
the active participation of local communities, OREA 
KRITI succeeded in shaping a new development image 
for the Cretan hinterland—one where tradition meets 
contemporary quality, where the natural environment 
is linked to experience, where education aligns with 
promotion, and where local communities collaborate 
towards a shared goal.
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Οι ωφελούμενοι έδειξαν ενεργό ενδιαφέρον για τις νέες 
μορφές της άσκησης της αγροτικής και κτηνοτροφικής 
δραστηριότητας, αλλά εξέφρασαν και απορίες και την 
ανησυχία τους σχετικά με τις προκλήσεις που καλούνται 
να αντιμετωπίσουν σε σχέση με την κλιματική αλλαγή, η 
οποία επηρεάζει τόσο τις καλλιέργειες όσο και την διαδι-
κασία της ορθής και αποτελεσματικής εκτροφής του ζωι-
κού τους κεφαλαίου.

Η προσπάθεια συνεχίστηκε και σε εθνικό επίπεδο. Ωφε-
λούμενοι από όλη την Κρήτη συμμετείχαν σε δύο αποστο-
λές στην Πελοπόννησο και στην Βόρεια Ελλάδα με τίτλο 
«Εκπαίδευση αγροτοκτηνοτρόφων μέσα από βιωματική 
εμπειρία καλών πρακτικών». 

Εκεί αποκόμισαν πλούσιες εμπειρίες σε πολλά επίπεδα, 
με αποκορύφωμα την επίσκεψη τους στην Αμερικάνικη 
Γεωργική Σχολή, εκεί όπου καλλιεργείται μία κουλτούρα 
ερευνητικής εγρήγορσης και καλωσορίζονται καινοτόμες 
ιδέες προς όφελος της κοινωνίας, βασισμένες στις σπου-
δές του Περιβάλλοντος, της Τεχνολογίας Τροφίμων, της 
Γεωργίας και των Βιοεπιστημών για νέους και ενήλικες. 
Τέλος, ιδιαίτερη προσοχή δόθηκε από το έργο ΟΡΕΑ ΚΡΗ-
ΤΗ στη γνωριμία των μικρών μαθητών με την κτηνοτρο-
φική ζωή του τόπου. 

Με την ολοένα αυξανόμενη μετοίκηση των κατοίκων των 
αγροτικών περιοχών στα αστικά κέντρα, δημιουργείται 
μια έντονη αποξένωση από την πατρογονική γη, τους αν-
θρώπους της και τα αγαθά που μας προφέρει.

Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου έχοντας επίγνωση του ρόλου 
της, ξεκίνησε ένα ταξίδι στην καρδιά της Κρήτης εκεί που 
τα βουνά ψηλώνουν, τα κατσίκια σκαρφαλώνουν, και οι 
βοσκοί λένε ιστορίες που μυρίζουν… μυζήθρα!

Έτσι τα παιδιά του δημοτικού μπόρεσαν να γνωρίσουν 
από κοντά τον κόσμο του βοσκού μέσα από ένα ολοκλη-
ρωμένο εκπαιδευτικό φάκελο που περιλαμβάνει Βιβλίο 
εκπαιδευτικού, Βιβλίο μαθητή, και επιδαπέδιο παιχνίδι, 
όλα με σύγχρονο γραφιστικό σχεδιασμό.

Το έργο ΟΡΕΑ ΚΡΗΤΗ υλοποιήθηκε μέσα σε ένα σαφές 
πλαίσιο χρηματοδότησης, με προσεκτική κατανομή πό-
ρων και στοχευμένη αξιοποίηση του προϋπολογισμού. 
Κάθε δράση κοστολογήθηκε αναλυτικά, εξασφαλίζοντας 
διαφάνεια και αποτελεσματικότητα στην υλοποίηση. Από 
τα ψηφιακά εργαλεία έως τις δράσεις ενημέρωσης, από 
την παραγωγή έντυπου υλικού έως την εκπαίδευση, το 

The effort was extended to a national level. Beneficiar-
ies from across Crete participated in two study mis-
sions to the Peloponnese and Northern Greece, entitled 
“Training of agri-livestock farmers through experiential 
learning of good practices.” These missions provided 
rich, multi-level experiences, culminating in a visit to 
the American Farm School, an institution that fosters 
a culture of research-driven innovation and welcomes 
forward-looking ideas for societal benefit, grounded in 
studies of Environment, Food Technology, Agriculture 
and Biosciences for both young people and adults.

Special attention was also given to introducing young 
pupils to the livestock way of life. As migration from ru-
ral areas to urban centres continues to increase, a grow-
ing sense of detachment from ancestral land, its people 
and its resources is observed. Acknowledging its role, 
the Heraklion Development Agency embarked on a jour-
ney into the heart of Crete—where mountains rise high, 
goats climb steep slopes, and shepherds share stories 
scented with… mizithra cheese.

Through this initiative, primary school pupils were able 
to become acquainted with the world of the shepherd 
through a comprehensive educational toolkit, including 
a Teacher’s Book, a Student’s Book and a floor-based 
educational game, all designed with contemporary 
graphic aesthetics.

The OREA KRITI project was implemented within a 
clearly defined financial framework, with careful alloca-
tion of resources and targeted use of the budget. Each 
action was analytically costed, ensuring transparency 
and efficiency in implementation. From digital tools to 
communication actions, from printed material to train-
ing activities, the project was developed on the basis of 
an integrated financial plan that maximised the value of 
every resource.

The results of the project are now visible on multiple 
levels. The hinterland has acquired new presentation 
and promotional tools, utilised by local stakehold-
ers and professionals. Residents—especially young 
people—actively engaged in educational actions that 
strengthened their connection with the environment 
and their place. Producers and businesses identified 
new opportunities for visibility, while rural tourism 
gained more systematic and contemporary support. At 
the same time, local stakeholders now operate within 
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Εισαγωγή 

Η νησιωτική Ελλάδα δεν είναι απλώς σύνολο νησιών — 
είναι ένας κόσμος διάφανος όσο το γαλάζιο του Αιγαίου 
και βαθύς όσο οι ρίζες που κρατούν τη γη. Με τα χρόνια, 
όμως, η νησιωτικότητα έγινε συνώνυμη της εποχιακής 
ροής, της μετακίνησης, της εποχικής οικονομίας — και το 
πραγματικό της πλούτο δύσκολα τον έβλεπες. Το «Νή-
σων Περίπλους» σηκώθηκε σαν φάρος· μια προσπάθεια 
να φέρει στο φως όσα νησιά, κοιτώντας βαθιά στην ιστο-
ρία και την παράδοση, είχαν να δώσουν — όχι μέσα από 
τουριστικά στερεότυπα, αλλά ως ζωντανές κοινότητες, με 
πολιτισμό, τέχνες, δημιουργικότητα, ταυτότητα.

Το σχέδιο γεννήθηκε με την πεποίθηση πως η νησιωτική 
Ελλάδα μπορεί να έχει μια άλλη αφήγηση: ότι τα νησιά 
δεν είναι απομονωμένα σημεία στον χάρτη, αλλά συνδε-
δεμένες καρδιές, που χτυπούν στον ίδιο ρυθμό. Ο βασικός 
του στόχος ήταν να θεμελιωθεί στη χώρα η έννοια της 
Πολιτιστικής Δημιουργικής Βιομηχανίας (ΠΔΒ) — να γίνει 
ο πολιτισμός εργαλείο ανάπτυξης, τα νησιά χώροι τέχνης, 
δημιουργίας και καινοτομίας. 

Η φιλοδοξία ήταν μεγάλη αλλά σαφής: μέσα από τη σύ-
μπραξη νησιωτικών Ομάδων Τοπικής Δράσης να αναδει-
χθούν μορφές τέχνης, πολιτισμού και δημιουργίας, να εν-
σωματωθεί η ψηφιακή τεχνολογία στα μνημεία και στους 
τόπους, να ενδυναμωθεί η σχέση των νέων ανθρώπων με 
τον τόπο τους, και — τελικά — να παρουσιαστεί η νησιω-
τική ταυτότητα ως κάτι ζωντανό, σύγχρονο, ελκυστικό.

Intro

Insular Greece is not merely a collection of islands—it is 
a world as transparent as the blue of the Aegean and as 
deep as the roots that hold the land together. Over time, 
however, insularity became synonymous with seasonali-
ty, mobility and a cyclical economy, while its true wealth 
often remained unseen. Nison Periplous emerged as a 
beacon: an effort to bring to light what the islands, by 
looking deeply into their history and traditions, truly have 
to offer—not through touristic stereotypes, but as living 
communities, rich in culture, arts, creativity and identity.

The project was born from the conviction that insular 
Greece can tell a different story: that islands are not iso-
lated points on the map, but connected hearts, beating 
to the same rhythm. Its core objective was to establish 
the concept of the Cultural and Creative Industries (CCI) in 
Greece—to transform culture into a development tool and 
to position islands as spaces of art, creation and innovation.

The ambition was both bold and clear: through the col-
laboration of island-based Local Action Groups, to high-
light forms of art, culture and creative expression; to 
integrate digital technologies into monuments and plac-
es; to strengthen young people’s connection with their 
homeland; and—ultimately—to present island identity as 
something living, contemporary and appealing.
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ΕΤΑΊΡΟΙ ΤΟΥ ΣΧΕΔΊΟΥ – ΟΜΆΔΕΣ ΤΟΠΙΚΉΣ ΔΡΆΣΗΣ

1	 Αναπτυξιακή Ηρακλείου ΑΑΕ ΟΤΑ – ΟΤΔ Ηρακλείου

2	 Αναπτυξιακή Ηρακλείου ΑΑΕ ΟΤΑ – ΟΤΔ Μεσαράς 

3	 Οργανισμός Ανάπτυξης Κρήτης Α.Ε. 

4	 ΑΚΟΜΜ-Ψηλορείτης ΑΑΕ ΟΤΑ 

5	 Αναπτυξιακή Λασιθίου ΑΑΕ ΟΤΑ 

6	 Εταιρεία Τοπικής Ανάπτυξης Λέσβου Α.Ε. 

7	 Αναπτυξιακή Δωδεκανήσων Α.Ε. 

8	 Αναπτυξιακή Κυκλάδων ΑΑΕ ΟΤΑ 

9	 Αναπτυξιακή Εύβοιας 

10	 Κοινοπραξία των Εταιριών «ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΗ 
	 ΕΥΒΟΙΑΣ Α.Ε. & ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 
	 ΣΤΕΡΕΑΣ ΕΛΛΑΔΑΣ ΑΑΕ ΟΤΑ». 

11	 Αναπτυξιακή Ιονίων Νήσων ΑΑΕ ΟΤΑ

12	 Δίκτυο Συνεργασίας Περιφέρειας Ιονίων Νήσων
	 - Π.Ε. Κεφαλλονιάς και Ιθάκης και των Δήμων 
	 Κεφαλλονιάς και Ιθάκης

13	 Εταιρεία Τοπικής Ανάπτυξης Χίου 

14	 Αναπτυξιακή Εταιρεία Λήμνου

15	 Κέντρο Ανάπτυξης, Απασχόλησης Και 
	 Επαγγελματικής Κατάρτισης και Τεχνολογίας
	 Ν. Σάμου Α.Ε. (KAAEKT ΣΑΜΟΥ Α.Ε.)

PROJECT PARTNERS – LOCAL ACTION GROUPS (LAGs)

1	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
	 – Heraklion LAG

2	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
	 – Messara LAG

3	 Organisation for the Development of Crete S.A.

4	 AKOMM–Psiloritis Development Agency S.A. (LGO)

5	 Lasithi Development Agency S.A. (LGO)

6	 Lesvos Local Development Company S.A.

7	 Dodecanese Development Agency S.A.

8	 Cyclades Development Agency S.A. (LGO)

9	 Evia Development Agency

10	 Consortium of “EVIA DEVELOPMENT A.E. & STEREA 
	 HELLAS DEVELOPMENT ORGANISATION S.A. (LGO)”

11	 Ionian Islands Development Agency S.A. (LGO)

12	 Cooperation Network of the Region of the Ionian 
	 Islands – Regional Unit of Kefalonia & Ithaca and 
	 the Municipalities of Kefalonia and Ithaca

13	 Chios Local Development Company

14	 Lemnos Development Agency

15	 Centre for Development, Employment, Vocational 
	 Training and Technology of Samos Prefecture S.A. 
	 (KAAEKT SAMOS S.A.)

Περιγραφή Δράσεων

Κάθε μία από τις δράσεις που υλοποιήθηκαν ήταν φροντι-
σμένη ως μικρό κομμάτι μιας μεγάλης σύνθεσης. Όπως σε 
ένα παλιό πάζλ, κάθε νησί έδωσε το δικό του κομμάτι — 
μια παράδοση, μια τέχνη, μια ιστορία — και μαζί έφτιαξαν 
μια νέα εικόνα της νησιωτικής Ελλάδας. Εκθέσεις, φωτο-
γραφικά αφιερώματα, καλλιτεχνικά εργαστήρια, δράσεις 
δημόσιας τέχνης, προβολές, βιντεοσκοπήσεις, ψηφιακές 
εφαρμογές: όλα έγιναν γέφυρες ανάμεσα στο χθες και το 
σήμερα, ανάμεσα στον τόπο και τον κόσμο.

Αρκετές από τις Ομάδες Τοπικής Δράσης πρααγματο-
ποίησαν τοπικά εργαστήρια τέχνης που στόχευσαν στην 
ενεργοποίηση, στη συμμετοχή και στην αναγέννηση της 
δημιουργικής συλλογικότητας. 

Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου εστίασε στο «Ένδυμα στην 
Κρητική Αναγέννηση» και στη «Μινωική Γραφή». Στην 
πρώτη περίπτωση προσκλήθηκαν ενδυματολόγοι, σχε-
διαστές, θεατρολόγοι και ιστορικοί, όπου υπό τις εισηγή-
σεις του σκηνοθέτη και ακαδημαϊκού κ. Τηλέμαχου Μου-
δατσάκη και της πολιτισμιολόγου κ. Ελένης Μαραγκάκη 
αναδείχθηκαν το ιστορικό πλαίσιο και η κοινωνική δια-
στρωμάτωση της εποχής της Κρητικής Αναγέννησης βά-
σει των ενδυματολογικών επιλογών. Οι εισηγήσεις «ζω-
ντάνεψαν» αφού στο χώρο εκθέτονταν πιστά αντίγραφα 
ενδυμάτων της εποχής.

Ακολούθησε ενεργή και εμπνευσμένη συζήτηση στο τέλος 
των εισηγήσεων και περίπατος στο Καινούργιο Χωριό με 
επιστέγασμα την επίσκεψη των Ενετικών Πατητηριών, 
μοναδικών σε όλη την ελληνική επικράτεια. 

Στην δεύτερη περίπτωση ο Δρ. Μηνάς Τσικριτσής ο οποίος 
με τον πλούτο των γνώσεων του αλλά και το εύρος των ευ-
ρημάτων του γύρω από τις Αιγαιακές γραφές, εκ των οποί-
ων και η Μινωική, μεταλαμπάδευσε στους συμμετέχοντες 
μια νέα διάσταση στο «Μινωικό κεφάλαιο» του τόπου. Η 
επεξήγηση της γραφής, οι συμβολισμοί και η χρήση της 
αποτέλεσαν την βάση της παρουσίασης του. Στη συνέχεια 
η συζήτηση/παρουσίαση ήρθε στο σήμερα και στο πως 
αυτό το Μινωικό απόθεμα μπορεί να αξιοποιηθεί στην 
ανάπτυξη μιας σύγχρονης μορφής προώθησης της τοπι-
κότητας σε προϊόντα και υπηρεσίες.

Σε πανελλήνιο επίπεδο διοργανώθηκαν τέσσερα (4) καλ-
λιτεχνικά επιμορφωτικά εργαστήρια με θεματικές που 
εκτείνονταν από την Αρχιτεκτονική του Φωτός και την 

Description of Actions

Each action implemented was carefully crafted as a small 
yet integral part of a larger composition. Like pieces of 
an old puzzle, each island contributed its own element—a 
tradition, an art form, a story—and together they shaped 
a new image of insular Greece. Exhibitions, photographic 
tributes, artistic workshops, public art actions, screen-
ings, video productions and digital applications all be-
came bridges between yesterday and today, between 
place and the wider world.

Several Local Action Groups organised local art work-
shops aimed at activation, participation and the revival of 
creative collectivity.

The Heraklion Development Agency focused on two 
thematic areas: “Dress in the Cretan Renaissance” and 
“Minoan Script.” In the first case, costume designers, 
fashion designers, theatre scholars and historians were 
invited to participate. Under the guidance of director 
and academic Telemachos Moudatsakis and cultural 
studies expert Eleni Maragaki, the historical context 
and social stratification of the Cretan Renaissance were 
explored through clothing choices of the period. The 
presentations came vividly to life, as faithful replicas of 
Renaissance-era garments were exhibited in the space.

An active and inspired discussion followed, culminating 
in a walk through Kainourgio Chorio and a visit to the 
Venetian wine presses, unique across Greece.

In the second case, Dr Minas Tsikritsis, drawing on his 
extensive knowledge and research on Aegean scripts—
including the Minoan script—introduced participants to 
a new dimension of the “Minoan legacy” of the region. 
The explanation of the script, its symbolism and its use 
formed the basis of his presentation, which then shifted 
to the present day, exploring how this Minoan heritage 
could be utilised in developing contemporary approach-
es to promoting locality in products and services.

At national level, four (4) artistic training workshops 
were organised, covering themes ranging from Archi-
tecture of Light and training musicians in the use of 
new technologies to promote their art, to classical 
painting techniques and Street Art. The Heraklion De-
velopment Agency participated with beneficiary art-
ists, offering them a unique opportunity to meet artists 
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Επιμόρφωση Μουσικών Καλλιτεχνών στη χρήση των 
νέων τεχνολογιών για την προώθηση της τέχνης τους, 
μέχρι τις κλασσικές τεχνικές ζωγραφικής και την τέχνη 
του Street Art. Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου συμμετείχε 
με ωφελούμενους καλλιτέχνες δίνοντας τους μια μονα-
δική ευκαιρία να συναντηθούν με καλλιτέχνες από δι-
αφορετικά νησιά και να συν δημιουργήσουν, να ανταλ-
λάξουν απόψεις και εμπειρίες και να πειραματιστούν 
σε νέες τεχνικές. 

Οι πολιτιστικές ταυτότητες έγιναν κοινές, οι φωνές 
ενώθηκαν, οι αποστάσεις χάθηκαν. Το εκάστοτε νησί 
δεν ήταν πια απομονωμένο· έγινε μέλος μίας ευρύτε-
ρης κοινότητας, μιας κοινής προσπάθειας για πολιτι-
σμική αναγέννηση. 

Και όταν έφτασε η στιγμή της προβολής — της παρου-
σίασης του έργου προς τα έξω — το Νήσων Περίπλους 
επέλεξε να δείξει την Ελλάδα όπως σπάνια τη βλέπουμε: 
μέσα από τα χέρια των δημιουργών της, με την αίσθηση 
της πραγματικής ζωής.

Οι δρόμοι των νησιών γίνονται διαδρομές τέχνης και μνή-
μης, και οι γειτονιές ξανασυστήνονται στον ίδιο τους τον 
εαυτό, σαν να φωτίζονται για πρώτη φορά χάρη στους 
«τοίχους που μιλάνε», ένα καλλιτεχνικό οδοιπορικό που 
γεμίζει τις γειτονιές του Νομού Ηρακλείου με χρώμα, 
έμπνευση και ιστορία.

Ντόπιοι καλλιτέχνες της street art εικαστικής έκφρασης, 
αποτύπωσαν μέσα από τα έργα τους τα ιδιαίτερα χαρα-
κτηριστικά και τις αφηγήσεις που κουβαλούν χωριά του 
Ηρακλείου. Τα έργα τοιχογραφίας που δημιουργήθηκαν 
δεν αποτελούν απλώς καλλιτεχνικές παρεμβάσεις, αλλά 
ένα ζωντανό μέσο αφήγησης της τοπικής ιστορίας, του 
πολιτισμού και της καθημερινότητας, προσβάσιμο σε 
όλους – κατοίκους και επισκέπτες.

Ο Ασκληπιός, η θεά Δήμητρα, ο Δαίδαλος, ο Ίκαρος, ο 
Ερωτόκριτος και η Αρετούσα, ο Πατούχας, ο Παντελής 
Σταυρουλάκης, ο Μανώλης Μιχαλάκης, ο Νίκος Γαργου-
λάκης, ο Δημήτρης Βασιλάκης και ο Γιώργος Αποστολά-
κης θα προβάλλονται εμφατικά στα σοκάκια. Κι αν αυτό 
μοιάζει με τυπική απεικόνιση, αρκεί ο περιπλανώμενος 
επισκέπτης να σαρώσει με το κινητό του το QR code που 
θα βρει πλάι στο έργο και τότε ο τοίχος «μιλήσει» στον 
επισκέπτη για την ιστορία του χωριού.

from different islands, co-create, exchange views and 
experiences, and experiment with new techniques.

Cultural identities became shared, voices converged and 
distances faded. Each island ceased to be isolated and in-
stead became part of a broader community—of a collec-
tive effort towards cultural regeneration.

When the time came to present the project outwardly, 
Nison Periplous chose to showcase Greece as it is rarely 
seen: through the hands of its creators, with the pulse 
of real life.

Island streets were transformed into routes of art and 
memory, and neighbourhoods were reintroduced to 
themselves, as if illuminated for the first time through 
the initiative “Walls That Speak”—an artistic journey that 
filled neighbourhoods of the Regional Unit of Heraklion 
with colour, inspiration and history.

Local street artists captured, through their murals, the 
distinctive characteristics and narratives of villages in 
Heraklion. These mural artworks are not merely artis-
tic interventions, but living storytelling media of local 
history, culture and everyday life, accessible to all—resi-
dents and visitors alike.

Figures such as Asclepius, the goddess Demeter, 
Daedalus, Icarus, Erotokritos and Aretousa, Patouhas, 
Pantelis Stavroulakis, Manolis Michalakis, Nikos Gar-
goulakis, Dimitris Vasilakis and Giorgos Apostolakis 
emerge vividly in the narrow streets. And should this 
appear as a simple visual depiction, all it takes is for 
the wandering visitor to scan the QR code next to each 
artwork—then the wall quite literally “speaks,” narrat-
ing the story of the village.

Thus, Nison Periplous did not remain confined to words 
and images. Strong emphasis was placed on technolo-
gy and contemporary know-how: a dedicated website 
(www.nisonperiplous.gr), digital promotional applica-
tions (Nison Periplous), and new approaches to cultur-
al dissemination. For the first time, tradition entered 
a digital platform and became accessible not only to 
locals but to anyone wishing to explore—through a 
screen or a walk across a village square. The land, col-
ours and sounds of the islands found new spaces of 
expression, and alongside them, creators and commu-
nities turned a new page.
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Κι έτσι το Νήσων Περίπλους δεν έμεινε στα λόγια και τις 
εικόνες. Έδωσε έμφαση στην τεχνολογία και στη σύγχρο-
νη τεχνογνωσία: ιστοσελίδα (www.nisonperiplous.gr), 
ψηφιακές εφαρμογές προβολής (Νήσων Περίπλους), νέες 
προσεγγίσεις στην προβολή του πολιτισμού. Για πρώτη 
φορά, η παράδοση μπήκε σε πλατφόρμα, έγινε προσβά-
σιμη όχι μόνο στους ντόπιους, αλλά και σε οποιονδήποτε 
θέλει να γνωρίσει — μέσα από μία οθόνη ή μια βόλτα σε 
πλατεία. Η γη, τα χρώματα, οι ήχοι των νησιών απέκτη-
σαν νέο πεδίο έκφρασης, και μαζί τους οι δημιουργοί και 
οι κοινότητες γύρισαν σελίδα. 

Γυρίζοντας τη σκέψη πίσω στην υλοποίηση του έργου, 
αντιλαμβάνεται κανείς ότι οι συνέργειες — το μεγάλο 
στοίχημα κάθε συνεργασίας — απέδωσαν. Περιοχές που 
μέχρι πρότινος ήταν απομονωμένες ή άγνωστες μετα-
ξύ τους έγιναν μέλη ενός κοινού δικτύου. Η ανταλλαγή 
εμπειριών, τεχνογνωσίας, προβληματισμών και λύσεων 
γέννησε ιδέες που ξεπερνούσαν τα στενά τοπικά όρια. 
Κάθε νησί κράτησε τον χαρακτήρα του, αλλά ταυτόχρονα 
μπήκε σε μια κοινή πορεία. Με αυτόν τον τρόπο, η πολι-
τιστική δημιουργία και η τέχνη έγιναν γέφυρα — ανάμεσα 
στη θάλασσα και τη στεριά.

Looking back at the project’s implementation, it becomes 
clear that synergies—the great challenge of any cooper-
ation—delivered tangible results. Areas once isolated or 
unfamiliar to one another became members of a shared 
network. The exchange of experiences, expertise, con-
cerns and solutions gave rise to ideas that transcended 
narrow local boundaries. Each island retained its unique 
character, while simultaneously joining a common course.

In this way, cultural creation and art became a bridge—
between sea and land, connecting places, people and 
shared futures.
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Εισαγωγή 

Το Local Tour γεννήθηκε μέσα από μια βαθιά ανάγκη: να 
επανασυνδεθεί η ύπαιθρος, οι άνθρωποί της, οι γεύσεις 
και οι ιστορίες της, με έναν τρόπο σύγχρονο αλλά και βα-
θιά ριζωμένο στην παράδοση. 

Για χρόνια, οι αγροτικές και νησιωτικές περιοχές της Ελ-
λάδας κουβαλούν έναν ανεκτίμητο πλούτο∙ προϊόντα 
με ιστορία, τοπία με μνήμη, ανθρώπους με μεράκι. Κι 
όμως, αυτός ο πλούτος μένει συχνά διάσπαρτος, άγνω-
στος, χωρίς συνοχή και προβολή. Το Διακρατικό Σχέδιο 
Συνεργασίας Local Tour επιχείρησε την διασύνδεση του 
αγροδιατροφικού τομέα των περιοχών παρέμβασης με 
τον τουρισμό και τον πολιτισμό, προωθώντας παράλλη-
λα δράσεις προστασίας και ανάδειξης του περιβάλλοντος 
και της κοινωνικής συνοχής στις εμπλεκόμενες περιοχές.

Η ανάδειξη του «τίμιου» και ποιοτικού προϊόντος, με το 
οποίο θα συνδέεται η κάθε περιοχή, ως τουριστικός και 
γαστρονομικός προορισμός, γίνεται ο πυρήνας όλης της 
προσπάθειας, εκφράζοντας μια επιθυμία να αναδειχθεί η 
ηθική, παραδοσιακή και ποιοτική πλευρά της παραγωγής.

Intro

The Local Tour initiative emerged from a profound need: 
to reconnect the countryside—its people, flavours and 
stories—in a way that is contemporary yet deeply rooted 
in tradition.

For many years, Greece’s rural and island regions have 
carried an invaluable wealth: products shaped by history, 
landscapes imbued with memory, and people driven by 
passion and craftsmanship. Yet this wealth often remains 
fragmented, little known, lacking coherence and system-
atic promotion. The Local Tour Transnational Cooperation 
Project sought to address this gap by linking the agri-food 
sector of the intervention areas with tourism and culture, 
while simultaneously promoting actions for environmen-
tal protection and the strengthening of social cohesion in 
the participating regions.

At the core of the project lies the promotion of the “hon-
est” and high-quality product with which each area can 
be identified as a tourism and gastronomic destination. 
This approach reflects a clear intention to highlight the 
ethical, traditional and quality-driven dimension of local 
production, positioning it as a key element of local identi-
ty and sustainable development.
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	11	 Αναπτυξιακή Εταιρεία Σερρών A.E. 

	12	 Δημοσυνεταιριστική «ΕΒΡΟΣ» Α.Ε.

	13	 Αναπτυξιακή Ροδόπης Α.A.Ε. ΟΤΑ

	14	 Αναπτυξιακή Καβάλας Α.A.Ε. ΟΤΑ

	15	 ΑΝΚΟ Δυτικής Μακεδονίας Α.Ε.

	16	 Αναπτυξιακή Φλώρινας Α.Ε.

	17	 Αναπτυξιακή Ιονίων Νήσων Α.A.Ε. ΟΤΑ

	18	 Εταιρεία Τοπικής Ανάπτυξης Χίου Α.A.Ε. ΟΤΑ

	19	 Αναπτυξιακή Λήμνου Α.A.Ε. ΟΤΑ

	20	 ΚΑΑΕΚΤ Ν. Σάμου

	21	 Αναπτυξιακή Εταιρεία Κυκλάδων Α.A.Ε. ΟΤΑ 

	22	 Αναπτυξιακή Εταιρεία Επαρχιών Λάρνακας
		  - Αμμοχώστου

Project Partners
Local Action Groups (LAGs)

	 1	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
		  - Heraklion LAG

	 2	 Heraklion Development Agency S.A. (LGO)
		  - Messara LAG

	 3	 AKOM-M Psiloritis Development Agency S.A. (LGO)

	 4	 Organisation for the Development of Crete

	 5	 Lasithi Development Agency S.A. (LGO)

	 6	 Thessaloniki Development Agency S.A.
		  - LAG of the Municipalities of Lagadas, Volvi and
		  parts of the Municipalities of Oreokastro, Thermi,
		  Thermaikos, Pylaia–Chortiatis & Delta

	 7	 Thessaloniki Development Agency S.A.
		  - LAG of the Municipality of Chalkidona and part
		  of the Municipality of Delta

	 8	 Chalkidiki Development Agency S.A.
		  - Local Government Development Organisation

	 9	 Imathia Development Agency S.A. (LGO)
		  - AN.IM.A. S.A.

	10	 Kilkis Development Agency S.A. (LGO)

	11	 Serres Development Agency S.A.

	12	 Cooperative Development Company “EVROS” S.A.

	13	 Rodopi Development Agency S.A. (LGO)

	14	 Kavala Development Agency S.A. (LGO)

	15	 ANKO Western Macedonia Development
		  Agency S.A.

	16	 Florina Development Agency S.A.

	17	 Ionian Islands Development Agency S.A. (LGO)

	18	 Chios Local Development Company S.A. (LGO)

	19	 Lemnos Development Agency S.A. (LGO)

	20	 KAANEKT Samos

	21	 Cyclades Development Agency S.A. (LGO)

	22	 Larnaca–Famagusta District Development
		  Agency (Cyprus)

Περιγραφή Δράσεων

Το φυσικό αντικείμενο του έργου άρχισε να διαμορφώνε-
ται γύρω από την ιδέα της περιπλάνησης. Δεν πρόκειται 
για μια περιήγηση τυπική ή τουριστική, αλλά για μια συ-
νάντηση με τον τόπο. 

Η μελέτη αποτύπωσης γαστρονομικών διαδρομών είναι 
ουσιαστικά μια περιπλάνηση στις τοπικές γεύσεις. Πρό-
κειται για έναν «μίτο» που ενώνει τον επισκέπτη με τα 
τοπικά προϊόντα και τις παραδοσιακές συνταγές του τό-
που μας μέσα από εργαστήρια τυποποίησης, μικρές μονά-
δες οικοτεχνίας, παραδοσιακές ταβέρνες, τοπικές αγορές, 
πολιτιστικά σημεία και φυσικά τοπία. Προέκυψαν 48 γα-
στρονομικές διαδρομές με γεμάτες γεύση, μνήμες, παρα-
δόσεις και εικόνες της αυθεντικής ελληνικής φύσης, δη-
μιουργώντας ένα νέο τρόπο εξερεύνησης που στηρίζεται 
στη γαστρονομία ως εμπειρία και ως πολιτισμό. 

Από την φωτογράφηση αυτής της διαδικασίας, προέκυψε 
ένα ηλεκτρονικό λεύκωμα των γαστρονομικών διαδρο-
μών από 21 περιοχές της χώρας, όσοι δηλαδή είναι και 
οι συνεργαζόμενοι εταίροι του σχεδίου, που αποτελεί μο-
ναδική παρακαταθήκη γαστρονομικού τουρισμού για τα 
εγχώρια δεδομένα.

Description of Actions

The scope of the project gradually took shape around the 
concept of wandering. This was not conceived as a con-
ventional or touristic route, but as a genuine encounter 
with place.

The study for mapping gastronomic routes essentially 
constitutes a journey through local flavours. It functions 
as a “thread” connecting visitors with local products and 
traditional recipes through processing workshops, small-
scale artisanal units, traditional tavernas, local markets, 
cultural landmarks and natural landscapes. In total, 48 
gastronomic routes were developed, rich in flavours, 
memories, traditions and images of authentic Greek na-
ture, creating a new way of exploration based on gastron-
omy as both experience and culture.

The photographic documentation of this process resulted 
in a digital album of gastronomic routes from 21 regions 
across the country, corresponding to the cooperating 
partners of the project. This digital publication represents 
a unique legacy for gastronomic tourism within the na-
tional context.
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Η προβολή και η ανάδειξη των γαστρονομικών διαδρο-
μών ενισχύεται από τη δημιουργία ψηφιακής εφαρμογής 
(Local Tour) που αποτελεί ένα από τα πιο καινοτόμα στοι-
χεία του έργου. Με σύμμαχο την τεχνολογία δεν προβάλ-
λονται μόνο οι διαδρομές και το ηλεκτρονικό λεύκωμα, 
αλλά και τα αυθεντικά προϊόντα κάθε τόπου, οι παραδο-
σιακές συνταγές και τα σημεία ενδιαφέροντος με τις ιστο-
ρίες τους, μετατρέποντας το Local Tour σε ένα ψηφιακό 
εργαλείο που συνοδεύει τον επισκέπτη και του επιτρέπει 
να σχεδιάσει τη δική του περιπέτεια γεύσεων. 

Αφού το Local Tour σχεδιάστηκε για να αναδείξει την αυ-
θεντική γαστρονομική εμπειρία που μπορεί να προσφέρει 
η χώρα μας, ήταν αναπόφευκτο οι δράσεις του να επικε-
ντρωθούν στους ανθρώπους που μπορούν να μεταδώ-
σουν αυτή την εμπειρία και θα γνωρίσουν τους τρόπους 
με τους οποίους θα γίνουν εκείνοι οι πρωταγωνιστές της 
ανάπτυξης του βιωματικού τουρισμού στον τόπο τους.

Σε αυτό το πλαίσιο πραγματοποιήθηκαν 25 θεματικά Ερ-
γαστήρια ανάδειξης τοπικών γεύσεων και 4 επισκέψεις 
ανταλλαγής καλών πρακτικών σε εθνικό επίπεδο.

Η Αναπτυξιακή Ηρακλείου στοχεύοντας αφενός, στην 
ενεργοποίηση και την ευαισθητοποίηση του τοπικού πλη-
θυσμού και αφετέρου στη διαφύλαξη της τοπικότητας ως 
στοιχείο διαφοροποίησης και προσέλκυσης επισκεπτών, 
αλλά και βιωσιμότητας των τοπικών επιχειρήσεων στις 
αγροτικές περιοχές, διοργάνωσε τέσσερα (4) θεματικά ερ-
γαστήρια στην περιοχή παρέμβασης της.

Στα θεματικά εργαστήρια συμμετείχαν ωφελούμενοι από 
τις πιο αντιπροσωπευτικές ομάδες της κοινωνίας που θα 
μπορούσαν να συμβάλλουν στην ανάδειξη των τοπικών 
προϊόντων και να γίνου πρεσβευτές του γαστρονομικού 
τουρισμού στην περιοχή τους. Παραγωγοί τοπικών προϊ-
όντων, μέλη αγροτικών και γεωργικών συνεταιρισμών και 
πολιτιστικών συλλόγων, επιχειρηματίες ή εργαζόμενοι 
στον τουρισμό και την εστίαση, τυποποιητές, οικοτέχνες, 
ξενοδόχοι, ιδιοκτήτες αγροκτημάτων, μάγειρες, σεφ κ.α. 
μυήθηκαν στη λογική των «τίμιων προϊόντων» μέσα από 
την ανάλυση σύγχρονων τεχνικών παραγωγής και καλλι-
έργειας, την πραγματοποίηση γευσιγνωσίας, παρουσία-
σης παραδοσιακών μεθόδων μαγειρικής κ.α.

Η επαφή με τη γη και την παραγωγή έγινε πράξη, μέσα 
από εργαστήρια τυριού, βοτάνων, μελιού, λαδιού, επισκέ-
ψιμα οινοποιεία, κήπους και αγροκτήματα αλλά και μέσα 
από μαγειρικές δράσεις που έδειχναν πώς τα τοπικά προ-

The promotion and showcasing of the gastronomic routes 
was further enhanced through the creation of a digital 
application (Local Tour), one of the most innovative ele-
ments of the project. Leveraging technology, the applica-
tion presents not only the routes and the digital album, 
but also the authentic products of each area, traditional 
recipes and points of interest together with their stories. 
In this way, Local Tour becomes a digital companion for 
the visitor, enabling them to design their own personal 
journey of flavours.

As Local Tour was designed to highlight the authentic gas-
tronomic experience that Greece can offer, it was inevita-
ble that its actions would focus on the people capable of 
conveying this experience and becoming the protagonists 
of experiential tourism development in their regions.

Within this framework, 25 thematic workshops on the 
promotion of local flavours and four (4) good-practice ex-
change visits at national level were carried out.

The Heraklion Development Agency, aiming both to acti-
vate and raise awareness among the local population and 
to safeguard locality as a factor of differentiation, visitor 
attraction and sustainability of rural enterprises, organised 
four (4) thematic workshops within its intervention area.

Beneficiaries from representative social groups partici-
pated in these workshops—groups with the capacity to 
contribute to the promotion of local products and to act 
as ambassadors of gastronomic tourism in their regions. 
Producers of local products, members of agricultural and 
farming cooperatives and cultural associations, entrepre-
neurs and employees in tourism and catering, processors, 
artisans, hoteliers, farm owners, cooks and chefs were in-
troduced to the philosophy of “honest products.” This was 
achieved through the analysis of modern production and 
cultivation techniques, tasting sessions, presentations of 
traditional cooking methods and related activities.

Contact with land and production became tangible through 
workshops on cheese, herbs, honey, olive oil, visits to win-
eries, gardens and farms, as well as through culinary ac-
tivities demonstrating how local products can evolve into 
contemporary creations without losing their authenticity.

The interactive nature of the workshops motivated bene-
ficiaries to participate in the good-practice exchange visits 
carried out in Chios, Halkidiki, Evros and Syros.
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ϊόντα μπορούν να εξελιχθούν σε σύγχρονες δημιουργίες 
χωρίς να χάσουν την αυθεντικότητά τους.

Ο ενθουσιασμός της διαδραστικότητας των εργαστηρίων 
έδωσε μεγάλο κίνητρο στους ωφελούμενους να συμμετέ-
χουν στις επισκέψεις ανταλλαγής καλών πρακτικών που 
πραγματοποιήθηκαν σε Χίο, Χαλκιδική, Έβρο και Σύρο.

Εκεί οι άνθρωποι των περιοχών που μας υποδέχθηκαν έδει-
ξαν μεγάλη ζέση για την προβολή των πρακτικών που εκείνοι 
εφαρμόζουν στις μονάδες τους με αποτέλεσμα οικοδεσπότες 
και συμμετέχοντες να μοιράζονται ιδέες, να βλέπουν τον 
τόπο του ο ένας μέσα από τα μάτια του άλλου, να εμπνέονται 
από πρακτικές που ίσως δεν θα είχαν φανταστεί μόνοι τους. 

Επαφές διατηρήθηκαν, συνεργασίες αναπτύχθηκαν, με τη 
δράση της δικτύωσης να πετυχαίνει το στόχο της υπερ-
βαίνοντας τα γεωγραφικά όρια και δημιουργώντας εν τέ-
λει μια κοινότητα που συνδέεται από την αγάπη για τον 
τόπο και την πίστη στο μέλλον του.

Μέσα από τις δράσεις του LOCAL TOUR οι συμμετέχοντες 
διαπίστωσαν πως η δουλειά τους έχει αξία και προοπτική, 
πως τα προϊόντα τους δεν είναι απλώς εμπορεύματα αλλά 
κομμάτια πολιτισμού. Εμπνεύστηκαν και κατάλαβαν ότι ο 
τόπος έχει μέλλον αρκεί να δοθεί χώρος στη δημιουργία, 
στη φαντασία και στη γνώση. 

Γι’ αυτόν τον λόγο προθυμοποιήθηκαν να μοιραστούν, 
μέσα από ένα βίντεο ανάδειξης των γαστρονομικών δια-
δρομών του LOCAL TOUR, τόσο την εμπειρία που αποκό-
μισαν από τη συμμετοχή τους στο πρόγραμμα, αλλά και 
τις δικές τους προσωπικές ιστορίες που είναι άρρηκτα συν-
δεδεμένες με τα προϊόντα και τις γεύσεις του τόπου μας. 

Το Σχέδιο Διακρατικής Συνεργασίας LOCAL TOUR θέλο-
ντας να διασφαλίσει την τοπικότητα των γεύσεων του 
τόπου και με γνώμονα την ουσιαστική συμβολή της μεσο-
γειακής διατροφής σε έναν υγιεινό τρόπο ζωής προσανα-
τολίστηκε στην εκπαιδευτική κοινότητα. 

Μετά από συνεργασία με σύμβουλο διαφοροποιημένης 
εκπαίδευσης δημιουργήθηκε εκπαιδευτικό πρόγραμμα 
δώδεκα διδακτικών ωρών με σπονδυλωτές δραστηριότη-
τες, οι οποίες στοχεύουν στην γνωριμία των παιδιών με τις 
τοπικές γεύσεις, τις παραδόσεις αλλά και τις συνταγές του 
τόπου τους, ενώ παράλληλα δίνεται η αφορμή για συζή-
τηση και προβληματισμό γύρω από το θέμα των τοπικών 
προϊόντων και της υγιεινής διατροφής. 

There, hosts demonstrated strong commitment to showcas-
ing the practices applied in their units, allowing hosts and 
participants alike to exchange ideas, view each other’s re-
gions through new perspectives, and draw inspiration from 
practices they might not have imagined independently.

Contacts were maintained and collaborations emerged, with 
the networking action achieving its objective by transcend-
ing geographical boundaries and ultimately forming a com-
munity united by love for place and confidence in its future.

Through the actions of LOCAL TOUR, participants realised 
that their work has value and prospects, that their prod-
ucts are not merely commodities but elements of culture. 
They were inspired to recognise that the future of their 
regions depends on allowing space for creativity, imagina-
tion and knowledge.

For this reason, they willingly shared—through a pro-
motional video showcasing the Local Tour gastronomic 
routes—both their experiences from participating in the 
programme and their personal stories, which are inextri-
cably linked to the products and flavours of their regions.

Seeking to safeguard the locality of flavours and recognis-
ing the importance of the Mediterranean diet for a healthy 
lifestyle, the LOCAL TOUR Transnational Cooperation Pro-
ject turned its focus to the educational community.

In collaboration with a specialist in differentiated education, 
a 12-hour educational programme was developed, compris-
ing modular activities aimed at familiarising children with lo-
cal flavours, traditions and recipes, while encouraging discus-
sion and reflection on local products and healthy nutrition.

This interactive educational material was presented to pri-
mary school pupils in the intervention area of the Regional 
Unit of Heraklion by facilitators and educators specialising 
in experiential learning, during events entitled “Eating Lo-
cal.” The material is also available on the project’s website 
(www.localtour.gr).

Each presentation became a small celebration. Children 
tasted, touched, smelled, created with their hands, lis-
tened to stories and gradually understood that cuisine 
is not merely a place for food preparation, but a space of 
encounter, sharing and memory-making. In essence, they 
learned something greater than a recipe: they learned to 
love their place.
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Το διαδραστικό αυτό εκπαιδευτικό υλικό παρουσιάστη-
κε σε παιδιά δημοτικού της περιοχής παρέμβασης του Ν. 
Ηρακλείου από εμψυχωτές και παιδαγωγούς που ασχο-
λούνται με βιωματικές εκπαιδευτικές δράσεις κατά τη δι-
άρκεια εκδηλώσεων με τον τίτλο «Τρώμε Τοπικά» και είναι 
διαθέσιμο στην ιστοσελίδα του έργου (www.localtour.gr)

Κάθε παρουσίαση ήταν και μια μικρή γιορτή. Τα παιδιά 
γεύτηκαν, άγγιξαν, μύρισαν, έφτιαξαν με τα χέρια τους, 
άκουσαν αφηγήσεις, και σιγά σιγά κατάλαβαν ότι η κουζί-
να δεν είναι απλώς τόπος προετοιμασίας τροφής, αλλά τό-
πος συνάντησης, μοιράσματος, δημιουργίας αναμνήσεων. 
Στην πραγματικότητα, έμαθαν κάτι πολύ μεγαλύτερο από 
μια συνταγή: έμαθαν να αγαπούν τον τόπο τους.

Συμπερασματικά θα μπορούσε κάποιος να σκεφτεί ότι, 
μέσα από το LOCAL TOUR η γαστρονομική περιήγηση 
έγινε εργαλείο και γέφυρα. Γέφυρα ανάμεσα σε γενιές, 
ανάμεσα σε περιοχές, ανάμεσα στον επισκέπτη και τον 
τόπο. Έγινε αφορμή για να ξαναφανούν όσα χάνονταν, 
να αναδειχθούν όσα ξεχνιούνταν, να συνδεθούν άνθρω-
ποι που δεν είχαν ποτέ συνεργαστεί. Στο τέλος του έργου, 
αυτό που μένει δεν είναι μόνο το υλικό — οι εφαρμογές, 
οι διαδρομές, τα βίντεο. Είναι η αλλαγή στη σκέψη. Η αί-
σθηση ότι ο τόπος μπορεί να μιλήσει, να παρουσιαστεί, να 
ζωντανέψει ως ενιαία εμπειρία.

Το Local Tour απέδειξε πως η ύπαιθρος έχει μια δύναμη 
που περιμένει να αναδειχθεί. Πως τα προϊόντα της δεν εί-
ναι μόνο τροφή αλλά μνήμη και πολιτισμός. Πως η συνερ-
γασία μπορεί να μεταμορφώσει το τοπικό σε συλλογικό. 
Και πως η ανάπτυξη, όταν σέβεται τον τόπο, γίνεται μια 
βαθιά ανθρώπινη διαδικασία που ενώνει παρελθόν, πα-
ρόν και μέλλον.

In conclusion, LOCAL TOUR transformed gastronomic wan-
dering into both a tool and a bridge—a bridge between 
generations, regions, visitors and place. It became a cat-
alyst for rediscovering what had been fading, highlighting 
what had been forgotten, and connecting people who had 
never collaborated before. At the end of the project, what 
remains is not only the tangible outputs—applications, 
routes and videos—but a shift in mindset: the awareness 
that a place can speak, present itself and come alive as a 
unified experience.

Local Tour demonstrated that the countryside holds a la-
tent strength waiting to be revealed; that its products are 
not merely food, but memory and culture; that cooperation 
can transform the local into the collective; and that devel-
opment, when it respects place, becomes a deeply human 
process that unites past, present and future.

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects

Παρουσίαση Έργων
Presentation of Projects
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	 	 ΠΟΣΟΣΤΟ	 ΠΟΣΟ	 ΑΡΙΘΜΌΣ ΈΡΓΩΝ
Είδος έργου Type of Project	 PERCENTAGE	 AMOUNT	 NO OF PROJECTS

	Α γροδιατροφή Agri-Food	 19 %	 6.652.554,84 €	 37
	Α θλητισμός Sports	 2 %	 564.494,07 €	 5
	Α ναπλάσεις Redevelopment	 9 %	 3.246.535,75 €	 13
	 Βιοτεχνίες Crafts & Manufacturing Enterprises	 4 %	 1.404.686,14 €	 8
	 Ενδυνάμωση Αγροτικού Τομέα Rural Sector Resilience	 8 %	 2.746.756,42 €	 11
	 Εξωστρέφεια Προβολή Public Outreach and Visibility	 5 %	 1.815.549,86 €	 18
	 Κοινωνική Μέριμνα Social Welfare	 11 %	 3.752.917,31 €	 15
	 Πολιτισμός Culture	 13 %	 4.640.665,27 €	 32
	 Τουρισμός Tourism	 25 %	 8.564.920,43 €	 46
	 Υπηρεσίες Services	 1 %	 247.874,51 €	 3
	 Φυσικό Περιβάλλον Natural Environment	 3 %	 1.096.774,58 €	 9

	 Γενικό Άθροισμα Total	 100 %	 34.733.729,18 €	 197 347

Η Προστιθέμενη Αξία του LEADER
LEADER Added Value

Αποτελέσματα
Results

Αποτελέσματα
Results

Η ολοκλήρωση των Τοπικών Προγραμμάτων CLLD/
LEADER στον Ν. Ηρακλείου και τη Μεσαρά, μαζί με τα 
τρία σχέδια συνεργασίας, δημιούργησαν ένα συνεκτικό 
αποτύπωμα ανάπτυξης που υπερβαίνει τα αριθμητικά 
αποτελέσματα. Μέσα από επενδύσεις, κοινωνικές παρεμ-
βάσεις, ενίσχυση της επιχειρηματικότητας και προώθηση 
της τοπικής ταυτότητας, οι αγροτικές περιοχές απέκτη-
σαν νέες δυνατότητες και νέους μηχανισμούς λειτουργί-
ας. Οι φορείς, οι επιχειρήσεις και οι κάτοικοι συνεργά-
στηκαν σε ένα επίπεδο πιο οργανωμένο και ουσιαστικό 
από ποτέ, θέτοντας βάσεις για ένα ανανεωμένο μοντέλο 
τοπικής ανάπτυξης.

Τα προγράμματα ανέδειξαν την αξία της συνέργειας: η 
ενδοχώρα, η νησιωτικότητα και η γαστρονομική–πολιτι-
στική έκφραση λειτούργησαν ως συγκοινωνούντα δοχεία 
που ενίσχυσαν την ανταγωνιστικότητα και την εξωστρέ-
φεια. Τα έργα υποδομής βελτίωσαν την καθημερινότητα, 
ενώ οι δράσεις κοινωνικής μέριμνας και πολιτισμού ανα-
ζωογόνησαν την κοινότητα και ενίσχυσαν την ποιότητα 
ζωής. Παράλληλα, η στροφή στην καινοτομία, στα ψη-
φιακά εργαλεία και στις νέες μορφές προβολής έδωσαν 
σύγχρονη ταυτότητα στις περιοχές, προσαρμοσμένη στις 
απαιτήσεις της νέας εποχής.

Η εμπειρία αυτή αφήνει μια σημαντική παρακαταθήκη: 
ένα πιο ώριμο δίκτυο συνεργασιών, μια αναβαθμισμένη 
σχέση των κατοίκων με τον τόπο τους και μια σταθερή 
βάση για τα επόμενα βήματα. Το μέλλον των τοπικών 
προγραμμάτων δεν ξεκινά από την αρχή, αλλά συνεχίζει 
πάνω σε γερά θεμέλια, με πιο ενημερωμένες επιλογές, 
μεγαλύτερη συλλογική ωριμότητα και έτοιμες κοινότητες 
να αξιοποιήσουν τις ευκαιρίες της επόμενης προγραμμα-
τικής περιόδου.

The completion of the CLLD/LEADER Local Programmes 
in the Heraklion Regional Unit and Messara, together 
with the three cooperation projects, has shaped a co-
hesive development footprint that extends far beyond 
measurable outputs. Through investments, social inter-
ventions, strengthened entrepreneurship and the pro-
motion of local identity, rural areas now possess new 
capabilities and more resilient operational structures. 
Local authorities, businesses and residents collaborat-
ed in a more coordinated and meaningful way than ever 
before, laying the groundwork for a renewed model of 
territorial development.

The programmes highlighted the value of synergy: the in-
land regions, the island territories and the cultural–gas-
tronomic dimension acted as interconnected fields that 
reinforced competitiveness and outward-looking growth. 
Infrastructure projects improved daily life, while actions 
in social care and culture revitalized communities and en-
hanced overall quality of life. At the same time, the turn 
toward innovation, digital tools and new forms of com-
munication offered the regions a contemporary identity 
aligned with the demands of the present era.

This collective experience leaves behind an important 
legacy: a more mature network of collaborations, a 
strengthened relationship between people and place, 
and a solid foundation upon which future efforts can be 
built. The next programming period does not begin from 
scratch; it starts from a position of accumulated knowl-
edge, stronger partnerships and communities better pre-
pared to embrace the opportunities to come.

The future of local development now rests on confident 
ground - shaped by the progress achieved and inspired by 
the shared vision of the people who will carry it forward.
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885.750,32 €
211.024,26 €

Έργα Δημοσίου Χαρακτήρα 48% / Ιδιωτικά Έργα 52%
Public Benefit Projects 48% / Private Investment Projects 52%

ΔΙΚΑΙΟΎΧΟΙ ΠΡΟΓΡΑΜΜΆΤΩΝ PROGRAMME BENEFICIARIES	Α ΡΙΘΜΌΣ ΈΡΓΩΝ PROJECTS NO	  ΠΟΣΟ AMOUNT

Έργα Δημοσίου Χαρακτήρα Public Benefit Projects	 102	 17.779.253,56 €
Ιδιωτικά Έργα Private Investment Projects	 95	 16.954.475,62 €

Γενικό Άθροισμα Total	 197	 34.733.729,18 €
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Κάθε τόπος
είναι μια ιστορία
κι όταν
οι άνθρωποι 
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πιο δυνατή
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Every place
is a story;
and when
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with greater 
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Αναπτυξιακή Ηρακλείου Αναπτυξιακή
Ανώνυμη Εταιρεία ΟΤΑ
Heraklion Development Agency S.A.
Ν. Παχάκη 2, Αρχάνες, 70100
Ηράκλειο Κρήτης
N. Pachaki 2, Archanes, 70100
Heraklion, Crete, Greece
ΤΗΛΕΦΩΝΟ TELEPHONE
+30 2810 753300
EMAIL info@anher.gr

Γραφείο Τυμπακίου
Tympaki Office
Σαραντουλάκη & Χριστοδουλάκη
70200, Ηράκλειο Κρήτης
Sarantoulaki & Christodoulaki, Tympaki 
70200, Heraklion, Crete, Greece
ΤΗΛΕΦΩΝΟ TELEPHONE
+30 28920 40000
EMAIL mesara@anher.gr

www.anher.gr


